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1. ĮVADAS 

 

1.a. Darbo objektas. Darbe aprašomas vienas iš vakarų aukštaičių kauniškių 

rytinės dalies arealų – centrinė Pr<enų rajono1 dalis kairiajame Nẽmuno krante, 

pagal didžiausią vietovę autorės pavadinta Pr<enų šnekta. Šis iki šiol dialektologų 

menkai tirtas plotas priklauso tai vakarų aukštaičių kauniškių daliai, kuri ribojasi 

su pietų aukštaičiais ir turi šiai tarmei būdingų ypatybių. 

 

1.b. Darbo tikslas – remiantis empirine medžiaga, eksperimentinės analizės 

duomenimis ir statistiniais tyrimais nuosekliai sinchroniškai aprašyti Pr<enų 

šnektos fonologinę sistemą: vokalizmą, konsonantizmą ir svarbiausius prozodijos 

reiškinius. Tikslui įgyvendinti atlikti šie uždaviniai: 

1) ištirtas šnektos kirtis ir jo įtaka prozodinei žodžių struktūrai, aptartas 

šalutinių kirčių vartojimas, ištirti ir aprašyti pagrindinio kirčio akustiniai 

požymiai;  

2) aptartos šnektos priegaidės, ištirti ir aprašyti ilgųjų balsių ir dvibalsių 

priegaidžių akustiniai požymiai; 

3) nustatytas šnektos balsinių fonemų inventorius, aptarti kiekybinių ir 

kokybinių jų alofonų vartojimo ypatumai, pateiktos būdingosios balsių akustinės 

ir artikuliacinės charakteristikos; 

4) nustatytas šnektos priebalsinių fonemų inventorius, aptarta priebalsių 

junginių struktūra; aprašyti akustiniai ir artikuliaciniai bei kai kurie kiti 

priebalsinių fonemų skiriamieji bruožai. 

 

                                                           
1 Pr�enų rajonas yra Kaũno apskrities pietinėje dalyje. Administracinis rajono centras Pr�enai yra 39 

km į pietus nuo Kaũno, 100 km į vakarus nuo V#lniaus, 30 km į šiaurę nuo Alytaũs ir 40 km į rytus nuo 
Marijámpolės. Didžioji Pr�enų dalis išsidėsčiusi kairiajame Nẽmuno krante – dešiniajame yra tik 
Paprien/s mikrorajonas, kuriame yra centrinė ligoninė ir senelių globos namai. Pr�enų pietvakariniame 
pakraštyje plyti Pr�enų šilas, šiaurinėje ir vakarinėje dalyje nemaža kolektyvinių sodų. Miesto pakraščiai 
prie Nẽmuno priklauso Nẽmuno kilpų regioniniam parkui. 
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1.c. Darbo aktualumas ir naujumas. Vakarų aukštaičių rytinės kauniškių2 

šnẽktos iki šiol kalbininkų buvo paliekamos tyrimų nuošalyje. Ši disertacija – 

pirmasis sisteminis Pr<enų rajono centrinės dalies fonologinės sistemos 

(konsonantizmo, vokalizmo ir prozodijos) aprašas. Be subjektyviųjų metodų 

(empirinių stebėjimų ir šnektos tekstų bei tiriamosios medžiagos įrašų klausymo), 

rašant darbą pasitelkti ir objektyvieji – instrumentiniai ir statistiniai metodai. Be 

to, kai kurie tiriamosios šnektos reiškiniai lyginti su kitų, daugiausia kaimyninių, 

tarmių ar patarmių bei bendrinės lietuvių kalbos faktais. Šio aprašo duomenys ir 

išvados turėtų būti aktualūs lietuvių kalbos dialektologijai, bendrinės lietuvių 

kalbos reikalams, sociolingvistiniams ir lyginamiesiems tarmių bei kitų 

kalbotyros mokslo šakų tyrimams, nes šnekta, kaip ir kitos bendrinei kalbai 

artimos šnektos, turi tendenciją sparčiai kisti.  

 

1.d. Darbo struktūra. Disertaciją sudaro: 

1. Įvadas, kuriame aprašoma medžiaga ir jos tyrimo metodika, pateikiami 

pagrindiniai transkripcijos ženklai, trumpai apžvelgiami ankstesni kauniškių 

patarmės tyrimai, plotas ir savitumas, apibrėžiamas Pr<enų šnektos plotas, 

pateikiamos tiriamosios šnektos būdingesnės ypatybės. 

2. Trys pagrindiniai skyriai: antrasis – Prozodija, trečiasis – Vokalizmas ir 

ketvirtasis – Konsonantizmas. Juose išsamiai aprašomi svarbiausi šnektos 

prozodijos reiškiniai, balsių ir priebalsių fonologinė sistema ir instrumentinių 

                                                           
2 Vakarų aukštaičiai kauniškiai – artimiausia bendrinei kalbai tarmė. Paprastai manoma, kad ši tarmė 

mažai kuo nuo bendrinės kalbos ir skiriasi, tačiau kad ir negausūs instrumentiniai tyrimai ir empiriniai 
stebėjimai rodo, kad taip toli gražu nėra (plg. [Kazlauskienė, 1996; 1998; Bacevičiūtė, 2001; 2004; 2006; 
Paulauskaitė, 2001 ir kt.]).  

Verta pastebėti, kad lietuvių bendrinės kalbos vokalizmo, konsonantizmo ir prozodijos ypatumai 

tirti ir aprašyti įvairiais aspektais (žr., pvz.: [Ekblom, 1925; Vaitkevičiūtė, 1960, 207–217; 1961, 19–39; 

1965, 72–90; LKT, 1970; Plakunova, 1966; 1968; Pupkis, 1966; Girdenis, 1970, 6–20 (= 2000a, 194–

203); 2003a; 2009; Pakerys, 1974, 37–48; 1975; 1982; 2003; Grinaveckis, 1972, 111–118; Mikalauskaitė, 

1975; Strimaitienė, Girdenis, 1978 (= Girdenis, 2000b, 121–129); LKA 2; Anusienė, 1983, 5–13; 

DLKG, 21–26, 37–49; Kliukienė, 2004, 81–91; Kazlauskienė, 2006, 148–154; Kazlauskienė, Raškinis, 

2006, 64–69 ir kt.]). 
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tyrimų rezultatai (rezultatai pateikti 57 lentelėse ir 131 paveiksle). Skyriai 

baigiami svarbiausiomis išvadomis (smulkesnį skyrių skirstymą žr. Turinyje). 

3. Penktajame skyriuje Baigiamosios išvados apibendrinami tyrimo 

rezultatai.  

4. Šeštąjį darbo skyrių Priedai sudaro naudotos literatūros sąrašas (283 

pozicijos) ir pluoštelis transkribuotų Pr<enų šnektos tekstų. 

 

1.e. Ginamieji teiginiai: 

1. Kaip ir kitose vakarų aukštaičių šnektose, tiriamajame plote pozicinio 

ilgumo žemutinio pakilimo [a], [e] tipo balsiai esti ne ilgieji, bet pusilgiai ir yra 

kirčiuojami su vidurine arba tam tikrais atvejais (greta dusliųjų priebalsių) – su 

tvirtaprade priegaide, pvz.: g7.ras ~ gãras, g8.ras ~ gẽras, ká.pαs ~ kãpas, kǽ.pa 

~ kẽpa. Prozodijos atžvilgiu vadinamoji vidurinė priegaidė laikytina pusilgių 

skiemenų kirčiu, o greta dusliųjų priebalsių tariama tvirtapradė kalbamųjų 

pusilgių balsių priegaidė – šalutiniu vidurinės priegaidės alotonu.  

2. Pr<enų šnektoje esama ilgųjų balsių priegaidžių niveliacijos polinkio, tik 

jis ne toks ryškus kaip pietų ir rytų aukštaičių tarmėse. Esmingiausiais ilgųjų 

balsių priegaidžių prozodiniais požymiais aprašomajame plote laikytini 

pagrindinio tono judėjimas, ypač aukščiausių viršūnių pasirodymo laikas bei 

diapazonas, ir trukmė.  

Dvibalsinių skiemenų priegaides labiausiai diferencijuoja bendroji 

dvibalsių trukmė ir pirmojo dėmens kokybė ir kiekybė.  

3. Kintamo vidutinio pakilimo balsinės fonemos /ie/ ir /uo/ laikytinos 

diftongoidais – ilgaisiais balsiais (atitinkamai [i=] ir [u=]) su glaidiniu elementu, 

kuris savarankiškų atitikmenų šnektos balsių sistemoje neturi. Šių diftongoidų 

kokybiniai požymiai labai priklauso nuo koartikuliacijos su gretimais garsais: 

pavyzdžiui, prieš minkštąjį priebalsį [ie] visą tarimo laiką kokybė kinta mažiau ir 

tolygiau, jis aukštesnio tembro ir priešakesnės artikuliacijos negu atitinkamai 

prieš kietąjį priebalsį; diftongoidui [uo] kietojo ar minkštojo priebalsio poveikis 
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tuo stipresnis, kuo garsas arčiau pabaigos.  

4. Eksperimentinės analizės duomenimis, afrikatos savo spektrinėmis 

savybėmis nesutampa su T–S tipo junginiais: joms būdingi akustiškai ir 

artikuliaciškai glaudesni dėmenų santykiai, sklandus perėjimas nuo vieno 

elemento prie kito. Tarp afrikatų ir T–S tipo junginių esama ir statistiškai 

reikšmingų kiekybės skirtumų: T–S tipo junginiai 1,14 karto ilgesni už 

atitinkamas afrikatas. 

 

 

1.1. Medžiaga ir jos tyrimo metodika 
 

Dabartinės situacijos analizei šio darbo autorė naudojasi individualiai nuo 

1996 m. kauptais Pr<enų šnektos faktais. Medžiagą sudaro šnektos atstovų 

pasakojimų įrašai, smulkia transkripcija sukaupti įvairūs užrašai ir specialiai 

eksperimentiniams tyrimams įrašyti žodžiai ir sakiniai. Renkant empirinę 

medžiagą labiausiai orientuotasi į nuolat Pr<enų šnektos plote gyvenančius 

vyresnės kartos informantus. Šnektos plotui nustatyti duomenys kaupti ir iš 

aplinkinių kaimų ir vienkiemių, pvz., ŠkėvoniR k., NemajSnų, BTrštono 

V<enkiemio ir kitų.  

Eksperimentinių tyrimų dalyvių skaičius nedidelis3 – svyruoja nuo 2 iki 4. 

Iš viso eksperimentuose dalyvavo 6 kalbos defektų neturintys vyresnės kartos 

informantai vyrai4: K. K. (g. 1933 m. Ašmintõs k., Pr<enuose gyvena nuo 

vaikystės), A. S. (g. 1939 m., gyvena ŠaltinTškių k.), P. K. (g. 1936 m. BTrštono 

V<enkiemy, Pr<enuose gyvena nuo vaikystės), E. R. (g. 1948 m., Pr<enai), A. J. 

(g. 1942 m., Pr<enlaukis), J. Š. (g. 1932 m., Narãvai).  

Tyrimams buvo sugalvoti trumpi konstatuojamojo pobūdžio sakiniai, 

kuriuose tiriamieji žodžiai būdavo pateikiami sakinio viduryje. Stengtasi, kad 

                                                           
3 Manoma, kad jau du vienos kalbos atmainos vartotojai garsus modeliuoja tais pačiais principais 

[Ladefoged, 1967, 57]. Kai kurie garsų tyrėjai remiasi vieno diktoriaus tartimi (žr. [Girdenis, 2009, 217, 
22 išn. ir ten min. lit.]). 

4 Vyrų balsai tinkamesni spektrinei analizei [Girdenis, 2003a, 62, 15 išn. ir ten min. lit.].  
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tiriamųjų garsų5 aplinka būtų kuo panašesnė (sakiniai pateikti pusiau fonetine 

rašyba), pvz.: Baigė kast tą duobę, Baigė skust tais būlbes, Mano tėtė tę dyrbo, Mano 

dėdė tę dyrbo, Vaikai pyko an tėtės, Dažai tiko an sienos ir t. t. Sakiniai ir atskiri 

žodžiai į lapus surašyti pagal atsitiktinių skaičių lentelę, kad diktoriams nebūtų 

aiškus tyrimo tikslas. Tiriamoji medžiaga į kasetinį diktofoną SONY ar tiesiai į 

kompiuterį (abiem atvejais naudotasi tuo pačiu kryptiniu mikrofonu) buvo 

įrašoma uždarose patalpose, nenatūraliai ištarti sakiniai ir žodžiai tyrimui 

nepanaudoti. Kiekvienas sakinys ar žodis normaliu kalbėjimo tempu buvo 

įskaitytas po 3–5 kartus6. Izoliuotus balsius diktoriai tęsdavo maždaug iki 1 s 

(plačiau žr. §§ 69–77). Prieš įrašant šnektos atstovai visą sąrašą persiskaitydavo, 

kad kalba būtų kuo natūralesnė. 

Sakiniai ir žodžiai buvo perkelti į kompiuterio atmintį. Medžiaga išsaugota 

*.wav tipo failais. Karpant tiriamuosius elementus7 naudotasi kompiuterine 

Amsterdamo universiteto mokslininkų Paulio Boersmos ir Davido Weeninko 

sukurta garsų apdorojimo ir analizės programa PRAAT 4.0 ir naujesnėmis jos 

versijomis. Šia programa matuoti ir skaičiuoti tokie iškirptų segmentų 

parametrai8: trukmė milisekundėmis (ms), F1, F2, F3… – formančių reikšmės 

hercais (Hz), H – pagrindinis tonas pustoniais (ht), H max – pagrindinio tono 

maksimumas pustoniais (ht), I – intensyvumas decibelais (dB), I max – 

                                                           
5 Minimaliosios poros pateikiamos kiekvieno eksperimento pradžioje.  
6 Eksperimentų imtys nebuvo didelės – norėta tik patikimiau nustatyti ar patikslinti aprašomų 

reiškinių ypatybes ir pan. 
7 Karpant tiriamuosius segmentus daugiausia orientuotasi pagal jų audicinį įspūdį.  
8 TRUKMĖ nustatyta pasirinkus opcijas Query, vėliau – Get duration. Trukmės rodmenys 

suapvalinti 1 ms tikslumu.  
FORMANČIŲ REIKŠMĖS nustatytos pasirinkus Formants & LPC, vėliau – To Formant. Pasirinkus 

opciją Down to TableOfReal šios reikšmės paverstos skaitmenimis, kurie užrašyti *.xls tipo failais. 
Užpakalinių aukštutinių balsių spektras prieš nustatant formančių reikšmes buvo filtruojamas – pašalinami 
aukštesni negu 3500 Hz dažniai.  

Tiriant vokalizmą, didžiausias dėmesys skirtas pirmosioms dviem formančių reikšmėms, tiriant 
konsonantizmą dažnai svarbios ir aukštesnių formančių reikšmės (plačiau žr. Instrumentinių 
konstonantizmo tyrimų ir Instrumentinių vokalizmo tyrimų skyriuose, taip pat plg. [Girdenis, 2003a, 220–
221 ir ten min. lit.; Urbanavičienė, 2005, 8 ir ten min. lit. ir kt.]). 

Garso PAGRINDINIS TONAS ir pagrindinio tono maksimumas apskaičiuojamas taip: pasižymėjus 
spektrogramos piešinį, jo viršuje pasirenkamos opcijos Pitch: Get Pitch, Pitch: Get Maximum Pitch ir pan. 
Gauti duomenys užrašyti *.xls tipo failais. Analogiškai gaunami ir tiriamojo garso INTENSYVUMO 
duomenys (pasirenkant opcijas Intensity: Get Intensity).  
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intensyvumo maksimumas decibelais (dB). 

Atliekant spektrinę analizę, pirmiausia iškirptų tiriamųjų segmentų buvo 

nustatyta ir nupiešta natūrali įvairaus pilkumo laipsnio garso ar žodžio Visible 

Speech tipo spektrograma, aukščiausiu pasirenkant 3500 Hz dažnį. Tada 

automatiškai išmatuotos ir, jei reikia, nubraižytos formančių trajektorijos, 

aukščiausiu taip pat pasirenkant 3500 Hz dažnį. Dažnai natūrali spektrograma ir 

formančių dinamikos piešiniai buvo jungiami į vieną vaizdą, tiksliai juos 

suderinant dažnio ir trukmės atžvilgiu. Buvo braižomi ir spektriniai garsų pjūviai 

(kairiajame programos PRAAT panelyje pasirenkant opcijas Spectrum: To 

Spectrum (OK), Cepstral Smoothing ir Draw).  

Išsamesnė garsų spektrinės analizės metodika tokia pati, kokią yra aprašęs 

A. Girdenis [2005b, 47–50] (taip pat plg. [Urbanavičienė, 2005, 8]. Diftongoidų 

[ie], [uo] tyrimo metodiką žr. [Girdenis, 2009, 217–218] ir Instrumentinių 

vokalizmo tyrimų skyriuje (§§ 83–92).  

Formantės reikšme rašant disertaciją laikytos 10 Hz tikslumu suapvalintos 

garso vidurio formantės. Eksperimentai rodo, kad vidurinę garso dalį mažiausiai 

veikia koartikuliacija su gretimais garsais (taip pat plg. [Girdenis, 2005b, 50; 

2009, 218; Jaroslavienė, Kaukėnienė, 2004, 26; Urbanavičienė, 2004, 67; 2005, 

8–9; Jaroslavienė, 2006, 249; Meiliūnaitė, 2009, 9])9. 

Be garsų analizės programos PRAAT, eksperimentų duomenims įvertinti 

pasitelktos A. Girdenio sudarytos programos STUDENT.PAS10 ir 

FORMANT2.PAS11, audicinio eksperimento rezultatai vertinti programa 

UKR.PAS.  

Rūpimų segmentų trukmė, formantės, tonas ar intensyvumas lyginti 

programa STUDENT.PAS. Ji automatiškai apskaičiuoja: n – matavimų skaičių 

(imties tūr), � – aritmetinį trukmės (ms), formantės (Hz), tono (ht) ar 

                                                           
9 Daugumoje ankstesnių lietuvių kalbos ar tarmių eksperimentinių darbų formantės reikšme 

laikomas visų formantės reikšmių vidurkis (žr., pvz., [Kliukienė, 2003; Kaukėnienė, 2004; Atkočaitytė, 
2002; Kazlauskaitė, 2002a; Bacevičiūtė, 2004; Leskauskaitė, 2004; Trumpa, 2005; Murinienė, 2007 ir 
kt.]). 

10 Programa sukurta naudojantis V. J. Urbacho [1964] formulėmis. 
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intensyvumo (dB) vidurkį, s – standartinį nuokrypį, v – variacijos koeficientą, 

pasikl. int. – pasikliaujamąjį intervalą, tp – apskaičiuotą Studento kriterijaus 

reikšmę, tα – kritinę to kriterijaus reikšmę (α – rezultatų reikšmingumo lygmuo). 

Programa FORMANT2.PAS, įvertinusi pirmųjų trijų formančių (F1, F2, F3) 

reikšmes, apskaičiuoja šiuos akustinius tiriamojo garso parametrus: C – 

kompaktiškumą, b – bemoliškumą, T – tonalumą, įt – įtempimą.  

Programa UKR.PAS, įvertinusi audicinio eksperimento duomenis, 

apskaičiuoja: n1 – teisingų atsakymų skaičių, n – bendrą atsakymų skaičių, p – 

teisingų atsakymų procentą, 95% p. int. – 95% patikimumo intervalą, uα – u 

kriterijaus kritinę reikšmę, P – 50 % ribos viršijimo tikimybę12. 

Grafiškai pagrindinio tono, intensyvumo kitimo dinamika, taip pat įvairūs 

akustines ir artikuliacines ypatybes iliustruojantys grafikai ir kt. brėžiniai piešti 

programa EXCEL.  

Audiciniam eksperimentui su rūpimomis poromis (sak<αN.> ~ saka[ 

(daiktav. dgs. vard.) : sak<aN.> ~ saka[ (veiksmaž. es. l. 2 a.) ir laik<αN.> ~ laika[ 

(daiktav. dgs. vard.) : laik<aN.> ~ laika[ (veiksmaž. es. l. 2 a.) sudaryti aiškios 

reikšmės sakiniai, kurie atsitiktine tvarka surašyti į lapus. Tiriamieji žodžiai 

sakiniuose buvo pabraukti, pvz.: Medžio jau sakai padžiūvo, Negražiai sakai an 

tėtės ir pan. Sudarytus sakinius tiesiai į kompiuterį įskaitė vyresnės kartos atstovas 

J. N. (g. 1931 m.) iš Narãvų kaimo. Iš sakinių iškirpti rūpimi žodžiai taip pat 

buvo sudėlioti atsitiktine tvarka. Tyrimo auditoriams – 7 jaunesnės kartos Pr<enų 

šnektos atstovams (amžiaus vidurkis – 25 metai) – pirmiausia duota pasiklausyti 

sakinių. Vėliau reikėjo išklausyti pateikiamas žodžių poras ir nustatyti, kuriam 

sakiniui išdalytuose lapuose girdimas žodis priklauso. Audicinio eksperimento 

rezultatai paprastai būna gana subjektyvūs, todėl jie įvertinti statistiškai.   

 

 

                                                                                                                                                                            
11 Programa sukurta pagal R. Piotrovskio [1960] metodiką. 
12 Plačiau apie audicinius eksperimentus žr. [Girdenis, 2003a, 63–64]. 
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1.2. Pagrindiniai transkripcijos ženklai13 
 

Balsiai ir priebalsiai 

a – atviras nepriešakinis žemutinis balsis. 
å – labializuotas užpakalinis žemutinis balsis (pvz., låũ.ka. ~ laũką). 
α – redukuotas (supriešakėjęs ir kiek aukštesnio pakilimo) žemutinis balsis 

(pvz., d7.ktarαs ~ dãktaras, αN.guRS ~ a[guliu „eiguliui“, vaikαN. ~ vaika[). 
æ – labai atviras priešakinis žemutinis balsis (pvz., paUrV=š ~ patr_š, s8.nαs 

~ sẽnas). 
e – gana uždaras priešakinis žemutinis balsis (pvz., seseW.s ~ sese`s). 
ẹ – už [e] uždaresnis balsis (pvz., àUrẹmi ~ àtremi, anZl[. ~ Anèlė). 
[ – įtemptas priešakinis aukštutinis balsis (pvz., t\=t[. ~ tctė). 
] – už [e] atviresnis balsis (pvz., 7.ž]rus ~ ãžerus „ežerus“ , p^šk ~ pèšk). 
ɛ – suužpakalėjusi e arba ẹ tipo balsių atmaina (pvz., gała=b ~ galdj 

„galėjo“). 
i – daugiau ar mažiau įtemptas priešakinis aukštutinis balsis. 
c – už [i] atviresnis balsis (pvz., ldpa ~ lTpa). 
b – neskiemeninis [i]. 
o – uždaras įtemptas lūpinis užpakalinis vidutinio pakilimo balsis. 
ɔ – nežymiai labializuotas gana atviras užpakalinis vidutinio pakilimo 

balsis. 
u – daugiau ar mažiau įtemptas lūpinis užpakalinis aukštutinis balsis. 
f – už [u] atviresnis balsis (pvz., bgvo. ~ bùvo). 
h – neskiemeninis [u]. 
i S …– supriešakėję užpakaliniai balsiai (pvz., žuvùkS. ~ žuvùkių 

„žuvelių“ ). 
p b m – abilūpiai priebalsiai. 
f v – lūpų dantiniai priebalsiai. 
j – palatalinis priebalsis. 
t d s z c ʒ n l – liežuvio priešakiniai dantiniai priebalsiai. 
ṭ ḍ š ž č ǯ r – liežuvio priešakiniai alveoliniai priebalsiai. 
ŋ g k x – liežuvio užpakaliniai priebalsiai. 
ł – veliarizuotas [l]. 
ˀ – glotalinis sprogimas. 
q U k … – palatalizacija (darbe žymimas tik tų priebalsių minkštumas, kurie 

esti prieš užpakalinės eilės balsį, žodžio gale ar junginyje tiesiogiai prieš minkštąjį 
                                                           

13 Ženklų paaiškinimai daugiausia paimti iš P. Skirmanto ir A. Girdenio straipsnio „Naujesni tarmių 
fonetinės transkripcijos rašmenys“ [1998, 107–121 (= Girdenis, 2001, 335–351)]. 
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priebalsį). 
� r s … – suskardėjimas. 
t ḓ v … – suduslėjimas. 
pʽ tʽ kʽ – aspiracija. 
 
Balsių kiekybė, kirtis ir priegaidės 

g – ilgasis balsis. 
. – vidutinio ilgumo balsis ar pusbalsis. 
h – akūtas. 
–̃ – cirkumfleksas. 
–� – vidurinė priegaidė. 
–̀ – gravis. 
ˌ ˈ – šalutinis ir pagrindinis kirtis. 
 
Intonacija ir teksto sintagminė sklaida 

k ց  – ryškus tono kilimas, kritimas, kilimas–kritimas. 
ꜛ ꜜ – nežymus tono kilimas ar kritimas. 
⤴ ⤵ – tęsiamas tono kilimas ar kritimas. 
– tono kilimas su kritimo tendencija intonuojamo segmento pabaigoje. 
 – tono kritimas su kilimo tendencija intonuojamo segmento pabaigoje. 
‿ – klitiko ir ortotoninio žodžio jungtis. 
u – proklizė su skiemens ribos pokyčiu. 
//, /, v – frazės pabaigos, sintagmos ribų, neryški sintagmos vidaus pauzės. 
x – netikėtas kalbėjimo srauto pertrūkis arba staigus intonacijos posūkis. 
– – atviroji sandūra. 
–– – netikėtas kalbėjimo srauto pertrūkis. 
[ ] – autoriaus intarpas bendrine kalba. 
( ) – išnykęs garsas ar skiemuo. 
 

 

1.3. Ankstesni kauniškių patarmės tyrimai, plotas ir savitumas 

 

Tiek pietiniams, tiek šiauriniams kauniškiams skirtų fonetikos ir 

fonologijos tyrimų14 nėra daug. Plačiau ištirta ir aprašyta tik balsių kiekybė 

                                                           
14 Ankstesni vakarų aukštaičių kauniškių tyrimai apžvelgiami ir R. Bacevičiūtės monografijoje 

„Šakių šnektos prozodija ir vokalizmas“ [2004, 14–18] (taip pat žr. [Pupkis, 2008, IX–XII] ir kt.). 
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[Kazlauskienė, 1996; 1997; 1998] ir kai kurie kiti vokalizmo ir prozodijos 

reiškiniai [Girdenis, Pupkis, 1974, 107–125 (= Girdenis, 2000a, 272–283); 

Girdenis, 1978, 75–76 (= 2000b, 95–96); 1992; 2002b; Stundžia, 1986; 

Snabaitytė, 1972; Pocius, 1991; Paulauskaitė, 2001 ir kt.]. Svarbių faktų apie 

pietinių kauniškių šnektas galima rasti neseniai išleistame „Kazlų Rūdos šnektos 

žodyne“ [Pupkis, 2008; 2009]. Iš šiaurinės kauniškių dalies nuosekliai aprašyta 

ŠakiR šnektos prozodija ir vokalizmas [Bacevičiūtė, 2001; 2004], išleisti ŠakiR 

šnektos [Bacevičiūtė, 2006] ir Griškabūdžio apylinkių tekstai [Bacevičiūtė, 

Sakalauskienė, 2008]. Dar minėtinas šiaurinės veliuoniškių dalies – Mituvos 

upyno tarmės fonetikos aprašas [Grinaveckienė 1957, 119–180] ir kai kurie 

šiaurinėms kauniškių šnektoms skirti straipsniai ir diplominiai darbai [Jonikas, 

1978; Janušauskaitė–Simanavičienė, 1981; Simanavičienė, 1993; Prūsaitytė, 1999 

ir kt.].  

Reikšmingų faktų apie pietinių ir šiaurinių kauniškių fonetikos ypatybes ir 

fonologijos reiškinius pateikta kapitaliniuose lietuvių fonologijos ir 

dialektologijos veikaluose [Zinkevičius, 1966; 1994; 2006; LKT; LKA 1; LKA 2; 

LKA 3; Salys, 1992; Urbanavičiūtė–Markevičienė, Grinaveckis, 1992, 1993; 

Markevičienė, 2001; Girdenis, 2003a; LKTCh]15. Svarbių fonetikos pastabų gausu 

ir XX a. antrosios pusės kalbininko J. Senkaus disertacijoje „Pazanavykio kapsų 

tarmė“ ir kai kuriuose kituose jo kalbotyros darbuose [1955, 1958; 1960a; 1960b; 

1961; 1962; 1968; 1972; 2006]. Pastebėtina, kad J. Senkus daugiausia dėmesio 

skyrė VilkavTškio, Kybártų, KazlR Rūdõs ir Marijámpolės rajonų šnektų 

morfologijai, leksikai ir sintaksei. Iš ankstesnių aprašomojo pobūdžio darbų 

svarbių faktų apie vakarų aukštaičius kauniškių vokalizmą nemaža A. Baranausko 

[1898], K. Jauniaus [1891; 1911]16, K. Būgos [1961], A. Salio17 [1946; 1992] ir 

kitų kalbininkų darbuose.  

                                                           
15 Atskirų pastabų apie pietinių vakarų aukštaičių tarmę randama ir kitoms tarmėms skirtuose 

straipsniuose [Kosienė, Girdenis, 1979, 48–56 (= Girdenis, 2000b, 141–152); Jasiūnaitė, Girdenis, 1996, 
17 (= Girdenis, 2001, 276) 39 išn.; Girdenis, 2008 ir kt.]. 

16 K. Jaunius „Lietuvių kalbos gramatikoje“  [1911] aukštaičius pagal an, am tipo dvigarsių išlaikymą 
ir l prieš priešakinės eilės balsius kietinimą skirstė į tris patarmes: vakariečius (an, am išlaikyti, l 
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Pietinių vakarų aukštaičių patarmės plotas dialektologų jau senokai 

patikslintas (žr. [Girdenis, Zinkevičius, 1966, 139–147, žemėl.; Zinkevičius, 

1966, 446, žemėl. Nr. 1; Zinkevičius, 1994, 24–26, 3 pav.; Girdenis, 2000a, 55, 

žemėl.; LKA 1, žemėl. Nr. 1; LKTCh, 37, žemėl.])18. Šia vakarų aukštaičių 

patarme kalbama Marijámpolės, Pr<enų, VilkavTškio, Kaũno, ŠakiR, Jùrbarko 

apylinkėse, taip pat apie Balbiẽriškį, BTrštoną, Stãkliškes, Kaišiadóris. Tai 

artimiausia bendrinei kalbai tarmė, ypač vadinamieji zanavykai apie GrTškabūdį, 

Jankùs, Barzdùs, Bajoráičius, Žvirgždáičius, KudTrkos Naũmiestį (dar žr. [Salys, 

1946, 51; Senkus, 1955, 20; LKT, 29; LKA 1, žemėl. Nr. 1; Zinkevičius, 1994; 

LKTCh, 37, žemėl., 38; GAT ir kt.]). Svarbiausia kauniškių fonetikos ypatybė – 

iš visų dabartinių lietuvių kalbos patarmių jie geriausiai skiria ilguosius ir 

trumpuosius balsius. 

Vakarų aukštaičiai kauniškiai smulkiau skiriami į šiaurinę ir pietinę dalis 

[Zinkevičius, 1966, 118; 143; 1994, 25 tt.; 2006, 166 tt.; Girdenis, Zinkevičius, 

1966 (= Girdenis, 2000a, 50–52); LKT, 28–29; LKA 2, 63–66; Salys, 1992, 102; 

Markevičienė, 2001, 32, 35; Bacevičiūtė, 2004, 14; 2006, 13–15; LKTCh, 37 tt.; 

VAK, 114 tt.]. Visa kauniškių19 pietinė dalis dar vadinama kapsais, o šiaurinė – 

                                                                                                                                                                            
nekietinamas), viduriečius (an, am išlaikyti, bet kietinamas l) ir rytiečius (dvigarsiai susiaurėję ir 
kietinamas l). Dar K. Jaunius pastebėjo trijų ilgumų a, e sistemą [Javnis’, 1891, 108]. Plačiau apie K. 
Jauniaus dialektologijos darbus žr. [Girdenis, 2005a, 13–48; Mikulėnienė, Trumpa, 2008, 128–146]. 

17 J. Senkus vakarų aukštaičius skirstė į „pirmuosius, kurie ribojasi su zanavykais ir todėl kartais 
vadinami pazanavykio, arba šiaurės vakarų kapsais, ir antruosius, kurie ribojasi su dzūkais, priedzūkiu ir 
viduriečiais (pastebėtina, kad atskira aukštaičių viduriečių tarme A. Salys laikė rytinę dabartinės pietinės 
vakarų aukštaičių tarmės dalį nuo Nev[žio, Kaũno, Pr�enų). Svarbiausioji skiriamoji šių patarmių ypatybė 
yra tvirtapradžių dvigarsių 'l, 'm, 'n, 'r, úl, úm, ún, úr ir dvigarsių nevienodas tarimas. Be to, kapsų ir 
zanavykų dėl kai kurių ypatybių skirtinos į vakarines ir rytines šnektas“  [Senkus, 1958, 127]. A. Girdenis 
ir Z. Zinkevičius [1966, 144 (= Girdenis, 2000a, 50–51), 26 išn.] siūlė sujungti J. Senkaus išskirtus 
„pirmuosius kapsus“  ir „zanavykus“  į vieną šnektą, „kuri nuo vad. „antrųjų kapsų“  skirtųsi ne tik 
dvigarsių )l, ùl ir t. t. pirmojo sando trumpumu, bet ir fonemų a : e resp. ā : ē skyrimu („antrieji kapsai“  
turi tik dvi žemutinio pakilimo fonemas – a ir ā)“ . 

18 Pati rytinė kauniškių riba dialektologų darbuose brėžiama ne visai vienodai. Pagal Z. Zinkevičiaus 
kapitaliniuose dialektologijos veikaluose [1966; 1994] pateiktus žemėlapius Butrimónys, Žiežmãriai ir 
Aukštãdvaris priklauso pietų aukštaičiams, o šalia Butrimónių esanti Punià priskiriama vakarų aukštaičių 
kauniškių plotui, nors Žagãrių šnektoje prie Puniõs 1953 m. žodžio kamiene užfiksuotas tik pietų 
aukštaičiams būdingas vokalizmas (plačiau žr. [Markevičienė, 2001, 33]). Ž. Markevičienės nuomone 
[2001, 33], patikimiausia pasikliauti „Lietuvių kalbos atlaso“ [LKA II, žemėl. Nr. 44] medžiagos rinkėjų 
duomenimis, kai dar buvo gerai išlaikytos tradicinės tarmės, ir minėtąsias šnektas laikyti mišraus tipo, t. y. 
tarpinėmis vakarų–pietų aukštaičių šnektomis (dar plg. [LKTCh, 2004, 37, žemėl.]). 

19 Kauniškiai kartais vadinami suvalkiečiais, nes didžioji ploto dalis prieš Pirmąjį pasaulinį karą 
priklausė Suvalkų gubernijai. Tačiau šis terminas netikslus, nes Suvalkų gubernijai seniau priklausė ir 
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zanavykais. Pagrindinės ypatybės, skiriančios pietinę kauniškių dalį nuo 

šiaurinės, yra šios: šiauriniai kauniškiai (vadinamieji zanavykai) trumpina 

nekirčiuotus ilguosius žodžio galo balsius, tvirtagalę priegaidę tęsia per abu 

dvibalsio ar mišriojo dvigarsio dėmenis, o balsio [e] kokybė labai priklauso nuo 

pozicijos (pvz., g8.ras : gẹy.r]) [Senkus, 1955, 16–17; Zinkevičius, 1966, 516; 

1994, 30–32; LKT, 29; LKA 2, 21 žemėl., Bacevičiūtė, 2001, 5; 2004, 10]. 

Pietinė kauniškių dalis (kapsai) žodžio pradžioje neturi balsio [e] (taria ãžeras, 

aglýnas), jis išskirtiniais atvejais gali būti pavartojamas tik naujuose iš bendrinės 

kalbos atėjusiuose žodžiuose. 

Dar išskiriamas rytinis ir pietrytinis pietinių kauniškių pakraštys, kuriam 

priklauso ir Pr<enų šnekta, kur tvirtapradžiai ir, il, im, in, ur, ul, um, un stipriai 

ilginami, pvz.: t|=ltas ~ tTltas, kú=~mis ~ kùrmis (daugiau tiriamosios šnektos 

pavyzdžių žr. Priede pateiktuose Prienų šnektos tekstuose) [LKA 2, 1982, 38–39, 

žemėl. Nr. 20; LKTCh, 40].  

 

 

1.4. Prienų šnektos plotas ir būdingesnės ypatybės 

 

Disertacijoje aprašomas centrinis Pr<enų rajono arealas, kuriam priklauso 

dalis Balbiẽriškio (Gira[tiškės, Narãvai, Išmana[, Paprūdžia[, Varta[), Naujõsios 

}tos (DūmTškės, dalis VartR20), Šilavóto (Pr<enlaukis, Klebiškis), Ìšlaužo 

(ŠiaulTškiai, ŠaltinTškiai ir kt.) ir Ašmintõs (Ignacavà, Sriẽlčiai, Bagrdnas) 

apylinkių bei Pr<enų miestas (žr. 1, 2 žemėl.) kairiajame Nẽmuno krante21. 

Pr<enų krašto sudėtis pagal tautybę vienalytė – daugumos gyventojų 

gimtoji kalba yra lietuvių, ji beveik nepatiria svetimų kalbų įtakos. 2001 m. 

vykusio visuotinio gyventojų ir jų būstų surašymo duomenimis aprašomame 

                                                                                                                                                                            
dalis pietų aukštaičių (plačiau žr. [Zinkevičius, 1994, 27–28; 2006, 167; LKTCh, 2004, 37 ir kt.]). 

20 Šalia Vartb esantis Žemactkiemio kaimas nepainiotinas su kitais tą patį pavadinimą turinčiais 
Lietuvos kaimais. Pavyzdžiui, dešiniajame Nẽmuno krante, 5 km į pietvakarius nuo B#rštono V�enkiemio 
taip pat yra Žemactkiemio kaimas.  

21 Plačiau žr. internete adresu www.std.lt (Statistikos departamento prie Lietuvos Respublikos 
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šnektos plote iš viso gyveno apie 13 000 gyventojų, visame Pr<enų rajone 

visuotinio gyventojų surašymo metu gyveno 35 713 gyventojų, iš kurių apie 30% 

sudarė pensinio amžiaus žmonės. 

 

 
1 žemėl. Pr�enų rajono savivaldybės seniūnijos  

 
 
Skiriamosios Pr<enų ir aplinkinių šnektų fonetikos reiškinių ypatybės 

daugiausia buvo nustatytos pagal darbo autorės iš tiriamojo ploto ir aplinkinių 

vietų nuo 1996 m. kauptus tarminius faktus, A. Girdenio 1968–1989 m. ir 1991–

1992 m. transkribuotus vakarų aukštaičių tekstus, Lietuvių kalbos instituto 

Tarmių archyve esančius tiriamojo ploto ir aplinkinių šnektų įvairių laikotarpių 

(daugiausia XX a. antrosios pusės) duomenis, Ž. Markevičienės knygą „Vakarų 

aukštaičių tekstai“  (II dalis). Taip pat pasinaudota Z. Zinkevičiaus knygos 

„Lietuvių dialektologija“ , „Lietuvių kalbos atlaso“  2–ojo tomo žemėlapiais, 

„Lietuvių kalbos tarmių chrestomatija“  [2004], A. Pupkio „Kazlų Rūdos šnektos 

žodynu“  [2008, 2009], J. Senkaus „Kalbotyros darbais“  [2006]. Šiek tiek remtasi 

„Lietuvių kalbos tarmių“  chrestomatija [LKT] bei Ž. Urbanavičiūtės–

Markevičienės ir V. Grinaveckio knyga „Lietuvių tarmės II: Fonetika, 

morfologija. Vakarų, pietų aukštaičių ir rytų aukštaičių vilniškių tekstai“  [1992]. 

                                                                                                                                                                            
Vyriausybės tinklalapis) ir www.prienai.lt (Pr�enų rajono savivaldybės tinklalapis). 
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2 žemėl. Pr�enų šnektos plotas 
 

Š i au r ė s  r y tuos e,  r y t uo s e  i r  p i e t r y č i uos e  tiriamoji šnekta 

aprašoma i k i  Nẽmuno  (žr. 2 žemėl.). Dešiniojoje Nẽmuno pusėje grẽtimos 

šnẽktos taip pat priklauso rytiniams kauniškiams, tik jose daugiau pietų 

aukštaičiams būdingų ypatybių negu Pr<enų šnektos plote, tačiau vienõs tiksliõs 

skiriamosios šnektų izofonos nėra. Pastebėtos svarbiausios priešingose Nẽmuno 

pusėse esančių šnektų skirtybės būtų tokios:  

1) [a=] [e=] ir [u=] [i=] pakitimai: BTrštono V<enkiemy ir ypač NemajSnuose ir 

kitose BTrštono apylinkėse užfiksuota vartojant tN= „ ten“ , kũ= „ką“ , pasikó=ri.s  

„pasikoręs“ , nebαN.gi. „nebaigę“  ir pan. Šie balsių pakitimai nuoseklesni arčiau 

pietų aukštaičių esančiose šnektose (plg. [Markevičienė, 2001, 32–33]). Tokių 

pakitimų esama ir šiapus Nẽmuno apie Balbiẽriškį SūkuriR link (plg. 

[Markevičienė, 2001, 256]). 

2) priebalsio [l] kietinimas prieš [e] tipo vokalizmą. LKA 2 (žemėl.: 15, 
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27)22 nurodoma, kad junginiai le, lė tariami kietai Balbiẽriškio ir Pr<enų 

punktuose. Dabartinės situacijos analizė rodo, kad Pr<enų šnektos plote keletas [l] 

kietinimo atvejų užrašyta tik miškų izoliuotame, prie pat Nẽmuno esančiame 

Narãvų kaime (plg.: pas�łaῃki „pasilenki“, gała=b „galėjo“), kurio senieji 

gyventojai pasakoja ypač daug bendravę su gyventojais anapus upės, kur 

kalbamasis reiškinys daug nuoseklesnis. Matyt, čia, už Pr<enų palei Nemuną, ir 

brėžtina [l] kietinimo prieš [e] tipo vokalizmą riba, nes visuose kituose 

aprašomojo ploto kaimuose kairiajame upės krante junginiai le, lė tariami 

minkšti. Minkšti le, lė tariami ir šalia Balbiẽriškio esančiose šnektose: sá=ulẹ. ~ 

sáulė, mi.l�=b ~ myldjo ir kt. [Markevičienė, 2001, 42, 235].  

Kitoje Nẽmuno pusėje – BTrštono V<enkiemyje, Škėvonysè ir kitur 

kalbamasis priebalsis kietinamas sporadiškai (słaῇ.k�tis „slenkstis“, łá.ido. „leido“, 

gełaž�nis „geležinis“, taip pat plg. grαN.t „greitai“), o NemajSnų, Jiẽzno, ypač 

Krúonio, VilSnų apylinkėse [l] kietinimas gana reguliarus, pvz.: išlá=ido. „išleido“, 

išk|el�. „iškėlė“, pǽ=~sik[.l�. „persikėlė“, užlá=ido. „užleido“, dien8=la. „dienelė“, 

nakt8=la. „naktelė“ ir pan. (plg. [Markevičienė, 2001, 214–217, 222–227, 243–

245, 252–255]).  

3) [o=], [[=] ir [uo] pakitimai: apie BTrštoną, MTšiškes, Šaltindnus, 

NemajSnus ir Jiẽzną vietoj [uo] tariamas junginys [ha], pvz.: vandhã „vanduo“, 

rudhã „ruduo“ ir t. t. [Zinkevičius, 1994, 31; Markevičienė, 2001, 235, 243–244, 

252–255]. 

Apie NemajSnus ir Jiẽzną [o=], [[=] dvibalsinami (ne tik kirčiuoti, bet ir 

nekirčiuoti): atjúojo. „atjojo“, bajuõrαs „bajoras“, tα�kuos „talkos“, st7=luo „stalo“, 

duktiẽ „duktė“, pradiéjo. „pradėjo“, sùklåupie „suklaupė“ ir kt. [Markevičienė, 

2001, 36–37, 243–245 ir kt.]. 

4) Apie BTrštoną, NemajSnus, Jiẽzną ir kitur dažniau vartojamas platesnis 

balsio [e] variantas negu Pr<enų šnektos plote, plg.: pasisvǽ=iki.t= „pasisveikinti“, 

gi.v8=nimo.= „gyvenimo“ ir kt. (plg. [Markevičienė, 2001, 34, 235 tt.]). Šiapus 

                                                           
22 Taip pat žr. [Zinkevičius, 1994, 26, 3 pav.]. 
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Nẽmuno maždaug nuo Igliáukos Marijámpolės kryptimi balsis [e] tariamas 

siauriau nei Pr<enų šnektoje ir apskritai rytinėje dalyje (žr. [Girdenis, 1968–1989; 

1991–1992; Markevičienė, 2001, 34 tt.; LKTCh, 39]).    

Dauguma minėtų reiškinių, t. y. [a=] [e=] ir [u=] [i=] pakitimai, [l] kietinimas 

prieš [e] tipo vokalizmą, vietoj [uo] tariamas [ha] ir pan., gali būti paaiškinti 

pirmiausia kaimynų pietų aukštaičių, mažiau – rytų aukštaičių įtaka (plg. 

[Zinkevičius, 1966; 1994; 2006; Leskauskaitė, 2001; 2004; 2006; Urbanavičienė, 

2005; Kardelis, 2006 ir kt.]). 

Š i a pu s  Nẽmuno  (p i e t uos e ,  v ak a r uo s e ,  š i au r ė j e  i r  š i a u r ė s  

r y tuo s e )  Pr<enų šnekta ribojasi su tomis Balbiẽriškio, Naujõsios }tos, 

Šilavóto, Ìšlaužo ir Ašmintõs apylinkių šnektomis, kurios aprašomajam plotui 

nepriskirtos dėl tokių svarbesnių skirtybių (žr. 1, 2 žemėl.):  

1) Nuo PaprūdžiR, IšmanR, VartR link Balbiẽriškio ir tolimesnėse 

apylinkėse vartojami atviresni balsių [o=] ir [[=] variantai, pvz.: jiešk�=U „ieškoti“, 

galv�=s „galvos“, sú=~ɔ. „sūrio“ m�=nesi. „mėnesį“, iš�=jɔ.m „išėjome“, sẹ.d�=jɔ.m 

„sėdėjome“ (plg. [Markevičienė, 2001, 40, 256–258]). Kalbamoji ypatybė 

pastebėta ir apie NemajSnus [2001, 252–255].  

2) Nuo Balbiẽriškio pietų kryptimi užfiksuota [e=] ir [i=] pakitimų kaip ir 

anapus Nẽmuno esančiose šnektose, pvz.: pasiki�ki. „pasikinkę“, par�=ji. „parėję“ 

(plg. [Markevičienė, 2001, 256–258]). Pietuose ir dešiniojoje Nẽmuno pusėje šis 

reiškinys vis nuoseklesnis. 

3) Naujõsios }tos apylinkėse Igliáukos kryptimi vienaskaitos galininko 

linksnyje ir vyriškosios giminės veikiamųjų dalyvių vardininkuose vietoj -ą, -ę 

labai dažnai tariami trumpieji balsiai, plg.: o.‿dá=‿va pasak|=�u ir‿apie‿t\=te sàvo= // 

insikú=re bùo. // o.‿r|=ta nuv\=jo. pas‿petrùte / jau‿pas žmó=na jau‿jõ=jo. (Asi�klė, 

Naujõsios }tos parapija), paga� màno. prõ=ta tai‿č� niẽkas neka�.tas // g7.li manè 

so.d|=t i.‿kal�=jima // tik‿vá=ik��o.je isipùste pany.l[.s ir‿põ=�o.s (ŠakalTškiai, 

Igliáukos parapija) [Markevičienė, 2001, 240–243; 246–250].  

4) Už Naujõsios }tos ir Šilavóto Sasnavõs link ir maždaug nuo Ìšlaužo 
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apie Ve[verius dėl šiaurinių kauniškių įtakos antrinis dvigarsis [om] nekirčiuotose 

galūnėse dažnai tariamas [um], o apie Ve[verius (kaip ir apie Krúonį), rečiau – 

apie Sasnãvą galūnėje svyruoja nekirčiuotų ilgųjų balsių [o=], [[=] tarimas – čia jie 

dažnai virsta trumpaisiais ir paplatėja, plg.: gi.vy.numց šep‿tèp // mẽsꜛ užá=ugum� 

/ šeš� bró=leiց // aš� b(š)‿šeimõ=(s) sawf / vienũ=ꜛ vienàց‿jau (Sasnavà), ko.kũ=� 

�ú=lf � nó=riց // tαi‿jǽ=m� nebgs / r7.štfց // kap‿j�� bu=dau vǽ=rdα / tα(i)‿ir ašց 

tep // tαi‿suwẹNnam� / pavá=lgfm� // dainúodahfmց // su‿stá=klim� � išá=ustα� 

(Veiveria[) [Girdenis, 1968–1989, 243, 377–421; Markevičienė, 2001, 227–

229]23. 

Pagal fonetikos ypatybes šiapus Nẽmuno mažiausiai nuo aprašomosios 

šnektos skiriasi Naujõsios }tos, Šilavóto ir Ìšlaužo apylinkių šnektos. Didžiojoje 

Balbiẽriškio ir Ašmintõs (ypač rytuose arčiau Nẽmuno) apylinkių dalyje, kaip ir 

anapus Nẽmuno esančiose gretimose šnektose, gausiau pietų aukštaičiams 

būdingų skirtybių24.  

Teritoriškai nedidelis Pr<enų šnektos plotas gana vienalytis, jis išsiskiria 

šiomis pietiniams kauniškiams būdingomis ypatybėmis: a) priebalsis [l] prieš [e] 

tipo vokalizmą nėra kietinamas; b) žodžio pradžioje vietoj [e], [ei] dažniausiai (t. 

y. išskyrus kai kuriuos naujai iš bendrinės kalbos atėjusius žodžius) vartojama [a], 

[ai]25, pvz.: 7.ž]rαs ~ ãžeras „ežeras“, αN.guli. ~ a[gulį „eigulį“ (žr. ir [LKA 2, 

žemėl.: 9, 10]); c) tvirtapradžių ir, il, im, in, ur, ul, um, un pirmieji dėmenys 

stipriai ilginami, pvz.: t|=ltαs ~ tTltas, kú=~mis ~ kùrmis (plg. ir LKA 2, žemėl. 

Nr. 20]); d) vietoj veiksmažodžių priešdėlio į- ir prielinksnio į gana reguliariai 

vartojama [in], [im], pvz.: in‿låũ.ka. ~ in laũką „į lauką“, im‿b7.la. ~ im bãlą „į 

                                                           
23 Plg. ir [Bacevičiūtė, 2001, 5; 2004, 13; Pupkis, 2008, XVII]. 
24 Taigi pagal fonetikos ypatybes Pr�enų rajonas nėra vienalytis, jis veikiamas kitų tarmių ir 

patarmių: kaimyninių pietų aukštaičių ypatybių gausiausia pietinėse (nuo Paprūdžib Balbiẽriškio, Sūkurib 
link), rytinėse (apie Jiẽzną ir Stãkliškes) ir šiaurrytinėse (nuo Striẽlčių, Bagr[no Ašmintõs ir Pakúonio 
link) Pr�enų rajono apylinkių šnektose, o šiaurės vakaruose nuo Šilavóto Sasnavõs link ir apie Vecverius 
esama šiauriniams kauniškiams būdingų skirtybių. 

25 Bendrinės kalbos žodžio erelis reikšme šnektoje vartojama paukštvanagis arba suopis, vietoj bk esu 
vyresnės ir senosios kartos informantų vartojama būvu. Formos būnu, būvu, be pagrindinės reikšmės, turi 
ir reikšmę gyventi (plg. [Senkus, 2006, 356]). Plačiau apie [e], [a] tipo balsių vartojimą žr. Vokalizmo 
skyriuje (§ 51 ir toliau). 

 



 

22 

balą“, insùko= ~ insùko „įsuko“, i�p|=l[. ~ impýlė „įpylė“ (plg. ir [Senkus, 1955, 

18–19; LKA 2, žemėl.: 53, 54]); e) veiksmažodžių formų priesagose vietoj [in] 

vartojamas balsis [i=], pvz.: skõ=li.t „skolinti“, skõ=li.s „skolins“, skõ=li.da-o. 

„skolindavo“, paskõ=li.tu. „paskolintų“, paskõ=li.k „paskolink“; f) vietoj bendrinės 

kalbos daiktavardžių priesagos -inink vartojama priesaga -inyk, pvz.: šẹiminN=k[. 

„šeimininkė“, da~binN=ku. „darbininkų“; g) priesagos -ýbė, -ýtis, -ýtė, -áitis, -áitė 

tariamos su tvirtagale priegaide ir žodžiai su šiomis priesagomis kirčiuojami pagal 

II kirčiuotę, pvz.: maži=tès „mažýtes“, mamN=t[. „mamýtė“, aglαitès „egláites“; h) 

vietoj kaip, taip vartojama kap, tep; i) dažnai pavartojama senoji bendraties 

forma, pvz.: αN.tie ~ a[tie „eiti“, ki�.�tie ~ ki`stie, arba vartojama αN.t ~ a[t „eiti“, 

kiW.st ~ ki`st; j) vartojamos kitokios negu bendrinėje kalboje vienaskaitos 

įnagininko ir daugiskaitos galininko moteriškosios giminės įvardžių formos, pvz.: 

tá=is mergαitès ~ táis („tas“) mergaitès, š�ˌtá.i gatvè paαN.k ~ šTtai („šita“) gatvè 

paa[k („paeik“); k) šnektoje pavartojama dviskaita (dù litrù p|eno. „du litrus 

pieno“, dù kil�metru „du kilometrus“); l) esama archajiškų konstrukcijų, pvz.: 

tαi‿rẹN.k �t�klαs i�d�=t „tai reikia stiklą įdėti (įstatyti)“, tαi‿ta‿pupàꜛ � užá=ugo. 

iki‿da�.guiց „tai ta pupa užaugo iki dangaus“ (daugiau pavyzdžių žr. Prienų 

šnektos tekstuose) ir kt.  

Taip pat Pr<enų šnekta gausi deminutyvų, plg.: žuvùk[= „žuvelė“, vištùk[=s 

„vištelės“, ˌkaimi=ˈnùkαs „kaimynėlis“, tvartùˌk|= „tvartuke“, ˌsabaRåusˈkùtis „pav. 

Sabaliauskas“, ˌšẹimini=ˈkùt[. „šeimininkėlė“, kru=vùk[. „krūvelė“ ir kt. (žr. Prienų 

šnektos tekstus, taip pat plg. [Markevičienė, 2001, 48]). Kaip minėta, šnektoje 

esama ir pietų aukštaičiams būdingų ypatybių (žr. Prienų šnektos tekstus), pvz., 

vartojamos tariamosios nuosakos vienaskaitos I ir II asmens formos su -tau, -tai 

(bú=tåu / bú=ˌtá.u „būčiau“, raš|=tαi / raš|=ˌtá.i „rašytum“); bendrinės kalbos 

pirmosios ir ketvirtosios linksniuotės daiktavardžiai turi vienaskaitos naudininko 

galūnę -u, o ne -ui (vαN.ku ~ vaikui) ir kt. 
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2. PROZODIJA 
 
2.1. Kirtis 
 
2.1.1. Pagrindinis kirtis 
 

§ 1. Šio darbo Konsonantizmo ir Vokalizmo skyriuose, atsižvelgiant į 

sintagminius ir paradigminius santykius, kiekviena aprašomosios šnektos 

priebalsinė ir balsinė fonema skaidoma į pačius mažiausius simultaninius 

elementus – distinktyvinę funkciją atliekančius diferencinius požymius. Šiame 

skyriuje glaustai aptariami supersegmentiniai, arba prozodiniai, elementai – 

kirčiai ir jų tipai bei priegaidės su alotonais, nes „tik jie negyvus fonemų, 

skiemenų ir žodžių junginius paverčia tikrais sakiniais ir pasakymais“ [Girdenis, 

2003a, 239].  

§ 2. Pirmiausia bus kalbama apie mažiausią žodžio savarankišką prozodinį 

vienetą – kirtį, kurio esmė – vieno skiemens paryškinimas kitų skiemenų 

atžvilgiu: ryškiau tariami skiemenys vadinami kirčiuotais, arba centriniais, o kiti, 

blankesni, – nekirčiuotais, arba periferiniais (plačiau apie žodžių, žodžių 

junginių, skiemenų ir t. t. centrinių ir periferinių elementų santykius žr. 

[Girdenis, Žulys, 1967, 114 (= Girdenis, 2000a, 162); DLKG, 36; Girdenis, 

2003a, 120–121; 250]). Būtent kirčiuotų ir nekirčiuotų skiemenų kontrastas 

Pr<enų šnektoje, kaip ir bendrinėje lietuvių kalboje bei kitose tarmėse, sudaro 

prozodinę žodžių struktūrą (plg., pvz.: [Girdenis, 2003a, 251–252; Kačiuškienė, 

2006, 21; Murinienė, 2007, 155; Atkočaitytė, 2002, 13–25; Bacevičiūtė, 2004, 

25; Leskauskaitė, 2004, 117–123; Urbanavičienė, 2005, 103 ir kt.]). Kirtis yra 

laisvas (jis fonologijoje dar vadinamas distinktyviniu [Girdenis, 2003a, 254]) – 

šnektoje gali būti kirčiuotas bet kuris žodžio skiemuo: a) paskutinis, pvz.: šuvà ~ 

šuvà „šuo“, låu.kùs ~ laukùs26, ˌsupra�ˈt� ~ suprantT, prasid�= ~ prasidd „prasidėjo“, 

g[.l\= ~ gėlc, �vẹ��= ~ svečiR, u�lipåũ. ~ užlipaũ, bu.rN=s ~ būr�s, tvα~k|=t ~ tvark�t; 

b) priešpaskutinis, pvz.: šluotùkæ. ~ šluotùkę, màno. ~ màno, i kr�to. ~ inkrTto 

                                                           
26 Į šalutinius kirčius čia neatsižvelgiama (apie juos žr. §§ 21–26). 
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„įkrito“, vá.ška. ~ vãšką, má=~gi.t ~ márgyt „marginti“, dar|=ˌtie ~ dar�tie „daryti“, 

aguW.ka. ~ agu`ką, parvaž8.vo. ~ parvažiãvo, kαim|=nu ~ kaim�nu „kaimynui“; c) 

trečias ir tolesnis nuo galo, pvz.: àUl[.k[. ~ atlėkė, qr�gim[. ~ prTgimė „gimė (ne 

pirmas vaikas šeimoje)“, pàj[.m[. ~ pàjėmė „paėmė“, d7.ktarαs ~ dãktaras, 

�k|=~�ti.k ~ skTrstyk, mó=tẹri.s ~ móterys, αN.guRS ~ a[guliu „eiguliui“, s]nó=viškαs ~ 

senóviškas, mó=ki.to.jæ. ~ mókytoją, ú=kini.kαi ~ Skinykai „ūkininkai“.  

Kirčiuoti gali būti ne tik daugiaskiemeniai (žr. pirmiau pateiktus 

pavyzdžius), bet ir vienskiemeniai27 (jeigu jie neužima enklitiko ir proklitiko 

pozicijų) žodžiai, plg.: kàs ~ kàs, p�ks ~ pìgs, �¢s ~ siùs, dù ~ dù, ká=s ~ k�s, pN=ks 

~ pỹks, tN=sk ~ t�sk, tV=st ~ t_st, aN.t ~ a[t „eiti“, dúok ~ dúok, piẽšk ~ piẽšk, v]W.sk 

~ ve`sk, låũ.ks ~ laũks. Enklitikai ir proklitikai įeina į fonologinių žodžių sudėtį, 

t. y. rišlioje kalboje šlyja prie kirčiuotų žodžių ir yra vertinami kaip nekirčiuoti 

skiemenys (plg. [Mikalauskaitė, 1975, 75; Laigonaitė, 1978, 10, Zinder, 1979, 

250–251; Zinkevičius, 1980, 54–55; Stundžia, 1995, 25–26; Girdenis, 2003a, 

251 ir ten min. lit. ir kt.]), pvz.: nu‿gi‿ž�no.tց d[.l‿kõ= tie‿vaikαN. n]-á=ugaց 

(Varta[), o.‿j|eꜛ � an‿añ.tro. åũ.kšto. gi.v8.no.ց / k|ekꜜ‿te. rẹik�= u�n^št má=lku.ց / 

i‿vá=�dẹ�i.ց / i‿v�sko.ց // tαi‿kàpꜜ‿tu‿če t|ek ˌpadaˈrẹN.ց sak|=da-o. (Varta[), 

tαi‿iš\=bo. in‿låũ.ka.ꜛ abùdu / bi(r)‿r\=k]ց / ka‿v�so.s vdšto.sց ˌižguRˈd|=to.s (Pr<enai). 

Kirčiuoti vienskiemeniai žodžiai funkcionuoja kaip kirčiuotieji skiemenys; 

jiems būdingas realizuoto kirčiuoto skiemens ir nerealizuotų nekirčiuotų 

skiemenų kontrastas (žr. [Girdenis, Žulys, 1967, 114 (= Girdenis, 2000a, 162), 5 

išn.; Ščerba, 1974, 176–177; Girdenis, 2003a, 251 ir ten min. lit.; Pakerys, 1982, 

107; Bukantis, 1984, 45; Kačiuškienė, 1984, 29; Kačiuškienė, 2006, 21, 8 išn. ir 

ten min. lit. ir kt.]. Daugiaskiemeniuose žodžiuose kirčiuotų ir nekirčiuotų 

skiemenų kontrastas realizuojamas: kaip minėta, centriniu laikomas kirčiuotas 

skiemuo, o periferiniu – kirčiuotam skiemeniui kontrastuojantys nekirčiuotieji 

skiemenys.  

Iš pirmiau pateiktų pavyzdžių matyti, kad kirčiuotų vienskiemenių žodžių 

                                                           
27 Kai kurie kalbininkai teigia, kad vienskiemeniai žodžiai kirčio neturį [Laigonaitė, 1959, 5, 9–10; 
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skiemenys gali būti skirstomi į trumpuosius (juos sudaro trumposios fonemos) ir 

ilguosius (juos sudaro ilgieji balsiai, taip pat dvibalsiai ir mišrieji dvigarsiai). 

Trumpieji skiemenys neturi priegaidžių, be to, nuo ilgųjų skiriasi įvairiais 

požymiais: kiekybe, intensyvumu, tonu ir kokybiniais požymiais (žr. §§ 8–13). Ir 

ilgieji, ir trumpieji skiemenys atlieka kulminatyvinę funkciją – rodo reikšminių 

frazės elementų skaičių. Kaip ir bendrinėje lietuvių kalboje ir kitose tarmėse (plg. 

[Kazlauskas, 1966, 119; 1968, 6; Girdenis, Žulys, 1967, 113–116 (= Girdenis, 

2000a, 161–165; Pakerys, 1982, 166 tt.; Girdenis, 1967; 1971 (= 2000a, 212–

215); Kačiuškienė, 2006, 23; Murinienė, 2007, 155; Kazlauskaitė, 2002a, 92–93; 

Atkočaitytė, 2002, 16–19; Mažiulienė, 1996, 38–39, 106–107; Leskauskaitė, 

2004, 118–119; Bacevičiūtė, 2004, 27–28; Urbanavičienė, 2005, 103 tt. ir kt.]), 

Pr<enų šnektoje vienskiemeniuose žodžiuose galimos tokios opozicijos: 1) 

kiekybinė (nedistinktyvinė28), pvz.: kàs ~ kàs : ká=s ~ k�s, p�ks ~ pìgs : pN=ks ~ 

pỹks, �¢s ~ siùs : ��=s ~ siRs, nuskúosi ~ nuskúosi : nuskùsi ~ nuskùsi ir kt.; 2) 

ilgųjų skiemenų priegaidžių opozicija (distinktyvinė, plačiau apie šią opoziciją žr. 

§§ 00), plg.: r<ũ=>ksta ~ rūksta : r<ú=>ksta ~ rūgsta, måũ.k ~ maũk : má=uk ~ 

máuk.  

Daugiaskiemenių žodžių prozodiniai požymiai yra ne tik kiekybė ir 

priegaidės, bet ir kirtis. Atkreiptinas dėmesys, kad tiriamojoje šnektoje 

daugiaskiemenių žodžių kirčiuoti skiemenys būna ne tik trumpi ir ilgi, bet tam 

tikrais atvejais ir pusilgiai. Pastarųjų centrą gali sudaryti pozicinio ilgumo 

žemutinio pakilimo balsiai ar kokybiniai jų alofonai (jie nepainiotini su 

nekirčiuotų ilgųjų fonemų alofonais!), kurie tiriamojoje šnektoje yra pusilgiai ir 

yra tariami su vadinamąja vidurine priegaide, plg.: g7.lαs ~ gãlas, b7.dαs ~ bãdas, 

d8.da ~ dẽda, pa�r8.šus ~ patrẽšus (plačiau žr. Žemutinių netrumpųjų balsių 

skiriamųjų požymių apžvalgą, §§ 93–102). Tačiau šiuo atveju vidurinė priegaidė 

                                                                                                                                                                            
Reformatskij, 1970, 40–42; taip pat plg. Būga, 1961, 19 tt.]. 

28 Ši opozicija nelaikytina distinktyvine, nes skiemens trumpumą ar ilgumą lemia ne prozodiniai 
požymiai, o foneminė sudėtis. Ilgųjų skiemenų priegaidžių opozicija yra distinktyvinė, nes nepriklauso 
nuo skiemens foneminės sudėties ir gali keisti žodžio reikšmę (plg. [Girdenis, 1967a, 73; 1971a, 22 (= 
2000a, 212–213)]). 
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yra ne kas kita, kaip grynas pusilgių skiemenų (ir balsių) kirtis – tai pagrįstai yra 

motyvavęs A. Girdenis [2002b, 211–213] (plačiau žr. § 27). Atsižvelgiant į tai, 

kirčiuotus pusilgius skiemenis reikia jungti su kirčiuotais trumpaisiais į vieną 

neilgųjų skiemenų grupę ir prozodinę skiemens struktūrą su pusilgiais Pr<enų 

šnektos balsiais pavaizduoti taip29:  
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1 pav. Pr�enų šnektos prozodinė skiemens struktūra  

 

§ 3. Kaip ir kitose tarmėse, daugiaskiemeniai žodžiai šnektoje gana dažnai 

gali turėti nuo pagrindinio kirčio priklausančių šalutinių fonologinių ir 

nefonologinių kirčių, plg.: o.‿bù-o. bá.ltα(s) šuvàց / ˈlèˌs\=� � nẹ‿ˈlèˌs\= // 

tαi‿tα(s)‿šuvà� � n]klåũ.s[. ˌšẹimiˈnN=ko.ց (Pr<enai), tV=� / jo.‿tvartùˌki=� / 

vištùk[.sց ˌn]raˈk|=to.s (Pr<enai), ˌal]‿ˈb7.so.sց \=jo.m / i‿dá= nuˈs�nẹˌš�.m / 

parˈ��nẹˌš�.mց // tis‿bα�n|=�o.bց ˌpasto.ˈv�=jo.m / kat‿ne-ˌisiˈdu¦.ki.ˌtũ= ց / ne-

ˌisiˈpu�.vi.ˌtũ=ց / ngց (Gira[tiškės). Šalutinį nefonologinį kirtį, arba kirčio 

atgarsį30, turintys skiemenys jokios savarankiškos funkcijos neatlieka, todėl yra 

priskiriami žodžio periferijai, kaip ir nekirčiuoti skiemenys (plačiau žr. §§ 21–

                                                           
29 Schemos simbolių reikšmės: S – skiemuo, I – ilgasis, N – neilgasis, K – kirčiuotas, Nk – 

nekirčiuotas, T – trumpasis, P – pusilgis, C – cirkumfleksinis (tvirtagalis), A – akūtinis (tvirtapradis) (plg. 
[Girdenis, 2002b, 212; Urbanavičienė, 2005, 148]). Pastebėtina, kad šioje schemoje nėra nekirčiuotų 
pusilgių balsių, nes aprašomojoje šnektoje tokie balsiai gali būti tik nekirčiuoti ilgųjų balsių alofonai 
(plačiau apie tai žr. Vokalizmo skyriuje Kiekybiniai balsinių fonemų variantai, jų vartojimas, §§ 62–65).  

30 Dėl termino žr. [Martinet, 1960, 207; Girdenis, 2003a, 263 ir ten min. lit.]. 
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26). Jie automatiškai priklauso nuo pagrindinio kirčio, ritmo, morfologijos ir kitų 

veiksnių (plg. [Girdenis, 2003a, 262 ir ten min. lit.]). Pagrindinis kirtis ir 

šalutinis fonologinis kirtis aprašomojoje šnektoje gali atlikti pagrindinę 

kulminatyvinę funkciją (rodo, kiek kalbos sraute yra reikšminių elementų, pvz., 

žodžių frazėje, plg.: kã= ràs ~ k� ràs ir ká.rαs ~ kãras), taip pat distinktyvinę 

(skiria žodžius ir jų formas, pvz.: kàsi ~ kàsi : kas� ~ kasT, nup^štu. ~ nupèštų : 

nup]štũ= ~ nupeštR) ir tam tikrais atvejais netiesioginę delimitatyvinę 

(signalizuoja reikšminių elementų ribas, kai viename, dažniausia triskiemeniame, 

žodyje atsiranda ir pagrindinis, ir chorėjinio tipo šalutinis kirtis, plg.: ˌvαistuˈkùs 

~ vaistukùs, ˌn]maˈtåũ. ~ nemataũ, ˌpasaˈkẹN. ~ pasake[, ˌsupra�ˈt� ~ suprantT) 

(plačiau apie kirčiavimo tipus ir funkcijas žr. [Girdenis, 2003a, 254–268 ir ten 

min. lit.; taip pat plg. Pakerys, 1982, 107; 2003, 222–223; Martinet, 1960, 201 

tt.; Trubeckoj, 1960, 230–231; Jakobson, Challe, 1962, 249–252 ir kt.]). 

§ 4. Tiriamojoje šnektoje yra kitaip nei bendrinėje lietuvių kalboje 

kirčiuojamų žodžių, kai kurie pavyzdžiai vartojami ir gretimose vakarų aukštaičių 

šnektose (žr. [Markevičienė, 2001; Pupkis, 2008; 2009]), pvz.: ˌkelnαiˈtès ~ 

kelnaitès „kelnáites“, ˌkučinsˈkαN.t[. ~ Kučinska[tė „pav. Kučinskáitė“, maži=tès ~ 

mažytès „maž�tes“, mamN=t[. ~ mam�tė „mam�tė“, bjåurN=b[. ~ bjaur�bė 

„bjaur�bė“, tẹN.�S. ~ te[sių „téisių“, tråũ.kini. ~ traũkinį „tráukinį“, vẹN.dro.dis ~ 

ve[drodis „véidrodis“, p7.daŋga ~ pãdanga „padangà“, tα�.do. ~ ta`do „tárdo“ 

tα�.di.mαs ~ ta`dymas „tárdymas“, ˌisi–ˈåũ.kl[.tu. ~ išsiaũklėtų „išsiáuklėtų“31, 

o.kiečẹN. / vo.kiečẹN. „vokiečiai“, lietuvN=s „lietuvis, lietuviai“ ir kt. Pastebėtina, kad 

dalis išvardytų atvejų lietuvių kalbos tarmėse gali būti laikomi ne tik senovinio 

kirčiavimo reliktais, bet ir interpretuojami kaip naujų kirčiavimo tipų 

formavimosi rezultatas (plg. [Mikulėnienė, 1996–1997, 60–61; Mikulėnienė, 

Morkūnas, 1997, 16; Kuzavinis, Girdenis, 1997, 76–78 (= Girdenis, 2001, 396–

397) ir kt.]).  

Būdvardžių bevardės giminės formos su�.ku ~ suñku „sunkù“, i.dõ=mu ~ 

                                                           
31 Su metatonija beveik nuosekliai tariamos tariamosios nuosakos formos ir Kazlb Rūdojè, žr. 
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įdõmu „įdomù“ kirčiuojamos kamiene – jos, matyt, išlaikiusios senąją 

baritoninio kirčiavimo vietą. Taip kirčiuojamų būdvardžių bevardės giminės 

formų esama ir kitose lietuvių kalbos tarmėse, pvz.: vakarų aukštaičių kauniškių 

ŠakiR šnektoje [Bacevičiūtė, 2004, 27], pietų aukštaičių tarmėje [Naktinienė, 

Paulauskienė, Vitkauskas, 1988, 357], rytų aukštaičių vilniškių SvTrkų šnektoje 

[Urbanavičienė, 2005, 107], Z<eteloje ir Gervdčiuose [Vidugiris, 2004, 191–192; 

Kardelytė, 1975, 11 ir kt.].  

Įvardžių to.ksαN., ˌto=ˈk�s, tó=ks „toks“, ko.ksαN., ˌko=ˈk�s, kó=ks „koks“ 

paradigma šnektoje gali būti ir oksitoninio, ir baritoninio, ir mišraus kirčiavimo, 

pvz.: tαi‿bú=da-o. tik‿in‿rùdẹni.� / tαi‿v�sαs vǽ=idαsꜜ � us�d]dα to.kẹN.s spuogαN.s� 

// paskuN. sùkα� / bαN.su.s šašαN.ց ˌto=ˈk� (Pr<enlaukis), ˌto=ˈk� ˌši=ˈv� a~klẹN.ꜛ / 

a~klẹN.s pa�.vẹž[.� (Pr<enlaukis), tαi‿tenuN.s i¨.d]da to.kN= knatùka=� / i©.pila 

ko.kõ=‿tαi b��ki. ž�baˌlo=� (Pr<enai), ˌto=ˈk^ nẹd�dẹˌl[.ց / ˌto=ˈk^ nẹd�dẹˌl[. karvùˌk[.ց 

ˌžaˈlà bù-o. (Pr<enai), i~‿žinåũ.ꜛ / tadà ‿va ne�ó=jåuꜛ kªp‿va / ˌto=ˈk� sp�rbačẹiց bù–

o. / ir‿ˌbasaˈn��k[.sց to.kõ=s (Pr<enai), tαi‿pas�bẹ.mẹi gal‿kó=ki. gabaR¢ka=� / 

ˌlašiˈnùˌku. kó=ˌkS. / arba‿n^� (Pr<enai), o.‿žiẽmo.sց � tαigi‿n]‿tó=ko.s kαi‿dabαW. 

(Pr<enai), ˌaiˈn�� / tαi‿n]‿su‿kó=kẹis b7.tαis / n]‿su‿kúo / b]t‿su‿klú=�p[.mց 

(Pr<enai). Kitaip gali būti kirčiuojami ir skaitvardžiai, plg.: «v|e / «v|eju. ~ dv<e, 

dv<ejų „dviejR“, tr�ju. ~ trTjų „trijR“, ši©.tαi ~ ši�tai „šimta[“. Kaip Pr<enų 

šnektoje šie skaitvardžiai kirčiuojami ir ŠakiR patarmėje, tačiau pastebėtina, kad 

įvardžių kóks, tóks paradigmą šiauriniai kauniškiai visada kirčiuoja šaknyje (plg. 

[Bacevičiūtė, 2004, 27, 22 išn.]; dėl senojo oksitoninio įvardžių kirčiavimo plg. 

[Mikulėnienė, 1996, 149; 2005; Skardžius, 1999, 225; Rosinas, 2001, 69–72; 

127–131 ir kt.]).  

§ 5. Tiriamajai šnektai nebūdingas kirčio atitraukimo reiškinys. Labai retai 

pasitaiko tik dažniausia su intonacija ar dimocija32 (sakinio ritmika gali būti 

derinama maždaug pagal chorėjo ritmą) sietinų atvejų, pvz.: t�ktαis àšց v�ska. 

mat|=dahåu (Pr<enai), t�ktαi š�tieց gi.v8.no. kamba~¢ˌk|= (Pr<enai). Gana retas ir 

                                                                                                                                                                            
[Pupkis, 2008, XVII]. 
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sporadiškas kirčio atitraukimo reiškinys ir gretimose pietų ir vakarų aukštaičių 

patarmėse (plg. [Leskauskaitė, 2004, 120–121; Bacevičiūtė, 2004, 26]). 

Sistemingo kirčio atitraukimo nėra ir rytų aukštaičių vilniškių SvTrkų šnektoje 

(žr. [Urbanavičienė, 2005, 106]). Dėl ritminių priežasčių kirtis kartais gali būti 

atitraukiamas ir pačiose pietinėse raseiniškių [Atkočaitytė, 2002, 67–68], rytinių 

šiaurės žemaičių [Murinienė, 2007, 161–162], vakarų aukštaičių šiauliškių 

[Kazlauskaitė, 2002a, 97] ir kt. šnektose. 

 

 

2.1.2. Akustiniai pagrindinio kirčio požymiai 
 

§ 6. Pagrindinį kirtį turintys skiemenys nuo nekirčiuotų skiriasi įvairių 

prozodinių požymių kompleksu [Pakerys, 1982, 134–144 ir ten min. lit.], 

svarbiausiais laikytini pagrindinis tonas (dažnis), intensyvumas (santykinis 

skiemens centro garsumas) ir trukmė (žr. [Zinder, 1979, 263–267; Bondarko, 

1981, 59; DLKG, 38; Fox, 2002, 1–11, 114–138 ir ten min. lit.; Girdenis, 2003a, 

252 ir ten min. lit.; Vaitkevičiūtė, 2004, 12] ir kt.). Vienodomis fonetinėmis 

sąlygomis stipresne bendra artikuliacine energija tariamas centrinis – kirčiuotasis 

skiemuo (plg. [Ladefoged, 1975, 223; Girdenis, 2003a, 252 ir ten min. lit.]). 

Nekirčiuoti skiemenys tiriamojoje šnektoje (ir apskritai lietuvių kalboje) būna 

žemesnio tono, tariami ne taip intensyviai kaip kirčiuotieji, ne tokio ryškaus 

tembro ir trumpesni; be to, nuo kirčiuotųjų jie dar skiriasi ir balso stiprumu 

(stipriau tariamas kirčiuotas skiemuo ir ypač jo centras), kartais prozodinių 

požymių deriniai bei moduliacijos lemia ar yra susijusios ir su skiemens centrą 

sudarančių fonemų kokybe (plg., pvz., [Bondarko, 1981, 117–118; Pakerys, 

1982, 132–134, 183–185; Girdenis, 2003a, 241 ir ten min. lit. ir kt.]), tačiau 

fonologiniu požiūriu svarbiausia, kad skirtingai tariami skiemenys sudaro 

kontrastą, kuris gali diferencijuoti žodžius (plg. [Girdenis, Žulys, 1967, 113–116 

(= Girdenis, 2000a, 161–165); Girdenis, 2003a, 248–252]). Tiesa, kaip šalutinis 

                                                                                                                                                                            
32 Dėl dimocijos bendrinėje lietuvių kalboje žr. [Stundžia, 1996, 24–25 ir ten min. lit.]. 
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veiksnys, kirtį gali signalizuoti ir tam tikros prozodinės priebalsių savybės, ypač 

jų trukmė [Tankevičiūtė, 1982, 96–105; Girdenis, 2003a, 252, 12 išn. ir ten min. 

lit.]. 

Atsižvelgiant į tai, kad kirčio suvokimui svarbus visas požymių komplekas 

(svarbiausia – pagrindinis tonas, intensyvumas ir trukmė), lietuvių kalbos kirtis 

laikytinas esąs mišraus, o ne vien tik dinaminio (svarbiausias požymis – 

intensyvumas), muzikinio (svarbiausias požymis – balso tono aukštis) ar 

kiekybinio (svarbiausias požymis – kirčiuoto skiemens trukmė) tipo 33.  

 

 

2.1.3. Instrumentiniai pagrindinio kirčio tyrimai 
 

§ 7. Šiame skyriuje apžvelgiami instrumentinių Pr<enų šnektos 

pagrindinio kirčio akustinių požymių tyrimų rezultatai, kurie lyginami su 

gretimų ir kitų šnektų atitinkamais tyrimais, taip pat su bendrinės lietuvių kalbos 

tyrimų duomenimis.  

 

2.1.3.1. Trumpieji kirčiuoti skiemenys 
 
§ 8. Instrumentiniu būdu analizuojant, kokią įtaką kirtis turi garso ilgumui 

aprašomojoje šnektoje, kirčiuoti ir nekirčiuoti trumpieji balsiai lyginti šiose 

pozicijose:  

1) žodžio viduje: k<�>tαs ~ kTtas : k<i>tàs ~ kitàs, sk<ù>ta ~ skùta : 

sk<u>tù ~ skutù, k<à>si ~ kàsi : k<a>s� ~ kasT, t<è>si ~ tèpsi : t<e>p� ~ tepT; 

                                                           
33 Plačiau apie kirčio tipus žr. [Pakerys, 1982, 134–144 ir ten min. lit.; Girdenis, 2003a, 252 ir ten 

min. lit. ir kt.]. Kaip manoma, bendrinėje lietuvių kalboje yra sąsaja tarp skiemens ilgumo ir kirčio 
[Pakerys, 1982, 111; Girdenis, 1983, 117–118 (= 2000b, 353–355); Kazlauskas, 2000, 9]: atlikti skiemens 
prozodinių tipų dažnumų statistiniai tyrimai rodo, kad bendrinės lietuvių kalbos kirčiuoti ilgieji 
skiemenys su kirčiuotais trumpaisiais susiję santykiu 2,63 : 1, be to, apskaičiuota, kad kirčiuoti skiemenys 
bendrinėje kalboje dažniausiai būna ilgi [Karosienė, Girdenis, 1990 (= Girdenis, 2001, 25, 29)]. Tiesa, 
yra ir kitokių nuomonių dėl lietuvių kalbos kirčio tipų: V. Vaitkevičiūtės manymu, trumpųjų skiemenų 
kirtis esąs dinaminis, o ilgieji skiemenys, kurių pagrindą sudaro ilgasis balsis ar dvibalsis, turį muzikinį 
kirtį [Vaitkevičiūtė, 1995, 9]. A. Girdenis [2008, 381–404], atlikęs akustinę Frydricho Kuršaičio 
priegaidžių rekonstrukciją, pritaria Vaitkevičiūtei ir kitiems mokslininkams, įžvelgusiems priegaidžių 
muzikinę prigimtį. Plačiau apie priegaidžių akustinius požymius šiame darbe žr. §§ 30–32. 
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suk<�>ši ~ sukTši : suk<i>�t� ~ sukištT : sùk<i>ši ~ sùkiši, nusk<ù>si ~ nuskùsi : 

nusk<u>�t� ~ nuskustT : nùsk<u>ti ~ nùskuti, nuk<à>si ~ nukàsi : nuk<a>�t� ~ 

nukastT : nùk<a>si ~ nùkasi, nup<è>ši ~ nupèši : nup<e>�t� ~ nupeštT : nùp<e>ši 

~ nùpeši;  

2) atvirajame žodžio gale: plåuk<�> ~ plaukT : lá=uk<i> ~ láuki, vilk<ù> ~ 

vilkù : vi�.k<u> ~ vi�ku „vilkui“, raŋk<à> ~ rankà : a�.k<α> ~ añka, ri=t<è> ~ 

rytè : rN=t<e> ~ R�te (vardo Rytė šauksm. l.); 

3) uždarajame žodžio gale: ak<�>s ~ akis : a¦.k<i>s ~ alkis, låuk<ù>s ~ 

laukùs : plá=uk<u>s ~ pláukus, åuk<à>s ~ aukas : låũ.k<α>s ~ laukas, šak<è>s ~ 

kates : pé=Rk<e>s ~ pelkes. 

Su kiekvienu žodžiu buvo sudaryti trumpi konstatuojamieji sakinukai, 

kuriuos, sumaišius atsitiktine tvarka, po 3–5 kartus į diktofono juostą įskaitė 

tarmiškai kalbantys, visą gyvenimą aprašomame plote gyvenantys keturi šnektos 

atstovai (amžiaus vidurkis 65 metai). Vėliau įrašas perkeltas į kompiuterio 

atmintį, nenatūraliai skambantys pavyzdžiai tyrimui nepanaudoti. Iškirpti rūpimi 

balsiai matuoti kalbos garsų analizės programa PRAAT4.0 ir naujesnėmis 

versijomis. Gauti duomenys apdoroti programomis STUDENT.PAS, 

FORMANT.PAS, taip pat kompiuterine programa EXCEL2000 (plačiau apie 

programas žr. Įvade). Trukmės rezultatų lentelėse simbolių reikšmės tokios: n – 

matavimų skaičius (imties tūris), � – trukmės (formantės, tono, intensyvumo) 

reikšmės vidurkis, s – standartinis nuokrypis, v – variacijos koeficientas, pasikl. 

int. – pasikliaujamasis intervalas, tp – apskaičiuota Studento kriterijaus reikšmė, 

tα – kritinė to kriterijaus reikšmė (α – rezultatų reikšmingumo lygmuo).  

§ 9. Trukmė. Kaip minėta, trukmė laikoma svarbiu kirčio prozodiniu 

požymiu ir bendrinėje lietuvių kalboje [Pakerys, 1982, 112; Vaitkevičiūtė, 1960, 

207; Kaukėnienė, 2004, 22–64] ir kitose tarmėse [Kazlauskienė, 1998a, 64–76; 

Bacevičiūtė, 2004, 30–32, 39–41; Leskauskaitė, 2004, 124–128, 135–138; 

Atkočaitytė, 2002, 83–88, 116–117; Urbanavičienė, 2005, 110–112; 119–121 ir 

kt.]. A. Pakerys [1982, 111–116] ištyrė, kad kirčiuoti balsiai bendrinėje kalboje 
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maždaug 1,16 karto ilgesni už atitinkamus nekirčiuotus. Kaip rodo gautieji 

aprašomojo ploto duomenys ir statistinis jų vertinimas, ir Pr<enų šnektoje 

neabejotinai egzistuoja sąsaja tarp kirčio ir trumpųjų skiemenų centrų trukmės: 

trumpieji kirčiuoti balsiai visais atvejais reikšmingai skiriasi nuo atitinkamų 

nekirčiuotų, pasikliaujamieji intervalai beveik visais atvejais nesusikerta, o 

Studento kriterijus viršija kritinę reikšmę (žr. 1–3 lent.). Kaip matysime toliau, 

trumpieji kirčiuoti ir nekirčiuoti balsiai žodžio viduje skiriasi santykiu 1,26 : 1. 

Pietų aukštaičių tarmėje [Leskauskaitė, 2004, 125–126] ir rytų aukštaičių 

vilniškių SvTrkų šnektoje [Urbanavičienė, 2005, 111] šis santykis atitinkamai yra 

1,4 : 1, o vakarų aukštaičių ŠakiR šnektoje [Bacevičiūtė, 2004, 30–31] – 1,24 : 1. 

 

1 lentelė . Kirčiuotų ir nekirčiuotų trumpųjų balsių trukmė žodžio viduje34 

Balsis  n � 
(ms) 

Santykis 
 

v 
(%) 

95% pasikl. 
int. (ms) 

tp 
><tα 

[�]  17 89±6  6,3 85÷93  

[i] 17 65±5 1,37 : 1 7,0 61÷69 6,20> t0,001 = 3,62 
[ù]  15 92±7  8,1 87÷97   
[u] 12 73±8 1,26 : 1 10,4 66÷80 5,35>t0,001 = 3,92 
[è]  17 108±9  8,6 102÷114  

[e] 17 88±8 1,23 : 1 9,1 81÷95 4,82>t0,001 = 3,62 
[à]  18 106±7  8,1 101÷111  
[a] 12 91±5 1,16 : 1 7,2 87÷95 3,64>t0,005 = 3,07 

 

Išmatavus ir statistiškai įvertinus tiriamosios šnektos vidinių kirčiuotų 

(bendras trukmės vidurkis – 99 ms) ir nekirčiuotų (bendras trukmės vidurkis – 

78,5 ms) balsių kiekybę (žr. 1 lent.), paaiškėjo, kad didžiausias balsių [�] ir [i] bei 

[ù] ir [u] trukmės skirtumas: tai patvirtina ir gerokai nutolę pasikliaujamieji 

intervalai, ir Studento kriterijaus reikšmės, daug didesnės už kritinę. Kaip matyti 

iš 1 lentelės, kirčiuotų [è], [à] ir atitinkamų nekirčiuotų [e], [a] trukmės skirtumai 

mažesni, tačiau ir jų pasikliaujamieji intervalai nesusiliečia, o Studento kriterijaus 

reikšmės viršija kritines to kriterijaus reikšmes. 

                                                           
34 Tiriamieji segmentai kirpti iš dviskiemenių žodžių. 
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§ 10. Statistiniai skaičiavimai rodo, kad bendrinės lietuvių kalbos 

[Pakerys, 1982, 43, 53–55; 2003, 216; Vaitkevičiūtė, 1960, 216] ir kitų tarmių 

[Bacevičiūtė, 2004, 30; Leskauskaitė, 2004, 128; Urbanavičienė, 2005, 112 ir kt.] 

balsių trukmės santykiai daugiau ar mažiau priklauso ir nuo savaiminės 

prozodijos: trumpiausi dažniausiai esti aukštesnio pakilimo balsiai. Tokią 

tendenciją, kaip matyti, patvirtina ir Pr<enų šnektos balsių trukmės rodikliai: 

aukštutinio pakilimo balsiai ir kirčiuotoje, ir nekirčiuotoje pozicijoje trumpesni 

už atitinkamus žemutinio pakilimo balsius. Apibendrintais duomenimis, 

kirčiuotų ir atitinkamų nekirčiuotų vidinių trumpųjų aukštutinio pakilimo balsių 

santykis yra 1,31 : 1, o žemutinio pakilimo kirčiuotų ir atitinkamų nekirčiuotų 

santykis – 1,2 : 1. Panašūs šių balsių kiekybės santykiai ir žodžio gale (žr. toliau, 

2, 3 lent.).  

§ 11. Uždarųjų ir atvirųjų galinių skiemenų trumpųjų balsių kiekybės 

tyrimo rezultatai rodo (žr. 2, 3 lent.), kad šiose pozicijose taip pat išlaikomas 

panašus kirčiuotų (bendras trukmės vidurkis uždarosiose galūnėse – 97 ms, 

atvirosiose galūnėse – 92,5 ms) ir nekirčiuotų (bendras trukmės vidurkis 

uždarosiose galūnėse – 79 ms, atvirosiose galūnėse – 74 ms) trumpųjų balsių 

trukmės skirtumas, kaip ir žodžio viduje: kirčiuotieji galinių skiemenų centriniai 

elementai už atitinkamus nekirčiuotus ilgesni 1,24 karto. Kiek didesnis šis 

skirtumas pietinių vakarų aukštaičių [Kazlauskienė, 1998b, 50] ir pietų aukštaičių 

[Leskauskaitė, 2004, 126–127] ir rytų aukštaičių vilniškių [Urbanavičienė, 2005, 

112] tarmėse: vidutiniškai trumpieji kirčiuoti galinių skiemenų balsiai šiose 

tarmėse atitinkamai 1,4, 1,33 ir 1,3 karto ilgesni už nekirčiuotus. Iš 2 ir 3 lentelių 

matyti, kad bendras uždarųjų ir atvirųjų galinių skiemenų trumpųjų kirčiuotų ir 

nekirčiuotų aukštutinio pakilimo balsių trukmės santykis nesiskiria – jis lygus 

1,27 : 1. Tačiau pastebėtina, kad atvirajame žodžio gale [�] ir [i], [ù] ir [u] 

pasikliaujamieji intervalai šiek tiek susiliečia (plg. pasikl. intervalus: [�] 71÷95 ms, 

[i] 52÷72 ms, [ù] 71÷97 ms, [u] 67÷73 ms), taip pat didesnis šių balsių (ypač 

kirčiuotų) trukmės variacijos koeficientas (plg. variacijos koeficientus: [�] v = 
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15,5%, [i] v = 12,1%, [ù] v = 13,3%, [u] v = 11,2%), o Studento kriterijaus 

reikšmės tik nedaug didesnės už kritines to kriterijaus reikšmes (plg.: [�] ir [i] 

t=2,12> t0,05 = 2,06, [ù] ir [u] t=2,10> t0,05 = 2,06). Tokius rezultatus galėjo lemti 

nelengvas atvirojo žodžio galo balsių segmentavimas: gana sunku rasti tikrą ribą 

tarp garso pabaigos ir toliau einančios pauzės. Dėl to galimà didesnė ar mažesnė 

tirtųjų balsių trukmės paklaida.  

 
2 lentelė . Kirčiuotų ir nekirčiuotų trumpųjų uždarųjų galinių skiemenų  

centrinių elementų trukmė 

Balsis  n � 
(ms) 

Santykis 
 

v 
(%) 

95% pasikl. 
int. (ms) 

tp 
><tα 

[�]  14 85±12  9,5 76÷94  

[i] 14 69±8 1,23 : 1 5,1 63÷75 2,91> t0,01 = 2,78 
[ù]  14 88±11  8,3 79÷97   

[u] 14 67±10 1,31 : 1 9,2 58÷76 3,93>t0,001 = 3,71 
[è]  14 110±10  6,0 103÷117  

[e] 14 91±8 1,21 : 1 7,3 85÷97 4,58>t0,001 = 3,71 
[à]  14 105±11  9,6 96÷114  

[a] 14 89±7 1,18 : 1 7,7 84÷94 3,43>t0,005 = 3,07 

 

 

3 lentelė. Kirčiuotų ir nekirčiuotų trumpųjų atvirųjų galinių skiemenų 
centrinių elementų trukmė 

Balsis  n � 
(ms) 

Santykis 
 

v 
(%) 

95% pasikl. 
int. (ms) 

tp 
><tα 

[�]  14 83±14  15,5 71÷95  

[i] 14 62±11 1,34 : 1 12,1 52÷72 2,12> t0,05 = 2,06 
[ù]  14 84±15  13,3 71÷97   
[u] 14 70±10 1,2 : 1 11,2 67÷73 2,10>t0,05 = 2,06 
[è]  16 106±12  11,0 97÷115  

[e] 14 85±10 1,25 : 1 10,3 77÷93 4,20>t0,001 = 3,69 
[à]  16 97±16  15,6 87÷107  

[a] 13 80±14 1,21 : 1 12,7 74÷86 4,07>t0,001 = 3,65 

 

Kirčiuotų ir nekirčiuotų žemutinio pakilimo balsių bendras trukmės 

santykis uždarosiose galūnėse – 1,2 : 1, atitinkamai atvirosiose galūnėse – 1,23 : 

1. Kaip matyti, [à] ir [a], [è] ir [e] skirtumas truputį ryškesnis atviruose galiniuose 
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skiemenyse, taip pat pastebėtina, kad šioje pozicijoje kiek labiau linkusi varijuoti 

kirčiuotųjų [à], [è] trukmė, plg.: [à] v = 15,6%, [a] v = 12,7%, [è] v = 11,3%, [e] v 

= 10,0%. Ir šiuo atveju reikėtų atsižvelgti į tai, kad atvirajame žodžio gale sunku 

nustatyti tikrą ribą tarp balsio pabaigos ir pauzės. 

Apibendrinant eksperimento rezultatus reikia pasakyti, kad silpnesnė 

kirčio įtaka atvirųjų žodžio galo skiemenų centriniams elementams – ir kirčiuoti, 

ir nekirčiuoti jie trumpesni35 ir už atitinkamus negalinių, ir už uždarųjų galūnių 

skiemenų centrinius elementus (plg. ir kitų patarmių tyrimus, žr. šiame skyriuje 

minėtą literatūrą). Tačiau prisimintina, kad visose pozicijose išlaikomas panašus 

trumpųjų kirčiuotų ir atitinkamų nekirčiuotų balsių kontrastas.  

§ 12. Pagrindinis tonas. Toliau eksperimentiniu būdu analizuojamas 

labai svarbus kirčio prozodinis požymis – pagrindinis balso tonas36. Kaip rodo 

bendrinės lietuvių kalbos [Pakerys, 1982, 117; 2003, 216] ir tarmių faktai 

([Leskauskaitė, 2004, 128–131; Bacevičiūtė, 2004, 32–34; Urbanavičienė, 2005, 

113–115], taip pat plg. [Atkočaitytė, 2002, 118 tt.; Kazlauskaitė, 2002a, 133–

137; Murinienė, 2007, 175–180 ir kt.]), pagal šį požymį galima atskirti kirčiuotus 

ir nekirčiuotus skiemenis: kirčiuoti garsai ištariami aukštesniu tonu negu 

atitinkami nekirčiuoti (dar plg. [Javnis’, 1908–1916, 44]). Kaip žinoma, tiriant 

pagrindinio tono ir kirčio sąsają būtina atsižvelgti į tiriamųjų žodžių intonaciją: 

pavyzdžiui, klausiamąja intonacija ištartų žodžių nekirčiuoti skiemenys visada 

ištariami aukštesniu tonu negu atitinkami kirčiuoti [Pakerys, 1982, 117; 2003, 

216]. Todėl aprašomosios šnektos žodžiai, kaip minėta, tyrimui įrašyti 

tvirtinamąja intonacija. Tiriant pagrindinio tono ir kirčio sąsają šnektoje, pagal 

7–11 p. aprašytą tyrimo metodiką buvo apskaičiuoti visų tirtųjų pozicijų balsių 

pagrindinio tono maksimumų (H max) vidurkiai (pustoniais – ht). Gauti 

                                                           
35 Kaip manoma, silpnesnė kirčio įtaka balsiams gali priklausyti nuo intonacijos ir frazės kirčio, 

žodžio vietos frazėje ir pan. [Pakerys, 1982, 114–115]. Taip pat nepamirština, kad atvirajame žodžio gale 
balsių redukcijos laipsnis paprastai būna didesnis nei uždarojoje galūnėje. Žinoma, nereikėtų pamiršti ir 
savaiminės balsių prozodijos (žr. § 10 ir ten min. lit.). 

36 Kaip jau buvo užsiminta, dėl kirčio ir pagrindinio tono ryšio lingvistiniuose darbuose esama 
įvairių nuomonių, jos gana išsamiai aptartos bendrinės kalbos ir kitų patarmių prozodijos aprašuose (žr., 
pvz., [Pakerys, 1982, 117; Leskauskaitė, 2004, 128 ir ten min. lit.; Bacevičiūtė, 2004, 32 ir ten min. lit.; 
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duomenys apdoroti statistiškai programa STUDENT.PAS.  

 
4 lentelė . Trumpųjų kirčiuotų ir nekirčiuotų balsių pagrindinio tono maksimumų  

vidurkiai ir jų vertinimas Studento kriterijumi 
 

Balsis  H max (ht) 95% pasikl. int. (ht) tp 
><tα 

[�]  7,3 6,8÷7,8  
[i] 5,7 5,3÷6,1 5,37>t0,001 = 3,51 
[ù]  8,0 7,2÷8,8  
[u] 6,1 5,8÷6,4 5,84>t0,001 = 3,48 
[è]  8,1 7,7÷8,5  
[e] 6,8 5,9÷6,7 6,26>t0,001 = 3,50 
[à]  8,6 7,5÷9,7  
[a] 6,2 5,4÷7,0 5,02>t0,001 = 3,52 

 

Tvirtinamąja intonacija ištartuose žodžiuose bendrinės kalbos kirčiuotų 

balsių tono maksimumų vidurkiai 3 ht aukštesni už atitinkamų nekirčiuotų (žr. 

[Pakerys, 1982, 117]), vakarų aukštaičių ŠakiR ir rytų aukštaičių SvTrkų šnektose 

H max skirtumas dar didesnis – atitinkamai 3,7 ht ir 4,1 ht (žr. [Bacevičiūtė, 

2004, 32; Urbanavičienė, 2005, 113]), pietų aukštaičių tarmėje šis skirtumas 

mažesnis – siekia tik 1,4 ht (žr. [Leskauskaitė, 2004, 130]). Kad ir tiriamojoje 

šnektoje pagrindinis balso tonas yra svarbus kirčio požymis, rodo už trumpuosius 

nekirčiuotus aukštesni atitinkamų kirčiuotų balsių H max: nors vidutinis 

kirčiuotų ir nekirčiuotų balsių pagrindinio tono maksimumų skirtumas gana 

nedidelis – tik 2,1 ht, pasikliaujamieji intervalai visais atvejais nesusikerta, o 

Studento kriterijaus reikšmės viršija kritines to kriterijaus reikšmes tikimybe, 

didesne negu 99,9 % (P<0,001). Kaip matyti 4 lentelėje, mažesnis atotrūkis tarp 

kirčiuotų ir nekirčiuotų aukštutinio pakilimo balsių, plg.: H max skirtumas tarp 

[�] ir [i] lygus 1,6 ht, tarp [ù] ir [u] – 1,9 ht. Didesnis pagrindinio tono požiūriu 

žemutinio pakilimo kirčiuotų ir atitinkamų nekirčiuotų balsių atotrūkis, plg.: H 

max skirtumas tarp [è] ir [e] lygus 2,3 ht, tarp [à] ir [a] – 2,4 ht. 

Apskaičiuota, kad vidutinis H max vidurkių skirtumas didžiausias tarp 

kirčiuotų ir nekirčiuotų vidinių trumpųjų skiemenų balsių (2,3 ht), šiek tiek 

                                                                                                                                                                            
Urbanavičienė, 2005, 113 ir ten min. lit.]). Dar plg. Prozodijos skyriaus 33 išn. ir ten min. lit. 
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mažesnis atvirajame žodžio gale (2,2 ht), mažiausias – uždarajame žodžio gale 

(1,9 ht). Apskritai reikia pasakyti, kad pagrindinio tono analizės duomenys iš 

esmės remia trukmės tyrimo rezultatus: ryškiausiu tonu dažniausiai tariami 

vidinių kirčiuotų skiemenų centriniai elementai; mažiau trumpieji kirčiuoti ir 

nekirčiuoti balsiai pagrindinio tono aukštumu skiriasi uždarajame žodžio gale. 

 
2 pav. Balsių [�] (—) ir [i] (–––)  

pagrindinis tonas ir intensyvumas 
 žodžiuose k<�>tαs : k<i>tàs 

3 pav. Balsių [ù] (—) ir [u] (–––)  
pagrindinis tonas ir intensyvumas  

žodžiuose sk<ù>ta : sk<u>tù 
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4 pav. Balsių [è] (—) ir [e] (–––)  
pagrindinis tonas ir intensyvumas  

žodžiuose t<è>�si : t<e>p� 

5 pav. Balsių [à] (—) ir [a] (–––)  
pagrindinis tonas ir intensyvumas  

žodžiuose k<à>si : k<a>s� 
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Skirtingose žodžio pozicijose kirčiuotų ir atitinkamų nekirčiuotų balsių 

tono skirtumų variacijos panašios, tačiau pastebėta tendencija Pr<enų šnektoje 

aukštesniu tonu ištarti žodžio kamieno balsius (plg. panašias tendencijas rytų 
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aukštaičių vilniškių SvTrkų šnektoje, žr. [Urbanavičienė, 2005, 114]), išskyrus 

aukštutinio pakilimo [�] ir [i]: šie balsiai aukščiausiu tonu tariami atvirosiose 

galūnėse. Visų kitų balsių pagrindinis balso tonas žemiausias atvirajame žodžio 

gale. 

Pagrindinio tono kreivių moduliacijos rodo, kad nekirčiuotų garsų tono 

kreivės tolygiai žemėja, o kirčiuotų balsių jos įvairuoja – vis dėlto pastebėta 

tendencija, kad kalbamųjų balsių tono kreivės dažniau būna kylančio pobūdžio 

(plg. 2–5 pav.). Aukštutinio pakilimo balsių tono kreivių kitimo diapazonas 

mažesnis. Tai, matyt, būtų galima sieti su skiemens centrinių elementų trukme: 

kaip minėta, [�] ir [i], [ù] ir [u] trumpesni už žemutinio pakilimo balsius. 

Apibendrinant dar reikia pasakyti, kad Pr<enų šnektoje kirčiuotų balsių 

pagrindinis tonas aukštesnis visą tarimo laiką (ypač garso pabaigoje).  

§ 13. Intensyvumas, kaip manoma, yra vienas svarbiausių akustinių 

kirčio požymių [Pakerys, 1982, 114]. Kaip pastebėta, o ir instrumentiniai tyrimai 

patvirtina, kad lietuvių kalbos kirčiuoti skiemenys tariami ne tik aukštesniu, bet 

ir stipresniu balsu, t. y. didesnėmis artikuliacinėmis pastangomis, intensyviau 

negu atitinkami nekirčiuoti [Javnis‘, 1908–1916, 44; Būga, 1961, 19; 

Mikalauskaitė, 1975, 77; Pakerys, 1982, 124–132; DLKG, 38; Girdenis, 2003a, 

248 tt.; Bacevičiūtė, 2004, 34–36; Leskauskaitė, 2004, 131–132; Urbanavičienė, 

2005, 115–117 ir kt.]: bendrinėje kalboje kirčiuoti ir atitinkami nekirčiuoti 

skiriasi 1,8 dB, tarmėse šių balsių intensyvumo skirtumas įvairuoja. Tiesa, yra 

nuomonių, kad intensyvumas vis dėlto gali priklausyti nuo frazės intonacijos, 

taip pat savaiminės prozodijos ir kirčiuoto skiemens padėties žodyje (žr. 

[Urbanavičienė, 2005, 116 ir ten min. lit.; Pakerys, 1982, 126], todėl tiriant ir 

lyginant Pr<enų šnektos kirčiuotų ir nekirčiuotų balsių intensyvumą (decibelais) į 

tai atsižvelgta: tirti tik tvirtinamąja intonacija ištarti žodžiai, o kirčiuoti ir 

nekirčiuoti balsiai analizuoti tokioje pačioje ar labai artimoje pozicijoje.  

Kaip rodo tyrimo rezultatai, aprašomojoje šnektoje trumpųjų kirčiuotų ir 

nekirčiuotų balsių intensyvumas (I max) vidutiniškai skiriasi 2 dB – 0,2 dB 
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daugiau nei bendrinėje kalboje. Didesnis kirčiuotų ir nekirčiuotų balsių 

intensyvumo maksimumų atotrūkis pastebėtas uždarajame ir ypač atvirajame 

žodžio gale (bendras žodžio galo I max vidurkis – 2,4 dB): pasitaikė atvejų, kai 

kirčiuotas galinis [à] net 4 dB stipresniu balsu buvo ištartas už atitinkamą 

nekirčiuotą. Be to, pastebėta, kad kirčiuotų [è], [à] uždarajame, ir ypač atvirajame 

žodžio gale intensyvumo maksimumų vidurkiai aukštesni negu atitinkamai 

žodžio viduje; aukštutinio pakilimo [�] I max vidurkis aukščiausias uždaruosiuose 

žodžio galo skiemenyse, kiek mažesnis žodžio viduje, mažiausias – atvirajame 

žodžio gale; kirčiuoto [ù] I max vidurkis, kaip ir [�] atveju, aukščiausias 

uždaruosiuose žodžio galo skiemenyse, tačiau mažiausias – žodžio viduje. Visų 

nekirčiuotų balsių intensyvumo maksimumų vidurkis aukščiausias žodžio viduje, 

kiek žemesnis – uždarajame, dar žemėlesnis – atvirajame žodžio gale. 

 

4a lentelė . Trumpųjų kirčiuotų ir nekirčiuotų balsių intensyvumo maksimumų  
vidurkiai ir jų vertinimas Studento kriterijumi 

 

Balsis  I max (dB) 95% pasikl. int. (dB) tp 
><tα 

[�]  74 73,6÷74,4  
[i] 73 72,7÷73,3 3,99>t0,001 = 3,62 
[ù] 76,9 76,4÷77,4  
[u] 75 74,7÷75,3 7,16>t0,001 = 3,44 
[è]  78 77,3÷78,7  
[e] 75,9 75,6÷76,2 6,21>t0,001 = 3,55 
[à] 80,2 79,3÷81,1  
[a] 77,2 76,3÷78,1 7,01>t0,001 = 3,49 

 

Pastebėtina, kad visais atvejais gautas mažiausias aukštutinio pakilimo 

balsių [�] ir [i] intensyvumo kontrastas (I max vidurkis – 1 dB), kitų kirčiuotų ir 

nekirčiuotų garsų vidutinis intensyvumo maksimumų vidurkių skirtumas toks: 

[ù] ir [u] – 1,9 dB, [è] ir [e] – 2,1 dB, [à] ir [a] – 3 dB. Atsižvelgiant į tai, galima 

daryti prielaidą, kad kaip ir bendrinėje lietuvių kalboje, šnektoje skiemenų 

centrinių elementų intensyvumo kontrastingumas šiek tiek susijęs su savaiminiu 

garsų intensyvumu ir garsų kokybe (plg. [Pakerys, 1982, 126]): kiek didesnis 
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kirčiuotų ir atitinkamų nekirčiuotų žemutinio pakilimo balsių I max vidurkių 

skirtumas. 

Kaip matyti (žr. 4a lent.), Studento kriterijumi įvertinti intesyvumo 

rodikliai rodo nedidelius, bet reikšmingus skirtumus. Visais atvejais kirčiuotų 

balsių intensyvumas didesnis už nekirčiuotų tikimybe, didesne už 99,9 % 

(P<0,001). Tai labai patikimi duomenys. 

Atsižvelgus į tono ir intensyvumo kreivių moduliacijas (plg. 2–5 pav.), 

nesunku pastebėti tendenciją, kad visą tarimo laiką labiau atitrūkusios trumpųjų 

kirčiuotų ir nekirčiuotų balsių tono kreivės, – taigi pagrindinis balso tonas 

šnektoje šiuo atveju turėtų būti laikomas bent jau ne mažiau svarbiu požymiu 

negu intensyvumas. Intensyvumo kreivių kitimo diapazonas platesnis (ypač 

kirčiuotų balsių), pastebėta, kad dažniausiai intensyviau už nekirčiuotų ištariama 

kirčiuotų garsų pabaiga (plg. panašias tono kreivių skirtumų tendencijas garsų 

pabaigoje, žr. § 12). 

§ 14. Kokybė. Garsų kokybės ir kirčio sąsaja instrumentiniu būdu 

daugiausia tirta naujausiuose lietuvių kalbos tarmių37 aprašuose (plg. [Atkočaitytė, 

2002, 95–101; Bacevičiūtė, 2004, 36–38, 43–45; Leskauskaitė, 2004, 132–135, 

142–145; Urbanavičienė, 2005, 117–119, 125–127]). Nustatyta, kad kirtis 

neabejotinai turi įtakos garsų kokybei; pastebėta, kad kirčiuoti balsiai nuo 

nekirčiuotų dažniausiai skiriasi tonalumu, difuziškumu, būna įtemptesni. Tačiau 

sunku pasakyti, kurie būtent balsių kokybiniai parametrai labiau priklauso nuo 

akcentinės pozicijos. Dar pasakytina, kad nekirčiuotų balsių stipresnė 

koartikuliacija su gretimais garsais, jie pasižymi menkesne kalbos padargų veikla 

ir mažesniu fizinės trukmės išlaikymu negu atitinkami kirčiuoti (plg. pirmiau 

min. lit., taip pat žr. [Zinder, 1979, 264; Pakerys, 1982, 132–134 ir kt.]).  

Ištyrus Pr<enų šnektos trumpųjų balsių kokybę38 žodžio viduje ir 

                                                           
37 Plg. šiuo klausimu ir kitus darbus [Urbelene, 1967; Pakerys, 1974, 142–155; 1982, 132–143; 

Kaukėnienė, 2004 ir kt.]. 
38 Prisimintina, kad trumpųjų (ir ilgųjų) kirčiuotų ir nekirčiuotų balsių kokybiniai požymiai 

(kompaktiškumas (C) bemoliškumas (b), tonalumas (T) ir įtempimas (įt)) skaičiuoti programa 
FORMANT2.PAS. Balsių formantės reikšme laikyta garso vidurio formantės reikšmė. Lentelėse pateikiami 
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uždarajame bei atvirajame žodžio gale, paaiškėjo, kad visais atvejais šiek tiek 

ryškesni atitinkami kirčiuotų balsių kokybiniai parametrai, ypač tonalumo, 

kompaktiškumo (išskyrus [ù] ir [u] – jų kompaktiškumo rodiklis visose pozicijose 

vienodas arba labai panašus) ir įtempimo rodikliai (plg. garsų įtempimo rodiklius 

žodžio viduje, 5 lent.).  

 
5 lentelė . Žodžio vidurio trumpųjų kirčiuotų ir nekirčiuotų balsių formančių vertinimai 

 

Balsis F
1 (Hz) F

2 (Hz) F
3 (Hz) C  b T įt 

[�] 
[i] 

390 
400 

2210 
2190 

2730 
2660 

766 
771 

107 
107 

662 
654 

1050 
950 

[ù] 
[u] 

440 
450 

980 
1010 

2290 
2320 

861 
861 

111 
111 

–21 
–10 

790 
720 

[è] 
[e] 

520 
510 

1780 
1760 

2630 
2650 

821 
819 

107 
107 

365 
360 

430 
420 

[à] 
[a] 

720 
700 

1360 
1380 

2540 
2480 

894 
889 

106 
107 

5 
40 

400 
340 

 

Palyginus visų pozicijų balsių gautus spektro parametrus, galima manyti, 

kad kirtis labiau paryškina vidinių žodžio skiemenų balsių kokybę (žr. 5 lent.). 

Pastebėta, kad aukštutinio pakilimo [�] kokybės parametrai žodžio viduje ir 

atvirajame žodžio gale labai panašūs, beveik nesiskiria ir vidinių bei atvirojo 

žodžio galo [à] akustinės ir artkuliacinės savybės. Apibendrintais visų pozicijų 

duomenimis, antrosios formantės reikšmės rodo, kad priešakinės eilės kirčiuoti 

balsiai šiek tiek priešakesni, užpakalinės eilės – užpakalesni; iš pirmosios 

formantės pokyčių galima spręsti, kad atitinkamai atvirieji kirčiuoti balsiai 

šnektoje atviresni, o uždarieji – uždaresni. Mažiau skiriasi kirčiuotų ir 

nekirčiuotų uždarojo žodžio galo balsių kokybiniai parametrai. 

Kaip matyti iš 5 lentelės, vidinių kirčiuotų balsių įtempimo indeksai visais 

atvejais daugiau ar mažiau didesni už atitinkamų nekirčiuotų, – vadinasi, 

kirčiuoti balsiai artikuliuojami labiau įtemptais kalbos padargais. Tokias 

tendencijas atitinka ir kompaktiškumo ar (ir) tonalumo rodikliai: kirčiuoti 

priešakinės eilės balsiai yra truputį priešakesnės artikuliacijos, aukštesnio tembro 

                                                                                                                                                                            
iki dešimties suapvalinti vidurinių formančių reikšmių vidurkiai. 
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garsai negu atitinkami nekirčiuoti; kirčiuoti užpakalinės eilės balsiai tariami 

žemesniu tembru, žemutinio pakilimo [à] linkęs būti atviresnis negu atitinkamai 

nekirčiuotas [a]. 

Trumpai apibendrinant galima teigti, kad visais atvejais kirtis paryškina 

kirčiuotų balsių akustines ir artikuliacines savybes. Kaip pastebėta, kirčio įtaka 

silpnesnė uždarųjų galūnių balsiams – tai neabejotinai patvirtina ir trukmės 

tyrimai: uždarajame žodžio gale vidutinis kirčiuotų ir atitinkamų nekirčiuotų 

balsių kiekybės skirtumas mažesnis negu atitinkamai žodžio viduje ir atvirajame 

žodžio gale.  

 

 

2.1.3.2. Ilgieji kirčiuoti skiemenys 
 

§ 15. Ilgųjų kirčiuotų ir nekirčiuotų skiemenų akustiniams požymiams 

nustatyti ir palyginti parinkti žodžiai, kuriuose tiriamieji garsai būtų tokioje 

pačioje ar labai panašioje fonetinėje aplinkoje (dėl kirčiuotų ir nekirčiuotų [ie] 

[uo] kiekybės ir kokybės žr. skyriuje Instrumentiniai vokalizmo tyrimai), pvz.: 

a) žodžio viduje: «r<N=>so. ~ dr�so : «r<i.>såũ. ~ drįsaũ, p<ũ=>sta. ~ p�stą 

: p<u.>stá=m ~ pūstám, v<õ=>ktu. ~ võgtų : v<o.>ktũ= ~ vogtR, k<\=>d[.s ~ kcdės 

: k<[.>d\=s ~ kėdcs; 

b) atvirajame žodžio gale: to.k<N=> ~ tok� : šõ=k<i.> ~ šõkį; pu.st<ũ=> ~ 

pūstR : pũ=st<u.> ~ p�stų; ka�t<\=> ~ kaltc : va�.t<[.> ~ va`tė, kašk<õ=> ~ kažkõ : 

tá.šk<o.> ~ tãško39.  

§ 16. Trukmė. Gauti rezultatai rodo, kad trukmė tiriamojoje šnektoje yra 

labai svarbus skiriamasis ilgųjų kirčiuotų ir nekirčiuotų skiemenų centrų kirčio 

požymis (taip pat plg. bendrinės kalbos ir kitų tarmių atitinkamus rezultatus 

[Pakerys, 1982, 112; Kaukėnienė, 2004, 52 tt.; Kazlauskienė, 1998b, 44; 

                                                           
39 Su šiais žodžiais buvo sudaryti trijų žodžių konstatuojamojo pobūdžio sakiniai, kuriuose tiriamieji 

žodžiai užėmė centrinę poziciją. Juos į diktofono juostelę ar tiesiai į kompiuterio atmintį po 3–5 kartus 
įskaitė tie patys keturi šnektos atstovai, kaip ir tiriant trumpuosius skiemenų centrinius elementus. 
Plačiau tiriamosios medžiagos įrašymo ir tyrimo metodiką žr. Įvade. 
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Atkočaitytė, 2002, 85–88; Bacevičiūtė, 2004, 40–41; Leskauskaitė, 2004, 136–

138; Urbanavičienė, 2005, 119–121 ir kt.]). Lyginant trumpųjų ir ilgųjų 

skiemenų trukmės tendencijas žodžio viduje ir atvirajame žodžio gale, pastebėta, 

kad kaip ir trumpųjų balsių atveju, ir kirčiuoti, ir nekirčiuoti ilgieji balsiai 

ilgėliau tariami žodžio viduje (plg. 6, 7 lent.). Bendras tirtų kirčiuotų ir 

nekirčiuotų balsių trukmės santykis žodžio viduje yra 1,38 : 1, atvirajame žodžio 

gale – 1,27 : 1. Tokie skirtumų rodikliai leidžia pritarti bendrai tendencijai, kad 

kirčio įtaka didesnė ilgųjų skiemenų centrinių elementų trukmei negu 

atititnkamai trumpųjų (plg. [Pakerys, 1982, 111–116] ir pirmiau min. lit.). 

 
6 lentelė . Kirčiuotų ir nekirčiuotų ilgųjų vidinių skiemenų 

centrinių elementų trukmė 
 

Balsis  n �±s 
(ms) 

Santykis 
 

v 
(%) 

95% pasikl. 
int. (ms) 

tp 
><tα 

[��]  12 201±19  8,7 186÷216  

[i�] 14 161±15 1,25 : 1 9,0 148÷174 5,14> t0,001 = 3,75 
[ũ�]  15 209±17  7,5 195÷223   

[u�] 13 157±18 1,33 : 1 10,9 141÷173 5,47>t0,001 = 3,71 
[��]  14 279±24  11,6 261÷297  

[��] 10 186±21 1,5 : 1 13,0 166÷206 7,48>t0,001 = 3,79 
[õ�]  14 255±25  9,2 238÷272  

[o�] 16 179±20 1,42 : 1 11,5 158÷200 6,19>t0,001 = 3,67 

 

7 lentelė. Kirčiuotų ir nekirčiuotų ilgųjų atvirųjų galinių skiemenų  
centrinių elementų trukmė 

Balsis  n � 
(ms) 

Santykis 
 

v 
(%) 

95% pasikl. 
int. (ms) 

tp 
><tα 

[��]  12 185±13  8,1 174÷197  

[i�] 12 159±14 1,16 : 1 10,3 143÷175 2,48> t0,05 = 2,07 
[ũ�]  20 190±15  9,5 177÷203   

[u�] 18 169±13 1,12 : 1 9,7 157÷181 2,13>t0,05 = 2,03 
[��]  15 227±22  10,1 215÷239  

[��] 11 176±19 1,29 : 1 11,7 161÷191 5,37>t0,001 = 3,75 
[õ�]  14 211±24  11,6 200÷222  

[o�] 14 141±20 1,5 : 1 12,7 129÷153 7,32>t0,001 = 3,71 

 

Visais atvejais reikšmingą kirčiuotų ir nekirčiuotų balsių trukmės skirtumą 
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rodo nesusikertantys ar tik šiek tiek persidengiantys pasikliaujamieji intervalai ir 

aukštas reikšmingumo lygmuo (P<0,05, P<0,001). Žodžio viduje prieš ilgą 

kirčiuotą skiemenį didžiausias kiekybinis skirtumas užfiksuotas tarp ilgųjų 

skiemenų balsių [\=] ir [[=] bei [õ=] ir [o=], plg.: [\=] – 279 ms, [[=] – 186 ms; [õ=] – 

255 ms, [o=] – 179 ms. Atkreiptinas dėmesys, kad prieš trumpą galinį kirčiuotą 

skiemenį nekirčiuoti balsiai, taigi ir [[=] bei [o=], dėl dviviršūnio kirčio gali išlaikyti 

savo prigimtinį ilgumą (plačiau žr. § 22). Matyt, dėl šalutinio morfemos kirčio 

įtakos atvirajame žodžio gale toks nedidelis (ir statistiškai nereikšmingas) balsių 

[ũ=] ir [u=] skirtumas, plg.: [ũ=] ir [u=] trukmės skirtumą žodžio viduje ir atvirajame 

žodžio gale – atitinkamai 1,33 ir 1,12 (taip pat plg. šių balsių intensyvumo ir 

pagrindinio tono skirtumus, §§ 16–17). 

Apskritai pastebėtina, kad atvirajame žodžio gale (žr. 7 lent.) mažesnis 

trukmės skirtumas tarp ilgųjų skiemenų, kurių pagrindą sudaro aukštutinio 

pakilimo balsiai [N=] ir [i=] bei [ũ=] ir [u=] – jų pasikliaujamieji intervalai šiek tiek 

persidengę ir nedaug, bet didesnės už kritines Studento kriterijaus reikšmės, plg. 

pasikliaujamuosius intervalus žodžio viduje ir gale: [N=] ir [i=] – 186÷216 ms ir 

148÷174 ms, t=5,14>t0,001 = 3,75; 174÷196 ms ir 143÷175 ms, t=2,48>t0,05 = 

2,07; [ũ=] ir [u=] – 195÷223 ms ir 141÷173 ms, t=5,47>t0,001=3,71; 178÷202 ms ir 

158÷180 ms, t=2,13>t0,05 = 2,03. Kaip matyti, ilgųjų skiemenų centrinių 

elementų trukmei šiek tiek įtakos turi ir garsų kokybė: aukštutinio pakilimo [N=] ir 

[i=] bei [ũ=] ir [u=] linkę būti trumpesni. Pastebėtina, kad žodžio gale tiriamosios 

šnektos nekirčiuotų ilgųjų skiemenų centriniai elementai trumpėja ne visais 

atvejais: daugiau ar mažiau jie išlaiko savo prigimtinį ilgumą, kai eina po trumpo 

kirčiuoto ar nekirčiuoto skiemens, ypač kai galūnė gauna šalutinį morfemos kirtį, 

kylant intonacijai arba prieš pauzę (bet ne visuomet) (žr. §§ 62–68, 21–26). 

Vidinių skiemenų, kurių pagrindą sudaro diftongoidai [ie] ir [uo] (plg.: 

ap�viẽstu. ~ šviẽstų : ap�viestũ= ~ šviestR, papuõštu. ~ papuõštų : papuoštũ= ~ 
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papuoštR), trukmė taip pat ryškiai priklauso nuo akcentinės pozicijos: nustatyta40, 

kad Pr<enų šnektoje kirčiuotas [iẽ] už nekirčiuotą [ie] ilgesnis maždaug 1,35 

karto, jų pasikliaujamieji intervalai gerokai nutolę vienas nuo kito ([iẽ] – 

249÷271 ms; [ie] – 170÷214 ms), o Studento kriterijaus reikšmės gerokai viršija 

kritinę to kriterijaus reikšmę tikimybe, didesne nei 99,9% (P<0,001) (t=6,63> 

t0,001= 3,51). Kirčiuotas [uõ] už nekirčiuotą ilgesnis net 1,4 karto, jų 

pasikliaujamieji intervalai taip pat nutolę vienas nuo kito ([uõ] – 281÷310 ms; 

[uo] – 191÷231 ms) ir Studento kriterijaus reikšmė dar daugiau negu [iẽ] ir [ie] 

atveju viršija kritinę to kriterijaus reikšmę (t=32,68>t0,001= 3,57). Vadinasi, 

nekirčiuoti diftongoidai žodžio viduje trumpėja daugmaž panašiai kaip ir 

pastovios artikuliacijos balsiai [i=], [u=], [[=] ir [o=]. 

Apibendrinant reikia pasakyti, kad trukmė šnektoje laikytina svarbiu 

ilgųjų skiemenų kirčio požymiu kaip ir bendrinėje kalboje. Ir žodžio viduje, ir 

žodžio gale kirčiuotų ilgųjų skiemenų centriniai elementai šnektoje reikšmingai 

skiriasi nuo atitinkamų nekirčiuotų. Nekirčiuoti ilgieji balsiai žodžio viduje prieš 

kitą ilgą kirčiuotą skiemenį ištariami trumpiau (dar plg.: i.dõ=mu.s ~ įdõmūs, 

k[.d\=s ~ kėdcs, plu.gúot ~ plūgúoti), tačiau tyrinėjant pastebėta, kad jeigu ilgasis 

skiemuo turi šalutinį ritminį ar morfemos kirtį, jo kiekybė gali išlikti beveik 

nepakitusi (plačiau žr. §§ 21–26). Taip pat, kaip minėta, žodžio viduje 

nekirčiuoti ilgieji skiemenys dažniausiai netrumpėja ar mažai trumpėja prieš 

trumpą kirčiuotą galinį skiemenį, plg.: gi=v� ~ gyvi, blo=gùs ~ blogus (plg. ir kitų 

tarmių faktus [Markevičienė, 2001; Bacevičiūtė, 2004, 67 tt.; Leskauskaitė, 2004, 

161 tt.; Urbanavičienė, 2005, 129–130 ir kt.]). Tai aiškintina dviviršūnio kirčio 

įtaka (plačiau žr. § 22 ir ten min. lit.).  

§ 17. Pagrindinis tonas. Palyginus ilgųjų kirčiuotų ir nekirčiuotų 

skiemenų balsių pagrindinio tono maksimumų vidurkius, paaiškėjo, kad 

pagrindinis tonas kinta panašiai kaip ir trumpųjų: aukštesniu tonu visais atvejais 

                                                           
40 Plačiau dėl kirčiuotų ir nekirčiuotų poliftongų [ie], [uo] kiekybės žodžio viduje žr. skyriuje 

Instrumentiniai vokalizmo tyrimai, § 91; dėl žemutinio pakilimo netrumpųjų balsių kiekybės žr. § 94). 
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tariami kirčiuoti garsai. Taip pat pastebėta tendencija aukštesniu tonu tarti 

vidinius skiemenis.  

 

8 lentelė. Ilgųjų kirčiuotų ir nekirčiuotų garsų pagrindinio tono maksimumų  
vidurkiai ir jų vertinimas Studento kriterijumi 

 

Balsis  H max (ht) 95% pasikl. int. (ht) tp 
><tα 

[��]  7,5 6,9÷8,1  
[i�] 4,2 3,7÷4,7 8,36>t0,001 = 3,04 
[ũ�]  6,9 6,2÷7,6  
[u�] 4,0 3,5÷4,5 8,51>t0,001 = 3,52 
[��]  6,7 6,1÷7,3  
[��] 4,4 3,9÷4,8 6,94>t0,001 = 3,62 
[õ�]  6,0 5,4÷6,6  
[o�] 3,6 3,0÷4,2 7,24>t0,001 = 3,62 
[iẽ]  5,8 4,7÷6,9  
[ie] 3,5 2,6÷4,4 7,59>t0,001 = 3,04 
[uõ]  5,4 4,5÷6,3  
[uo] 3,3 2,3÷4,3 8,07>t0,001 = 3,52 

 

Iš apibendrintų duomenų matyti (plg. 8 lent.), kad didžiausias H max 

skirtumas yra tarp kirčiuotų ir nekirčiuotų aukštutinio pakilimo balsių, plg.: [N=] ir 

[i=] skiriasi 3,3 ht, [ũ=] ir [u=] – 2,9 ht. Kitų garsų pagrindinio tono maksimumų 

vidurkių skirtumai mažesni, plg.: [\=] ir [[=] H max skirtumas – 2,3 ht, [õ=] ir [o=] – 

2,4 ht, [iẽ] ir [ie] – 2,3, [uõ] ir [uo] – 2,1. Bendrinėje lietuvių kalboje bendras [N=] 

ir [i=], [ũ=] ir [u=], [\=] ir [[=] bei [õ=] ir [o=] H max vidurkių skirtumas – 2,9 ht 

[Pakerys, 1982, 119] – tik 0,2 ht mažiau negu atitinkamai Pr<enų šnektoje 

(bendras H max vidurkių skirtumas tiriamojoje šnektoje – 2,7 ht). Bendrinėje 

kalboje [iẽ] ir [uõ] tariami 2,4 ht aukštesniu balsu negu atitinkamai nekirčiuoti 

[ie], [uo]. Pr<enų šnektoje [iẽ] ir [ie], [uõ] ir [uo] H max vidurkių skirtumas tik 

truputį mažesnis – 2,2 ht. Vadinasi, tiriamosios šnektos kirčiuotų ir nekirčiuotų 

ilgųjų skiemenų centrinių elementų pagrindinio tono maksimumų vidurkių 

santykiai mažai kuo skiriasi nuo atitinkamų santykių bendrinėje lietuvių kalboje. 

Kitose tarmėse šie santykiai įvairuoja labiau: pavyzdžiui, pietinių vakarų 



 

47 

aukštaičių ŠakiR šnektoje ilgieji kirčiuoti skiemenys aukštesni vidutiniškai 3,14 ht 

[Bacevičiūtė, 2004, 41–42], rytų aukštaičių vilniškių SvTrkų šnektoje – 3,1 ht 

[Urbanavičienė, 2005, 121–122]. 

Ilgųjų skiemenų centrinių elementų pagrindinio tono maksimumų 

vidurkius įvertinus Studento kriterijumi, gauti labai patikimi duomenys 

(reikšmingumo lygmuo – P<0,001): balsių H max pasikliaujamieji intervalai 

nesusiliečia, o Studento kriterijaus reikšmės gerokai viršija kritines (žr. 8 lent.). 

 
6 pav. Balsių [��] (—) ir [i�] (–––)  

pagrindinis tonas ir intensyvumas žodžiuose 
�r<��>so. : �r<i.>såũ. 

7 pav. Balsių [ũ�] (—) ir [u�] (–––)  
pagrindinis tonas ir intensyvumas žodžiuose 

 pu.st<ũ�> : pũ�st<u.> 
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8 pav. Balsių [��] (—) ir [��] (–––) pagrindinis 

tonas ir intensyvumas žodžiuose  
ka�t<��> : va�.t<�.> 

9 pav. Balsių [õ�] (—) ir [o�] (–––)  
pagrindinis tonas ir intensyvumas žodžiuose  

v<õ�>ktu. : v<o.>ktũ� 
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10 pav. Diftongoidų [iẽ] (—) ir [ie] (–––) 
pagrindinis tonas ir intensyvumas žodžiuose 

ap v<iẽ>stu. : ap v<ie>stũ� 

11 pav. Diftongoidų [uõ] (—) ir [uo] (–––)  
pagrindinis tonas ir intensyvumas žodžiuose 

pap<uõ>štu. : pap<uo>štũ� 
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Kaip matyti iš pagrindinio balso tono paveikslų (6–11 pav.), visą tarimo 

laiką, ypač garsų pabaigoje, aukštesnis kirčiuotų ilgųjų balsių tonas (plg. 

atitinkamas trumpųjų balsių tono trajektorijų moduliacijas). Nekirčiuotų 

aukštutinio pakilimo balsių tono trajektorijos daugiau ar mažiau tolygesnės, jos 

dažniau yra krintančio pobūdžio (žr. 6, 7 pav.), kitų nekirčiuotų balsių jos gali 

būti nestipriai kylančio–krintančio pobūdžio (plg. 11, 8 pav.). Arčiau garso 

pabaigos labiausiai pažemėja nekirčiuotų kintamojo pakilimo balsių tonas (10, 11 

pav.). Taip pat pastebėta, kad didesnis dažniausiai kirčiuotų balsių pagrindinio 

tono trajektorijų kitimo diapazonas. 

§ 18. Intensyvumas. Ilgųjų skiemenų centrinių elementų intensyvumo 

duomenys rodo, kad yra ryški tendencija truputį stipresniu balsu tarti kirčiuotus 

skiemenis, tačiau ne visada. Silpniausiai iš tirtųjų garsų visais atvejais girdimas 

aukštutinio pakilimo kirčiuotas ir nekirčiuotas [i=], ryškiausiai – diftongoidai [iẽ], 

[ie] ir [uõ], [uo] (žr. 9 lent.). Kaip pastebėta, intensyviau ilgieji kirčiuoti ir 

nekirčiuoti skiemenys tariami žodžio viduje. 

Apibendrinti žvalgomojo tyrimo duomenys rodo (plg. 9 lent.), kad 

didžiausias intensyvumo maksimumų vidurkių kontrastas yra tarp aukštutinio 

pakilimo [N=] ir [i=]: jų I max vidurkiai skiriasi 2,1 dB (plg. ir didžiausią šių balsių 

pagrindinio tono skirtumą – 3,3 ht). Kitų garsų I max vidurkių kontrastas 
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mažesnis arba visai mažas, plg.: [ũ=] ir [u=] – 0,3 dB, [\=] ir [[=] – 1,1 dB, [õ=] ir [o=] – 

1,1 dB, [iẽ] ir [ie] – 0,9 dB, [uõ] ir [uo]41 – 0,4 dB. Bendrinėje lietuvių kalboje 

atitinkamų ilgųjų garsų bendras I max vidurkių skirtumas – 1,47 ht (žr. [Pakerys, 

1982, 125]) – 0,47 dB daugiau negu atitinkamai Pr<enų šnektoje (bendras H max 

vidurkių skirtumas – 1 ht).   

 

9 lentelė . Ilgųjų kirčiuotų ir nekirčiuotų garsų intensyvumo maksimumų  
vidurkiai ir jų vertinimas Studento kriterijumi 

 

Balsis  I max (dB) 95% pasikl. int. (dB) tp 
><tα 

[��]  64,3 64,0÷64,6  
[i�] 62,2 61,9÷62,5 6,82>t0,001 = 3,57 
[ũ�]  66,8 66,3÷67,3  
[u�] 66,5 66,1÷66,9 1,49<t0,05 = 2,02 
[��]  68,1 67,8÷68,4  
[��] 67,0 66,6÷67,4 4,00>t0,001 = 3,48 
[õ�]  69,1 68,8÷69,4  
[o�] 68,0 67,6÷68,4 3,14>t0,005 = 2,99 
[iẽ]  71,2 70,8÷71,6  
[ie] 70,3 69,8÷70,8 2,76>t0,01 = 2,71 
[uõ]  71,4 71÷71,8  
[uo] 71,0 70,7÷71,3 1,49<t0,05 = 2,00 

 

Atsižvelgiant į statistinį I max vidurkių vertinimą, taip pat intesyvumo 

kitimo trajektorijas tvirtai teigti, kad tiriamosios šnektos ilgųjų skiemenų 

centrinių elementų intensyvumui kirtis turi tokią pat didelę įtaką kaip bendrinėje 

lietuvių kalboje, negalima, nes šnektoje kirčiuotų balsių intensyvumo 

maksimumų vidurkiai kai kuriais atvejais būna net truputį aukštesni negu 

atitinkamai kirčiuotų (nors pagrindinis tonas visais atvejais aukštesnis kirčiuotų 

ilgųjų skiemenų) – ypač tai pasakytina apie tiriamosios šnektos aukštutinio 

pakilimo [ũ=] ir [u=] bei kintamojo pakilimo [uõ] ir [uo] (plg. 7, 11 pav.). 

Apibendrintais duomenimis šie garsai nekirčiuotoje pozicijoje dažniausiai tariami 

panašiu balso stiprumu kaip ir kirčiuotieji atitikmenys ir žodžio viduje, o [ũ=] ir 

                                                           
41 Diftongoidų [iẽ], [ie] ir [uõ], [uo] intensyvumas, kaip ir pagrindinis tonas, tirtas žodžiuose 

ap	viẽstu. ~ šviẽstų : ap	viestũ� ~ šviestb, papuõštu. ~ papuõštų : papuoštũ� ~ papuoštb. 
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[u=] atveju – dar ir atvirajame žodžio gale, nors fizinės trukmės išlaikymu 

nekirčiuoti balsiai trumpesni ir žemesnio tono negu atitinkami kirčiuoti. Kaip 

matyti 9 lentelėje, [ũ=] ir [u=] bei [uõ] ir [uo] I max vidurkių pasikliaujamieji 

intervalai persidengia, o kritinės reikšmės mažesnės už Studento kriterijaus 

reikšmę (reikšmingumo lygmuo – P>0,05).  

Kaip matyti iš balsių pagrindinio tono ir intensyvumo grafikų (6–11 pav.), 

labiausiai varijuoja kintamojo pakilimo balsių, t. y. diftongoidų ir kirčiuoto ir 

nekirčiuoto [o=] intensyvumo lygis: jis ryškiai kylančio pobūdžio, ypač [uõ] ir [uo] 

bei [õ=] ir [o=] atveju (žr. 9, 11 pav.). Kaip ir trumpųjų balsių atveju, platesnis 

kirčuotų ilgųjų balsių intensyvumo kreivių diapazonas. Be to, ne visais atvejais 

kirčiuotų ilgųjų balsių intensyvumo lygis didesnis negu atitinkamai nekirčiuotų 

(plg. 7 pav.), nors pagrindinio tono kreivės kirčiuotų ir nekirčiuotų balsių 

atitrūkusios: jos aukštesnės kirčiuotų balsių. Pastebėta, kad aukštutinio pakilimo 

garsų ir balsio [\=] intensyvumas aukštesnis garso pradžioje, toliau kreivės 

tolydžiai leidžiasi. Kintamo pakilimo balsių, taip pat kirčiuoto ir nekirčiuoto [o=] 

intensyvumo kreivės yra kylančio pobūdžio, aukščiausią intensyvumo viršūnę šie 

balsiai pasiekia arčiau garso pabaigos. 

Intensyvumu kirčiuotąjį [ũ=] pranokstančio nekirčiuoto [u=] atvejis (plg. 7 

pav.), manytina, patvirtina pastebėtą tendenciją dėl šalutinio morfemos kirčio 

ilguosius skiemenis ištarti ne mažesniu ar bent panašiu balso stiprumu kaip ir 

atitinkamus pagrindiniu kirčiu kirčiuotus skiemenis (dar žr. §§ 21–26). Tačiau, 

kaip rodo statistiniai skaičiavimai, nekirčiuoti ilgieji balsiai nuo atitinkamų 

kirčiuotų visais atvejais kad ir nedaug, bet patikimai skiriasi kiekybės atžvilgiu.  

Atsižvelgiant į intensyvumo maksimumų vidurkius ir jo kitimo kreives  

galima apibendrintai teigti, kad Pr<enų šnektoje ilgųjų kirčiuotų skiemenų 

centrinių elementų intensyvumas dauguma atvejų (t. y. išskyrus minėtą [ũ=]–[u=] 

ir [uõ]–[uo] atvejį) nedaug, bet patikimai viršija nekirčiuotų garsų I max 

vidurkius. Vadinasi, garsų stiprumas laikytinas akustiniu kirčio požymiu, tik 

mažiau reikšmingu nei bendrinėje lietuvių kalboje. Panašios tendencijos 
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užfiksuotos ir, pvz., rytų aukštaičių SvTrkų šnektoje (žr. [Urbanavičienė, 2005, 

125].  

§ 19. Kokybė. Kaip ir trumpųjų balsių atveju, apskaičiuoti ilgųjų 

kirčiuotų ir nekirčiuotų balsių kokybiniai parametrai (žr. 38 išn.). Dėl kintamojo 

pakilimo balsių kokybės ir dėl netrumpųjų žemutinio pakilimo balsių kokybinių 

požymių žr. skyriuje Instrumentiniai vokalizmo tyrimai (§§ 83–102). 

 

10 lentelė . Žodžio vidurio ilgųjų kirčiuotų ir nekirčiuotų balsių formančių vertinimai 
 

Balsis F
1 (Hz) F

2 (Hz) F
3 (Hz) C  b T įt 

[��] 
[i�] 

300 
320 

2360 
2290 

2950 
2890 

726 
737 

107 
107 

799 
754 

1510 
1360 

[ũ�]  
[u�] 

350 
380 

730 
760 

2180 
2160 

864 
872 

114 
114 

–156 
–153 

1240 
1200 

[��] 
[��] 

390 
410 

2210 
2160 

2840 
2790 

765 
773 

107 
106 

644 
611 

1160 
1040 

[õ�]  
[o�] 

400 
430 

740 
770 

2270 
2230 

884 
890 

113 
113 

–220 
–209 

1090 
1070 

 

Ilgųjų balsių kokybės tyrimo rezultatai tokie. Žodžio vidurio kirčiuotų 

skiemenų priešakinės eilės balsių [N=] ir [\=] antroji formantė apytiksliai 50–70 Hz 

aukštesnė negu atitinkamų nekirčiuotų, vadinasi, kirtis priešakinių balsių 

formantę dar labiau paaukština. Kirčiuotų užpakalinės eilės balsių antrąją 

formantę kirtis pažemina: jų F2 30 Hz žemesnė negu atitinkamų nekirčiuotų 

balsių. Visų kirčiuotų balsių pirmoji formantė yra iki 30 Hz žemesnių dažnių 

srityje. Tokios formančių reikšmės, kaip matyti (žr. 10 lent.), lemia ryškesnes 

akustines savybes: kirčiuotų priešakinės eilės balsių aukštesnį tonalumą ir 

difuziškumo laipsnį, o užpakalinės eilės balsių – žemesnį tonalumą ir mažesnį 

kompaktiškumą. Kitaip tariant, uždaresnės artikuliacijos yra kirčiuoti garsai, tik 

kirčiuotų priešakinės eilės balsių tembras aukštesnis, o užpakalinės eilės – kiek  

žemesnis negu atitinkamų nekirčiuotų. Visais atvejais daugiau ar mažiau 

aukštesnis [N=], [\=], [ũ=] ir [õ=] įtempimo rodiklis patvirtina, kad įtemptesniais 

kalbos padargais ir didesnėmis artikuliacinėmis pastangomis ištariami kirčiuotų 

skiemenų centriniai elementai. Pastebėtina, kad kiek mažiau skiriasi kirčiuotų ir 
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nekirčiuotų užpakalinės eilės balsių įtempimo, tonalumo ir kompaktiškumo 

rodikliai, plg.: [ũ=] įt = 1240, T = –156, C = 864, [u=] įt = 1200, T = –153, C = 

872; [õ=] įt = 1090, T = –220, C = 884, [o=] įt = 1070, T = –209, C = 890. 

Atitinkamai didesnis šiuo požiūriu skirtumas tarp ilgųjų priešakinės eilės balsių, 

plg.: [N=] įt = 1510, T = 799, C = 726, [i=] įt = 1360, T = 754, C = 737; [\=] įt = 

1160, T = 644, C = 773, [[=] įt = 1040, T = 611, C = 765. 

Kaip matyti, bemoliškumo laipsnis tiek kirčiuotoje, tiek nekirčiuotoje 

pozicijoje nekinta, išskyrus [\=] ir [[=]: didesnis [\=] bemoliškumo rodiklis ([\=] b = 

107, [[=] b = 106).  

Kokybiniais požymiais labai skiriasi kirčiuoti ir nekirčiuoti kintamojo 

pakilimo garsai: daug ryškèsnės kirčiuotų variantų akustinės ir artikuliacinės 

savybės. Spektrų skirtumas akivaizdžiai matyti iš paveikslų (žr. 12–13 pav.): 

nekirčiuotoje žodžio pozicijoje [uo] daug trumpesnis, jo pirmosios dvi formantės 

garso pradžioje ir ypač pabaigoje labiau nutolusios viena nuo kitos negu 

cirkumfleksinio [uõ].  

Ypač kintamojo pakilimo garsai skiriasi pirmosios formantės dinamika: 

kirčiuoto balsio F1 maždaug antroje garso dalyje ryškiai kyla. Kintamiausioji [uo] 

(ir atitinkamai [ie]) dalis (maždaug nuo garso vidurio) gali būti ištariama įvairiai 

– tai rodo ir pirmiau minėtas instrumentinis Pr<enų šnektos kintamojo pakilimo 

balsių [ie] ir [uo] tyrimas42: tai priklauso nuo akcentinės pozicijos ir 

koartikuliacijos su gretimais garsais. 

Tiksliau tariant, diftongoido [uo] pradžia labai primena įtemptą balsį [u=] 

(atitinkamai [ie] pradžia – balsį [i=]), o maždaug nuo garso vidurio kalbos padargai 

ima atsipalaiduoti ir, tiek, kiek leidžia garsinė aplinka ir akcentinė pozicija, slinkti 

neutralesnės artikuliacinės padėties link: kirčiuotas [uõ] gale daug žemesnio 

tembro, kompaktiškesnis ir įtemptesnis garsas negu atititnkamai nekirčiuotas. 

Panašiai kinta ir kintamojo pakilimo [iẽ] ir [ie] kokybė: kirčiuoto balsio akustinės 

ir artikuliacinės savybės visą tarimo laiką ryškesnės. Garsų pabaiga, kaip ir [uõ], 

                                                           
42 Taip pat plg. bendrinės lietuvių kalbos [ie], [uo] garsinės ir fonologinės sudėties tyrimo rezultatus 
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[uo] atveju, labai atvira: [iẽ] pabaigoje kompaktiškesnis ir žemesnio tembro garsas 

negu atitinkamai [ie]. 

 
12 pav. Diftongoido [uõ] spektrograma 

(pap<uõ>štu.) 
13 pav. Diftongoido [uo] spektrograma 

(pap<uo>štũ�) 

 
 

Atvirajame žodžio gale ilgieji kirčiuoti ir nekirčiuoti balsiai kokybinėmis 

charakteristikomis skiriasi panašiai kaip žodžio viduje (plg. 11 lent.): aukštėlesnes 

antrąsias formantes turi kirčiuoti priešakinės eilės balsiai, truputį žemesnes – 

užpakaliniai. Iki 40 Hz aukštesnę pirmąją formantę visais atvejais turi nekirčiuoti 

balsiai. Tonalumo skaičiai leidžia daryti išvadą, kad aukštesniu tembru tariami 

kirčiuoti balsiai, išskyrus [ũ=] – aukštesnis tonalumo rodiklis, kaip matyti, yra 

nekirčiuoto [u=], be to, [ũ=] ir [u=] panašus atvirumo laipsnis, plg. [ũ=] C = 867, T = 

–162, [u=] C = 864, T = –134. Bemoliškumas atvirajame žodžio gale nevienodas 

[\=] ir [[=] bei [õ=] ir [o=] atveju, plg. atitinkamai b = 107 ir 106, 113 ir 112 (taip pat 

plg. šių balsių tonalumą ir kompaktiškumą: [\=] C = 762, T = 654, [[=] C = 782, 

T = 577; [õ=] C = 875, T = –167, [o=] C = 887, T = –192). Vadinasi, lūpų veikla 

aktyvesnė tariant šiuos garsus kirčiuotoje pozicijoje. Pastebėtina, kad visų 

nekirčiuotų balsių įtempimo rodikliai labai aukšti, t. y. tik nedaug mažesni negu 

atitinkamų kirčiuotų garsų. Palyginus ilgųjų balsių įtempimą žodžio viduje ir 

gale, didelių skirtumų neužfiksuota, tačiau pastebėta tendencija kiek mažiau 

                                                                                                                                                                            
(žr. [Girdenis, 2009, 213–242]). 
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įtemptais kalbos padargais tarti atvirojo žodžio galo balsius. 

 
11 lentelė . Atvirojo žodžio galo ilgųjų kirčiuotų ir nekirčiuotų balsių formančių vertinimai 

 

Balsis F
1 (Hz) F

2 (Hz) F
3 (Hz) C  b T įt 

[��] 
[i�] 

310 
330 

2320 
2280 

2900 
2870 

732 
741 

107 
107 

777 
739 

1410 
1320 

[ũ�]  
[u�] 

360 
370 

740 
780 

2190 
2240 

867 
864 

114 
114 

–162 
–134 

1190 
1110 

[��] 
[��] 

380 
440 

2190 
2160 

2800 
2810 

762 
782 

107 
106 

654 
577 

1110 
1030 

[õ�]  
[o�] 

400 
440 

790 
810 

2290 
2320 

875 
887 

113 
112 

–167 
–192 

1070 
930 

 

Apibendrinant reikia pasakyti, kad atviruosiuose skiemenyse nekirčiuotų 

balsių akustinės ir artikuliacinės savybės paprastai ryškesnės negu atitinkamai 

žodžio viduje. Dėl jų ne tik didelio įtempimo, bet ir gana aukšto intesyvumo 

lygio galūnėse jie atrodo beveik netrumpinami, nors pagrindiniu tonu ir fizinės 

trukmės išlaikymu aiškiai skiriasi nuo atitinkamų kirčiuotų balsių. 

§ 20. Trumpos ilgųjų ir trumpųjų balsių kirčio akustinių požymių tyrimo 

išvados būtų tokios: 

1. Pagrindinis tonas, intensyvumas ir ypač trukmė – neabejotinai svarbūs 

kirčio akustiniai požymiai. Pastebėtina, kad intensyvumo vaidmuo kirčio 

suvokimui kiek mažesnis negu bendrinėje lietuvių kalboje. Eksperimentinis 

tyrimas rodo, kad kirčio suvokimui svarbi ir balsių kokybė, tik kuris kokybinis 

parametras šiuo požiūriu svarbesnis, reikėtų išsiaiškinti išsamesniais 

instrumentiniais tyrimais. Išsamiau santykinė trukmės, pagrindinio tono, 

intensyvumo ir kokybės reikšmė kirčio suvokimui nebuvo tirta. 

2. Kirčiuotų ir nekirčiuotų balsių intensyvumo ir ypač pagrindinio tono 

maksimumų vidurkių rodikliai atitinka bendrąją tendenciją: kirčiuoti balsiai 

ištariami aukštesniu ir dažnai stipresniu balsu negu atitinkami nekirčiuoti. Tas 

pats pasakytina ir dėl balsių kiekybės: daugiau ar mažiau ilgesni kirčiuotų 

skiemenų centriniai elementai, didesnis kirčiuotų ir nekirčiuotų balsių trukmės 

skirtumas užfiksuotas žodžio viduje (ypač ilgųjų balsių). 
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3. Kirtis paryškina ilgųjų ir trumpųjų balsių prigimtines akustines ir 

artikuliacines savybes, pvz., kirčiuoti priešakinės eilės balsiai būna kiek 

priešakesni ir uždaresni, užpakalinės eilės – užpakalesni ir dažniau žemesnio 

tembro garsai negu atitinkami nekirčiuoti. Dėl nekirčiuotų ilgųjų balsių didelio 

ne tik įtempimo, bet ir gana aukšto intesyvumo lygio, galūnėse jie atrodo beveik 

netrumpinami, nors pagrindinio tono, trukmės ir kokybinių parametrų rodikliai 

daugiau ar mažiau skiriasi nuo atitinkamų kirčiuotų balsių. Pastebėtina, kad 

ilgųjų ir trumpųjų kirčiuotų balsių akustiniai požymiai ryškesni žodžio viduje. 

 

 

2.1.4. Šalutiniai kirčiai 
 

§ 21. Įvadinės pastabos. Kaip ir bendrinėje lietuvių kalboje, pagrindinio 

kirčio atžvilgiu daugiaskiemenių žodžių skiemenys skiriami į prieškirtinius, 

kirčiuotus pagrindiniu kirčiu ir pokirtinius. Prieškirtiniai ir pokirtiniai skiemenys 

gali turėti šalutinį kirtį – pagrindinį kirtį paryškinantį prozodinį komponentą. 

Daugiaskiemenių žodžių akcentinėje struktūroje tokių fakultatyviai realizuojamų 

pagalbinių prozodinių komponentų gali būti net keli, jie sudaro periferinę žodžio 

akcentinės struktūros dalį.  

Tarmių tyrėjų ne kartą pastebėta, o ir gausūs instrumentiniai ir audiciniai 

tyrimai patvirtina, kad šalutiniai kirčiai būdingi vakarų ir pietų aukštaičių 

šnektoms (plg. [Girdenis, 1978, 75–76 (= 2000b, 95–96); Girdenis, Rosinas, 

1974, 195 (= Girdenis, 2000a, 397) 17 išn.; Leskauskaitė, 2003, 87–100; 2004, 

146–169; Kazlauskaitė, 2002a, 98–107; Bacevičiūtė, 2004, 45–74 ir kt.]), taip pat 

rytų aukštaičiams ir žemaičiams (plg. [Zinkevičius, 1966, 42–45; Girdenis, 1971 

(= 2003, 211–215); 2003a, 261–268; Girdenis, Rosinas, 1974, 193 (= Girdenis, 

2000a, 395); Kosienė, Girdenis, 1979, 48–56 (= Girdenis, 2000b, 141–152); 

Bukantis, 1983, 14–23; Mažiulienė, 1996, 39; Atkočaitytė, 2002, 115–123; 

Urbanavičienė, 2005, 128–145; Kačiuškienė, 2006, 24–25, 52–55; Murinienė, 

2007, 162–166 ir kt.]). 
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Šalutiniai kirčiai, kaip žinoma, gali atlikti distinktyvinę funkciją. Šiuo 

požiūriu skiriamas: 1) šalutinis fonologinis, arba distinktyvinis (morfemos) kirtis, 

kuris savarankiškai atlieka distinktyvinę funkciją, ir 2) šalutinis nefonologinis, 

arba nedistinktyvinis (ritminis ir morfemos) kirtis, kuris priklauso nuo 

pagrindinio kirčio. Pastaruosius, kaip rodo A. Girdenio ir A. Pupkio [1994, 88–

89 (=Girdenis, 2001, 387–388)] audicinis eksperimentas, turi ir lietuvių 

bendrinė kalba: čia šalutinis nefonologinis kirtis pagrindinio kirčio atžvilgiu 

galimas antrajame prieškirtiniame ar pokirtiniame skiemenyje (dar plg. [DLKG, 

38]. Reikia pasakyti, kad tiriamojoje šnektoje nuosekliau realizuojamas tik 

šalutinis morfemos kirtis. Pastebėtina, kad visų tipų šalutinių kirčių buvimas ar 

nebuvimas visose šnektose gali priklausyti nuo kalbėjimo tempo, teksto 

ekspresyvumo, intonacijos ir kitų veiksnių. 

Atskirai dar reikėtų apibūdinti šnektoje gana plačiai vartojamą dviviršūnį 

kirtį: jo pirmasis dėmuo skirtinas prie šalutinių kirčių, o antrasis – prie 

pagrindinių. Šis šalutinio kirčio tipas, kaip ir kitose lietuvių kalbo patarmėse, 

realizuojamas ilgajame prieškirtiniame skiemenyje, esančiame prieš trumpą 

kirčiuotą galūnę, ir laikytinas „silpnuoju“ – sudarančiu opoziciją pagrindiniam – 

t. y. „stipriajam“ kirčiui. Ilgajame prieškirtiniame skiemenyje kirčio atgarsį 

(ritminį atspindį) jau buvo pastebėjęs A. Baranauskas [1898, 32–33].  

§ 22. Šalutinis fonologinis kirtis realizuojamas akcentogeninėse 

morfemose, t. y. tose, kurios kitų žodžių tose pačiose formose gali būti 

kirčiuotos. Šis kirčio tipas dar vadinamas morfemos kirčiu. Kaip minėta, jis 

sudaro opoziciją kirčio nebuvimui ir todėl diferencijuoja iš pažiūros 

homonimiškas žodžių formas, padeda suvokti jų dalykinį turinį (plg. [Girdenis, 

2003a, 266–267 ir ten min. lit.]). Pr<enų šnektoje šalutinį distinktyvinį kirtį 

dažniausiai gali gauti šios vardažodžių ir veiksmažodžių formų galūnės:  

a) moteriškosios giminės vienaskaitos vardininko: tαi‿s7.ko.ꜛ � 

če‿juo�=no.ց / tõ=� / kur‿á.~kli.ց tùri // o.‿bù-o. bá.ltα(s) šuvàց / ˈlZˌs\=� � 

nẹ‿ˈlZˌs\= (Pr<enai), o.‿ˈlZˌs\=� / pakr7.ˌto.ꜜ / pagu�.ˌdo.ց / pa�ũ=ˌro.ց / pakr7.ˌto.ꜜ 
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/ pagu�.ˌdo.ց / pa�ũ=ˌro.ց / ˌkap‿mẹˈ®õ=klinis (Pr<enai)43, o.‿tó=b mo.�¢ˌt[=� � prad�= 

ˌnẹriˈmá=utց (Pr<enlaukis); 

b) moteriškosios ir vyriškosios giminės vienaskaitos kilmininko: tαi‿mǽ.s 

atẹN.nam iki‿mú=ˌsu. ˈpùˌs[=s� / tαi‿no.‿kr]ñ.to.ꜛ � jåu‿vanduõց / ˌto=ˈl�ꜛ � ˌto=ˈl�ꜜ // 

o.‿kàp kit^(p) �ri-αN.tꜛ? (Narãvai); tik‿R��d�nα bùho. bẹ‿ˈt\=ˌt[.°ց gi.vǽ.nt44 / 

ba‿màno. ˈt\=ˌt[.� vienúolika. m8.tu. / d|=rbo. rùsijo.bց / š7.xto.bց (Pr<enlaukis), 

ˌdieˈdùkαs� á.mžina. 7.tiRsi. gró=jo. / dù diedùkαi / mamõ=s� ˈpùˌs[.s / 

ˌbi~‿t[.ˈvùˌko.ց ˈpùˌs[.s (ŠaltinTškiai), an‿vienõ=s ˈra�.ˌko.sց ˌatsiˈs�=dåu / 

i‿neˌsupraˈtåũ.ꜛ � kà�‿če ma�‿N=� (Striẽlčiai);  

c) moteriškosios ir vyriškosios giminės vienaskaitos įnagininko: o.‿v|=ruꜛ 

(„vyrui“) i�.giց / g[.l\=� ˌč]‿su‿ˈk7.�pinu bá=lˌtu (Narãvai), i~‿jåũ. gαl� ˈmá=~ˌg|=t 

ká=ršˌtu vaškg (Narãvai), aš‿ˌno.‿maˈž�ˌk[.°ց bijåũ. --- / bú=da-o. gi‿labαN. 

g~á=u®o.da-o. / tαi‿a±‿gá=lva. po.‿p7.dušˌka pàkiˌšu� (Pr<enai); 

d) moteriškosios ir vyriškosios giminės daugiskaitos kilmininko: vαin�kαs� 

rũ=ˌtu. u�d�=tas (Narãvai), knN=ˌgu.� � tαi‿bú=da-o. visuW.ց (Pr<enai), 

no.‿ˌk8.turẹ�ˈdy.šimt š]štũ= ˈm8.ˌtu=� � pas‿mùmi namùˌki.� � �l\=p[.si se�.bento. 

bu.rN=sց (Pr<enai), kiek‿ˈm8.ˌtu=� / tiek‿ˈl�ˌtu.ց sumo.k�=jo. / vàꜜ (Pr<enai), 

pas‿ˌkuniˈg��ˌku.ց mó=ki.to.jæ. tarnavåũ. žinó=kit (Varta[), n^ց s7.ko. // rẹN.ks 

vαistùˌku=� ˌparαˈš|=t // žinαN.ց � jie‿mó=kaց �nẹk�=t (Narãvai), 

e) moteriškosios giminės daugiskaitos galininko: nù‿ir ké=lˌnesց visó=ˌk]s / 

i~‿ˌmẹk�tiˈ�¢sց / ir‿ˌsuknẹˈlèsց / nù‿ir k]ˌpurαiˈt^sց (Pr<enai), pijõ.kαi ˈbú=Rˌbesց 

võ=g[. (Pr<enlaukis); 

f) esamojo laiko veiksmažodžių vienaskaitos 2 asmens: tu‿nó=ˌriց ˌpamαˈt|=t 

/ o.‿j� ˌpaprasˈtª ká=imo. ˌmo.teˈr\=ˌl[. (Gira[tiškės).  

Kaip rodo empiriniai stebėjimai, distinktyvinio morfemos kirčio realizacija 

fakultatyvi, bet palyginti nuoseklesnė negu kitų šalutinių kirčių. Iš klausos 

                                                           
43 Pateikėja iš Pr�enų apie šunį pasakojo labai aiškiai, ekspresyviai, intonaciškai pabrėždama ir 

sustodama kone prie kiekvieno žodžio, todėl tiek daug šiame sakinyje šalutinių kirčių ir intonacijos bei 
teksto sintagminės sklaidos ženklų. 

44 Kauniškių plote bendratyse su priesagomis -enti paprastai vartojamas ilgasis [e�], pvz., gi.vǽ∙t 

„gyventi“ (plačiau žr. [Zinkevičius, 1994, 29; 2006, 168–169; LKTCh, 40; Pupkis, 2008, XVIII ir kt.]). 
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šalutinį distinktyvinį kirtį gavę ilgieji galūnės balsiai skamba kiek ryškiau, yra 

įtemptesni, geriau išlaikę savo prigimtines kokybines savybes. Be to, jie atrodo ir 

ilgėlesni negu atitinkamai niekada nekirčiuojami ilgieji galūnės balsiai. Šalutiniu 

kirčiu kirčiuotų ir niekada nekirčiuojamų trumpųjų galūnės balsių kokybė ir 

kiekybė iš klausos skiriasi mažiau, labiau išblėsę, blankesni atrodo atitinkami 

niekada nekirčiuojami balsiai. Atsižvelgiant į tai, kad šalutinių kirčių stiprumas 

gali priklausyti nuo kalbėjimo tempo, teksto ekspresyvumo, frazės intonacijos ir 

pan., be to, klausantis tekstus šalia labai retai pasitaiko išgirsti to paties žodžio 

homonimiškų formų, žvalgomajam instrumentiniam tyrimui sugalvotos tokios 

minimaliosios poros: tá=rˌko.s ~ tárkos (vns. kilm.) : tá=rko.s ~ tárkos (dgs. vard.), 

šá=rˌko.s ~ šárkos (vns. kilm.) : šá=rko.s ~ šárkos (dgs. vard.), l7.ˌp[.s ~ lãpės (vns. 

kilm.) : l7.p[.s ~ lãpės (dgs. vard.), š7.ˌk[.s ~ šãkės (vns. kilm.) : š7.k[.s ~ šãkės 

(dgs. vard.), kó=�ˌti ~ kósti (2 a.) : kó=�ti ~ kósti (3 a.), stó=ˌvi ~ stóvi (2 a.) : stó=vi ~ 

stóvi (3 a.). 

Eksperimentiškai patyrinėjus šių žodžių trukmę, pagrindinį toną, 

intensyvumą ir kokybinius požymius, nekilo abejonių, kad šios žodžių formos 

nėra homonimiškos. Labiausiai žodžiai skiriasi pagrindiniu tonu45: visais atvejais 

akcentogeninių morfemų tonas aukštesnis negu nekirčiuotų, o I max vidurkių 

skirtumo tikimybė didesnė negu 99,9% (P<0,001). Akcentogeninės ir niekada 

nekirčiuojamos morfemos skiriasi ir kiekybe, tačiau tik ilgųjų balsių atveju gauti  

statisiškai patikimi duomenys: žodžiuose l7.ˌp[.s ~ lãpės (vns. kilm.) ir š7.ˌk[.s ~ 

šãkės (vns. kilm.) galūnės balsis 1,24 karto ilgesnis negu žodžiuose l7.p[.s ~ lãpės 

(dgs. vard.) ir š7.k[.s ~ šãkės (dgs. vard.), o žodžiuose tá=rˌko.s ~ tárkos (vns. 

kilm.) ir šá=rˌko.s ~ šárkos (vns. kilm.) galūnės balsis 1,2 karto ilgesnis negu 

žodžiuose tá=rko.s ~ tárkos (dgs. vard.), šá=rko.s ~ šárkos (dgs. vard.). Vadinasi, 

ilgųjų galūnių balsių trukmės skirtumas – patikimas šalutinio distinktyvinio 

                                                           
45 Kitose šnektose, kurių šalutiniai fonologiniai kirčiai ištirti instrumentiniu būdu, pagrindinis tonas 

yra svarbesnis šalutinio kirčio rodiklis negu intensyvumas (plg. [Atkočaitytė, 2002, 118–; Kazlauskaitė, 
2002a, 112–115; Bacevičiūtė, 2004, 56–60; Leskauskaitė, 2004, 157 tt.; Urbanavičienė, 2005, 139–141]). 
Be to, atkreiptas dėmesys į kamieno balsių pakitimus, susijusius su toliau esančiu šalutiniu kirčiu (plg. 
[Urbanavičienė, 2005, 139–141; Kazlauskaitė, 2002a, 112–115], ypač plg. [Kosienė, Girdenis, 1979 (= 
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kirčio rodiklis46. 

Patyrinėjus kokybę, paaiškėjo, kad iš tikrųjų visų akcentogeninių galūnių 

balsiai (t. y. net ir trumpųjų balsių, kurių kiekybės skirtumai statistiškai 

nereikšmingi) linkę būti ryškesni, labiau išlaikę savo prigimtinę kokybę: 

priešakinės eilės ilgieji ir trumpieji balsiai uždarėlesni, aukštesnio tembro garsai ir 

įtemptesni, o užpakalinės eilės – šiek tiek žemesnio tembro ir įtemptesni. 

Reikšmingų skirtumų nerodo tirtųjų balsių H max vidurkių rodikliai47: visais 

atvejais H max vidurkių skirtumas statistiškai nereikšmingas, tačiau iš 

intensyvumo kreivių moduliacijų pastebėta tendencija intensyviau tarti šalutinį 

distinktyvinį kirtį turinčias morfemas. Panašias tendencijas, atliktus šalutinio 

fonologinio kirčio akustinių požymių tyrimus, rodo ir kitų lietuvių kalbos šnektų 

duomenys, įrodyta, kad, pvz., iš aukštaičių patarmių48 šalutinis fonologinis kirtis 

tikrai egzistuoja vakarų aukštaičių Pãšušvio ir ŠakiR [Kazlauskaitė, 2002a, 112–

115; Bacevičiūtė, 2004, 56–60], pietų aukštaičių KučiSnų [Leskauskaitė, 2003, 

89 tt.; 2004, 153–160] ir rytų aukštaičių SvTrkų [Urbanavičienė, 2005, 138–145] 

šnektose. Gauti šalutinio fonologinio kirčio akustinių požymių žvalgomojo 

tyrimo rezultatai patvirtina šalutinio distinktyvinio kirčio egzistavimą ir Pr<enų 

šnektoje, vadinasi šá=rˌko.s (vns. kilm.) ≠ šá=rko.s (dgs. vard.), š7.ˌk[.s ~ šãkės 

(vns. kilm.) ≠ š7.k[.s ~ šãkės (dgs. vard.), stó=ˌvi (2 a.) ≠ stó=vi (3 a.) ir pan. 

§ 23. Dviviršūnis kirtis, kaip minėta, yra ilgojo žodžio kamieno 

skiemens ir trumpos kirčiuotos galūnės derinys, vadinamojo „silpnojo“ ir 

„stipriojo“ kirčio opozicija49, plg.: ˌto=ˈk� ˌši=ˈv� a~klẹN.ꜛ / a~klẹN.s pa�.vẹž[.� / ˌjuoˈdà 

ˌto=ˈk^ kariẽtα� (Pr<enlaukis), tαi‿mǽ.° bùho.m ˈkrùviˌno=s� � pu�ǽ=u kó=j]sց // dαW. 

                                                                                                                                                                            
Girdenis, 2000b, 148]). 

46 Šalutinį kirtį gaunančios galūnės ilgesnės už niekada nekirčiuojamas ir kitose vakarų aukštaičių 
šnektose, žr. [Kazlauskienė, 1998b, 97 tt.; Bacevičiūtė, 2004, 55 ir kt.], bet plg. pietų aukštaičių ir pietų 
žemaičių raseiniškių duomenis [Leskauskaitė, 2004, 154–155; Atkočaitytė, 2002, 116–117]. 

47 Pastebėti intensyvumo kreivių svyravimai sietini su savaimine prozodija, jie yra susiję su 
konkrečiu žodžiu (taip pat plg. [Bacevičiūtė, 2004, 58–60]).  

48 Jis ypač būdingas žemaičių tarmei (plg., pvz., [Girdenis, 1967a, 72–132; 1971a, 23 (= 2000a, 
213–214); 2003a, 266; Girdenis, Rosinas, 1976, 193 (= Girdenis, 2000b, 18–19); Kosienė, Girdenis, 
1979 (= Girdenis, 2000b, 150]; Bukantis, 1983, 20; Mažiulienė, 1996, 39; Atkočaitytė, 2002, 115–123 ir 
kt.]). 

49 Dėl terminų žr. [Girdenis, 1978, 75–76 (= 2000b, 95–96); 2003a, 276, 51 išn.; Jasiūnaitė, 
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n]–atlαiˈkN=ˌtá=iց ˌžmo=ˈgùs (Pr<enai), i‿dá= kαp‿sN=kisꜛ / jo.‿ˌžmo=ˈnà� / daugåũ.ց 

tu.‿vdštu. ˌqrisiˈpiW.ko. (Pr<enai). Pirmiausia nesunku pastebėti, o ir žvalgomieji 

instrumentiniai tyrimai patvirtina, kad prieš trumpą kirčiuotą galūnę (ypač 

tuomet, kai žodžiai aiškiai pabrėžiami intonaciškai) labai gerai išlaikoma ilgojo 

balsio (taip pat ir kintamos artikuliacijos [ie], [uo]) etimologinė kiekybė, kartais 

silpnojo kirčio pozicijoje balsiai būna net papildomai ilgesni. Panašiai balsio 

ilgumas šioje pozicijoje išlaikomas ir, pvz., šiaurinių vakarų aukštaičių ŠakiR 

šnektoje [Bacevičiūtė, 2004, 65–74]50.  

Tiriamojoje šnektoje prieš trumpą kirčiuotą galūnę labai nenuosekliai gali 

pailgėti ir ilgieji prieškirtiniai skiemenys, kurių pagrindą sudaro dvibalsiai ar 

mišrieji dvigarsiai, plg.: o.‿mǽ.s ˌpẹ�.ˈk�ց šẹim|=no.° bùvo.m (Pr<enlaukis) 

o.‿kaW.tαis kαi‿inš7.lαց tα(s)‿�niẽgαs / tαi‿viW.šum �niẽgo. ˌai.ˈn� (Pr<enai), 

ir‿ˌvαiˈkùsց sùbda–o. / tckrαN. ց (Varta[). Dažniausiai tokių skiemenų ilgumas 

labai priklauso nuo frazės intonacijos ir loginio kirčio. Be to, dažniau pailgėja tik 

antrasis dvibalsių ir dvigarsių dėmuo. Kaip ir aprašomame plote, vakarų 

aukštaičių ŠakiR šnektoje dvigarsiai kartais pailgėja ne tik prieš trumpą kirčiuotą 

galūnę, bet ir prieš kitą galinį skiemenį [Bacevičiūtė, 2004, 66–67]51. Pietiniams 

vakarų aukštaičiams artimame pietų žemaičių raseiniškių plote tokiuose 

prieškirtiniuose skiemenyse prieš trumpuosius kirčiuotus skiemenis gali pailgėti 

arba kuris nors vienas, arba abu dvibalsių ir dvigarsių dėmenys [Atkočaitytė, 

2004, 28–31; Girdenis, 1978, 75–76 (= Girdenis, 2000b, 95–96]. Šis reiškinys 

būdingas ir šiaurės žemaičių šnektoms (plg. [Girdenis, 1996b, 127, 2 išn.; 

Mažiulienė, 1996, 80]). Fakultatyviai dvibalsių ir dvigarsių ilgumas prieš trumpą 

kirčiuotą galūnę išlaikomas pietų aukštaičių tarmėje [Leskauskaitė, 2004, 163–

                                                                                                                                                                            
Girdenis, 1996, 186 (= Girdenis, 2001, 264) ir kt.]. 

50 Pietų aukštaičių tarmėje [Leskauskaitė, 2004, 165] dviviršūnio kirčio atveju vadinamąjį „silpnajį“ 
kirtį gaunančių skiemenų centrinių elementų savybės yra kitokios negu atitinkamai kirčiuotų pagrindiniu 
kirčiu: pirmiausia pastebėtina, kad, pavyzdžiui, tokiuose žodžiuose kaip ��sta ~ [sta : ẹ�stà ~ ėstà maždaug 
1,2 karto ilgesnis pagrindinį kirtį gavęs ilgasis balsis, šis trukmės skirtumas statisiškai reikšmingas 
(reikšmingumo lygmuo P<0,005). 

51 Bet plg. rytų aukštaičių uteniškių šnektos faktus: „Jei galinis trumpas pridera ne galūnei, o 
kamienui“, ilgo priešpaskutinio skiemens balsis sutrumpėja [Jasiūnaitė, Girdenis, 1996, 184 (= Girdenis, 
2001, 261)]. 
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164]. Be to, minėtos tarmės tyrėja A. Leskauskaitė [2004, 164], palyginusi 

naujausius tarmės įrašus su senesniais (1965–1967 m.), pastebėjo, kad anksčiau 

pateikėjai prieš trumpus kamieno ar galo skiemenis ilgųjų prieškirtinių skiemenų 

kiekybę išlaikydavo kur kas dėsningiau ir geriau: „Kai kuriais atvejais, kai 

nekirčiuoto skiemens pagrindą sudarydavo balsinis elementas, net tekdavo po 

kelis kartus itin atidžiai klausyti, norint rasti pagrindinį žodžio kirtį“. Galimas 

dalykas, kad dviviršūnio kirčio nykimo tendencijų esama ir kitose lietuvių kalbos 

patarmėse.  

Baigiant reikėtų apibendrinti, kad dviviršūnis kirtis būdingas ne tik vakarų 

bei pietų aukštaičių [Girdenis, 1978, 75–76 (= 2000b, 95–96); Bacevičiūtė, 

2004, 66–68; Leskauskaitė, 2004, 161–169; Markevičienė, 1999; 2001 ir kt.], bet 

ir įvairioms rytų aukštaičių [Jasiūnaitė, Girdenis, 1996, 184 (= Girdenis, 2001, 

261); Markevičienė, 1999; Urbanavičienė, 2005, 129–130 ir kt.], pietų ir šiaurės 

žemaičių [Atkočaitytė, 2002, 26–31; Mažiulienė, 1996, 80 ir kt.] ir periferinėms 

Dievẽniškių [Mikulėnienė, Morkūnas, 1997, 16] bei Z<etelos [Vidugiris, 2004, 

63] šnektoms.  

§ 24. Šalutiniai nefonologiniai kirčiai yra silpnesni už šalutinį 

fonologinį kirtį52, jie priklauso nuo pagrindinio kirčio ir yra vadinami kirčio 

atgarsiais53. Smulkiau šalutiniai nefonologiniai kirčiai skirtomi į ritminius ir 

nefonologinius morfemos kirčius. Kaip minėta, jie būdingi ne tik bendrinei 

kalbai54, bet ir lietuvių kalbos šnektoms (žr. § 21 minėtą literatūrą, dar žr. 

[Vaitkevičiūtė, 1961, 132; Mikalauskaitė, 1975, 76–77, 139; Markevičienė, 1999; 

2001 ir kt.]. Dar primintina, kad šio tipo kirčiai lietuvių kalbos tarmėse 

nesistemingi ir nenuoseklūs, nes labai priklauso nuo loginio frazės kirčio, 

intonacijos, kalbėjimo tempo ir kt. veiksnių. 

§ 25. Šalutinis ritminis kirtis gali atsirasti žodyje dėl lietuvių kalbai 

                                                           
52 Pavyzdžiui, kai kuriais atvejais šiaurės žemaičių ir dalies pietų žemaičių šnektose šio tipo kirtis gali 

būti ryškesnis už fonologinį kirtį (plačiau žr. [Girdenis, 2003a, 263 ir ten min. lit.]).  
53 Dėl termino žr. [Martinet, 1960, 207; Girdenis, 2003a, 263 ir ten min. lit.]. 
54 Pavyzdžiui, ritminio šalutinio kirčio pavyzdžių galima rasti įvairiose dabartinėse kalbose, ypač 

turinčiose fiksuoto kirčio sistemas (plačiau žr. [Girdenis, 2003a, 262 ir ten min. lit.; Leskauskaitė, 2003, 
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būdingo vadinamojo chorėjo ritmo, ypač lėtesnio tempo kalboje, jo vieta 

priklauso nuo pagrindinio kirčio pozicijos ir skiemeninės žodžio sandaros (plg. 

[Trubeckoj, 1960, 239; Zinder, 1979, 246; Girdenis, Pupkis, 1994, 88–89 (= 

Girdenis, 2001, 387–388); Girdenis, 2003a, 262–263 ir ten min. lit.; Atkočaitytė, 

2002, 19 tt.; Bacevičiūtė, 2004, 46–50; Leskauskaitė, 2004, 146–149; 

Urbanavičienė, 2005, 131–132; Kačiuškienė, 2006, 24 ir kt.]). Šio tipo šalutinis 

kirtis, kaip ir kitose tarmėse, tik paryškina pagrindinį fonologinį kirtį bei jo 

atliekamą funkciją, ypač delimitatyvinę.  

Taigi šalutinis ritminis kirtis tiriamojoje šnektoje gali būti realizuojamas 

ne trumpesniuose negu triskiemeniuose žodžiuose (pvz.: ˌpareiˈnù ~ pareinù, 

ˌnuvẹiˈn� ~ nuveinT „nueini“, ˌn]paˈdúo�S ~ nepadúosiu, ˌcibuˈlùˌku. ~ cibulùkų 

„svogūnų“, ˌn]paˈž|=stu ~ nepaž�stu, ˌdaktαˈ~¢ˌk[. ~ daktariùkė, ˌkα²mi.ˈnùkαs ~ 

kaimynùkas, ˌpàsaˈk|=�S ~ pasakýsiu ir kt.), tačiau jeigu triskiemenis žodis 

kirčiuojamas antrajame nuo galo skiemenyje, jis ritminio kirčio turėti negali 

(plg.: parẹN.si ~ pare[si, nuvẹN.si ~ nuve[si „nueisi“). Kaip rodo stebėjimai, ritminis 

kirtis gali atsirasti ir prieš, ir po pagrindinio kirčio, ilgesniuose negu 

keturskiemeniuose žodžiuose ritminis kirtis (ar kirčiai) gali būti bet kuriame 

neporiniame skiemenyje, skaičiuojant nuo kirčiuotojo pagrindiniu kirčiu, plg.: 

tαi‿ˌpareiˈnù namõ=� jåu‿aš‿và / jåu‿i�‿č^ ˌpar[.ˈjåũ.� (Narãvai), jåu‿j|e 

ˌisisˈklαN.dæ. / i�m�ræ. dåũ.k (Pr<enlaukis), tαi‿tadª� gi.v8.no.m � 

ˌkambαˈ~¢ˌk|.ց / pas‿màno. diedùka.ց (Pr<enlaukis), bùho. ˌto=ˈk�s ˌkαimi.ˈnùkαsց 

jǽ=unαs / i‿dá= ˌgimiˈn\=ց (Pr<enlaukis), ˌal]‿ˈb7.so.sց \=jo.m / i‿dá= nuˈs�nẹˌš�.m / 

parˈ��nẹˌš�.mց (Gira[tiškės), tαi‿o.kiečẹN. tαi‿bó= specb8.lẹiց at\=jæ. �S.r�=t // 

ˌvo.kieˈtN=s� / i~‿ˌlietuˈvN=sց / ba‿mǽ.s ˌnesuˈsikaRb�=da–o.mց vó=kiškαi (Pr<enai). 

Kaip matyti iš pavyzdžių, šalutinį kirtį gali gauti ir prie pagrindinį kirtį turinčio 

žodžio prisišliejęs enklitikas, dar plg.: ˌtαi‿daˈbα�.ˌt�.s� � sẹ�.bento.� žmó=na. 

sur7.do. / remùnæ. ˌseba�ˌtẹjåusˈkαN.tæ.ց / bir‿da.‿tó=bց / ju.r7.t[. kazlåuskαN.t[.ց 

bùho. ˌraˈstª (Pr<enai), tαi‿mǽ.s ˌper‿ta.‿ˈl8.da=� / v�so.s nuv\=jo.m in‿šõ=kSsց 

                                                                                                                                                                            
87 ir ten min. lit.]). 



 

63 

(Narãvai), o.‿�ti=gªsꜛ � ˌiš‿kašˈkó=kS. žarnũ=ց sùgda-o. dar|=da-o. (ŠaltinTškiai). 

Tokiais atvejais enklitikai vertinami kaip pirmasis fonologinio žodžio skiemuo 

(plg. ir [Girdenis, Žulys, 1967, 113 (= Girdenis, 2000a, 162); Leskauskaitė, 2003, 

89; Bacevičiūtė, 2004, 48 ir kt.]). Pastebėtina, kad visais atvejais ritminis kirtis 

ryškesnis tuomet, kai pabrėžiamas loginiu kirčiu. 

§ 26. Fakultatyvinis šalutinis morfemos kirtis susijęs su morfologine 

žodžio struktūra: jį, kaip ir fonologinį morfemos kirtį, gali gauti tos morfemos, 

kurios gali būti kirčiuojamos pagrindiniu kirčiu, pvz.:  tαi‿ˌu�liˈpåũ. in‿ló=va=� / 

nu‿i~‿iŋ‿´rẹN.ta.jæ. jåu‿skaµ.biˌnù� (Pr<enai). Tokiais atvejais šalutinis kirtis 

atlieka delimitatyvinę ir kulminatyvinę funkcijas. Pastebėtina, kad labai dažnai 

šalutinis morfemos kirtis gali sutapti su ritminiu, nes sutampa jų realizacijos 

vieta, tačiau kirtis, kuris atsiranda dėl morfologinių priežasčių, girdimas stipriau.  

Šalutinis nedistinktyvinis morfemos kirtis dažnas dūriniuose, jis atlieka 

kulminatyvinę funkciją, plg.: o.‿ˌi�gi.ˈv8.no.mꜛ � ˌpẹ¶kẹzˈdy.šim pẹ�k�s m]tùsց 

(Pr<enai), no.‿ˌk8.turẹ�ˈdy.šimt š]štũ= ˈm8.ˌtu=� � pas‿mùmi namùˌki.� � �l\=p[.si 

se�.bento. bu.rN=sց (Pr<enai), tαi‿ˌkažiˈkó=ks‿tæ. ú=kiˌni=kαs� � i��=lino. piW.kt 

ž]mùˌk[.sց (Pr<enlaukis). Skaitvardžiuose (nuo 30 iki 90) paprastai girdimos 

šalutinio kirčio priegaidės. Greičiausiai tai bus susiję su dvejopu tų žodžių 

kirčiavimu. Reikia pasakyti, kad kartais tikrai sunku nustatyti, kuris kirtis yra 

pagrindinis, o kuris – šalutinis (plg. [Leskauskaitė, 2003, 97; Markevičienė, 2001, 

34 tt.]).  

Kaip rodo stebėjimai, šalutinio morfemos kirčio vieta gali nesutapti su 

chorėjo ritmu. Toks šalutinis kirtis fakultatyviai realizuojamas pokirtiniuose 

skiemenyse (dažniausiai ilgosiose galūnėse):  

a) senosiose bendraties formose, plg.: tαi‿ž�no.tց / kiek‿�=ˌtieց / 

kiek‿mèk�ˌtieց rẹik�= (Pr<enai), o.‿kadª k7.ras� prasid�= / tαi‿mùmi išv7.r�. 

i�‿m�ška.ց / liẽp[. ˌpasiˈtrá=ukˌtieց (Varta[), kªp�‿č] rẹN.k(s) sakåũ. usibẹN.kˌtie? 

(Narãvai); 

b) tariamosios nuosakos vienaskaitos 1 ir 2 asmens formose (jos 
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vartojamos pietų aukštaičių ir kai kur vakarų aukštaičių plote, žr. [Leskauskaitė, 

2003, 98; 2004, 152; Zinkevičius, 1994, 47; Markevičienė, 1999; 2001, 55 ir 

kt.]), plg.: o.‿kat‿pavá=lgi.ˌtá.i / tαi‿mαN.sto.ꜛ � v|=rda-o.m ba~��¢sց / ko.pu.stùsց 

kαi‿vad|=da-o. (Pr<enai), kat‿ˌlaiˈkù padarN=ˌtá.u� / tαi‿rẹik�= pasiskùˌb|=tց (Pr<enai);  

c) sutrumpėjusio vienaskaitos vietininko formose, plg.: vajǽ=iꜜ / 

tαi‿qr|enlåuˌki=� g7.vo.m � nẹd�delæ. ú=kæ.ց (Pr<enlaukis), tæ.‿me�.zdaho.siց 

suv\=bæ. / tæ.‿púoždaho.m pavǽ=iksla.� tam‿kambαˈ~¢ˌk|. (Narãvai). Šiuo atveju 

sutrumpėjusios vietininko galūnės šalutinį kirtį būtų galima laikyti 

kompensaciniu, nes juo, kaip manoma, tarsi pakeičiamos ilgosios vietininko 

galūnės (plg. [Girdenis, 1967a, 77–85; Bacevičiūtė, 2004, 50; Urbanavičienė, 

2005, 133; Kačiuškienė, 2006, 25]); 

d) kai kuriose kitose žodžių formose, plg.: i~‿jåũ. gαl� ˈmá=~ˌg|=tց ká=ršˌtu 

vaškg (Narãvai), ir‿kõ=ˌlæ.i sto.v�=bo. ta‿karúomẹˌn[.� / bùho. ˌblo=ˈgαN.ց 

(Pr<enlaukis), tαi‿daˈbα�.ˌt�=s� � jisα² su‿mùmiց gi.v8.no. pasku² (Pr<enlaukis), 

al]‿�t nušnẹk�=båu / dukràց daˈbα�.ˌt�=s tvαW.ko. (Narãvai). 

Ilguosiuose pokirtiniuose skiemenyse gali būti girdima priegaidė, vienais 

atvejais ji būna tokia, kokią gautų kirčiuota morfema, kitais atvejais sunkiau 

nustatyti, ar ji panašesnė į akūtą, ar į cirkumfleksą. Vis dėlto pokirtiniuose 

skiemenyse dažniau girdima akūtinė priegaidė. Kaip rodo pietinių vakarų 

aukštaičių ŠakiR šnektos pokirtinių skiemenų tyrimas, ilgųjų pokirtinių skiemenų 

priegaidės taip pat labiau primena akūtinę, ypač galiniuose skiemenyse, 

susidariusiuose dėl morfologinio ar fonetinio trumpėjimo, patyrusiuose 

metatonijos procesus ir pan. (plg. [Bacevičiūtė, 2004, 49; 125–129]).  

 

 

2.2. Priegaidė 
 

2.2.1. Pagrindinio kirčio priegaidės 
 

§ 27. Pirmiausia reikia prisiminti, kad Pr<enų šnektos skiemens prozodinę 
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struktūrą sudaro ilgieji ir neilgieji skiemenys: nekirčiuoti skiemenys būna tik 

ilgieji ir trumpieji, o kirčiuoti – dar ir pusilgiai (žr. 1 pav.). Kirčiuotų neilgųjų 

trumpųjų skiemenų centrą gali sudaryti trumpasis balsis, o pusilgių – pozicinio 

ilgumo žemutinio pakilimo balsis, pvz.: s7.ko. ~ sãko, kr7.što. ~ krãšto, sy.nẹi ~ 

sẽniai, gi.v8.no. ~ gyvẽno ir pan. Nei trumpieji, nei pusilgiai skiemenys 

fonologiniu požiūriu priegaidės neturi, jie gali būti tik kirčiuoti arba nekirčiuoti 

(plg. [Girdenis, 2003a, 274]). Trumpųjų skiemenų kirtis žymimas kairiniu kirčio 

ženklu (`)55. Vadinamoji vidurinė priegaidė (�) fonologiškai yra tiesiog pusilgių 

balsių ir skiemenų kirtis (žr. [Garšva, 2001, 148 tt.; Girdenis, 2002b, 211–213]). 

Pusilgiai žemutinio pakilimo balsiai šiuo atveju nepainiotini su nekirčiuotų ilgųjų 

fonemų alofonais. Kaip patvirtina instrumentiniai tyrimai [Simanavičienė, 1993, 

46–53], kalbamoji pozicinio ilgumo žemutinių balsių vidurinė priegaidė vakarų 

aukštaičių šnektose greta (ir ypač tarp) dusliųjų priebalsių tariama kaip 

tvirtapradė (dar plg. [Bacevičiūtė, 2004, 77–76]). Tvirtapradė priegaidė tokiuose 

žodžiuose kaip t8.ka (t. y. tǽ.ka) ~ tẽka, k8.pa (t. y. kǽ.pa) ~ kẽpa, k7.pαs (t. y. 

ká.pαs) ~ kãpas girdima ir tiriamojoje šnektoje (transkribuojant šiame darbe 

vietoj girdimos tvirtapradės gali būti žymima apibendrinta vidurinė priegaidė). 

Tačiau šis tvirtapradiškumas funkciniu požiūriu nesutampa su tikruoju dėl to, 

kad netrukdo kirčiui nušokti į atrakcines galūnes pagal Saussure’o ir Fortunatovo 

dėsnį, plg.: tǽ.ka ~ tẽka, bet tekù ~ tekù, kǽ.pa ~ kẽpa, bet kepù ~ kepù, ká.pαs 

~ kãpas, bet kapùs ~ kapùs (žr. [Girdenis, 2002b, 211]). Todėl tvirtapradė tokių 

pusilgių balsių priegaidė ir Pr<enų šnektoje laikytina šalutiniu vidurinės 

priegaidės, kuri, kaip minėta, yra pusilgių balsių ir skiemenų kirtis, alotonu56.  

§ 28. Priegaides – akūtą (´) ir cirkumfleksą (˜) – gali turėti tiktai ilgieji 

skiemenys [Girdenis, 2003a, 274] tiek žodžio pradžioje, tiek viduryje ir gale, 

                                                           
55 Dėl termino „trumpinė priegaidė“ nepagrįstumo ir tokios priegaidės nebuvimo plačiau žr. 

[Girdenis, Žulys, 1967, 113–116 (= Girdenis, 2000a, 161–165); Laigonaitė, 1978, 16 tt.; Girdenis, 2003a, 
275].  

56 Dėl tų pačių priežasčių pozicinio ilgumo žemutinio pakilimo balsių vidurinė priegaidė funkciniu 
požiūriu turėtų būti laikoma pusilgių balsių (ir skiemenų) kirčiu, o tvirtapradė pusilgių balsių priegaidė – 
šalutiniu to kirčio alotonu ir vakarų aukštaičių kauniškių Šakių šnektoje (žr. [Bacevičiūtė, 2004, 77–78]). 
Kitaip tariant, derėtų „pamatiniu dalyku laikyti skiemens pusilgumą ir vidurinę priegaidę traktuoti kaip 
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pvz.: jåu‿r|=tαs� at�= / jåu rẹN.k] pareN.t� / o.‿labαN. l8.da.ց atlǽ=ido. (Narãvai), 

cimb·=lαi biW.ց mẹd�nẹi / tik‿�tN=ginẹiց j|e / stN=go.(s)ց ˌsuˈst|=gi.tα (ŠaltinTškiai), 

nu‿i~‿išẹN.nam paskuN. bal]vó=t� / a~‿tæ.‿d|=rpt� / a~‿im‿ba�n|=čæ.� i�‿qr|enus / 

tαi‿nẹrẹik�=daho. namũ= ˌužrαˈk|=t // ar‿pàd]dam k�bira.� qr[.‿ˈdùˌru= / 

ar‿šluotùkæ=� àUremem / i‿kàs atẹN.s� / jåu‿niẽkαsց nẹN.nα // o.‿dabαW.? // 

kat‿àš ˌaiˈnù i�‿tæ.ná=is� / aš‿tu~¢ dur�sց ˌužrαˈk|=t // nes‿i=tẹN.nα tikrαN. / dabαW. 

visá=i k�tαs lαN.kas (Narãvai), tαi‿mùmi dúoda-o. v�sa. plõ=��S.ց �ú=ˌtie (Pr<enai), 

´rN=na. m\=sa. i�v|=rda-o.� / da.‿�~Sbõ=s� pavá=lgαi (Pr<enai).  

Kaip matyti iš pavyzdžių, kirčiuotų ilgųjų skiemenų centrinę dalį gali 

sudaryti: a) ilgosios balsinės fonemos, dar plg: g|=vαs ~ gývas, ú=kini.ka. ~ Skinyką 

„ūkininką“, �vN=~S.~ žvỹrių „žvyrą“, bu.rN=s ~ būrỹs, žarnũ= ~ žarnR, n\=jo.m ~ 

ncjom, m\=šla. ~ mcšlą, ˌprasiˈd�= ~ prasidd „prasidėjo“, g[.l\= ~ gėlc, žmó=n[.s ~ 

žmónės, õ=ži. ~ õžį, šõ=kis ~ šõkis, �~Sbõ=s ~ sriubõs, rV=sto. ~ r_sto, ká=si ~ k�si, 

d[.d|en[. ~ dėd<enė, �niẽgo. ~ sniẽgo, ˌužvaˈ�ot ~ užvažiúot, paruõš ~ paruõš; b) 

dviejų fonemų junginiai, toliau bendrai vadinami dvigarsiais, dar plg.: ká=ime ~ 

káime, meW.go.s ~ me`gos, iµ.ˌtie ~ i�tie „imti“, atẹN.s ~ ate[s, vajǽ=i ~ vajéi 

„vaje[, vaje“, šašαN. ~ šaša[. 

Ilguosiuose kirčiuotuose skiemenyse priegaidžių priešprieša yra 

distinktyvinė – ši funkcija laikoma svarbiausia priegaidės funkcija, nes skiria 

kitais atžvilgiais vienodus žodžius ir jų formas, plg.: rũ=ksta ~ r�ksta ≠ rú=ksta ~ 

rSgsta, juõsta ~ juõsta ≠ júosta ~ júosta; låũ.k ~ laũk ≠ lá=uk ~ láuk, råũ.k ~ raũk 

≠ rá=uk ~ ráuk, kaW.tαs ~ ka`tas (daiktav.) ≠ ká=rtas ~ kártas (dalyv.) (žr. 

[Martinet, 1960, 211; Girdenis, Žulys, 1967, 115–116 (= Girdenis, 2000a, 163–

164); Pakerys, 1982, 182–184; 2003, 222; Mikulėnienė, 1995, 181; Stundžia, 

1996, 26; Girdenis, 2003a, 277 ir ten min. lit. ir kt.]). Kadangi priegaidės 

diferencijuoja stambesnius fonologinius reiškinius, t. y. ir skiemenis, kurių centrą 

sudaro dvibalsiai ar dvigarsiai, jos laikomos savarankiškais prozodiniais 

elementais (žr. [Girdenis, 2003a, 288; DLKG, 39]).  

                                                                                                                                                                            
pusilgio skiemens „gryno“ kirčio išraišką“ [Girdenis, 2002b, 212].  
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Taigi priegaidės yra skiemenų prozodiniai požymiai, diferencijuojantys, 

kaip minėta, fonemiškai vienodus žodžius. Cirkumfleksas dar vadinamas 

tvirtagale, taip pat tęstine priegaide [Girdenis, 2003a, 273]. Krintančio ir 

neutralaus tono atžvilgiu ši priegaidė laikoma kylančiąja. Akūtas, dar vadinamas 

tvirtaprade arba staigine priegaide, yra krintančioji vadinamojo neutralaus 

intonacijos kontūro atžvilgiu [Girdenis, 2003a, 271, 273 ir ten min. lit.].   

Kaip ir bendrinėje lietuvių kalboje ir kitose tarmėse, akūto ir cirkumflekso 

kontrastas ryškiausias dvigarsiniuose skiemenyse: tariant cirkumfleksinius 

dvigarsius, balso spūdis koncentruojamas antrojoje dalyje, antrasis dvifonemio 

dvigarsio dėmuo pailginamas, o pirmasis daugiau ar mažiau redukuojamas, plg.: 

´~åũ.smo. ~ griaũsmo, αN.guli. ~ a[gulį „eigulį“, dabαW. ~ daba`. Atitinkamai 

akūtinių dvigarsių balso spūdis koncentruojamas pirmojoje dalyje: kirčiuoti 

pirmieji dvigarsių dėmenys šnektoje dažniausiai pailgėja iki ilgųjų, plg.: sá=ul[.s ~ 

sáulės, smú=ikS. ~ smùikių, d|=rbda-o. ~ dTrbdavo. Iki ilgųjų (ar pusilgių) akūtinių 

[il], [im], [in], [ir], [ul], [um], [un], [ur] pirmieji dėmenys pailgėja ir kitose 

pietinėse ir rytinėse kauniškių šnektose (plg. [Zinkevičius, 1994, 30; LKTCh, 

40]). Naujausi pietinių vakarų aukštaičių, pietų aukštaičių ir rytų aukštaičių 

patarmių lyginamieji instrumentiniai tyrimai rodo, kad šių dvigarsių pirmieji 

dėmenys nėra trumpieji ir apie Šakius bei Jurbarką, tik jų kokybė pakinta kaip 

artimiausiose žemaičių šnektose, plg.: r¸.mtas „rTmtas“, p¹.lt „pùlti“ (žr. 

[Bacevičiūtė, Leskauskaitė, 2004, 9–20], taip pat plg. [Girdenis, 1996a (= 2001, 

437, 22 išn.); Atkočaitytė, Bacevičiūtė, 2003, 11–12; LKT, 40; Bacevičiūtė, 

2004, 76 ir kt.]). Atkreipiamas dėmesys, kad skirtingų aukštaičių patarmių 

akūtinių dvigarsių pirmuosius dėmenis labiau diferencijuoja ne kiekybiniai, o 

kokybiniai požymiai [Bacevičiūtė, Leskauskaitė, 2004, 20]. 

Tariant cirkumfleksinius ir akūtinius skiemenis, kurių pagrindą sudaro ne 

dvigarsiai, o ilgieji balsiai, tokio didelio skiemenų pradžios ir pabaigos kontrasto 

nebūna57, tačiau kalbant lėtai, jos tikrai skiriasi. Akūtiniai skiemenys ištariami 

                                                           
57 Tuo, kaip manoma, aiškintina priegaidės nykimo tendencija, pastebima rytinėse ir pietinėse 

šnektose [DLKG, 39; Pakerys, 1982, 154 ir kt.]. Apie priegaidžių nykimo ir kaitos tendencijas žr. 
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staigiau ir intensyviau, tik įprastiniame greitesniame kalbos sraute nelengva 

nustatyti, kuri skiemens dalis gauna didesnį balso spūdį, plg.: g�=r[. ~ gdrė, 

skúo�u ~ skúosiu, ql|=šo. ~ plýšo. Cirkumfleksiniai vienabalsiniai skiemenys 

tariami tęsiamai, balso spūdis visam skiemeniui paskirstomas tolygiai, plg.: niẽkαs 

~ niẽkas, rũ=ko. ~ r�ko, rã=stu. ~ r�stų ir kt.  

Labai retais atvejais dėl įvairių priežasčių (dažniausiai greitesnėje, 

neraiškioje kalboje) žodžio galo cirkumfleksinių dvibalsių antrasis dėmuo gali 

būti redukuojamas, t. y. tariamas su trumpesniu cirkumflekso variantu – vidurine 

priegaide, plg.: pir�åº d|=rbåu �SvN=klo.b� / tαi‿mùmi dúoda-o. v�sa. plõ=��S.ց �ú=ˌtie 

(Pr<enai), o.‿t[.vα² da.‿d|=rbo.ꜛ / �vN=~S.ց vy.ž[. (Pr<enai), i~‿vienα²s m8.tαis� / 

«v|=likta. v7.landa.� � s7.ko. an‿sá=ul[.sց ró=do.s (Gira[tiškės). 

Kadangi aukštaičių šnektose, kaip tradiciškai teigiama, cirkumfleksiniai 

skiemenys vartojami dažniau už akūtinius, priegaidžių opozicijos nežymėtuoju 

nariu laikomas cirkumfleksas ([Girdenis, 1985, 143 (= 2000b, 363); 2003a, 278 

ir ten min. lit.; DLKG, 40; Leskauskaitė, 2004, 176–179; Kačiuškienė, 2006, 27 

ir kt.]58. Pirmiausia šį teiginį tiriamojoje šnektoje remia dar ir pastebėta gana 

nuosekli cirkumfleksinė metatonija tariamosios nuosakos formose, plg.: 

isi-åũ.kl[.ˌtu. „išsiáuklėtų“, isilakstN=ˌtu. „išsilakstýtų“, isilaŋkstN=ˌtu. „išsilankstýtų“. 

Antra, žodžio galo pozicijoje taip pat dažnesnis cirkumfleksas, akūtas šioje 

pozicijoje pasitaiko rečiau (bet dažniau negu bendrinėje lietuvių kalboje), pvz.: a) 

vardažodžių naudininko formose su -m (kitá=m ~ kitám, dainó=m ~ dainóm), b) 

kai kuriuose vienskiemeniuose žodžiuose (j|e ~ j<e „jiẽ“, túos ~ túos „tuõs“, dá= ~ 

dá „dár“, tá=is ~ táis „tàs“ ir kt.), c) kai kuriuose prieveiksmiuose (pusǽ=u ~ 

pusiáu, visá=i ~ visái) ir d) įvairiose veiksmažodžių formose (ska�d|=t ~ skandýt 

„skandinti “, tarná=ut ~ tarnáut, ska�d|=k ~ skandýk „skandink“, nor�= ~ nord 

„norėjo“, bó= ~ bó „buvo“ ir kt.).  

Nors žodžio galo skiemenys dažniau realizuojami su cirkumfleksine 

                                                                                                                                                                            
naujausiuose tarmių aprašuose [Atkočaitytė, 2002, 76–77; Bacevičiūtė, 2004, 79–83; Leskauskaitė, 2004, 
180–181; Urbanavičienė, 2005, 149–150 ir ten min. lit. ir kt.].  

58 Kitaip yra žemaičių tarmėje – čia nežymėtoji priegaidė yra akūtas (žr. [Girdenis, 1967a, 132 (= 
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priegaide, ne visais atvejais ši priegaidė ištariama vienodai, pvz., empiriniai ir 

eksperimentiniai tiriamosios šnektos duomenys rodo tendenciją nevienodai tarti 

tokias formas kaip laikaN. (daiktav. dgs. vard.) ir laikaN. (es. l. 2 a.), pvz.: girdima 

laikαN. „laika[“ (daiktav. dgs. vard.), maišαN. „maiša[“ (daiktav. dgs. vard.), sakαN. 

„saka[“ (daiktav. dgs. vard.), bet laikaN. (/laikài) „laika[“ (es. l. 2 a.), maišaN. 

(/maišài) „maiša[“ (es. l. 2 a.), sakaN. (/sakài) „saka[“ (es. l. 2 a.). Naujausiais 

pietų aukštaičių ir šiaurinių kauniškių instrumentinių tyrimų duomenimis, tokios 

skirtingos kilmės priegaides turinčios formos taip pat nėra visiškai vienodos ir 

labiausiai skiriasi kokybiniais požymiais (žr. [Leskauskaitė, 2004, 178–179; 226–

231; Bacevičiūtė, 2004, 115–120]). Pr<enų šnektoje šias formas skiria ne tik 

kokybė, bet ir pirmųjų dvibalsių dėmenų trukmė bei kiti prozodiniai požymiai 

(plačiau žr. §§ 43–45). Kad įvairiose tarmėse kalbamosios formos skiriasi, 

pastebėta palyginti seniai (plg. [Valentas, Girdenis, 1976, 170; Kosienė, 1978, 32; 

1979, 45–46; Girdenis, 2003a, 278, 53]). Empiriniai stebėjimai leidžia daryti 

prielaidą, kad kaip ir kitose vakarų ir pietų aukštaičių šnektose, tokių 

homoniminių formų, kurios iš klausos skamba ne visai vienodai, tiriamojoje 

šnektoje yra daugiau, pvz.: girdima vagõ=s (: vagà), bet vagó=s (: vagóti), valN=s (: 

vard. Valỹs), bet val|=s (: valýti) ir pan., tačiau tikslesnėms išvadoms reikėtų 

specialių eksperimentinių tyrimų.  

Apibendrinant reikia pasakyti, kad akūtas žodžio gale nėra visai retas ir 

kitose aukštaičių šnektose, pvz., šiaurinių vakarų aukštaičių ŠakiR šnektoje 

[Bacevičiūtė, 2004, 120], pietų aukštaičių tarmėje [Leskauskaitė, 2004, 178–179], 

rytų aukštaičių vilniškių SvTrkų šnektoje [Urbanavičienė, 2005, 150–151] ir kt. 

Vadinasi, reikia pritarti J. Urbanavičienės [2005, 151] nuomonei, kad tradicinį 

teiginį dėl cirkumfleksinių skiemenų dažnumo aukštaičių tarmėje dar reikėtų 

kruopščiai patikrinti (taip pat žr. [Girdenis, 2003a, 278, 53 išn.]). 

§ 29. Nekirčiuotuose skiemenyse, kaip tradiciškai manoma, priegaidžių 

opozicija neutralizuojama [DLKG, 39; Pakerys, 2003, 223; Girdenis, 2003a, 278]. 

                                                                                                                                                                            
2000a, 118) ir ten min. lit.; 2003a, 278–279 ir ten min. lit.; DLKG, 40 ir kt.]. 
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Nekirčiuoti bendrinės lietuvių kalbos skiemenys suvokiami kaip tvirtagaliai59. 

Naujausių instrumentinių tyrimų rezultatai patvirtina, kad prieškirtiniai (ir 

pokirtiniai) skiemenys artimesni tvirtagaliams rytų aukštaičių SvTrkų šnektoje, be 

to, prieškirtinių skiemenų tvirtagališkumui šioje šnektoje neturi įtakos jų akūtinė 

prigimtis (žr. [Urbanavičienė, 2005, 169–173 ir kt.]). Pietų aukštaičių tarmėje 

prieškirtiniuose ir pokirtiniuose nekirčiuotuose skiemenyse cirkumfleksui ir 

akūtui taip pat atstovauja archiprozodema – cirkumfleksas (žr. [Leskauskaitė, 

2004, 238]). Šiaurinių vakarų aukštaičių šnektoje prieškirtinių skiemenų 

priegaidės nėra visiškai niveliuotos, tačiau jos irgi artimesnės cirkumfleksui 

[Bacevičiūtė, 2004, 124–125]. Panašios tendencijos pastebėtos ir tiriamojoje 

Pr<enų šnektoje: prieškirtinius šnektos skiemenis (ypač dvigarsinius) linkstama 

tarti su tvirtagale priegaide. Pokirtiniuose skiemenyse, panašiai kaip ir ŠakiR 

šnektoje [Bacevičiūtė, 2004, 131], cirkumfleksinė priegaidė girdima tik tuose 

skiemenyse, kuriuos sudaro iš prigimties cirkumfleksinės morfemos (dažniausiai 

senosios tvirtagalės galūnės, pvz., vns. vard. mo.�¢ˌt[= ~ močiùtė), o kitais atvejais 

galiniuose skiemenyse, ypač susidarančiuose dėl fonetinio ar morfologinio 

trumpėjimo bei patyrusiuose metatoniją, dažnesnė akūtinė pokirtinė priegaidė, 

plg.: ne-á=uˌd�=m ~ neáudėm, ˈmá=~ˌg|=t ~ márgyt „marginti“, kambαˈ~¢ˌk|= ~ 

kambariùky „kambariuke“, ˈkõ=ˌlǽ.i ~ kõlei, daˈbα�.ˌt�=s ~ dabartės „dabar“ ir kt. 

Atskirai reikėtų paminėti, kad kapsų (ir kai kurių zanavykų) šnektose, taigi 

ir Pr<enų šnektoje, pastebėta tendencija skirti ir vienaskaitos galininko bei 

sutrumpėjusio vietininko formas, plg.: húoˌsN= ~ úosį (gal.) ir húoˌs|= ~ úosį (viet.) 

(plg. [Girdenis, 1973 (= 2000a, 320); Bacevičiūtė, 2004, 126, 109 išn.]. Tokių 

kitais atžvilgiais tapačių formų nevienodo tarimo reiškinių pastebima ir kitose 

tarmėse [Girdenis, ten pat; Pakerys, 1967, 133; Laigonaitė, 1978, 18; 

Urbanavičienė, 2005, 169 ir kt.]. Tai verstų pamąstyti apie priegaidžių opozicijos 

galimybę ir nekirčiuotuose skiemenyse. Tačiau, aišku, negalima neatsižvelgti ir į 

                                                           
59 Nekirčiuotų skiemenų priegaidžių klausimu žr. [Javnis’, 1908–1916, 45–46; Jurgelionis, 1911, 

10–13; Laigonaitė, 1959, 10 tt.; Būga, 1961, 20; LKG, 1965, 137–139; Girdenis, 1966b, 67 (= 2000a, 
71); Grinaveckis, 1972, 111 tt.; Pakerys, 1974, 49, 151–153; 1982, 144 tt.; Mikalauskaitė, 1975, 80 tt.; 
Zinkevičius, 1980, 46 ir kt.].  
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tradicinę nuomonę remiančius šnektos faktus, plg.: lé=isim ~ léisim, kẹN.sim ~ 

ke[sim, bet pé=�lẹisim ~ pérleisim, pé=�kẹisim ~ pérkeisim ir paleistũ= ~ paleistR, 

pakeistũ= ~ pakeistR ir pan. (daugiau pavyzdžių kitose tarmėse ir bendrinėje 

lietuvių kaboje žr. [Laigonaitė, 1958, 83; Pakerys, 2003, 223; Leskauskaitė, 2004, 

175–186; Urbanavičienė, 2005, 165–169 ir kt.]). Šiuose žodžiuose 

instrumentiniu būdu palyginus nekirčiuotus skiemenis su atitinkamai kirčiuotais 

akūtiniais ir cirkumfleksiniais skiemenimis, pastebėta, kad pokirtinėje ir 

prieškirtinėje pozicijoje pirmasis dvigarsio dėmuo linkęs patirti didesnę ar 

mažesnę kokybinę (ir kiekybinę) redukciją, jų priegaidės primena kirčiuotų 

skiemenų cirkumfleksą.   

 

 

2.2.2. Priegaidžių akustiniai požymiai  
 

§ 30. Pirmiausia prisimintina, kad priegaides, kaip manoma, geriausiai 

skiria žemaičiai ir vakarų aukštaičiai, ypač zanavykai ir vakariniai kapsai (apie 

VilkavTškį, Kybártus, Vištýtį) (plg. [Vaitkevičiūtė, 1995, 6; Pakerys, 1982, 152 tt.; 

Girdenis, 2008, 402 ir kt.]). Rytinėse bei pietinėse aukštaičių tarmėse pastebėta 

vienabalsių priegaidžių nykimo tendencija (tačiau priegaidžių neskyrimas nėra 

nuoseklus, plg. [Grinaveckis, 1972, 181–186; 1991, 119 ir kt.]). Šią tendenciją 

patvirtina ir naujausi rytinių šnektų instrumentiniai tyrimai: pvz., SvTrkų šnektoje 

[Urbanavičienė, 2005, 149 tt.] aiškiai skiriamos mišriųjų dvigarsių ir dvibalsių 

priegaidės, tačiau vienabalsiuose skiemenyse dėl didesnio priegaidžių tolydumo 

ir menkesnio balsių pradžios ir pabaigos kontrasto priegaidžių opozicija 

menkesnė. Pietų aukštaičių distinktyvinis ryškumas taip pat priklauso nuo 

skiemens centrą sudarančių fonemų: sunkiausia identifikuoti vienabalsių (t. y. ir 

[ie] [uo]) priegaides, kai kada jos gali būti ir niveliuojamos, aiškiau priegaidės 

skiriasi lėto tempo kalbos sraute (žr. [Leskauskaitė, 2004, 179 tt.]). A. Pakerio 

pastebėjimu, vakarų aukštaičių (ir žemaičių) priegaidžių distinktyvinis ryškumas 

daug mažiau priklauso nuo skiemens branduolio kokybės negu pietų ir rytų 
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aukštaičių (žr. [Pakerys, 1982, 154]). Bendrinėje lietuvių kalboje ir jai artimose 

vakarų aukštaičių šnektose priegaidės taip pat ryškiausiai skiriamos tuose 

skiemenyse, kurių pagrindą sudaro sudėtiniai dvibalsiai ar mišrieji dvigarsiai su 

pirmaisiais dėmenimis [a] ir [e], prasčiausiai – [ie], [uo] ir kitų ilgųjų balsių 

priegaidės (plg. [Pakerys, 1982, 152 tt.; Kazlauskaitė 2002, 126 tt.; Bacevičiūtė, 

2004, 74 tt. ir kt.]) 60.  

§ 31. Aptariant prozodijos elementų vartojimo ypatumus, aukštaičių ir 

žemaičių šnektų priegaidžių aprašuose dėmesys atkreipiamas ir į jų prigimtį bei 

akustines charakteristikas, kurios, kaip rodo tyrimai, įvairiose šnektose 

nevienodos. Visa tai gana išsamiai apžvelgta naujausiuose tarmių aprašuose (žr., 

pvz., [Bacevičiūtė, 2004, 79–83 ir ten min. lit.]), todėl šiame darbe plačiau 

sustojama tik prie kai kurių vakarų aukštaičių tyrimų ir naujesnių atradimų.  

Naujaisiais instrumentiniais metodais atlikti vakarų aukštaičių šiauliškių 

Pãšušvio šnektos priegaidžių tyrimai (žr. [Kazlauskaitė 2002, 126–146] rodo, kad 

šioje šnektoje skirtingų priegaidžių požymiams reikšmės turi skiemeninė sandara: 

pavyzdžiui, monoftongų priegaides ryškiausiai skiria pagrindinio tono viršūnės 

iškilimo laikas ir diapazonas. Anksčiau pietinių vakarų aukštaičių monoftongų 

priegaides ištyrę A. Girdenis ir A. Pupkis [1974] nustatė, kad jos daugiau ar 

mažiau skiriasi trukme, tono ir intensyvumo viršūnės padėtimi. V. Vaitkevičiūtės 

[1995, 89] manymu, šioje tarmėje akūto ir cirkumflekso skirtumas reiškiamas 

visais prozodiniai požymiais, tačiau svarbiausi yra trukmė ir pagrindinis tonas. 

Bendrinei kalbai artimos pietinių vakarų aukštaičių ŠakiR šnektos priegaides 

ištyrusi R. Bacevičiūtė [2004, 74–131] nustatė, kad ilgųjų balsinių skiemenų 

priegaidės labiausiai skiriasi trukme ir pagrindinio tono viršūnių iškilimo laiku: 

akūtinių balsių jos pasirodo daug anksčiau negu cirkumfleksinių [ten pat, 113]. 

                                                           
60 Ankstesnius lietuvių bendrinės kalbos darbus priegaidžių klausimu žr. [Pakeris, Plakunova, 

Urbelene, 1972; 1974; Pakerys, 1974; Daugirdaitė, 1970; 1974 ir kt.]. F. Kurčaišio priegaidžių akustinę 
rekonstrukciją neseniai atliko A. Girdenis [2008].  

Itin gausu darbų, kuriuose aprašomi įvairių lietuvių kalbos tarmių priegaidžių prozodiniai požymiai, 
žr. [Girdenis, 1967a; 1974; 1996c; 1998; Girdenis, Pupkis, 1974; Kosienė, 1982; Bukantis, 1984; 
Mažiulienė, 1996; Kačiuškienė, Girdenis, 1997; Atkočaitytė, 2002; Kazlauskaitė, 2002a; Leskauskaitė, 
2004; Bacevičiūtė, 2004; Urbanavičienė, 2005 ir kt.]. 
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Ilgųjų dvibalsinių ir dvigarsinių skiemenų priegaides ryškiausiai skiria tono 

kitimo diapazonas – akūtinių skiemenų jis daug platesnis. Apskritai visų tipų 

skiemenų priegaidžių skirtumą šioje šnektoje rodo pagrindinio tono viršūnių 

iškilimo laiko santykis. Daroma išvada, kad „ŠakiR šnektos priegaidės yra labiau 

toninio negu dinaminio pobūdžio“ [ten pat, 113], prie panašių išvadų prieita ir 

tiriant žemaičių tarmės priegaides61 (žr., pvz., [Atkočaitytė, 1998, 88–101; 2002, 

75 tt.; Girdenis, 2008, 403, 36 išn.]). Priegaidžių toninę, t. y. muzikinę prigimtį 

remia ir neseniai atlikta F. Kuršaičio priegaidžių akustinė rekonstrukcija (žr. 

toliau, § 32).  

§ 32. Pastarųjų metų tyrimai rodo, kad lietuvių kalbos priegaides pirmasis 

gerai aprašė F. Kuršaitis [1876] – tokią išvadą padarė jo priegaidžių akustinę 

rekonstrukciją 2008 m. atlikęs A. Girdenis [2008, 381–404]62. Pasirodo, 

priegaides, kurias girdėjo ir natomis pavaizdavo F. Kuršaitis, iš tikrųjų buvo 

muzikinės prigimties: „jų pagrindą aiškiai sudaro skirtingas pagrindinio dažnio 

arba, kitaip tariant, pagrindinio tono judėjimas bei diapazonas“ [ten pat, 402]. 

Manytina, kad tos pačios prigimties turėtų būti ir dabartinių priegaidžių 

esmingiausi požymiai. „Vadinasi, tie mokslininkai, kurie priegaidžių esmę buvo 

linkę įžvelgti tone (pavyzdžiui, Valerija Vaitkevičiūtė), ėjo teisingu keliu“ [ten 

pat, 402–403]. Akustinė rekonstrukcija rodo, kad balsių ir grynųjų dvibalsių 

cirkumfleksinės priegaidės tonas kyla (mažosios tercijos intervalu), dar aukščiau 

kyla mišriųjų dvigarsių cirkumfleksinė priegaidė (kvartos intervalu). Akūtinė 

priegaidė visada krinta (kvintos intervalu), jos diapazonas labai platus „ir, 

svarbiausia, labai aukšta tono viršūnė – tęstinė priegaidė daug žemesnė, kiek 

aukštėliau ji šokteli tiktai mišriųjų dvigarsių gale“ [Girdenis, 2008, 401]. 

Veikiausiai, kaip mano A. Girdenis, muzikinė priegaidžių prigimtis yra ir 

                                                           
61 Instrumentiniai garsų sintezės tyrimai rodo, kad kiekvieną šiaurės žemaičių tarmės tęstinę 

priegaidę galima paversti laužtine (ar nors staigine) „vien tolydų skiemens centro pagrindinį toną pakeitus 
staigiai krintančiu“ [Girdenis, 2008, 403, 36 išn.]. Anksčiau nustatyta, kad žemaičių priegaidės skiriasi 
visų akustinių požymių kitimo staigumu ir skirtinga energijos koncentracija [Girdenis, 1974, 186 (= 
Girdenis, 2000a, 300); 2003a, 272].  

62 Pirmiausia nustatyta kiekvienos F. Kuršaičio natos vertė fizikiniais dažnio vienetais – hercais.  (žr. 
[Girdenis, 2008]). 
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dabartinėje lietuvių kalboje – bent jau tarmėse, artimiausiose bendrinei kalbai. 

Kaip matėme, vakarų aukštaičių kauniškių ŠakiR šnektos priegaidžių tyrimai šią 

nuomonę patvirtina. Taigi panašių išvadų, galima dalykas, turėtų būti tikimasi ir 

Pr<enų šnektoje. Tačiau norint išsiaiškinti priegaidžių esminius akustinius 

požymius, reikia tiriamosios šnektos priegaides bent minimaliai patyrinėti 

eksperimentais.  

 

 

2.2.3. Instrumentiniai priegaidžių tyrimai 
 

§ 33. Kontroliniams priegaidžių akustinių požymių tyrimams pasirinktos 

tokios minimaliosios poros: r<ũ=>ksta ~ r�ksta : r<ú=>ksta ~ rSgsta, «r<\=>pto. ~ 

drcbto : gr<�=>pto. ~ grdbto, p<|e>na. ~ p<eną : š<iẽ>na. ~ šiẽną, p<úo>da. ~ 

púodą : k<uõ>da. ~ kuõdą, k<ẹN.>t[. ~ ke[tė : k<é=i>k[. ~ kéikė, l<åũ.>ko. ~ 

laũko : pl<á=u>ko. ~ pláuko, l<αN.>ko. ~ la[ko : t<á=i>ko. ~ táiko, sak<αN.> ~ 

saka[ (daiktav. vns. vard.) : sak<aN.> ~ saka[ (veiksmaž. es. l. 2 a.) ir t. t. Tyrimų 

rezultatai lyginami su bendrinės kalbos ir atitinkamais kitų šnektų, daugiausia 

aukštaičių, duomenimis. 

Priegaidžių akustiniai požymiai ir jų svarba priegaidžių suvokimui 

analizuota pagal tą pačią metodiką kaip ir tiriant prozodinius kirčio požymius: 

skaičiuota centrinio skiemens elemento trukmė, pagrindinis tonas, intensyvumas 

ir kokybė (dėl tyrimo metodikos plačiau žr. Įvade). Kaip ir kituose naujausiuose 

tarmių priegaidžių tiriamuosiuose darbuose, pagrindinis tonas ir intensyvumas 

tirti pagal kelis parametrus: pirmiausia nustatytas aukščiausias pagrindinio tono 

(pustoniais) ir intensyvumo (decibelais) maksimumo vidurkis, t. y. aukščiausias 

pakilimo taškas; antra, nustatytas vidutinis maksimumo (viršūnės pasirodymo) 

laikas – juo laikytas laiko tarpas (procentais) nuo garso pradžios iki aukščiausio 

pakilimo momento; ir trečia, išmatuotas pagrindinio tono ir intensyvumo 

vidutinis lygis, t. y. apskaičiuotas pagrindinio tono ir intensyvumo reikšmių 

vidurkis (atitinkamai pustoniais ir decibelais). 
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2.2.3.1. Ilgųjų balsių akūtas ir cirkumfleksas 
 

§ 34. Trukmė. Kaip rodo bendrinės lietuvių kalbos ilgųjų kirčiuotų 

monoftongų trukmės tyrimas [Pakerys, 1982, 157]63, cirkumfleksiniai balsiai 1,12 

karto ilgesni už akūtinius. Iš įvairių tarmių atitinkamų trukmės tyrimų matyti, 

kad cirkumfleksinių ir akūtinių balsių kiekybės skirtumas dar didesnis vakarų 

aukštaičių kauniškių tarmėje [Girdenis, Pupkis, 1974, 110–111 (= Girdenis, 

2000a, 275); Kazlauskienė, 1998b, 113–122; Bacevičiūtė, 2004, 85 ir kt.]. Kitose 

tarmėse (t. y. vakarų aukštaičių šiauliškių, pietų ir rytų aukštaičių bei žemaičių 

šnektose) cirkumfleksiniai monoftongai taip pat ilgesni už atitinkamus akūtinius, 

tik trukmės skirtumas dažniau menkesnis negu vakarų aukštaičių kauniškių 

tarmėje (plg., pvz., [Kazlauskaitė, 2002a, 125; Leskauskaitė, 2004, 183; 

Urbanavičienė, 2005, 152–153; Kačiuškienė, Girdenis, 1997, 34 (= Girdenis, 

2001, 282); Girdenis, 1974, 171 (= 2000a, 294); Bukantis, 1984, 14; Atkočaitytė, 

2002, 124 ir kt.]). 

Nustatyta (plačiau žr. §§ 83–92), kad Pr<enų šnektos akūtinio ([|e] – 230 

ms) ir cirkumfleksinio ([iẽ] – 260 ms) [ie] trukmės santykis atitinkamai yra toks: 

1 : 1,13. Šių kirčiuotų kintamojo pakilimo balsių skirtumas statistiškai 

reikšmingas, tai patvirtina ir nesusikertantys pasikliaujamieji intervalai, plg.: [|e] 

– 218÷242 ms, [iẽ] 249÷271, t= 3,99> t0,001 = 3,52. Diftongoidų [uõ] (295 ms) ir 

[úo] (268 ms) trukmės skirtumas labai mažas, bet statistiškai reikšmingas: akūtinis 

už atitinkamą cirkumfleksinį vidutiniškai trumpesnis 1,1 karto, [úo] ir [uõ] 

pasikliaujamieji intervalai šiek tiek susikerta (plg. [úo] – 252÷283 ms; [uõ] – 

281÷310 ms), o Studento kriterijaus reikšmė viršija kritinę reikšmę (t= 2,69> 

t0,05 = 2,03). Kaip matyti, [ũ=] ir [\=] taip pat ilgesni už atitinkamus akūtinius: [ũ=] 

(213 ms) ir [ú=] (192 ms) trukmės santykis lygus 1,11 : 1, [\=] (267 ms) ir [�=] (238 

ms) – 1,12 : 1. Tokie nedideli, bet statistiškai reikšmingi trukmės santykiai rodo, 

kad trukmė – gana svarbus vienabalsių skiemenų priegaidžių rodiklis. Tai 

                                                           
63 Dar plg. [Pakeris, Plakunova, Urbelene, 1970, 45; Vaitkevičiūtė, 1960, 208 tt.]. 
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patvirtina ir kitų tiriamosios šnektos vienabalsių žvalgomieji instrumentiniai 

tyrimai: cirkumfleksiniai balsiai visada ilgesni už atitinkamus akūtinius. 

 

12 lentelė. Cirkumfleksinių ir akūtinių ilgųjų balsių trukmė atskiruose žodžiuose 
 

Balsis  n �±s 
 (ms) 

Santykis 
 

v 
(%) 

95% 
pasikl. 

int. (ms) 

tp 
><tα 

r<ũ=>ksta 12 213±17  9,0 201÷225   

r<ú=>ksta 12 192±15 1,11 : 1 8,9 181÷203 2,84>t0,01 = 2,82 

«r<\=>pto. 12 267±19  7,8 254÷280  

gr<�=>pto. 12 238±18 1,12 : 1 7,2 227÷249 3,73>t0,005 = 3,19 

 

Kaip rodo vakarų aukštaičių ŠakiR šnektos duomenys, bendras tirtųjų 

cirkumfleksinių ir akūtinių balsių trukmės santykis yra 1,22 : 1 (žr. [Bacevičiūtė, 

2004, 84–85]). Trukmės skirtumai šioje šnektoje, kaip ir aprašomajame plote, 

patikimi ir statistiškai: apskaičiuotos Studento kriterijaus reikšmės visais atvejais 

aukštesnės už kritines to kriterijaus reikšmes. Pietų aukštaičių tarmėje 

skaičiavimai rodo, kad trukmė nėra labai svarbus šios tarmės ilgųjų 

cirkumfleksinių ir akūtinių ilgųjų balsių priegaidžių skiriamasis požymis: 

didžiosios daugumos tirtųjų garsų trukmės santykis 1 : 1, pasikliaujamieji 

intervalai daugiau ar mažiau susikerta ar persidengia ir mažesnės už kirtines 

Studento kirterijaus reikšmės (žr. [Leskauskaitė, 2004, 182–183]). Ilgųjų balsių 

trukmė nėra svarbus vienabalsių skiemenų priegaidžių rodiklis ir vakarų 

aukštaičių šiauliškių [Kazlauskaitė, 2002a, 126], rytų aukštaičių vilniškių 

[Urbanavičienė, 2005, 152–153] ir pietų žemaičių raseiniškių [Atkočaitytė, 2002, 

124] ir kitose šnektose. 

§ 34. Pagrindinis tonas ir intensyvumas. Kaip minėta, tarmėse 

pagrindinio tono ir intensyvumo rodiklių įtaka priegaidžių skyrimui nėra 

vienoda: vienose tarmėse svarbiu priegaidžių skiriamuoju požymiu laikomas 

intensyvumas [Kosienė, 1982, 64 tt.; Bukantis, 1984] ar pagrindinio tono ir 

intensyvumo viršūnių padėtis [Girdenis, Pupkis, 1974, 119–120 (= Girdenis, 
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2000a, 278)], kitose – pagrindinio tono moduliacijos ar jo kitimo staigumas 

[Kazlauskaitė, 2002a, 131; Kačiuškienė, 1985, 12–17; 2006, 41; Girdenis, 1998, 

38 (= Girdenis, 2001, 403), 2008, 403, 36 išn. ir kt.] ir pan. F. Kuršaičio 

priegaidžių akustinė rekonstrukcija rodo, kad priegaidžių esminis skiriamasi 

akustinis požymis yra pagrindinio tono judėjimas ir diapazonas (plačiau žr. § 32).  

Pr<enų šnektos ilgųjų kirčiuotų balsių pagrindinio tono ir intensyvumo 

tyrimo duomenys pateikiami 13 lentelėje. Kaip matyti, visais atvejais aukštesnis 

akūtinių garsų pagrindinis tonas – ir maksimumo vidurkis (bendras H max 

vidurkių skirtumas – 1 ht), ir vidutinis lygis (bendras tono vidutinio lygio 

vidurkių skirtumas – 0,7 ht). Be to, visais atvejais anksčiau, t. y. vidutiniškai 

praėjus maždaug 46% viso garso laiko, pasiekiama akūtinių garsų pagrindinio 

tono pikinė reikšmė, cirkumfleksinių balsių pagrindinio tono pikinė reikšmė 

dažniausiai pasiekiama antrojoje garso pusėje – praėjus apytiksliai 72% viso garso 

laiko. Daugiau ar mažiau panašūs pagrindinio tono santykiniai duomenys gauti ir 

tiriant bendrinės kalbos bei kitų tarmių akūtinius ir cirkumfleksinius garsus (plg., 

pvz., [Pakerys, 1982, 119; Girdenis, Pupkis, 1974 (= Girdenis, 2000a, 276; 

Bacevičiūtė, 2004, 96; Leskauskaitė, 2004, 187; Urbanavičienė, 2005, 154 ir 

kt.]). 

 
13 lentelė . Cirkumfleksinių ir akūtinių ilgųjų balsių pagrindinis tonas ir intensyvumas 

 
 
 

Balsis 

Pagrindinis tonas Intensyvumas 
Vidutinis 

maksimumo 
laikas (%) 

Maksimumo 
vidurkis  

(ht) 

Vidutinis 
lygis 
(ht) 

Vidutinis 
maksimumo 
laikas (%) 

Maksimumo 
vidurkis  

(dB) 

Vidutinis 
lygis 
(dB) 

[ũ�] 
[ú�] 

77 
48 

8,7 
9,1 

8,1 
8,3 

36 
32 

65,5 
64,4 

63,4 
63,5 

[��] 
[��] 

74 
40 

8,2 
10,2 

7,8 
8,8 

38 
33 

69,4 
70,1 

68,5 
69,4 

[iẽ] 
[�e] 

62 
51 

6,0 
6,6 

5,5 
6,0 

76 
59 

72,1 
74,0 

70,4 
72,1 

[uõ] 
[úo] 

76 
44 

5,9 
6,9 

5,3 
6,4 

72 
47 

73,5 
75,7 

70,9 
73,7 

 

Pastebėtina, kad gauti cirkumfleksinių ir akūtinių garsų intensyvumo 

maksimumo vidurkių santykiai ne visais atvejais tokie kaip atitinkamų bendrinės 
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kalbos garsų (žr. [Pakerys, 1982, 125]): išskyrus [ũ=] ir [ú=], vidutiniškai 1,6 dB 

aukštesnė akūtinių garsų pikinė intensyvumo reikšmė. Palyginus [ũ=] ir [ú=] 

intensyvumą, matyti, kad 1 dB aukštesnis cirkumfleksinio balsio I max vidurkis, 

tačiau vidutinis intensyvumo lygis 0,1 dB aukštesnis akūtinio garso. Kitų balsių 

vidutinis intensyvumo lygis taip pat visais atvejais vidutiniškai 1,8 dB aukštesnis 

atitinkamų akūtinių garsų. Labiausiai skiriasi [iẽ] ir [|e] ir ypač [uõ] ir [úo] I max 

vidurkis ir vidutinis intensyvumo lygis, plg.: [iẽ] ir [|e] – I max vidurkis 

atitinkamai lygus 72,1 dB ir 74,0 dB, vidutinis intensyvumo lygis – 70,4 dB ir 

72,1 dB; [uõ] ir [úo] – I max vidurkis atitinkamai lygus 73,5 dB ir 75,7 dB, 

vidutinis intensyvumo lygis – 70,9 dB ir 73,7 dB. Kaip rodo apskaičiuotas 

vidutinis intensyvumo maksimumo laikas, balsių [ũ=] ir [ú=] bei [\=] ir [�=] pikinė 

intensyvumo reikšmė pasiekiama pirmojoje garso dalyje: akūtinių garsų praėjus 

maždaug 33% viso garso laiko, cirkumfleksinių – praėjus maždaug 37% viso 

garso laiko. Diftongoidų [iẽ] ir [|e] bei [uõ] ir [úo] vidutinis intensyvumo 

maksimumo laikas skiriasi kur kas labiau: cirkumfleksinių garsų pikinė 

intensyvumo reikšmė pasiekima arčiau garso pabaigos, akūtinių [|e], [úo] 

intensyvumo maksimali reikšmės išryškėja apie garso vidurį.  

§ 35. Toliau pateikiami cirkumfleksinių ir akūtinių balsių pagrindinio tono 

ir intensyvumo grafikai (žr. 14–17 pav.).  

 
14 pav. Balsių [ũ�] (—) ir [ú��] (–––)  

pagrindinis tonas ir intensyvumas žodžiuose 
 r<ũ�>ksta : r<ú�>ksta 

15 pav. Balsių [��] (—) ir [#�] (–––)  
pagrindinis tonas ir intensyvumas žodžiuose  

�r<��>pto. : gr<#�>pto. 
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16 pav. Diftongoidų [iẽ] (—) ir [%e] (–––) 
pagrindinis tonas ir intensyvumas žodžiuose 

š<iẽ>na. : p<%e>na. 

17 pav. Diftongoidų [uõ] (—) ir [úo] (–––)  
pagrindinis tonas ir intensyvumas žodžiuose 

 k<uõ>da.  : p<úo>da. 
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Akūtinių balsių pagrindinio tono kreivės ne tokios tolygios kaip 

atitinkamų cirkumfleksinių balsių (žr. 14–17 pav.): visais atvejais jų dinamika 

daugiau kylančio–krintančio pobūdžio. Visų cirkumfleksinių balsių tono kreivės 

tolygiai kyla. Atsižvelgiant į tai, tiriamosios šnektos akūtą galima apibūdinti kaip 

kylančią–krintančią priegaidę, o cirkumfleksą – kaip kylančią. 

Apibendrinti cirkumfleksinių ir akūtinių balsių žvalgomąjį tyrimą galima 

taip: skirtingas priegaides labiausiai diferencijuoja pagrindinio tono aukščiausių 

viršūnių pasirodymo laikas, padėtis ir lygis: visais atvejais akūtiniai balsiai pikinę 

reikšmę pasiekia anksčiau negu atitinkami cirkumfleksiniai balsiai, be to, 

akūtinių balsių H max vidurkių padėtis visada aukštesnė, aukštesnis ir 

pagrindinio tono lygis. Intensyvumo vidutinio lygio rodikliai rodo tendenciją 

kiek intensyviau tarti akūtinę priegaidę turinčius balsius – šių balsių ir H max 

vidurkių padėtis linkusi būti aukštesnė negu atitinkamų cirkumfleksinių. 

§ 36. Vis dėlto pabandyta paeksperimentuoti, kuris iš tirtųjų prozodinių 

požymių – pagrindinis tonas ar intensyvumas svarbesnis priegaidės suvokimui. 

Tyrimui pasirinkti jau tirti žodžiai p<|e>na. ~ p<eną : š<iẽ>na. ~ šiẽną ir 

p<úo>da. ~ púodą : k<uõ>da. ~ kuõdą. Programa PRAAT, pasirinkus opciją To 

Manipulation ir Edit kairiajame programos skydelio lauke, bandyta akūtinės 
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priegaidės pagrindinius dažnius pakeisti į cirkumfleksinės. Pradinis [uõ] ir [úo] 

pagrindinio tono keitimo panelis pavaizduotas 18 paveiksle (žr. 18 pav.). 

 
18 pav. [uõ] ir [úo] dažnių keičiamasis panelis 

 

 

 

Panelio viršuje matyti iš žodžių k<uõ>da. ~ kuõdą ir p<úo>da. ~ púodą 

iškirpti kirčiuoti skiemenys: pirmasis skiemuo yra [kuõ], antrasis – [púo]. Panelio 

apačioje matyti tiriamųjų segmentų pagrindinio tono kreivės. Pastebėtina, kad 

akūtinių garsų tono kitimo diapazonas kiek platesnis negu cirkumfleksinių. 

Padidinus akūtinio skiemens vaizdą (View: Zoom to Selection) pabandyta nustatyti 

ir papildomai pele pastumdyti pagrindinio tono taškus taip, kad tono kreivė būtų 

tolydžiai kylanti ir diapazono atžvilgiu tokio lygio kaip pirmojo segmento. Kitaip 

tariant, stengtasi [|e] ir [úo] pagrindinio tono kreivę kuo tiksliau pakeisti į tokią, 

kokia yra atitinkamų cirkumfleksinių garsų. 

Pasiklausius pakeistų priegaidžių, rezultatas nebuvo netikėtas (plg. 

[Girdenis, 2008]) – buvo galima girdėti du natūralius, iš klausos beveik vienodus 

cirkumfleksinius garsus: tik modifikuotasis atrodė striukesnis ir dėl to gal kiek 

intensyvesnis, nes pamatinio akūtinio garso trukmė mažesnė, o intensyvumo 

lygis truputį didesnis negu atitinkamo cirkumfleksinio, tačiau tai netrukdė 
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suvokti modifikuotą priegaidę kaip tęstinę. Vėliau modifikuotieji [iẽ] ir [uõ] 

konkatenacinės sintezės64 būdu buvo perkelti į žodžius š<iẽ>na. ir k<uõ>da. 

vietoj atitinkamų natūraliųjų garsų. Iš klausos žodžiai su pakeista priegaide 

skambėjo labai natūraliai, tik atrodė ištarti greitėlesniu tempu negu atitinkamai 

nemodifikuoti žodžiai. Lygiai taip pat tęstinės priegaidės buvo pakeistos į 

kylančio–krintančio pobūdžio priegaides. Gauti tie patys rezultatai.  

Nors rimtesnėms išvadoms reikėtų daugiau atitinkamų tyrimų, jau ir 

atsižvelgiant į negausius žvalgomuosius eksperimentus, galima atsargiai manyti, 

kad pagrindinio tono judėjimas (ypač H max viršūnių pasirodymo laikas bei 

diapazonas) tiriamojoje šnektoje, matyt, yra vienas esmingiausių ilgųjų balsių 

priegaidės prozodinių požymių (plg. [Girdenis, 2008, 403, 36 išn.]).  

§ 37. Kokybė. Diftongoidų [iẽ] : [|e] ir [uõ] : [úo] spektrinės 

charakteristikos tirtos ir išsamiai aprašytos Instrumentinių vokalizmo tyrimų 

skyriuje (žr. §§ 83–92), todėl apie jas čia plačiau nebus kalbama. 

 
19 pav. Balsio [iẽ] spektrograma 20 pav. Balsio [%e] spektrograma 

 
 

Trumpai primintina tik tai, kad kokybiškai labiau skiriasi lyginamųjų 

akūtinis ir atitinkamas cirkumfleksinis diftongoidas labiau skiriasi antrosios 

formantės kitimu. Kintamojo pakilimo akūtiniai balsiai maždaug iki vidurio kiek 

uždaresni, aukštesnio tembro ir įtemptesni garsai negu atitinkamai 

cirkumfleksiniai diftongoidai. Kirčiuotų [ie] ir [uo] pabaiga labai atvira: 

                                                           
64 Išsamų metodikos aprašą žr. [Girdenis, 2009, 218 tt.]. 
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kompaktiškesnė ir žemesnio tembro iš priešakinių balsių yra [|e], iš užpakalinių – 

[uõ] pabaiga65 (plg. 19–22 pav.). 

 
21 pav. Balsio [uõ] spektrograma 22 pav. Balsio [úo] spektrograma 

 

 

Ilgųjų balsių [ũ=] ir [ú=] bei [\=] ir [�=] kokybės kitimo tendencijos panašios: 

labiausiai garsai skiriasi antrosiomis formantėmis. Apibendrintais duomenimis, 

akustinius ilgųjų monoftongų požymius labiau paryškina cirkumfleksas: 

cirkumfleksiniai užpakalinės eilės balsiai užpakalesni, žemesnio tembro garsai, o 

priešakinės eilės – priešakesni, aukštesnio tembro garsai negu atitinkami akūtiniai 

balsiai. Be to, cirkumfleksiniai balsiai dažnai būna įtemptesni. Šios tendencijos 

atsispindi ir monoftongų kokybinių parametrų lentelėje (žr. 14 lent.). 

 
14 lentelė . Cirkumfleksinių ir akūtinių balsių vidurio formančių vertinimai 

 

Balsis F
1 (Hz) F

2 (Hz) F
3 (Hz) C  b T įt 

[ũ�]  
[ú�] 

350 
360 

760 
790 

2160 
2130 

859 
858 

114 
114 

–117 
–89 

1230 
1220 

[��] 
[��] 

390 
400 

2240 
2200 

2910 
2860 

763 
768 

106 
106 

646 
626 

1260 
1160 

 

Žemesnio tembro negu  [ú=] yra balsis [ũ=], šių balsių panašus įtempimo 

                                                           
65 Sprendžiant iš akustinių tiriamosios šnektos eksperimentų, [ie] ir [uo] tariami kaip ilgieji [i�], [u�], 

kurių artikuliacija maždaug nuo garso vidurio atsipalaiduoja ir nuslenka neutralesnės, daug atviresnės 
padėties link. Kitaip tariant, [ie] ir [uo] yra kintami balsių ir glaidinės dalies, arba vadinamosios slankiosios 
fonemos, junginiai. Pastebėtina, kad ši slankioji fonema šnektos balsių sistemoje savarankiškų atitikmenų 
neturi (plačiau žr. §§ 83–92), be to, ji daug atviresnės kokybės negu atitinkamai bendrinėje kalboje. Dėl 
bendrinės lietuvių kalbos diftongoidų žr. [Girdenis, 2009, 240]. 
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laipsnis. [\=] ir [�=] labiausiai skiriasi tonalumo rodikliais ir įtempimu: šviesesnis ir 

įtemptesnis yra cirkumfleksinis balsis. 

Iš formančių trajektorijų (žr. 23–26a pav.) matyti, kad cirkumfleksiniai 

balsiai nuo atitinkamų akūtinių labiausiai skiriasi antrųjų formančių padėtimi ir 

tolygesne dinamika. Vadinasi, nuo priegaidės labiau priklauso balsių F2 

trajektorijos. Pastebėta, kad vienais atvejais mažiau skiriasi vienų, kitais atvejais – 

kitų informantų ištarti balsiai, tačiau ryškesnių tendencijų atskirose tiriamojo 

ploto vietose nenustatyta (plg. 25 ir 25a, 26 ir 26a pav.). Pietinių vakarų 

aukštaičių ŠakiR šnektoje nuo priegaidės taip pat labiau priklauso antroji ilgųjų 

balsių formantė (žr. [Bacevičiūtė, 2004, 105–106]). 

 
23 pav. Balsio [ũ�] formančių dinamika 24 pav. Balsio [ú�] formančių dinamika 

 

 
25 pav. Balsio [��] formančių dinamika (Narãvai) 26 pav. Balsio [#�] formančių dinamika (Narãvai) 
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25a pav. Balsio [��] formančių dinamika (Pr"enai) 26a pav. Balsio [#�] formančių dinamika (Pr"enai) 

  

 

 

Apibendrinant kokybines akūtinių ir cirkumfleksinių balsių ypatybes, 

negalima nepastebėti tam tikros monoftongų priegaidžių niveliacijos tendencijos, 

tik jos laipsnis, be abejo, mažesnis negu, pavyzdžiui, pietų aukštaičių ar rytų 

aukštaičių tarmėse (plg. [Pakerys, 1982, 154; Leskauskaitė, 2004, 189 tt.; 

Urbanavičienė, 2005, 156 ir kt.]. Iš apibendrintų kokybinių požymių rodiklių 

galima spręsti, kad akūtinių ir cirkumfleksinių balsių kokybės skirtumai didesni 

vakarų aukštaičių ŠakiR šnektoje (žr. [Bacevičiūrė, 2004, 105 tt.]), taigi galima 

manyti, kad šiuo atžvilgiu Pr<enų šnekta artimesnė pietų aukštaičiams, kur, kaip 

ir Pr<enų šnektoje, priegaidžių ryškumas labai priklauso nuo skiemens foneminės 

sandaros (plg. Pr<enų šnektos dvibalsių kokybės skirtumus, § 41). 

§ 38. Pr<enų šnektos akūtinių ir cirkumfleksinių balsių trukmės, 

pagrindinio tono, intensyvumo ir kokybės tyrimas leidžia padaryti keletą 

bendresnių išvadų. 

Skirtingas priegaides turinčių garsų trukmė skiriasi mažiau negu kirčiuotų 

ir nekirčiuotų garsų, tačiau ir nedideli cirkumfleksinių ir akūtinių balsių trukmės 

skirtumai yra statistiškai reikšmingi: šnektoje trumpesni akūtiniai garsai. 

Tiriamosios šnektos [ũ=] ir [ú=], [\=] ir [�=] bei kintamojo pakilimo balsių 

kokybinių požymių skirtumai gana nedideli: labiausiai jie skiriasi antrųjų 

formančių padėtimi ar dinamika. Akustinius kirčiuotų monoftongų požymius 

labiau paryškina cirkumfleksas: [\=] turi šiek tiek aukštesnę antrąją formantę negu 
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[�=], o žematonis [ũ=] – žemesnę negu [ú=]. Dėl priegaidės kintamojo pakilimo 

balsių kokybė labiausiai skiriasi garso pradžioje ir pabaigoje: akūtiniai balsiai 

maždaug iki vidurio kiek uždaresni, aukštesnio tembro ir įtemptesni, o pabaigoje 

iš priešakinių balsių kompaktiškesnis ir žemesnio tembro yra [|e], iš užpakalinių – 

[uõ]. Pastebėta, kad priegaidžių diferenciacija šnektoje labiau priklauso nuo ilgojo 

skiemens foneminės sandaros negu pietinių vakarų aukštaičių ŠakiR šnektoje. 

Aukštesniu tonu ištariami akūtiniai balsiai, be to, šių balsių anksčiau negu 

atitinkamų tvirtagalių išryškėja pikinė pagrindinio tono reikšmė. Atliktas 

žvalgomasis eksperimentas parodė, kad pagrindinis tonas – vienas svarbesnių 

cirkumflekso ir akūto skiriamųjų požymių. Intensyvumas, pasirodo, didesnės 

priegaidžių skiriamosios galios neturi. 

Tariant garsą su cirkumfleksine priegaide balsas tęsiamas, t. y. išlieka 

tolygus visą tarimo laiką: jis palaipsniui kyla ir gali nestipriai pažemėti (bet 

nebūtinai) tik pačioje garso pabaigoje. Tariant garsą su akūtine priegaide tokio 

balso tolydumo nebūna: iš pradžių balsas daugiau ar mažiau kyla ir dažniausiai 

nuo garso vidurio ima leistis. Akūtinių garsų tono kreivių diapazonas dažnai 

didesnis negu atitinkamų cirkumfleksinių. 

 

 

2.2.3.2. Dvibalsių akustinių požymių tyrimas 
 

§ 39. Kur kas labiau akūtas ir cirkumfleksas šnektoje, kaip ir bendrinėje 

kalboje ir kitose tarmėse, skiriasi skiemenyse, kurių pagrindą sudaro dvibalsiai ir 

mišrieji dvigarsiai (žr. § 30 ir ten min. lit.). Todėl pagrindinis žvalgomojo 

eksperimentinio tyrimo tikslas yra išsiaiškinti esmingiausius dvibalsių priegaidžių 

skiriamuosius požymius, palyginti gautus rezultatus su kitų, daugiausia 

aukštaičių, šnektų analogiškų tyrimų duomenimis. 

§ 40. Trukmė. Pirmiausia matuota bendroji dvibalsių trukmė66. 

                                                           
66 Kaip rodo bendrinės kalbos ir įvairių tarmių (daugiausia aukštaičių) tyrimų duomenys, ilgesni už 

tvirtagalius dažnai esti atitinkami akūtiniai dvibalsiai, plg. [Anusienė, 1984, 16; Kačiuškienė, Girdenis, 
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Nustatyta, kad akūtiniai [é=i], [á=i] ir [á=u] atitinkamai 1,34, 1,33 ir 1,42 karto 

ilgesni už atitinkamus cirkumfleksinius (žr. 15 lent.). 

 

15 lentelė . Bendroji dvibalsių ir dvigarsių trukmė atskiruose žodžiuose 
 

Žodžiai n �±s 
(ms) 

Santykis 
 

v 
(%) 

95% 
pasikl. 

int. (ms) 

tp 
><tα 

k<ẹ�.>t�. 12 262±17  6,5 251÷273   
k<é�i>k�. 12 350±23 1 : 1,34 6,9 331÷361 9,89>t0,001 = 3,79 
l<α�.>ko. 10 240±13  5,5 230÷250   
t<á�i>ko. 11 320±18 1 : 1,33 5,8 307÷333 11,28>t0,001 = 3,88 
l<åũ.>ko. 13 157±22  8,2 140÷175  
pl<á�u>ko. 12 223±17 1 : 1,42 7,8 212÷233 7,03>t0,001 = 3,75 

 
 

16 lentelė . Cirkumfleksinių ir akūtinių dvibalsių atskirų dėmenų trukmė  
 

Dvibalsių 
dėmenys 

n �±s 
 (ms) 

Santykis 
 

v 
(%) 

95% 
pasikl. 

int. (ms) 

tp 
><tα 

[<ẹ>�.] 12 109±15  12,6 98÷120   

[<é�>i] 9 250±17 1 : 2,3 6,9 236÷264 18,62>t0,001 = 3,88 
[ẹ<�.>] 12 153±14  11,1 142÷164   

[é�<i>] 11 108±19 1,4 : 1 12,8 89÷127 4,84>t0,001 = 3,82 
[<α>�.] 12 84±11  10,3 74÷94  

[<á�>i] 9 201±18 1 : 2,4 7,0 190÷212 16,69>t0,001 = 3,88 
[α<�.>] 10 160±16  10,2 148÷172  

[á�<i>] 15 117±17 1,37 : 1 11,4 107÷127 6,31>t0,001 = 3,76 
[<å>ũ.] 9 76±19  7,9 59÷93  

[<á�>u] 10 147±16 1 : 1,9 11,1 135÷159 8,23>t0,001 = 3,96 
[å<ũ.>] 11 79±7  8,8 75÷86  

[á�<u>] 12 74±5 1,07 : 1 5,8 71÷77 2,26>t0,05 = 2,08 

 

 

                                                                                                                                                                            
1997, 34 (= Girdenis, 2001, 282); Kazlauskaitė, 2002a, 125 tt.; Atkočaitytė, 2002, 125 tt.; Bacevičiūtė, 
2004, 85 tt.; Leskauskaitė, 2004, 195 tt.; Urbanavičienė, 2005, 160 tt. ir kt.]. Tačiau manoma, kad 
priegaidėms identifikuoti svarbesnis pirmojo dėmens pailgėjimas, kuris ir lemia viso dvibalsio trukmę 
(plg., pvz., [Pakerys, 1982, 49; Kačiuškienė, Girdenis, 1997, 32 (= Girdenis, 2001, 282) ir kt.]). O, 
pavyzdžiui, šiaurės žemaičių tarmėje viso dvibalsio kiekybė yra patikimesnis priegaidės rodiklis negu 
pirmojo dėmens trukmė (plg. [Girdenis, 1974, 182 (= 2000a, 297]). 
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Dvibalsių [ẹN.] ir [é=i], [αN.] ir [á=i] bei [åũ.] ir [á=u] kiekybiniai skirtumai 

reikšmingi statistiškai: pasikliaujamieji intervalai gerokai nutolę vienas nuo kito, 

o Studento kriterijaus reikšmės gerokai viršija kritines. Tokie akūtinių ir 

cirkumfleksinių dvibalsių trukmės duomenys leidžia kiekybę laikyti svarbiu 

priegaidžių diferencniu požymiu. Prie panašių išvadų prieita ir rytų aukštaičių 

vilniškių SvTrkų šnektoje [Urbanavičienė, 2005, 161]. Visai kitokie rezultatai 

gauti vakarų aukštaičių ŠakiR šnektoje (žr. [Bacevičiūtė, 2004, 89–90])67 ir pietų 

aukštaičių tarmėje: čia atitinkamų dvibalsių trukmės skirtumas gerokai mažesnis 

(žr. [Leskauskaitė, 2004, 195–196]), taigi ir bendroji dvibalsių trukmė nėra aiškus 

priegaidės požymis (plg. ir [Pakerys, 1982, 49, 159]) 

Dar ryškesni tiriamõsios šnektõs dvibalsių atskirų dėmenų68 kiekybės 

duomenys (žr. 16 lent.). Nustatyta, kad akūtinių dvibalsių pirmieji dėmenys 

maždaug 2 kartus ilgesni už atitinkamus nekirčiuotus cirkumfleksinių dvibalsių 

dėmenis. Cirkumfleksinių ir akūtinių dvibalsių antrųjų dėmenų trukmės 

skirtumai tokie: [ẹN.] ir [αN.] antrasis dėmuo už nekirčiuotą [é=i] ir [á=i] koreliatą 

ilgesnis apytiksliai 1,4 karto, tik [åũ.] ir [á=u] antrieji sandai skiriasi mažiau69, bet 

jų trukmės skirtumas statistiškai reikšmingas: pasikliaujamieji intervalai nedaug 

susiliečia ir aukštesnė už kritinę Studento kriterijaus reikšmė (reikšmingumo 

lygmuo P<0,05). Visais kitais atvejais akūtinių ir cirkumfleksinių dvibalsių 

pirmųjų ir antrųjų dėmenų pasikliaujamieji intervalai gerokai nutolę vienas nuo 

kito, o Studento kriterijaus reikšmės gerokai viršija kritines (reikšmingumo 

lygmuo P<0,001). Taigi akūtiniuose dvibalsiuose trukmė koncentruojama 

pirmajame, cirkumfleksiniuose – antrajame dėmenyje. 

Tokie statistiškai patikimi rezultatai leidžia daryti išvadą, kad ir bendroji 

dvibalsių trukmė, ir ypač pirmųjų dėmenų kiekybė yra skiriamasis priegaidžių 

                                                           
67 Šakių šnektoje reikšmingai nesiskiria ne tik dvibalsių, bet ir akūtinių bei cirkumfleksinių dvigarsių 

tiek bendroji, tiek atskirų dėmenų trukmė [Bacevičiūtė, 2004, 93]. 
68 Pastebėtina, kad dvibalsių segmentavimas itin problemiškas, ypač pirmųjų cirkumfleksinių 

dvibalsių dėmenų. Skaidant atsižvelgta į audicinį dvibalsio dėmenų įspūdį, oscilogramas, kiekvienu 
atveju garsų klausytasi ir inversiškai. 

69 Kitose aukštaičių šnektose antrųjų dvibalsių dėmenų trukmės skirtumai labai varijuoja 
[Bacevičiūtė, 2004, 89; Leskauskaitė, 2004, 197 tt.; Urbanavičienė, 2005, 161; 89 ir kt.]. 
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požymis: daug ilgesni už cirkumfleksinius atitinkami akūtiniai dvibalsiai, jų 

bendrąją trukmę lemia stipriai pailgėjęs pirmasis dėmuo (plg. 38 išn. ir ten min. 

lit.). Palyginus atitinkamų tvirtapradžių ir tvirtagalių dvibalsių pirmųjų dėmenų 

kiekybę, galima daryti prielaidą, kad pirmieji dvibalsių [eN.], [aN.] ir [aũ.] dėmenys 

patiria kokybinę redukciją: jau vien iš klausos jie skamba atitinkamai kaip [ẹ], [α] 

ir [å], t. y. akomodacijos būdu suartėja su antruoju dėmeniu70. Būtent dėl šios 

priežasties jie ir žymimi kitokiomis grafemomis. 

§ 41. Pagrindinis tonas ir intensyvumas. Kaip rodo vakarų aukštaičių 

kauniškių ir pietų aukštaičių dvibalsių tyrimai, skirtingų priegaidžių suvokimui 

svarbus pagrindinio tono (rečiau ir intensyvumo) viršūnės pasirodymo laikas, 

vidutinio lygio reikšmės ar kitimo diapazonas (plg. [Girdenis, Pupkis, 1974, 199–

120 (= Girdenis, 2000a, 276–277); Kazlauskaitė, 2002a, 137; Leskauskaitė, 2004, 

205 tt.; Bacevičiūtė, 2004, 97 tt.]). Bendrinės kalbos duomenimis, pagrindinio 

tono viršūnė ir vidutinis tono ir intensyvumo lygis aukštesnis cirkumfleksinių 

dvibalsių [Pakerys, 1982, 166–175]. Vakarų aukštaičių ŠakiR šnektoje 

cirkumfleksinių dvibalsių (ir dvigarsių) tono lygis taip pat linkęs būti gerokai 

aukštesnis negu atitinkamų akūtinių, tačiau beveik nesiskiria intensyvumo 

rodikliai [Bacevičiūtė, 2004, 98–99]. 

Pr<enų šnektos tiriamųjų dvibalsių pagrindinio tono ir intesyvumo 

santykiai įvairuoja (žr. 17 lent.). Pagrindinio tono maksimumų vidurkis ir 

vidutinis lygis apibendrintais duomenimis dažniau aukštesnis cirkumfleksinių 

dvibalsių kaip ir bendrinėje lietuvių kalboje. Dvibalsių intensyvumo lygis gana 

panašus, pastebėta, kad cirkumfleksiniai dvibalsiai dažniau tariami kiek stipresniu 

balsu negu atitinkami akūtiniai, tačiau tai tik tendencija, nes ir akūtiniai 

dvibalsiai gali būti ištariami intensyviau už cirkumfleksinius. Kiek labiau skiriasi 

tik intensyvumo maksimumų vidurkiai, tačiau ir jie vienais atvejais aukštesni 

akūtinių dvibalsių, kitais – cirkumfleksinių. Tiriamojoje šnektoje ryškesnių 

                                                           
70 Cirkumfleksinių dvigarsių pirmojo dėmens kokybinė redukcija pastebėta ir bendrinėje kalboje, ir 

kitose lietuvių kalbos tarmėse, plg. [Pakerys, 1968, 111–116; LKG, 1965, 60; DLKG, 39; Kačiuškienė, 
Girdenis, 1997, 32 (= Girdenis, 2001, 281); Girdenis, 1996c, 80 (= 2001, 252); Urbanavičienė, 2005, 
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tendencijų nerodo varijuojantis pagrindinio tono ir intensyvumo viršūnių 

pasirodymo laikas71.  

 
17 lentelė . Cirkumfleksinių ir akūtinių dvibalsių pagrindinis tonas ir intensyvumas 

 
 
 

VV 

Pagrindinis tonas Intensyvumas 
Vidutinis 

maksimumo 
laikas (%) 

Maksimumo 
vidurkis  

(ht) 

Vidutinis 
lygis 
(ht) 

Vidutinis 
maksimumo 
laikas (%) 

Maksimumo 
vidurkis  

(dB) 

Vidutinis 
lygis 
(dB) 

[ẹ�.] 
[é�i] 

36 
12 

10,2 
9,3 

9,7  
9,1 

26 
29 

72,7 
72,4 

71,1 
70,7 

[α�.] 
[á�i] 

75 
80 

10,6 
9,4 

10,3 
9,2 

30 
49 

76,0 
76,2 

74,5 
74,5 

[åũ.] 
[á�u] 

36 
60 

9,5 
10,9 

9,4 
10,2 

46 
39 

75,8 
75,6 

74,3 
74,1 

 

Pagrindinio tono ir ypač intensyvumo santykiai varijuoja ir kitose 

aukštaičių šnektose: ŠakiR šnektoje akūtinių dvibalsių tono lygis visada gerokai 

mažesnis nei cirkumfleksinių, be to, labai platus akūtinių garsų tono kitimo 

diapazonas, tačiau beveik nesiskiria dvibalsių intensyvumo rodikliai (žr. 

[Bacevičiūtė, 2004, 97–99]); pietų aukštaičių tarmėje dvigarsių pagrindinis tonas 

įvairuoja (akūtinių kartais aukštesnis, o kartais žemesnis už cirkumfleksinių), o 

intensyvumo tendencijos dažnai atitinka pagrindinio tono tendencijas, tačiau tiek 

intensyvumo viršūnės, tiek vidutinio jo lygio rodmenys nesudaro reikšmingesnio 

kontrasto (žr. [Leskauskaitė, 2004, 202–203]); rytų aukštaičių vilniškių SvTrkų 

šnektoje skirtingų dvibalsių tono ir intensyvumo santykiai artimi bendrinės 

lietuvių kalbos analogiškiems rodikliams (žr. [Urbanavičienė, 2005, 163]).  

Toliau pateikiami tiriamųjų dvibalsių pagrindinio tono bei intensyvumo 

grafikai (žr. 27–29 pav.). Visais atvejais išsiskiria platesnis akūtinių dvibalsių 

intensyvumo kitimo diapazonas; tono dinamika patikimų tendencijų nerodo. 

Lyginamųjų dvibalsių H max ir I max vidurkių skirtumas truputį didesnis negu 

vidutinio lygio: antroji tiek akūtinių, tiek cirkumfleksinių dvibalsių dalis dažnai 

                                                                                                                                                                            
165 tt. ir kt.]. 

71 A. Pakerio [1982, 63] pastebėjimu, pagrindinio tono ir intensyvumo pikinių viršūnių vieta gali 
būti susijusi ir su savaimine dvibalsių trukme. Dar šiuo klausimu plg. [Leskauskaitė, 2004, 202; 
Urbanavičienė, 2005, 163 ir kt.].  
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būna daug žemesnio tono ir mažesnio intensyvumo negu pirmoji – mažesnius 

vidutinio lygio rodiklius garsų pabaigoje, matyt, lemia savaiminė garsų prozodija. 

 
27 pav. Dvibalsių pagrindinis tonas  ir 

intensyvumas žodžiuose  
k<ẹ�.>t�. (—) ir k<é�i>k�. (–––) 

28 pav. Dvibalsių pagrindinis tonas  ir  
intensyvumas žodžiuose  

l<åũ.>ko. (—) ir pl<á�u>ko. (–––) 
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29 pav. Dvibalsių pagrindinis tonas ir intensyvumas 
žodžiuose l<α�.>ko. (—) ir t<á�i>ko. (–––) 
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Kaip matyti, dvibalsių pagrindiniai dažniai įvairuoja: tvirtagalių dvibalsių 

tonas būna arba lygus, arba truputį kylančio pobūdžio, o tvirtapradžių jis taip pat 

gali būti ir lygesnis, ir krintantis ar nestipriai kylantis. Žvalgomieji stebėjimai 

rodo, kad panašiai įvairuoja ir kitų akūtinių ir cirkumfleksinių dvibalsių 

pagrindinis tonas. 

Iš intensyvumo kreivių galima spręsti, kad akūtinių dvibalsių intensyvumo 
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dinamikos diapazonas platesnis. Viršūnės pasirodymo laikas įvairuoja. Kiek 

aukštesnė akūtinio [á=u] ir cirkumfleksinio [ẹN.] maksimumo viršūnė, dvibalsiai 

[á=i] ir [αN.] šiuo požiūriu apylygiai. 

Apibendrinant pagrindinį toną ir intensyvumą šnektoje greičiausiai reikėtų 

laikyti papildomais priegaidžių skiriamaisiais elementais, panašiai kaip pietų 

aukštaičių tarmėje (plg. [Leskauskaitė, 2004, 210]), nes užčiuopiamos tik tam 

tikros tendencijos: akūtinių dvibalsių intensyvumo kitimo diapazonas dažniau 

platesnis, o lygis mažesnis, o pagrindinis tonas – žemėlesnis negu atitinkamų 

cirkumfleksinių dvibalsių. Vakarų aukštaičių ŠakiR šnektos dvibalsių (ir 

dvigarsių) skirtingas priegaides labiausiai diferencijuoja pagrindinio tono ir 

viršūnių iškilimo laikas (žr. [Bacevičiūtė, 2004, 101]). Intensyvumas, kaip rodo 

statistinis rodiklių vertinimas, ŠakiR šnektoje greičiausiai negali nulemti 

priegaidžių skirtumų. 

§ 41. Kokybė. Bendrinės kalbos dvibalsių (ir dvigarsių) tyrimai rodo 

[Pakerys, 1968, 111 tt.], kad pirmųjų ir antrųjų dėmenų kokybė yra vienas 

svarbiausių priegaidės požymių. Panašias tendencijas rodo ir įvairių šnektų 

duomenys (plg. [Bacevičiūtė, 2004, 107 tt.; Leskauskaitė, 2004, 205 tt.]). Kaip 

jau buvo minėta (žr. § 40), tirtųjų cirkumfleksinių dvibalsių pirmieji dėmenys 

jau iš klausos skamba truputį kitaip: jie patiria kokybinę redukciją, t. y. 

akomoduojami su antruoju dėmeniu. Manytina, tokie dvibalsių pakitimai turėtų 

paryškinti prozodinius dvibalsių skirtumus. Kokios tendencijos tiriamojoje 

šnektoje yra iš tikrųjų, matyti iš 18 lentelėje pateiktų dvibalsių kokybinių 

parametrų. 

Prisimintina, kad tiriamosios šnektos cirkumfleksinių ir atitinkamų 

akūtinių balsių kokybė labai panaši. Palyginus cirkumfleksinių ir atitinkamų 

akūtinių dvibalsių pimuosius ir antruosius dėmenis matyti, kad kokybės 

skirtumai labai ryškūs. Pirmoji akūtinių dvibalsių kirčiuotų dėmenų formantė 

aukštesnė negu atitinkamų cirkumfleksinių nekirčiuotų dėmenų, o akūtinių 

dvibalsių nekirčiuotų dėmenų aukštesnė antroji formantė. Pastebėtina, kad 
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dvibalsių [á=i] ir [αN.] bei [é=i] ir [ẹN.] pirmųjų sandų F1 reikšmės atotrūkis daug 

didesnis negu [åũ.] ir [á=u] atveju. Dvibalsių, kurių pirmasis sandas [a], gerokai 

didesnis antrųjų formančių skirtumas. Pirmieji [á=u], [á=i] ir [é=i] dėmenys 

žemesnio tembro (plg. pirmųjų formančių reikšmes ir tonalumo indeksus 18 

lentelėje), atviresni garsai negu atitinkamai pirmieji dvibalsių [åũ.], [αN.] ir [ẹN.] 

koreliatai, o antrieji dvibalsių [åũ.], [αN.] ir [ẹN.] sandai žemesnio tembro (plg. 

pirmųjų formančių reikšmes ir tonalumo indeksus 18 lentelėje) ir linkę būti 

uždaresni negu atitinkamai antrieji dvibalsių [á=u], [á=i] ir [é=i]. 

 

18 lentelė. Cirkumfleksinių ir akūtinių dvibalsių atskirų dėmenų formančių vertinimai 

Dėmuo F1 (Hz) F2 (Hz) F3 (Hz) C  b T įt 
[<ẹ>�.] 
[<é�>i] 

410 
590 

1880 
1810 

2800 
2680 

783 
836 

107 
106 

488 
316 

770 
580 

[ẹ<�.>] 
[é�<i>] 

330 
360 

1910 
2050 

2890 
2910 

753 
759 

108 
107 

583 
603 

970 
1100 

[<α>�.] 
[<á�>i] 

480 
710 

1530 
1350 

2540 
2360 

824 
894 

108 
107 

283 
36 

90 
500 

[α<�.>] 
[á�<i>] 

360 
430 

1810 
2090 

2760 
2770 

770 
782 

108 
106 

518 
564 

710 
930 

[<å>ũ.]  
[<á�>u] 

570 
670 

1040 
1210 

2120 
2480 

895 
898 

110 
107 

–48 
–55 

910 
480 

[å<ũ.>] 
[á�<u>] 

460 
490 

880 
960 

2140 
2220 

883 
881 

112 
111 

–104 
–72 

1020 
830 

 

Kitaip tariant, ryškesni tiek pirmųjų, tiek antrųjų kirčiuotų dėmenų 

kokybiniai požymiai – jie labiau išsaugo prigimtines balsių savybes72. Palyginus 

kirčiuotų [á=u], [á=i] ir [é=i] dėmenų formančių reikšmes ir jų vertinimus su 

izoliuotai ir rišlioje kalboje ištartais [a], [e] tipo balsiais, paaiškėjo, kad [é=i] 

pirmasis dėmuo ([é=] F1 = 590 Hz, F2 = 1810 Hz, F3 = 2680 Hz, C = 836, b = 

106, T = 316, įt = 580) šiuo požiūriu beveik sutampa su izoliuotai ištartu 

trumpuoju [e] (F1 = 560 Hz, F2 = 1820 Hz, F3 = 2650 Hz, C = 829, b = 106, T 

= 349, įt = 530) ir rišlios kalbos ilguoju [e=] (F1 = 570 Hz, F2 = 1830 Hz, F3 = 

2670 Hz, C = 830, b = 106, T = 343, įt = 570). Užpakalinės eilės žemutinio 

                                                           
72 Plg. Pr�enų šnektos izoliuotai ir rišlioje kalboje ištartų balsių kokybines charakteristikas (žr. §§ 
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pakilimo balsiai akūtiniuose dvibalsiuose skiriasi dėl gretimo garso kokybės: 

dvibalsio [á=i] kirčiuotas dėmuo ([á=] F1 = 710 Hz, F2 = 1350 Hz, F3 = 2360 Hz, C 

= 894, b = 107, T = 36, įt = 500) sutampa su izoliuotai ištartu trumpuoju [a] (F1 

= 710 Hz, F2 = 1330 Hz, F3 = 2430 Hz, C = 895, b = 107, T = 11, įt = 450) ir 

su rišlios kalbos [a] – pirmąja formante (F1 = 700 Hz, F2 = 1370 Hz, F3 = 2600 

Hz, C = 889, b = 106, T = 13, įt = 430), su [a.] – antrąja formante (F1 = 780 

Hz, F2 = 1340 Hz, F3 = 2530 Hz, C = 908, b = 106, T = –41, įt = 470). 

Dvibalsio [á=u] kirčiuotas dėmuo ([á=] F1 = 670 Hz, F2 = 1210 Hz, F3 = 2480 Hz, 

C = 898, b = 107, T = –55, įt = 480) pirmąja formante artimesnis izoliuotai 

ištartam [a] (F1 = 710 Hz), o antrąja formante ir tonalumo laipsniu – 

izoliuotajam [a=] (F1 = 780 Hz, F2 = 1270 Hz, F3 = 2530 Hz, C = 915, b = 106, T 

= –88, įt = 540). Iš rišlios kalbos balsių kalbamasis [á=u] dėmuo formančių 

reikšmėmis ir akustiniais parametrais taip pat panašesnis į turmpąjį [a] ir ilgąjį [a=] 

([a=] F1 = 770 Hz, F2 = 1310 Hz, F3 = 2580 Hz, C = 909, b = 106, T = –64, įt = 

540).  

Taigi aiškiai matyti, kad nuo antrojo dėmens kokybės priklauso [á=u] ir [á=i] 

pirmasis dėmuo: daug užpakalesnis ir tamsesnis, bet vienodo bemoliškumo ir 

apylygio kompaktiškumo laipsnio dvibalsio [á=u] pirmasis sandas73.  

Antrųjų dėmenų poveikis pirmiesiems dar ryškesnis [åũ.] ir [αN.] atveju – 

užpakalesnis, stipriai lūpinamas, kompaktiškesnis ir gerokai žemesnio tembro 

dvibalsio [åũ.] pirmasis dėmuo. Dvibalsio [αN.] pirmasis dėmuo ([α] F1 = 480 Hz, 

F2 = 1530 Hz, F3 = 2540 Hz) labai primena supriešakėjusį, neutralųjį garsą [ǩ], 

kurio spektras maždaug toks: F1 = 500 Hz, F2 = 1500 Hz, F3 = 2500 Hz (žr., 

pvz., [Pakerys, 2003, 26]). Dvibalsio [ẹN.] pirmasis dėmuo dėl koartikuliacijos su 

gretimu sandu labai supriešakėjęs ir aukštesnio pakilimo garsas negu atitinkamai 

pirmasis [é=i] dėmuo. Taigi cirkumfleksinių dvibalsių nekirčiuotas dėmuo 

neabejotinai patiria stiprų gretimo garso poveikį: kaip ir kitose tarmėse, 

vartojamas supriešakėjęs [α], sulūpintas [å], priešakesnis ir aukštesnio pakilimo 

                                                                                                                                                                            
69–82). 
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[ẹ].  

Antrieji [åũ.], [αN.] ir [ẹN.] sandai taip pat buvo palyginti su izoliuotai ir 

rišlioje kalboje ištartais [i] ir [u] tipo balsiais. Nustatyta, kad [åũ.] kalbamasis 

dėmuo akustiniais požymiais artimas izoliuotajam [u] ir rišlios kalbos [u=], mažiau 

– rišlios kalbos [u]: nuo trumpojo balsio dvibalsio antrasis sandas [å<ũ.>] 

nesiskiria bemoliškumu (112), kitais kokybiniais požymiais izoliuotojo [u] ir 

rišlios kalbos [u=] ir [u] atžvilgiu [å<ũ.>] užima tarpinę padėtį (plg.: [å<ũ.>] F1 = 

460 Hz, F2 = 880 Hz, F3 = 2140 Hz, C = 883, b = 112, T = –104, įt = 1020; 

izoliuotasis [u] F1 = 400 Hz, F2 = 870 Hz, F3 = 2320 Hz, C = 862, b = 112, T = 

–89, įt = 910; rišlios kalbos [u=] ir [u] atitinkamai F1 = 350 ir 450 Hz, F2 = 720 ir 

920 Hz, F3 = 2170 ir 2240 Hz, C = 866 ir 873, b = 114 ir 112, T = –166 ir –76, 

įt = 1260 ir 890). Antrasis dvibalsio [á=u] dėmuo ([á=u] F1 = 460 Hz, F2 = 880 Hz, 

F3 = 2140 Hz, C = 883, b = 112, T = –88, įt = 540) ir formančių reikšmėmis, ir 

akustiniais požymiais beveik nesiskirias nuo rišlios kalbos trumpojo [u] (F1 = 450 

Hz, F2 = 920 Hz, F3 = 2240 Hz, C = 873, b = 112, T = –76, įt = 890). 

Dvibalsių [αN.], [ẹN.] ir [á=i], [é=i] antrųjų dėmenų lyginimas su atitinkamų 

izoliuotų bei rišlios kalbos balsių kokybiniais požymiais leidžia daryti išvadą, kad 

kirčiuoti cirkumfleksinių dvibalsių dėmenys labiau išlaiko prigimtines balsio [i] 

savybes: [α<N.>] ir [ẹ<N.>] šiek tiek uždaresni ir šviesesni negu atitinkamai 

[á=<i>], [é=<i>]. 

AptartT dvibalsių dėmenų kokybės skirtumai atsispindi ir pateiktose 

spektrogramose (žr. 30–35 pav.). Kaip matyti, tolydesnė cirkumfleksinių balsių 

formančių dinamika, akūtinių dvibalsių kreivės kinta labiau ir staigiau; be to, šių 

dvibalsių didesnis ir formančių trajektorijų kitimo diapazonas. Dvibalsių spektrą 

būtų galima laikyti skiriamąja priegaidžių ypatybe. 

                                                                                                                                                                            
73 Bendrinėje lietuvių kalboje tokia tendencija pastebėta jau seniai (plačiau žr. [Pakerys, 1974, 150]). 
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30 pav. Dvibalsio [ẹ�.] spektrograma  31 pav. Dvibalsio [é�i] spektrograma 

 

32 pav. Dvibalsio [åũ.] spektrograma 33 pav. Dvibalsio [á�u] spektrograma 
 

 
 

34 pav. Dvibalsio [α�.] spektrograma 35 pav. Dvibalsio [á�i] spektrograma 
 

 

 

Atsižvelgiant į kokybės tyrimo rezultatus, galima pasakyti, kad ryškesni 

kirčiuotų, ypač akūtinių, dvibalsių dėmenų kokybiniai požymiai, jie labiau 
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išsaugo prigimtines balsių savybes. Cirkumfleksinių dvibalsių pirmasis sandas 

neabejotinai patiria stiprų antrojo dvibalsio sando poveikį: vartojamas 

supriešakėjęs [α], sulūpintas [å], priešakesnis ir aukštesnio pakilimo [ẹ]. 

Ne visi kokybiniai parametrai vienodai svarbūs priegaidės suvokimui. 

Pavyzdžiui, skirtingai nei bendrinėje lietuvių kalboje [Pakerys, 1974, 151–153], 

nei pirmųjų, nei antrųjų dėmenų įtempimas tiriamojoje šnektoje nėra svarbus 

priegaidės skiriamasis požymis. 

§ 42. Apibendrinant dvibalsių trukmės, pagrindinio tono, intensyvumo ir 

kokybės tyrimą reikia dar kartą pasakyti, kad jų priegaidės skiriamos kur kas 

ryškiau negu ilgųjų balsių. Vieni iš svarbiausių priegaidžių skiriamųjų požymių 

yra bendroji dvibalsių trukmė ir pirmojo dėmens kiekybė bei – ypač – kokybė. 

Pagrindinis tonas ir intensyvumas laikytini tik pagalbiniais šios rūšies priegaidžių 

skiriamaisiais elementais.  

 

 

2.2.3.3. Kai kurių dvibalsinių galūnių priegaidės 
 

§ 43. Jau minėta, kad žodžio galo skiemenys dažniau realizuojami su 

cirkumfleksine priegaide, tačiau ne visais atvejais ši priegaidė ištariama vienodai 

(plačiau žr. § 28). Eksperimentiniai tarmių tyrimai rodo tendenciją nevienodai 

tarti tokias formas kaip „laika[“ (daiktav. dgs. vard.) ir „laika[“ (es. l. 2 a.), 

„saka[“ (daiktav. dgs. vard.) ir „saka[“ (veiksmaž. es. l. 2 a.), „vilka[“ (daiktav. 

dgs. vard.) ir „vilka[“ (veiksmaž. es. l. 2 a.), „vaika[“ (daiktav. dgs. vard.) ir 

„vaika[“ (veiksmaž. es. l. 2 a.): veiksmažodžio galūnėje pirmasis dėmuo atrodo 

ryškesnis, aiškesnis negu atitinkamai daiktavardyje, taigi iš klausos skamba laikαN. 

„laika[“ (daiktav. dgs. vard.), bet laikaN. (/laikài) „laika[“ (es. l. 2 a.) ir pan.  

Pietų aukštaičių instrumentinių tyrimų duomenimis, tokios skirtingos 

kilmės priegaides turinčios formos labiausiai skiriasi kokybiniais požymiais (žr. 

[Leskauskaitė, 2004, 178–179; 226–231], o vakarų aukštaičių kauniškių ŠakiR 

šnektoje – dar ir trukme [Bacevičiūtė, 2004, 115–120]). Vakarų aukštaičių 
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šiauliškių Pãšušvio šnektoje buvusios akūtinės galūnės nuo cirkumfleksinių taip 

pat labiausiai skiriasi kokybe ir, kiek mažiau, trukme. Kai kuriose rytų aukštaičių 

šnektose lyginamosios galūnės skiriasi bendrąja ir atskirų dėmenų trukme, taip 

pat kai kuriais intensyvumo rodikliais ir kitais prozodiniais požymiais (žr. 

[Kosienė, 1979, 45–46; Babickienė, 2000, 18–19]).  

Eksperimentais nustatyta, kad lyginamųjų formų dvibalsinės galūnės 

neabejotinai skiriasi ir Pr<enų šnektoje, pvz., tariama sak<αN.> ~ saka[ (daiktav. 

dgs. vard.), bet sak<aN.> ~ saka[ (veiksmaž. es. l. 2 a.) ir pan.  

§ 44. Trukmė. Pirmiausia tokių žodžių kaip sak<αN.> ~ saka[ (daiktav. 

dgs. vard.) : sak<aN.> ~ saka[ (veiksmaž. es. l. 2 a.), laik<αN.> ~ laika[ (daiktav. 

dgs. vard.) : laik<aN.> ~ laika[ (veiksmaž. es. l. 2 a.) galūnių nevienoda bendroji 

ir ypač pirmųjų dėmenų trukmė (žr. 19 lent.).  

Visais atvejais gauti statistiškai patikimi trukmės skirtumai; vis dėlto 

didžiausias pirmųjų dėmenų atotrūkis: akūtinės kilmės galūnėje dvibalsio 

pirmasis dėmuo 1,4 karto ilgesnis už pirmąjį daiktavardžių galūnės dvibalsio 

dėmenį, šių lyginamųjų dėmenų pasikliaujamieji intervalai nutolę vienas nuo 

kito ir didesnė už kritinę Studento kriterijaus reikšmė (reikšmingumo lygmuo 

P<0,001). 

 

19 lentelė. Dvibalsinių galūnių trukmė daiktavardžiuose ([α�.]) ir veiksmažodžiuose ([a�.]) 
 

Dvibalsiai 
ir dvibalsių 
dėmenys 

n �±s 
(ms) 

Santykis 
 

v 
(%) 

95% 
pasikl. 

int. (ms) 

tp 
><tα 

[α�.] 15 200±15  8,5 190÷210   

[a�.] 16 242±17 1 : 1,21 10,1 228÷256 5,52>t0,001 = 3,65 
[<α>�.] 15 61±14  7,7 52÷70   

[<a>�.] 16 87±19 1 : 1,43 11,5 80÷94 4,87>t0,001 = 3,65 
[α<�.>] 15 137±11  12,9 128÷146  

[a<�.>] 16 154±18 1 : 1,12 8,2 144÷164 2,45>t0,05 = 2,04 

 

Nedidelis, bet statistiškai reikšmingas (reikšmingumo lygmuo mažesnis – 

P<0,05) ir antrųjų dėmenų trukmės skirtumas: pasikliaujamieji intervalai nedaug 
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susiliečia ir už kritinę šiek tiek didesnė Studento kriterijaus reikšmė. Bendroji 

akūtinės kilmės dvibalsių trukmė 1,2 karto didesnė negu atitinkamai 

daiktavardžio galūnės dvibalsio. 

Tokie rezultatai rodo, kad tiek bendroji, tiek pirmojo dėmens trukmė yra 

patikimas dvibalsinių galūnių priegaidžių skiriamasis elementas. Kiekybiškai 

redukuojamas pirmasis daiktavardžio galūnės dvibalsio dėmuo. Pastebėtina, kad 

akūtinės kilmės dvibalsio ilgesnis ne tik pirmasis, bet ir antrasis dėmuo.  

§ 45. Kokybė. Lyginamųjų dvibalsinių galūnių formančių reikšmės ir 

kokybiniai parametrai taip pat skiriasi (žr. 20 lent.). 

 
20 lentelė . Dvibalsinių galūnių [α�.] (daiktav.) ir [a�.] (veiksmaž.) atskirų dėmenų 

kokybiniai požymiai 

Dėmuo F1 (Hz) F2 (Hz) F3 (Hz) C  b T įt 
[<α>�.] 
[<a>�.] 

530 
500 

1840 
1660 

2250 
2450 

825 
823 

107 
107 

453 
352 

620 
210 

[α<�.>] 
[a<�.>] 

420 
80 

2150 
2060 

2740 
2890 

777 
766 

106 
107 

604 
587 

970 
1070 

 

Palyginus pirmuosius [αN.] (daiktav.) ir [aN.] (veiksmaž.) dėmenis nesunku 

pastebėti, kad kur kas ryškesnė daiktavardžio galūnės dvibalsio pirmojo dėmens 

koartikuliacija su antruoju dėmeniu: [<α>N.] gerokai priešakesnis, šviesesnio 

tembro ir įtemptesnis garsas negu atitinkamai veiksmažodžio galūnės dvibalsio. 

 
36 pav. Žodžio galo [α�.] spektrograma  

(sakα�. – daiktav. vard.) 
37 pav. Žodžio galo [a�.] spektrograma 

(saka�. – veiksmaž. es. l. 2 a.) 
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Antrieji dvibalsių dėmenys skiriasi mažiau, tačiau taip pat nesunku 

pastebėti, kad priešakesnis ir aukštesnį tonalumo laipsnį turi daiktavardžio [αN.] 

antrasis dėmuo, o aukštėlesnio pakilimo ir uždaresnis veiksmažodžio [aN.] antrasis 

dėmuo.  

Aptartas tendencijas remia ir spektrogramų piešiniai bei formančių 

traketorijos (žr. 36–37). Aiškiai matyti, kad ypač skiriasi spektrų pradžios 

dinamika: dėl akomodacijos su antruoju dėmeniu daug labiau kokybiškai 

redukuojamas pirmasis daiktavardžio dgs. vard. galūnės dvibalsio dėmuo. 

Vadinasi, ir skirtingos kilmės dvibalsinių galūnių kokybė (ypač pirmųjų sandų 

skirtumai) – reikšmingas priegaidžių skiriamasis rodiklis. 

§ 45. Pagrindinis tonas ir intensyvumas. Apibendrinti pagrindinio 

tono duomenys rodo panašias tendencijas, kaip ir akūtinių ir cirkumfleksinių 

dvibalsių žodžio viduje: aukštesniu balso tonu žodžio gale tariamas 

cirkumfleksinės kilmės dvibalsis. Tačiau gerokai nustebino intensyvumo 

rodikliai: daiktavardžio galūnės cirkumfleksinės kilmės dvibalsis daug 

intensyvesnis negu veiksmažodžio galūnės akūtinės kilmės [aN.]: ir intensyvumo 

maksimumas, ir vidutinis lygis skiriasi labiau negu atitinkamai dvibalsių [åũ.] ir 

[á=u] žodžio viduje (žr. 21 lent.). Tai akivaizdžiai matyti ir pagrindinio tono bei 

intensyvumo grafikuose (žr. 38–39 pav.). 

 

21 lentelė . Dvibalsinių galūnių pagrindinis tonas ir intensyvumas 

 
Galūnės 
dvibalsis 

Pagrindinis tonas Intensyvumas 
Vidutinis 

maksimumo 
laikas (%) 

Maksimumo 
vidurkis  

(ht) 

Vidutinis 
lygis 
(ht) 

Vidutinis 
maksimumo 
laikas (%) 

Maksimumo 
vidurkis  

(dB) 

Vidutinis 
lygis 
(dB) 

(daiktav.) 
[α�.] 

 
12 

 
10,6 

 
10,1 

 
19 

 
69,7 

 
68,3 

(veiksmaž.) 

[a�.] 
 

12 
 

8,8 
 

8,5 
 

33 
 

67,0 
 

64,3 
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38 pav. Dvibalsių pagrindinis tonas  ir 

intensyvumas žodžiuose  
daiktav. sak<α�.> (—) ir veiksmaž. sak<a�.> (–––) 

39 pav. Dvibalsių pagrindinis tonas  ir  
intensyvumas žodžiuose  

daiktav. laik<α�.> (—) ir veiksmaž. laik<a�.> (–––) 
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Aiškiai platesnis akūtinės kilmės dvibalsių intensyvumo kitimo 

diapazonas, pagrindinio tono kreivių diapazonas taip pat labiau linkęs būti 

platesnis veiksmažodžio galūnės dvibalsių (žr. 38–39 pav.). Beveik visą tarimo 

laiką intensyvesni ir aukštesnio tono yra daiktavardžio daugiskaitos vardininko 

galūnės, t. y. cirkumfleksinės kilmės dvibalsiai. Vadinasi, ir pagrindis tonas, ir 

intensyvumas turi reikšmės diferencijuojant skirtingas žodžio galo priegaides. 

§ 45. Taip pat buvo atliktas audicinis galūnių tyrimas: norėta patikrinti, ar 

aptariamąsias formas iš klausos skiria Pr<enų šnektos ploto atstovai.  

Audiciniam eksperimentui pasirinktos tos pačios dvi minimaliosios poros 

kaip ir instrumentiniam tyrimui: sak<αN.> ~ saka[ (daiktav. dgs. vard.) : sak<aN.> 

~ saka[ (veiksmaž. es. l. 2 a.) ir laik<αN.> ~ laika[ (daiktav. dgs. vard.) : laik<aN.> 

~ laika[ (veiksmaž. es. l. 2 a.). Su šiais žodžiais sudarytus sakinius įskaitė vyresnės 

kartos atstovas J. N. (g. 1931 m.) iš Narãvų kaimo.  

Septyniems jaunosios kartos (amžiaus vidurkis – 25 m.) eksperimento 

dalyviams – nuolatiniams Pr<enų šnektos ploto gyventojams – buvo aišku, kad 

žodžiai skiriasi, tačiau tai nebuvo akcentuojama. Išklausę sakinius jie turėjo 

identifikuoti 20 iš tų sakinių iškirptų porų (10 porų sakαN. – sakaN. ir 10 porų 

laikαN. – laikaN.), kurios buvo sudėliotos pagal atsitiktinių skaičių lentelę. Didžioji 
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dalis auditorių išgirdo, kad skiriasi pirmoji dvibalsių dalis: truputį kitaip, 

„aiškiau“ ištariamas veiksmažodžių galūnių dvibalsių pirmasis dėmuo. Balso 

aukštumo ir stiprumo skirtumų auditoriai nepastebėjo. 

Audicinio eksperimento duomenys įvertinti u kriterijumi programa 

UKR2.EXE, pasirinkta 50 % kritinė riba (žr. 22 lent.).  

 
22 lentelė . Audicinio eksperimento duomenų vertinimas u kriterijumi74 

Forma n1 n p (%) 95% p. int. u 
  
u

α
 P 

dktv.–vksm. laika�. 45 70 64,2 52÷76 2,42 > 1,96 P<0,05 

dktv.–vksm. saka�. 51 70 72,8 60÷83 3,97 > 3,29 P<0,001 

Iš viso 96 140 68,6 60÷76 4,50 > 3,29 P<0,001 

 

Kaip matyti, kiek prasčiau žodžių formas auditoriai identifikavo pirmuoju 

atveju – teisingų atsakymų skaičius procentais sudaro 64,2%, antruoju atveju 

teisingų atsakymų skaičius didesnis, t. y. siekia 72,8%. Taigi abiem atvejais 

teisingų atsakymų skaičius viršija kritinę atsitiktinio spėliojimo ribą – 50%. 

Pirmuoju atveju u kriterijus rodo mažesnį (P<0,05), antruoju atveju – didesnį 

skirtumą (P<0,001). Susumavus rezultatus nustatyta, kad iš 140 pateiktų teisingai 

atpažinti 96 žodžiai (68,6%). Tokie rezultatai paneigia atsitiktinio spėliojimo 

tikimybę, nes skirtumo reikšmingumo lygmuo labai aukštas (P<0,001).  

§ 46. Apibendrinant tyrimo rezultatus reikia pasakyti, kad tokių žodžių 

kaip sak<αN.> ~ saka[ (daiktav. dgs. vard.) : sak<aN.> ~ saka[ (veiksmaž. es. l. 2 

a.), laik<αN.> ~ laika[ (daiktav. dgs. vard.) : laik<aN.> ~ laika[ (veiksmaž. es. l. 2 

a.) galūnių priegaidžių skirtumus rodo ir bendroji dvibalsių trukmė bei pirmojo 

dėmens kiekybė ir kokybė, ir pagrindinis tonas bei intensyvumas. Audicinio 

eksperimento duomenimis aptariamąsias formas patikimai skiria ir auditoriai. 

Vadinasi, lyginamos žodžių formos šnektoje iš tikrųjų nėra visiškai sutapusios.  

 

                                                           
74 Simbolių reikšmės tokios: n1  – teisingų atsakymų skaičius, n – bendras atsakymų skaičius, p – 

teisingų atsakymų procentas, 95% p. int. – 95% patikimumo intervalas,
  
u

α 
– u kriterijaus kritinė reikšmė, 

P – 50 % ribos viršijimo tikimybė. 
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2.3.  Prozodijos išvados 
 

§ 47. Pr<enų šnektos prozodijos ypatumus galima apibendrinti tokiomis 

svarbiausiomis išvadomis.  

1. Kirtis  

1.1. Tiriamojoje šnektoje, kaip ir kitose aukštaičių ir žemaičių patarmėse 

bei bendrinėje lietuvių kalboje, žodžiai skirstomi į vienskiemenius ir 

daugiaskiemenius. Kirčiuotas gali būti bet kuris daugiaskiemenio žodžio 

skiemuo. Taigi kirtis yra laisvas, jis atlieka kulminatyvinę, distinktyvinę ir 

delimitatyvinę funkcijas. Kirčio atitraukimo atvejų gali pasitaikyti tik sporadiškai, 

dažniausiai dėl intonacijos, dimocijos ar kitų reiškinių. 

1.2. Kirtį gali gauti tiek vienskiemeniai, išskyrus enklitikus ir proklitikus, 

tiek daugiaskiemeniai žodžiai. Enklitikai ir proklitikai laikytini sudedamąja 

fonologinio žodžio dalimi, tačiau retais atvejais dėl kalbėjimo tempo, intonacijos 

ir kitų priežasčių jie taip pat gali būti kirčiuojami. Savarankiški žodžiai ir jų 

formos dėl panašių veiksnių gali būti nekirčiuojami ir prisišlieti prie kirčiuotų 

frazės elementų. 

1.3. Pr<enų šnektos prozodinė skiemens struktūra skiriasi nuo bendrinės 

lietuvių kalbos, nes tiriamajame plote pozicinio ilgumo žemutinio pakilimo [a], 

[e] tipo balsiai esti ne ilgieji, bet pusilgiai ir yra kirčiuojami su vidurine arba tam 

tikrais atvejais (greta dusliųjų priebalsių) – su tvirtaprade priegaide, pvz.: g7.ras ~ 

gãras, g8.ras ~ gẽras, ká.pαs ~ kãpas, kǽ.pa ~ kẽpa. Prozodijos atžvilgiu 

vadinamoji vidurinė priegaidė laikytina pusilgių skiemenų kirčiu, o greta 

dusliųjų priebalsių tariama tvirtapradė kalbamųjų pusilgių balsių priegaidė – 

šalutiniu vidurinės priegaidės alotonu. Tik kirčiuotoje pozicijoje vartojami 

pozicinio ilgumo [a.], [e.] nepainiotini su atitinkamais pusilgiais nekirčiuotų 

ilgųjų balsių alofonais ir dvigarsių dėmenimis.  

1.4. Kirtis šnektoje yra reiškiamas prozodinių požymių kompleksu. 

Tyrimais nustatyta, kad kirčio suvokimui svarbūs ne tik kirčiuoto skiemens 

trukmė, pagrindinis tonas ir intensyvumas, bet ir kokybė. Kirčiuotų balsių 
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prigimtinės akustinės ir artikuliacinės savybės ryškesnės negu atitinkamų 

nekirčiuotų.  

1.4.1. Trumpieji kirčiuoti skiemenys:  

a) instrumentinių tyrimų duomenimis, tiriamojoje šnektoje sąsaja tarp 

kirčio ir trumpųjų skiemenų centrų trukmės ryškesnė negu vakarų aukštaičių 

ŠakiR šnektoje ir ypač bendrinėje lietuvių kalboje, bet menkesnė negu pietų ir 

rytų aukštaičių šnektose (pvz., Pr<enų šnektoje trumpieji kirčiuoti ir nekirčiuoti 

balsiai žodžio viduje skiriasi santykiu 1,26 : 1, o uždarajame ir atvirajame žodžio 

gale – 1,24 : 1). 

Balsių trukmės santykiai daugiau ar mažiau priklauso ir nuo savaiminės 

prozodijos: aukštutinio pakilimo balsiai ir kirčiuotoje, ir nekirčiuotoje pozicijoje 

trumpesni už atitinkamus žemutinio pakilimo balsius. Apibendrintais 

duomenimis, kirčiuotų ir atitinkamų nekirčiuotų vidinių trumpųjų aukštutinio 

pakilimo balsių santykis yra 1,31 : 1, o žemutinio pakilimo kirčiuotų ir 

atitinkamų nekirčiuotų santykis – 1,2 : 1. Panašūs šių balsių kiekybės santykiai ir 

žodžio gale;  

b) pagrindinio tono analizės duomenys rodo, kad ryškiausiu tonu 

dažniausiai tariami vidinių kirčiuotų skiemenų centriniai elementai: apskaičiuota, 

kad vidutinis pagrindinio tono maksimumų  (H max) vidurkių skirtumas 

didžiausias tarp kirčiuotų ir nekirčiuotų vidinių trumpųjų skiemenų balsių (2,3 

ht), šiek tiek mažesnis atvirajame žodžio gale (2,2 ht), mažiausias – uždarajame 

žodžio gale (1,9 ht). Vidutinis bendras kirčiuotų ir nekirčiuotų balsių H max 

skirtumas gana nedidelis (mažesnis negu vakarų aukštaičių ŠakiR ir rytų 

aukštaičių SvTrkų šnektose, taip pat bendrinėje kalboje, bet didesnis negu pietų 

aukštaičių tarmėje) – tik 2,1 ht, tačiau šis skirtumas statistiškai reikšmingas. 

Pr<enų šnektoje kirčiuotų balsių pagrindinis tonas aukštesnis visą tarimo laiką 

(ypač garso pabaigoje);  

c) aprašomojoje šnektoje trumpųjų kirčiuotų ir nekirčiuotų balsių 

intensyvumas vidutiniškai skiriasi 2 dB – 0,2 dB daugiau nei bendrinėje kalboje. 
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Visų nekirčiuotų balsių intensyvumo maksimumų vidurkis aukščiausias žodžio 

viduje, kiek žemesnis – uždarajame, dar žemėlesnis – atvirajame žodžio gale. 

Atsižvelgus į tono ir intensyvumo kreivių moduliacijas, pastebėta, kad visą 

tarimo laiką labiau atitrūkusios trumpųjų kirčiuotų ir nekirčiuotų balsių tono 

kreivės, taigi pagrindinis balso tonas šnektoje laikytinas bent jau ne mažiau 

svarbiu požymiu negu intensyvumas;  

d) kirtis paryškina kirčiuotų balsių akustines ir artikuliacines savybes. 

Kirčio įtaka silpnesnė uždarųjų galūnių balsiams (tai patvirtina ir trukmės 

tyrimai).  

1.4.2. Ilgieji kirčiuoti skiemenys:  

a) kirčio įtaka šnektoje, kaip ir bendrinėje kalboje ir kitose tarmėse, 

didesnė ilgųjų skiemenų centrinių elementų trukmei negu atititnkamai 

trumpųjų. Kaip ir trumpųjų balsių atveju, ir kirčiuoti, ir nekirčiuoti ilgieji balsiai 

ilgėliau tariami žodžio viduje (bendras tirtų kirčiuotų ir nekirčiuotų balsių 

trukmės santykis žodžio viduje yra 1,38 : 1, atvirajame žodžio gale – 1,27 : 1); 

b) palyginus ilgųjų kirčiuotų ir nekirčiuotų skiemenų balsių pagrindinio 

tono maksimumų vidurkius, paaiškėjo, kad pagrindinis tonas kinta panašiai kaip 

ir trumpųjų: aukštesniu tonu visais atvejais tariami kirčiuoti garsai. Pastebėta 

tendencija aukštesniu tonu tarti vidinius skiemenis;  

c) intensyvyumas tiriamojoje šnektoje laikytinas mažiau reikšmingu 

akustiniu kirčio požymiu negu bendrinėje lietuvių kalboje; intensyviau ilgieji 

kirčiuoti ir nekirčiuoti skiemenys tariami žodžio viduje;  

d) dėl didelio nekirčiuotų ilgųjų balsių ne tik įtempimo, bet ir gana aukšto 

intensyvumo lygio, galūnėse jie atrodo beveik netrumpinami, nors pagrindinio 

tono, trukmės ir kokybinių parametrų rodikliai skiriasi nuo atitinkamų kirčiuotų 

balsių.  

2. Šalutiniai kirčiai  

2.1. Be pagrindinio kirčio, daugiaskiemeniai žodžiai gali turėti vieną ar net 

kelis šalutinius kirčius. Šalutiniai kirčiai gali būti fonologiniai ir nefonologiniai. 

Jų realizacija šnektoje fakultatyvi: jų buvimas ar nebuvimas priklauso nuo 
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kalbėjimo tempo, teksto ekspresyvumo, intonacijos ir kitų veiksnių. Kiek 

nuosekliau šnektoje vartojamas tik šalutinis morfemos kirtis.  

2.2. Eksperimentais nustatyta, kad akcentogeninės (t. y. galinčios gauti 

kirtį kituose žodžiuose ar jų formose) morfemos nuo atitinkamų niekada 

nekirčiuojamų daugiau ar mažiau skiriasi aukštesniu tonu, didesniu intensyvumu 

ir dažnai geriau išlaikyta prigimtine kiekybe ir kokybe.  

2.3. Dviviršūnio kirčio atveju silpnąjį kirtį gaunantys skiemenys prieš 

trumpą kirčiuotą galinį (rečiau ir negalinį) skiemenį dažniausiai išlaiko savo 

kiekybę (ar net dar labiau pailgėja) ir kokybę bei kitas kirčiuotiems skiemenims 

būdingas prozodines savybes.  

3. Priegaidė 

3.1. Priegaidžių – akūto ir cirkumflekso – opozicija realizuojama 

ilguosiuose negaliniuose skiemenyse. Tačiau šnektoje nėra visiškai sutapusios 

skirtingos kilmės galūnių priegaidės (tai patvirtina ir audicinis tyrimas), be to, 

žodžio gale akūtas vartojamas dažniau negu bendrinėje lietuvių kalboje.  

3.2. Tiriamojoje šnektoje, kaip ir kitose aukštaičių patarmėse ir bendrinėje 

lietuvių kalboje, cirkumfleksas vartojamas dažniau, todėl jis laikytinas 

nežymėtuoju, o akūtas – žymėtuoju opozicijos nariu. Galiniuose tvirtagaliuose 

skiemenyse kartais vartojama vidurinė priegaidė laikytina cirkumflekso alotonu.  

3.3. Priegaidžių diferenciacija šnektoje nuo ilgojo skiemens foneminės 

sandaros priklauso labiau negu bendrinėje lietuvių kalboje ir pietinių vakarų 

aukštaičių ŠakiR šnektoje. Ryškiausiai skiriamos dvibalsių ir dvigarsių, 

silpniausiai – ilgųjų balsių priegaidės. Kadangi ilgųjų balsių priegaidės skiriamos 

silpniau negu pietinių vakarų aukštaičių ŠakiR šnektoje, galima manyti, kad 

aprašomajame plote esama tam tikro priegaidžių niveliacijos polinkio, tik jis daug 

mažesnis negu pietų ar rytų aukštaičių tarmėse.  

3.4. Nuo skiemens foneminės sandaros priklauso priegaidžių skiriamųjų 

požymių svarba.  

3.4.1. Atsižvelgiant į instrumentinių tyrimų rezultatus, esmingiausiu 

ilgųjų balsių priegaidžių diferenciniu požymiu laikytini pagrindinio tono 
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rodikliai, ypač aukščiausių viršūnių pasirodymo laikas: visais atvejais akūtiniai 

balsiai pikinę reikšmę pasiekia anksčiau negu atitinkami cirkumfleksiniai balsiai. 

Be to, akūtinių balsių pagrindinio tono kreivės ne tokios tolygios kaip atitinkamų 

cirkumfleksinių: akūtinių garsų pagrindinio tono kreivių dinamika dažniau 

kylančio–krintančio, cirkumfleksinių – tolygiai kylančio pobūdžio.  

Skirtingai nei pietų aukštaičių tarmėje, vakarų aukštaičių šiauliškių ir kai 

kuriose kitose patarmėse, svarbiu priegaidžių skiriamuoju požymiu šnektoje 

laikytina ir ilgųjų balsių trukmė: cirkumfleksiniai balsiai aprašomajame plote 

ilgesni už atitinkamus akūtinius. Nedideli cirkumfleksinių ir akūtinių balsių 

trukmės skirtumai yra statistiškai reikšmingi. 

Apibendrintais duomenimis, akustinius ilgųjų monoftongų požymius 

labiau paryškina cirkumfleksas: cirkumfleksiniai užpakalinės eilės balsiai 

užpakalesni, žemesnio tembro garsai, o priešakinės eilės – priešakesni, aukštesnio 

tembro garsai negu atitinkami akūtiniai balsiai. Be to, cirkumfleksiniai balsiai 

dažnai būna įtemptesni. 

3.4.2. Dvibalsių priegaides labiausiai diferencijuoja bendroji dvibalsių 

trukmė ir pirmojo dėmens kokybė ir kiekybė. Tiesa, ne visi kokybiniai 

parametrai vienodai svarbūs dvibalsių priegaidės suvokimui. Pavyzdžiui, 

skirtingai nei bendrinėje lietuvių kalboje, nei pirmųjų, nei antrųjų dėmenų 

įtempimas tiriamojoje šnektoje nėra svarbus priegaidės skiriamasis požymis. 

Pagrindinį toną ir intensyvumą šnektoje greičiausiai reikėtų laikyti 

papildomais priegaidžių skiriamaisiais elementais, panašiai kaip pietų aukštaičių 

tarmėje, nes užčiuopiamos tik tam tikros tendencijos: akūtinių dvibalsių 

intensyvumo kitimo diapazonas dažniau platesnis, o lygis mažesnis; pagrindinis 

tonas – žemėlesnis negu atitinkamų cirkumfleksinių dvibalsių. 

3.5. Nekirčiuotuose skiemenyse priegaidžių kontrastas paprastai 

neutralizuojamas. Aiškesnę priegaidę galima girdėti tik tuomet, kai skiemuo 

pabrėžiamas šalutiniu kirčiu. Prieškirtiniuose skiemenyse dažniausiai vartojamas 

cirkumfleksas. Panašiai kaip ir kitose pietinių vakarų aukštaičių šnektose, ilgųjų 

pokirtinių, ypač žodžio galo skiemenų, dažnesnė akūtinė priegaidė, cirkumfleksas 
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daugiausia vartojamas tik senosiose tvirtagalėse galūnėse.  
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3. VOKALIZMAS 
 

3.1. Fonologinė balsių sistema 
 

3.1.1. Balsinių fonemų inventorius 

 
§ 48. Tiriamosios šnektos balsinių fonemų inventorių sudaro 7 ilgosios /i= 

u= ie uo [= o= ag/, 1 pusilgė /a./ ir 5 trumposios /i u <ɔ> <e> a/ fonemos, kurias 

pagal eilę, pakilimą ir trukmę galima pavaizduoti taip: 

  
Ilgosios Pusilgės Trumposios 
/i=  u=   i   u 
ie uo   
[= o=   <ɔ> 
 a= a. <e>   a/. 

 

Kaip ir daugelyje tarmių, Pr<enų šnektoje fonemų savarankiškumą rodo 

kiekybinės ir kokybinės opozicijos: 

1) kiekybės, plg.: pN=ks ~ pỹks : p�ks ~ pìgs, r|=to. ~ rýto : rTtog ~ rìto, skú=s ~ 

sk�s : skùs ~ skùs, pũ=sto. ~ p�sto : pùsto= ~ pùsto, �viẽs ~ šviẽs : �v�s ~ švìs, k|eto. 

~ kíeto : k�to= ~ kìto, skúo�u ~ skúosiu : skù�u ~ skùsiu, kapó=ta. ~ kapótą : 

kap�ta= ~ kapòtą, ká=si ~ k�si : kàsi ~ kàsi, r�ta= ~ Rìtą : r�ta ~ rìta ir kt.;  

2) kokybės: 

a) pagal liežuvio horizontaliąją padėtį, plg.: nèšies ~ nèšies „nešiesi“  : 

nè�Sos ~ nèšiuos „nešiuosi“ , graž\=s ~ gražcs : gra�õ=s ~ gražiõs, kẹl� ~ kelì : keR¢ 

~ keliù ir kt.; 

b) pagal liežuvio pakilimo laipsnį, plg.: tN=sk ~ t�sk : tẽ=sk ~ t_sk, ql|=šo. ~ 

plýšo : ql¾=šo. ~ pldšo, riẽsto. ~ riẽsto : rV=sto. ~ r_sto, r7.tu. ~ rãtų : r7.to. ~ rãto : 

r7.ta. ~ rãtą, guR¢ ~ guliù : gaR¢ ~ galiù ir kt. 

§ 49. Kai kuriuos balsinių fonemų inventoriaus dalykus vertėtų aptarti 

išsamiau. 

Pr<enų šnektoje, kaip ir bendrinėje kalboje bei kitose lietuvių tarmėse, 

fonologinės sistemos periferijai priskiriamas balsis <ɔ>: jis vartojamas tik 
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nesenuose svetimos kilmės žodžiuose ir tikriniuose varduose, pvz.: at�min[. ~ 

atòminė, siz�nin[. ~ sizòninė „sezoninė“, saR¿nαs ~ saliònas, k��timαs ~ kòstimas 

„kostiùmas“, biÀR¿tikα ~ bibliòtika „bibliotekà“, bit�na. ~ bitòną „bidoną“, 

ˌstadiˈj�no. ~ stadiòno, ˌtiliˈp�nu. ~ tilipònų „telefonų“, ˌkɔmuˈn�stαi ~ komunìstai,  

kɔstá=�sij] ~ Kostánsija „Konstancija“, m�nikα ~ Mònika [Girdenis, 2003a, 191; 

DLKG, 21; taip pat plg. Garšva, 2002, 2; Karosienė, Girdenis, 1993, 33 (= 

Girdenis, 2001, 67−68); Kaukėnienė, 2004, 19; Bacevičiūtė, 2004, 140; 

Leskauskaitė, 2004, 39; Urbanavičienė, 2005, 43–44 ir kt.]. 

Svetimos kilmės žodžių [e] nelaikytinas atskira balsių sistemos fonema, 

vietoj šio garso šnektoje vartojami trumpojo [e] alofonai, pvz.: mZUr�kαi ~ 

mètrikai „dokumentai“, m^trαs ~ mètras, ˌtẹlẹˈv�zo.~u. ~ televìzorių, čẹk�sto. ~ 

čekTsto „KGB ir kt. teroristai, budeliai“, bú��kẹri. ~ bùnkerį, ˌ�pẹcẹˈlẹN. ~ specialia[ 

(plg. [Girdenis, Žulys, 1973, 207 (= Girdenis, 2000a, 376); Tekorius, 1975, 223; 

Girdenis, Pupkis, 1978, 61−62 (= Girdenis, 2000b, 105); Pupkis, 1980, 61, 95; 

Girdenis, 2003a, 191 ir ten min. lit.; Pakerys, 2003, 33–34; DLKG, 21, 23 ir 

kt.]). Žodžio pradžioje vietoj svetimos kilmės žodžių [[] dažniausiai vartojamas 

trumpasis [a] (ypač senųjų šnektos atstovų), taip pat pasitaiko atvejų, kai šioje 

pozicijoje vartojamas [[g] (plačiau apie tai žr. § 51). 

§ 50. Nors tebediskutuojama iki šiol, vis daugiau tyrėjų sutaptinius 

dvibalsius, arba tiksliau – diftongoidus75 [ie], [uo] laiko savarankiškomis tarmės ar 

kalbos monofonemomis, o ne fonemų junginiais [Trubeckoj, 1960, 62–63; 

Trost, 1966, 149; Girdenis, 1966a, 26–27 (= 2000a, 309); 1967a, 125 (= 2000a, 

152–153); 1971a, 25 (= 2000a, 216); 2003a, 102 tt., 191; 2009, 213–242; 

Toporova, 1972, 140−141; Vaitkevičiūtė, 1961, 39; Mikalauskaitė, 1975, 56–57, 

59; Kuryłowicz, 1977, 216; Kosienė, 1978, 31; Ščerba, 1983, 14; Kačiuškienė, 

1984, 42, 2 išn.; 2006, 57–58; Jasiūnaitė, 1985, 94–97; Girdenis, Židonytė, 1994, 

115, 125–126, 23 išn. (= Girdenis, 2001, 129, 137 tt., 23 išn.); Karosienė, 

Girdenis, 1995, 67–78 (= Girdenis, 2001, 182–193); Mikulėnienė, 1996–1997, 

                                                           
75 Dėl terminų žr. [Girdenis, 2003a, 103; 2009, 239]. Taip pat plg. [Mikalauskaitė, 1975, 59–60]. 
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58; Kazlauskienė, 1998b, 13; Kazlauskaitė, 2002a, 83; Atkočaitytė, 2002, 184; 

Pakerys, 2003, 127–128; Leskauskaitė, 2004, 44 tt.; Bacevičiūtė, 2004, 134 tt.; 

Kaukėnienė, 2003; 2004, 16–18; DLKG, 23; Urbanavičienė, 2005, 41–42; 

Murinienė, 2007, 27–28 ir kt.]76.  

Kaip ir šiuose darbuose, aprašomame plote diftongoidus /ie/, /uo/ 

tikslinga įtraukti į balsių sistemą ir kaip savarankiškas fonemas priskirti ilgiesiems 

balsiams praktiškai dėl tų pačių pagrindinių fonetinių, fonologinių ir kitų 

priežasčių. Plačiau šiame skyriuje jos nenagrinėjamos, paminimos tik kelios iš jų. 

Pirmiausia neįmanoma griežtai suskirstyti [ie], [uo] į du dėmenis taip, kad 

nebūtų pažeistas pats svarbiausias fonologinis mažiausio inventoriaus principas 

[Girdenis, 2003a, 92 tt.], nes tik maždaug iki pusės garso (bendrinėje lietuvių 

kalboje – net iki 2/3 garso) pagal savo akustines ir audicines ypatybes 

neabejotinai primena įtemptus ilguosius balsius (atitinkamai [ig] arba [ug]), – tai 

buvo pastebėjęs dar K. Jaunius [1908–1916], kuris pirmąjį sutaptinių dvibalsių 

sandą žymėjo įtemptus aukštutinio pakilimo balsius reiškiančiais rašmenimis <ɥ> 

ir <ɯ> (dar žr. [Girdenis, 2005a, 18, 21; Girdenis, 2003a, 102; 2009, 239, 36 

išn.]), – o likusi [ie], [uo] dalis Pr<enų šnektos balsinių fonemų sistemoje 

savarankiškų atitikmenų neturi. Kitų šnektų tyrimai rodo, kad galima išskirti ne 

mažiau kaip po tris apytiksles šių sutaptinių dvibalsių dalis, pvz.: [ie] atveju – 

[i=ẹæ], [uo] atveju – [u=ɔa] (plg. [Bacevičiūtė, 2004, 136; Leskauskaitė, 2004, 47 ir 

kt.]), todėl šie garsai tyrėjų dar vadinami poliftongais. Atitinkamas tiriamosios 

šnektos tyrimas (žr. §§ 83–92) patvirtina, kad [ie], [uo] yra ilgosios labai kintamo 

pakilimo fonemos, artimos balsiams ir kiekybės santykiais: kirčiuoti [ie], [uo] yra 

ilgesni negu atitinkami nekirčiuoti, skiriasi jų kokybė ir prozodiniai požymiai 

(taip pat plg. [Paulauskaitė, 1998, 173; Kazlauskaitė, 2002a, 40; Leskauskaitė, 

2004, 48, 136 tt., Bacevičiūtė, 2004, 185 tt. ir kt.])77. Be to, skiemens pagrindą 

                                                           
76 Kai kurie mokslininkai /ie/ ir /uo/ interpretuoja kaip dvifonemius junginius, plg. [Kazlauskas, 

1966, 75; 2000b, 135–136; Garšva, 1982, 66; 2001, 23–26 ir kt.]. Išsamų dvifonemės traktuotės vertinimą 
žr. [Girdenis, 2009, 213–216 ir ten min. lit.]. 

77 Bendrinės kalbos fonemų statistika patvirtino, kad [ie], [uo] ir dažnumu dera būtent prie ilgųjų 
balsinių elementų klasės, žr. [Karosienė, Girdenis, 1993, 31 tt. (= Girdenis, 2001, 67 tt.)]. 
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sudarantis ilgasis balsis arba diftongoidas [ie], [uo], skirtingai nei mišrieji ir 

sudėtiniai dvigarsiai, kirčiuotas yra ilgas visas ir tai nepriklauso nuo priegaidės 

rūšies, plg.: s|ena. ~ s<eną, šiẽna. ~ šiẽną, púodo. ~ púodo, juõkis ~ juõkis. O 

pavyzdžiui, tautosilabinių sudėtinių junginių pirmasis dėmuo [i], [u] tiriamojoje 

šnektoje ir apskritai beveik visur aukštaičių plote, išskyrus vakarų aukštaičių 

kauniškių šiaurinę dalį bei kai kurias šnektas už Lietuvos ribų (žr. [Zinkevičius, 

1966, žemėl.: 70, 72]), akūtiniuose skiemenyse pailgėja ir dėl to akūtiniai 

sudėtiniai dvibalsiai aiškiai skiriasi nuo cirkumfleksinių (plg. Pr<enų šnektoje 

vartojamus p|=rmas ~ pirmas ir piW.štαs ~ pirštas, kú=lt ~ kulti ir ku�.nαs ~ kulnas).  

Dar kelis žodžius reikėtų tarti dėl [ie], [uo] vartojimo.  

Beveik visose Lietuvos tarmėse absoliučioje žodžio pradžioje prieš 

kintamojo pakilimo [ie] tariamas priebalsis [j] [Zinkevičius, 1966, 189; LKA 2, 

99–100, žemėl. 83]. Pr<enų šnektoje šioje pozicijoje šis pridėtinis garsas dažniau 

tariamas silpnas ([b]), pvz.: dåũ.k te.‿b|evu.ց á=ugo. / tαi‿rẹik�= ˌapskαˈb|=tց 

(Pr<enai). Prieš [uo] žodžio pradžioje, matyt, dėl pietų aukštaičių įtakos, 

linkstama pridėti priebalsį [v] arba silpną [h] [Zinkevičius, 1966, 188; LKA 2, 

111–112, žemėl. 93; taip pat plg. Leskauskaitė, 2004, 48 ir ten min. lit.], pvz.: 

o.‿tèp‿tαi vúogu.� paˌsiso.ˈd�da�o.m / brà��u.ց / ˌcibuˈlùku.ց // vúoˌgó.mꜛ 

gal\=tåu ˌpavαiˈš|=t i~‿jùmiց (Pr<enlaukis), ˌpavαiˈš|=�u húoˌgó.mց / priˌso.diˈnåũ.� 

v�sko. / ti(k)‿kαi‿pris�gere� kó=ks ˌkαimi.ˈnùkαs / tαi‿praαN.damαs ˌisiˈråũ.s� / 

ir‿ˌnusin^š kab‿g|=rtαs // aš‿labαN. dåũ.kց tu.‿húogu. aug|=davåu (Pr<enlaukis), 

nu‿tá=is vúogas kap‿�k|=da-o.� / tαi‿bú=da-o.  nùn]šα� i�‿qr|enus / pardúoˌtieց 

nùn]ša (Varta[). 

Taip pat kai kurių senesnės kartos atstovų poliftongas [ie] gana sistemingai 

vartojamas bendraties formose su išlaikytu -ie, pvz.: tαi‿αN.da-o.m ru´ùs / 

kvie�ùsց iµ.ˌtie / bú=Rb]sց kà�ˌtie / linùsց m��ˌtie / ir‿brùkˌtieց linùs (Pr<enai), 

nà‿o. mu.z‿gi‿septN=ni šẹimN=no.zց bù-o. / tαi‿ž�no.tց / kiek‿�ú=ˌtieց / 

kiek‿mèk�ˌtieց rẹik�= (Pr<enai), o.‿paskuN.� � i�‿pérmo.s ji‿par\=jus� / b\=jo. 

paW.šu.ց šé.~tie pe~‿kiẽma. (Gira[tiškės). Šis reiškinys dažnas ir kitose vakarų ir 
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pietų aukštaičių tarmėse [Markevičienė, 1999, 2001; Leskauskaitė, 2004, 49, 

267 tt.; 2006, 58, 76 tt.; VAK, 47; Pupkis, 2008, XVII ir kt.]. 

Kiti dvibalsiai ir mišrieji dvigarsiai (bei trigarsiai), kurie laikytini fonemų 

junginiais [Girdenis, 2003a, 99–101], šiame skyriuje neaptariami ir 

nenagrinėjami. 

§ 51. Išsamiau reikėtų aptarti ir žemutinių balsių fonologinę interpretaciją.  

Trumpai prisimintina, kad denazalizuotų *-añ-, *-eñ- ir dėl kirčio 

pailgėjusių *-à-, *-è- kiekybinė opozicija pietinių vakarų aukštaičių tarmėje78 

pastebėta jau XIX a. pab., o ir vėlesniuose darbuose teigiama, kad pozicinio 

ilgumo žemutinio pakilimo balsiai vakarų aukštaičių tarmėje esti mažiau įtempti 

ir trumpėlesni už a=, e=, [Javnis’, 1891, 10879; taip pat plg. BaranovskTj, 1898, 15; 

Girdenis, 1971b, 205 (= 2000, 349); 2003a, 194; Jasiūnaitė, Girdenis, 1996, 197 

(= Girdenis, 2001, 276); Pakerys, 2003, 28; Zinkevičius, 1980, 98 ir kt.]. Nuo 

Liudvinãvo kilusio J. Kabelkos liudijimu, kirčiuoti nosinės kilmės balsiai esą ne 

tik įtemptesni ir ilgesni negu kirčiuoti pailgėję, bet ir šiek tiek atviresni, taip pat 

nazalizuoti [Girdenis, 1971b, 205, 14 išn. (= 2000a, 349, 14 išn.); 2003a, 194]. 

Šiuo metu jau ir instrumentiniais bei audiciniais tyrimais80 įrodyta, kad 

pietinių vakarų aukštaičių tarmėje (pvz., Igliáukos ir LukšiR šnektose) iš tikrųjų 

egzistuoja prigimtinio ir pozicinio ilgumo žemutinių balsių kiekybinė opozicija, 

plg.: gr<ã=>štas ~ gr�žtas ≠ kr<7.>štas ~ krãštas, r<ã=>sta. ~ r�stą ≠ r<7.>sta. ~ 

rãstą, paUr<ẽ=>še.s ~ patr_šęs ≠ paUr<y.>še.s ~ patrẽšęs [Kazlauskienė, 1996; 

Bacevičiūtė, 2004, 177−185 ir kt.]. Kadangi kirčiuotoje žodžio kamieno 

pozicijoje kontrastuoja visų trijų ilgumų žemutinio pakilimo balsiai (plg.: rã=sto. 

~ r�sto : r7.sto. ~ rãsto ir rã=stu. ~ r�stų : ràstu= ~ ràstų), daroma išvada, kad tarmė 

                                                           
78 Tai, kaip žinoma, būdinga ne tik pietiniams vakarų aukštaičiams, plg.: [Girdenis, 1971b, 205 (= 

2000a, 349); 2003a, 194].  
79 Vėliau K. Jauniaus požiūris į kirčiuotų pozicinio ilgumo balsių [a], [e] kiekybę vakarų aukštaičių 

tarmėje svyravo: „Pavyzdžiui, 1892 m. jis (K. Jaunius – J. J.) tvirtai teigia, kad veliuoniškių šnektose tie 
balsiai esą pusilgiai, – 1898 m. jau laiko juos ilgaisiais ir dėl šio dalyko atsargiai kritikuoja A. Baranauską“  
[Girdenis, 2003b, 25]. 

80 Dėl bendrinės lietuvių kalbos žemutinių netrumpųjų skirtingos kilmės balsių žr. [LKG I § 17, 
§ 23; Mikalauskaitė, 1975, 17; Pakerys , 2003, 28; Vaitkevičiūtė, 1960, 207, 217; 1961, 31, 37; 
Zinkevičius, 1966, 80; Kaukėnienė, 2004, 76].  
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turi trijų ilgumų žemutinio pakilimo balsines fonemas (žr. [ten pat]).  

Taip pat įrodyta, kad vakarų aukštaičių šnektų (pvz., LukšiR, Pãšušvio) 

žemutiniai ilgieji [a=], [e=] <*-añ-, *-eñ- ir pusilgiai [a.], [e.] < *-à-, *-è- skiriasi ir 

kitais požymiais: jų nevienoda kokybė81, nevienodas ir intensyvumas bei 

pagrindinio tono kreivės [žr. Kazlauskaitė, 2002a, 159, 162; Bacevičiūtė, 2004, 

184]. Be to, veliuoniškių šnektos duomenimis eksperimentiškai įrodyta 

[Simanavičienė, 1993, 46–53], kad pusilgių balsių priegaidės priklauso nuo tam 

tikros pozicijos: tikrą tvirtagalę priegaidę šie balsiai turį tik greta skardžiųjų 

priebalsių; greta dusliųjų priebalsių priegaidė panašesnė į tvirtapradę, laikytiną 

šalutiniu vidurinės pusilgių balsių priegaidės82 alotonu – tvirtapradiškuoju 

vidurinės priegaidės variantu: skiemenys su šiuo variantu prozodijos atžvilgiu 

nesiskiria nuo kirčiuotų trumpųjų skiemenų (plg. k8.pa (t. y. kǽ.pa) ~ kẽpa ir 

kepù ~ kepù, d8.da ~ dẽda ir dedù ~ dedù). Kitaip tariant, tvirtapradės minėtų 

balsių priegaidės negalima sieti su ilgųjų skiemenų akūtu (plačiau apie tai žr. 

[Girdenis, 2002b, 211–213] ir Prozodijos skyriaus § 27).  

Tiesa, ne visi vakarų aukštaičių pozicinio ilgumo žemutinius balsius laiko 

pusilgiais. Dažniausiai tik naujausiuose dialektologijos veikaluose, pavyzdžiui, 

„Lietuvių kalbos tarmių chrestomatijoje“  (2004) laikomasi nuomonės, kad dėl 

kirčio pailgėję a, e dažnai83 yra pusilgiai (rašoma a., e.) ir tuomet žymimi 

vidurinės priegaidės ženklu, plg.: ar‿te=‿7.vižo.s / a‿te.‿kàs / tα‿žinaN. žã=si=s / 

su‿sy.n[.m ža.si©. / tai‿jeu‿jõ=s ly.kæ pasilèst (Naviniñkų punktas, KvietkTnės k., 

p. 56). „Aukštaičių tarmės tekstuose“ [Markevičienė, 2001] pozicinio ilgumo 

žemutinio pakilimo balsiai žymimi kaip ilgieji: kirčiuotame negaliniame 

skiemenyje sistemingai rašomi 7=, y=, plg.: bijó=jau n7=kti. / nes‿màne v�° gã=Ádi.dao 

(Šapkina[, p. 236), tai‿dúoda laši�ũ� ka!– � ka!‿dù ká���u (StTrniškiai, p. 232), 

vel|=ka(s) švẽ=zdavo.m[. ® tαi‿v7= trN=° diẽno.s (Sklypa[, p. 239), dú=r[. má=n i.‿gá=lva. 

                                                           
81 Tyrimai rodo, kad tai būdinga ne tik vakarų aukštaičių šnektoms, plg. [Girdenis, 2005b, 45–55; 

taip pat žr. Girdenis, 2003a, 194; 1971b, 205 (= 2000a, 349)].  
82 Vadinamoji vidurinė priegaidė šiuo atveju laikytina pusilgių skiemenų (ir balsių) kirčiu (sistemos 

su pusilgiais balsiais prozodinę struktūrą žr. [Girdenis, 2002b, 212] ir šios disertacijos Prozodijos skyriaus 
§ 2, § 27).  
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kad‿reNke ka~á=ut su‿túo žã=sinu (Kybártai, p. 281), ahà / nesakeN má=n m8=tu.! 

(Narãvai, p. 230), parsivèždavo. tai‿põ=pie~o. / tai‿ko.kũ= klijũ= � kur‿v�ska. klijúoje / 

ir‿7=kmena. prie‿7=kmeno. (Pr<enai, p. 231). 

Eksperimentinis Pr<enų šnektos netrumpųjų žemutinio pakilimo balsių 

trukmės tyrimas [Jaroslavienė, 2006, 245–264] patvirtino, kad Pr<enų šnektoje 

taip pat egzistuoja dėl kirčio pailgėjusių *-à-, *-è- ir denazalizuotų *-añ-, *-eñ- 

kiekybinės opozicijos. Pozicinio ilgumo balsiai yra trumpesni už atitinkamus 

nosinės kilmės balsius santykiu 1 : 1,29. Taigi juos galima laikyti atitinkamai 

pusilgiais ir ilgaisiais balsiais. Be to, tarp žemutinio pakilimo ilgųjų ir pusilgių 

balsių esama ir nedidelių kokybės skirtumų (plačiau žr. § 93–102). 

Dar kelias pastabas reikia pasakyti apie žemutinių balsių vartojimą. Pr<enų 

šnektoje žodžio viduje ir gale [a] ir [e] tipo balsiai priklauso nuo ankstesnio 

priebalsio minkštumo ar kietumo, tarp jų yra papildomosios distribucijos 

santykis84: po minkštųjų priebalsių vartojami [e], [e.], [eg] (arba []], [æ.], [æg])85, po 

kietųjų priebalsių – [a], [a.] ir [ag] (pvz.: ˌpasiˈgiW.do. maš�nu. u.ž�mαsց (Pr<enai), 

tαi‿qr|enlåuˌk|=ꜛ g7.vo.m � nẹd�dẹlæ= ú=kæ.ց (Pr<enlaukis), tæ.‿màno. ur\=dαs l7.Uvisꜜ / 

past7.t[.ց ta.‿namùka. (Pr<enlaukis), tadª aš‿ma�¢k[=� buvåũ. / tik‿m8.tu.ց 

(Pr<enlaukis), tæ.‿ràsiꜛ v grã=štα°ց gùli (Pr<enai). Vienintelė bendra pozicija, 

kurioje įmanomas bendrinės kalbos priešakinių ir užpakalinių žemutinio 

pakilimo garsų kontrastas, yra absoliuti žodžio pradžia86 – nustatant žemutinio 

pakilimo fonemas tiriamojoje šnektoje ir remtasi šia vienintele relevantine 

pozicija [DLKG, 24; Girdenis, 2003a, 192 tt.]. Pr<enų šnektoje šioje pozicijoje 

vartojami tik balsiai [a]87, [a.] ir [ag] – galima manyti, kad absoliučioje žodžio 

pradžioje šnekta yra patyrusi priešakinių žemutinių [e] tipo balsių 

defonologizaciją, plg.: agl|=no. ~ eglyno, akẹt\= ~ eketė, ažN=s ~ ežys, á=žuola. ~ 

                                                                                                                                                                            
83 Ilgumą stengtasi žymėti taip, kaip tarė pateikėjai. 
84 Kitose tarmėse ir bendrinėje kalboje plg. [DLKG, 1994, 24; Jasiūnaitė, Girdenis, 1996, 190–191 

(= Girdenis, 2001, 267–268); Kardelis, 1999, 16–22, 13 išn., 74–75; Kazlauskas, 2000b, 253; Girdenis, 
2000b, 348; Atkočaitytė, 2002, 184–185; Murinienė, 2007, 23 tt.]. 

85 Prieš minkštąjį priebalsį – [e] tipo balsis, prieš kietąjį priebalsį ir pauzę – atvirasis ["]. 
86 Dėl minimaliųjų porų žr. [Girdenis, 2003a, 75 tt.]. 
87 Trumpasis [e] vartojamas tik naujuose žodžiuose. 
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ąžuolą, a.žuol��Ss ~ ąžuoliniùs, a.sõ=tis ~ ąsotis, 7.sla. ~ ãslą, aslª ~ aslà. Vietoj 

[ei] šioje pozicijoje šnektoje taip pat gana sistemingai vartojama [ai], pvz.: αigulN=s 

~ eigulys, αil�nẹi ~ eiliniai, αN.nam ~ einame, αil\= ~ eilė, αN.s]na ~ eisena (dar 

plg. [Zinkevičius, 1994, 30])88. Tačiau reikia pasakyti, kad [e] (ir [ei]) žodžio 

pradžioje – dėl bendrinės kalbos įtakos – gali būti pavartojamas naujuose 

žodžiuose (pvz.: em7.lis ~ emãlis, ekr7.nas ~ ekrãnas, èra. ~ èrą), bet ir čia 

šnektoje randama tokių pavyzdžių kaip al^ktra./àl]ktra. ~ alektrą „elektrą“, 

am$l^ma. ~ emblèmą, in‿akskú=~sijæ. ~ į ekskùrsiją (plg. ir �=rika ~ vard. Èrika) ir 

pan. Vis dėlto fonema /e/, bent kaip periferinis elementas, turėtų būti įtraukta į 

šnektos vokalizmo bendrą fonologinę sistemą (žr. 23 lent.). 

 

23 lentelė . Žemutinio pakilimo balsių distribucija89 

Balsis Pozicijos  Fonema 

 [#—] [�—] [C—]  
[a] +  +  
[e] ([]]) (+) +  /a/ (/e/) 
[a.] +  +  
[e.] ([æ.])  +  /a./ 
[ag] +  +  
[eg] ([æg])  +  /ag/ 

 

Kadangi balsiai [a.], [ag] ir [e.], [eg] ([æ.], [æg]) Pr<enų šnektoje neturi 

bendros pozicijos, jie laikytini fonemų /a. ag/ alofonais (taip pat plg.: [Jasiūnaitė, 

1993, 24–25; Jasiūnaitė, Girdenis, 1996, 191 (= Girdenis, 2001, 268); 

Kazlauskienė, 1998b; Atkočaitytė, 2002, 181; Kazlauskaitė, 2002a, 25; Kardelis, 

2003, 35; Leskauskaitė, 2004, 51; Urbanavičienė, 2005, 42; Murinienė, 2007, 

25 tt.]).  

 

                                                           
88 Įdomu, kad tokių žodžių kaip erelis, esu reikšmėmis Pr�enų šnektoje vartojami atitinkamai 

paũ.kštvanagis (v&.nagas) ~ paũkštvanagis (vãnagas) arba rečiau – súopis ~ súopis ir bu�vù ~ būvù „esu, 
gyvenu“ (plg. 25 išn. ir ten min. lit.). 

89 Šioje lentelėje simbolių reikšmės tokios: # žymi pauzę, � – minkštąjį priebalsį, C – kietąjį 
priebalsį. 
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3.1.2. Balsinių fonemų klasifikacija ir diferenciniai požymiai 
 

§ 52. Aprašius fonemų inventoriaus ypatybes, toliau galima trumpai 

aptarti fonemų paradigminius santykius ir skiriamuosius požymius, leidžiančius 

nusakyti kiekvienos fonemos fonologinį turinį, t. y. apibūdinti fonemas kaip 

simultaninius diferencinių požymių90 derinius [Trubeckoj, 1960, 73; Blumfild, 

1968, 78; Girdenis, 2003a, 172 tt.]. Požymiai išryškėja išanalizavus sintagminius 

fonemų santykius ir neutralizacijos atvejus, taip pat būtina atsižvelgti į fonemų 

dažnumą ir akustines bei artikuliacines balsių ypatybes (plačiau izoliuotai ir 

rišlios kalbos frazėse ištartų balsių eksperimentinių tyrimų rezultatus žr. §§ 69–

82; kitus balsių spektro ir kiekybės tyrimus žr. §§ 7–20, 33–38, 83–102). Kaip ir 

kituose tarmių vokalizmo aprašuose, balsinių fonemų diferenciniai požymiai 

šiame darbe pateikiami lentelėje – vadinamojoje fonemų matricoje (žr. 24 lent.), 

kurios stulpeliai atliepia fonemoms, o eilutės – diferenciniams požymiams. Kaip 

paprastai, visi skiriamieji fonemų grupių – koreliacijų ir jų pluoštų – požymiai 

yra teigiami arba neigiami: atsižvelgiant į fonemų santykius žymėtųjų narių 

diferenciniai požymiai laikomi teigiamais, o nežymėtųjų atvirkščiai – neigiamais 

[Trubeckoj, 1960, 82 tt., 90; Girdenis, 2003a, 159 tt. ir ten min. lit.]. Nuliais 

žymimi tie požymiai, pagal kuriuos atitinkamos balsinės fonemos neskiriamos, 

t. y. arba jie negali tiesiogiai atlikti skiriamosios funkcijos, arba jie yra svetimi 

toms fonemoms.  

Trumpoji periferinė /ɔ/ į Pr<enų šnektos fonemų klasifikaciją nėra 

įtraukiama (plg. [Girdenis, Židonytė, 1994, 141–142 (= Girdenis, 2001, 156); 

Leskauskaitė, 2004, 109; Bacevičiūtė, 2004, 145–146; Urbanavičienė, 2005, 48; 

Murinienė, 2007, 32 ir kt.]). Įrašius /ɔ/ į matricą (žr. 24 lentelę), ji skirtųsi nuo 

/o=/ tik vienu požymiu: /o=/ būtų ‘ilgasis’, o svetimos kilmės /ɔ/ – ‘neilgasis’. 

Taip pat į šią klasifikaciją neįtraukiama ir periferiniu elementu laikoma /e/ 

                                                           
90 Požymis fonologijoje laikomas skiriamuoju tuomet, kai jo vieno pakanka skirti žodžius ar formas 

[Martinet, 1960, 96]. 
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(plačiau žr. § 51), nes tai sukomplikuotų skirstymą pasirinkus diferencinių 

požymių ‘pusilgis’–‘trumpasis’ opoziciją. 

Toliau tiriamosios šnektos balsinės fonemos klasifikuojamos pradedant 

nuo stambesnes sintagmines klases skiriančių diferencinių požymių – tokių, 

kurie paradigminių santykių hierarchijoje užima aukštesnę padėtį. 

§ 53. Pirmiausia reikia išskirti ilgųjų /i= ie [= a= o= uo u=/ ir neilgųjų /i a a. u/ 

balsinių fonemų klases: 1) gerai žinoma, kad ilgųjų ir neilgųjų balsių opozicija 

atlieka distinktyvinę funkciją; 2) kirčiuotuose ilguosiuose skiemenyse galima 

priegaidžių opozicija (plg.: kõ=š[= ~ kõšė, „tirštas valgis“ ir kó=š[= ~ kóšė, „skyrė 

priemaišas“), dėl to ilgieji balsiai ekvivalentiški dvifonemiams junginiams 

[Girdenis, Židonytė, 1994, 145 (= Girdenis, 2001, 156); Kazlauskaitė, 2002a, 87; 

Girdenis, 2003a, 196; Kaukėnienė, 2004, 19–20; Leskauskaitė, 2004, 109–110; 

Bacevičiūtė, 2004, 140–141; Murinienė, 2007, 32 ir kt.]. Funkcinis požymis 

‘neilgasis’ pasirinktas todėl, kad jungia ‘trumpųjų’ ir ‘pusilgių’ balsinių fonemų 

poklasius. Apie  ‘trumpųjų’ ir ‘pusilgių’ opoziciją plačiau žr. § 62. Kadangi 

ilgosios fonemos pagal vartojimo dažnumą yra retesnės negu neilgieji opozicijos 

nariai, jos yra žymėtieji opozicijos ‘ilgasis’–‘neilgasis’ nariai.  

Kiekybinės opozicijos nariai skiriasi ne tik kiekybe, bet ir akustiniais bei 

artikuliaciniais požymiais [plg. Girdenis, 2003a, 197; Pakerys, 2003, 26–27, 35; 

Bacevičiūtė, 2004, 140; Leskauskaitė, 2004, 110; Urbanavičienė, 2005, 45, 

Murinienė, 2007, 32–34 ir kt.]. Tai patvirtina ir Pr<enų šnektos balsių spektrinės 

analizės duomenys. Pavyzdžiui, ilgieji balsiai tariami įtemptesniais kalbos 

padargais, ryškesni kiti jų kokybiniai požymiai. Pagal įtempimą iš ilgųjų ir 

neilgųjų fonemų labiausiai skiriasi /i=/ : /i/ ir /u=/ : /u/ opozicijos, plg.: izoliuotai 

ištartų – [i=] įt = 1890, [i] įt = 850 ir [u=] įt = 1420, [u] įt = 910; rišliosios kalbos 

– [ig] įt = 1460, [i] įt = 780 ir [u=] įt = 1260, [u] įt = 890. Tačiau įtempimo 

indeksas nėra toks svarbus kalbant apie žemutinių fonemų /a=/ : /a./, /a/ ir jų 

alofonų opozicijas, ilgųjų įtempimo indeksas nebūtinai yra aukštesnis už 

atitinkamai pusilgių ir trumpųjų, plg.: izoliuotai ištartų – [a=], [e=] įt = 540, 450 ir 
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[a.], [e.] įt = 580, 490, [a], [e] įt = 450, 530; rišliosios kalbos – [a=], [eg] įt = 540, 

570 ir [a.], [e.] įt = 470, 570, [a], [e] įt = 430, 510 (plg. ir šiaurės žemaičių tarmės 

balsių spektro tyrimo rezultatus [Girdenis, 2003a, 222–223, 25 lent.]). Taigi 

įtempimas (ar neįtempimas) laikytinas tik papildoma kiekybinių balsių klasių 

ypatybe. 

§ 54. Atsižvelgiant į sintagminius santykius su priebalsiais, abiejų klasių 

narius toliau galima skaidyti į dvi grupes: prieš vienos grupės balsines fonemas 

vartojami tik minkštieji priebalsiai, t. y. prieš jas minkštumo koreliacija 

neutralizuojama, prieš kitos – ne tik minkštieji, bet ir kietieji priebalsiai. Kadangi 

prieš /i= i [= ie/ vartojami tik minkštieji priebalsiai, jie realizuojami tik priešakiniais 

alofonais, todėl reikėtų juos laikyti žymėtaisiais koreliacijos nariais. Šiuos garsus 

tariant liežuvis pasislenka į priešakinę burnos ertmės dalį, tai aukšto tembro 

(aukštatoniai) garsai [Mikalauskaitė, 1975, 21; Pakerys, 2003, 21 tt.]. Šios grupės 

balsių diferenciniams požymiams nusakyti vartotinas terminas ‘priešakinis’. 

Užpakalinės artikuliacijos /a a. a= o= uo u u=/ sudaro relevantinę minkštumo 

koreliacijos poziciją ir yra realizuojami dvejopais alofonais: po pauzės ir po 

kietųjų priebalsių vartojami [o= uo u ug], po minkštųjų priebalsių – šiek tiek 

aukštesnio tembro, priešakesni [i= So S S=], juos tariant liežuvis būna pasislinkęs į 

priekį, o liežuvio vidurinė dalis daugiau ar mažiau vis dar išlieka aukštesnėje 

padėtyje negu tariant [o= uo u u=]. Šnektoje balsinės fonemos /a a. a=/ dažnai 

realizuojamos vidurinės eilės alofonais91, todėl užpakalinių koreliatų 

diferenciniams požymiams nusakyti vartotinas terminas ‘nepriešakinis’ [DLKG, 

25–26]. Šis požymis tiksliau apibūdina ir po minkštųjų priebalsių vartojamus 

supriešakėjusius lūpinių balsinių fonemų variantus (plg. šnektos izoliuotai ištartų 

ir rišliosios kalbos balsių lentelėse pateiktus spektrinės analizės rezultatus, §§ 

69–82). Akustiniu atžvilgiu nepriešakiniai opozicijos ‘priešakinis’–‘nepriešakinis’ 

nariai yra žemo tembro (žematoniai), be to, jie yra labializuoti (bemoliniai) 

garsai. Spektrinės analizės rezultatai rodo, kad aukščiausio tembro Pr<enų 

                                                           
91 Žr. [Mikalauskaitė, 1975, 22; Girdenis, 2003a, 192; taip pat plg. Bacevičiūtė, 2004, 141; 

Leskauskaitė, 2004, 112; Murinienė, 2007, 36 ir kt.].  
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šnektoje yra priešakinės artikuliacijos [i=] ir [[=] (plg.: izoliuotųjų [i=] F2 = 2460 Hz, 

T = 828 ir [[=] F2 = 2390 Hz, T = 756; rišliosios kalbos [i=] F2 = 2320 Hz, T = 

740 ir [[=] F2 = 2280 Hz, T = 679), o žemiausio tembro (ir bemoliškumo) – 

užpakalinės artikuliacijos [o=] ir [u=] (plg.: izoliuotųjų [o=] F2 = 730 Hz, T = –231, 

b = 113 ir [u=] F2 = 660 Hz, T = –200, b = 115; rišliosios kalbos [o=] F2 = 790 Hz, 

T = –202, b = 112 ir [u=] F2 = 720 Hz, T = –166, b = 114). Įdomu, kad 

izoliuotai ištarto Pr<enų šnektos [o=] antroji formantė visiškai sutampa su pirminio 

D. Joneso kardinalinio balsio 7[o:] F2, beveik nesiskiria ir kiti šių balsių 

kokybiniai parametrai, plg.: 7[o:] F2 = 730 Hz, T = –237, b = 113. Taigi, galima 

sakyti, izoliuotajam šnektos [o=] būdinga kraštutinė užpakalinė artikuliacija. 

Nedaug nuo pirminio kardinalinio 8[u:] nutolusi izoliuotai ištarto [u=] F2 (plg. 

8[u:] F2 = 615 Hz, T = –196, b = 117). Kitiems opozicijos ‘priešakinis’–

‘nepriešakinis’ nariams kraštutinė priešakinė ir kraštutinė užpakalinė artikuliacija 

nebūdinga.  

§ 55. Toliau, pasirenkant santykinę požymių porą ‘uždarasis’–‘atvirasis’92, 

garsus reikėtų skirstyti pagal vertikalųjį liežuvio pakilimą ir su juo susijusį 

artikuliacijos atvirumą. Santykine ši požymių pora vadinama todėl, kad terminai 

‘uždarasis’ ir ‘atvirasis’ vartojami netiesiogine reikšme. Tiesioginė reikšmė ne 

visai tinka dėl to, kad pagal atvirumo laipsnį atviriesiems reikėtų priskirti ne tik 

/a a. ag/, bet ir šnektos /o= uo u ug/. Kadangi didžiausias artikuliacijos atvirumas ir 

minimalus vertikalusis liežuvio poslinkis būdingas žemutinio pakilimo /a a. a=/, 

jos sudaro „savarankišką klasę, kontrastuojančią visoms kitoms balsinėms 

fonemoms“ [Girdenis, 2003a, 194]. Taigi žemutinėms fonemoms /a a. ag/ būtų 

galima priskirti požymį ‘atvirasis’. Kaip ir kitose tarmėse, bendrinėje lietuvių 

kalboje ir apskritai visose kalbose, Pr<enų šnektoje žemutinio pakilimo balsinių 

fonemų klasės narys /a/ yra dažniausiai vartojamas, taigi jis laikomas pačia 

nežymėtąja fonema (žr. [Girdenis, Židonytė, 1994, 143 (= Girdenis, 2001, 156); 

Karosienė, Girdenis, 1993, 31 (= Girdenis, 2001, 68); Kazlauskaitė, 2002a, 89; 

                                                           
92 Požymis, leidžiantis skirstyti balsius pagal uždarumo ir atvirumo laipsnį fonologų laikomas 
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Bacevičiūtė, 2004, 142; Leskauskaitė, 2004, 113; Murinienė, 2007, 38 ir kt.]), o 

bendrai /a a. a=/ laikytini nežymėtaisiais opozicijos ‘uždarasis’–‘atvirasis’ nariais. 

Iš balsių kokybės tyrimų ir spektrogramų matyti, kad patys atvirieji Pr<enų 

šnektoje yra tiek izoliuotieji, tiek rišliosios kalbos [a.] ir [a=] (plg. atitinkamai [a.] 

C = 914 ir 908; [a=] C = 915 ir 909). Pagal artikuliacijos atvirumą šie balsiai 

užima tarpinę padėtį tarp pirminio 5[ǡ:] ir kelių antrinių kardinalinio D. Joneso 

balsių (plačiau žr. § 70–82). Ypač svarbus šių kalbamųjų fonemų požymis, kaip 

jau minėta, yra trijų ilgumų /a/ : /a./ : /a=/ kontrastas kirčiuotame negaliniame 

skiemenyje.  

Visoms nežemutinėms fonemoms /i i= ie [= o= uo u u=/ apibūdinti priskirtinas 

požymis ‘uždarasis’. Kaip rodo spektrinė analizė, pačiõs uždariausios 

artikuliacijos Pr<enų šnektoje yra priešakinės artikuliacijos [i=], tačiau, palyginti su 

D. Joneso balsiais, akustinėmis ir artikuliacinėmis savybėmis šis balsis užima 

tarpinę padėtį tarp antrinių kardinalinių 9[y:] ir 10[ø:]. Visi likusieji opozicijos 

‘uždarasis’–‘atvirasis’ nariai (išskyrus [o=]) pagal artikuliacijos atvirumą (ar 

uždarumą) taip pat artimesni antriniams kardinaliniams balsiams. Tik izoliuotasis 

[o=] šiuo atžvilgiu artikuliuojamas panašiai kaip septintasis kardinalinis [o:]. 

§ 56. Kadangi uždarųjų balsių poklasyje visose grupėse galima išskirti 

balsius pagal vertikalųjį liežuvio pakilimo laipsnį, pasirinkta ‘aukštutinio’–

‘neaukštutinio’ pakilimo opozicija. Aukščiausiai liežuvis pakyla tariant 

aukštutinio pakilimo /i= i u= u/, taigi jos laikytinos aukštutinėmis. Neaukštutinės 

būtų /[= ie o= uo/. Kaip rodo tiriamosios šnektos rišliosios kalbos balsių spektrinė 

analizė, vidutinio pakilimo [[=], [o=] artikuliuojami įtemptais kalbos padargais ir, 

palyginti su [i=], [u=], atviresne burna, žemesnis liežuvio pakilimas. Artikuliuojant 

[ie], [uo] liežuvis ir kiti kalbos padargai iš pradžių užima labai panašią padėtį kaip 

ir tariant [ig], [u=], o paskui slenka neutralesnės, kur kas atviresnės artikuliacijos 

kryptimi (plačiau žr. §§ 83–92). 

Skirstant uždarąsias fonemas pagal požymius ‘aukštutinis’–‘neaukštutinis’, 

                                                                                                                                                                            
svarbiausiu, žr. [Piotrovskij, 1960, 25; Kazlauskaitė, 2002a, 88 ir ten min. lit.]. 



 

121 

iš akių neišleistina ir tai, kad /i= i u= u/ gali susigrupuoti artimos artikuliacijos 

poromis /i=/ : /i/ ir /u=/ : /u/ ir atlikti skiriamąją – distinktyvinę funkciją 

(pavyzdžių žr. § 48), o fonemos /[= ie o= uo/ tokių porų nesudaro [Girdenis, 

2003a, 195].  

Požymiams ‘aukštutinis’–‘neaukštutinis’ indiferentiškos žemutinės 

fonemos /a a. a=/, nes jos jau yra išskirtos kaip atvirosios. 

§ 57. Ilguosius neaukštutinius balsius dar galima skaidyti pagal požymių 

porą ‘kintamasis’–‘nekintamasis’: aiškiai kintamos artikuliacijos yra /ie/, /uo/, jas 

tariant liežuvio pakilimas nuosekliai kinta. Spektrinės analizės duomenimis, [ie], 

[uo] glaidinis elementas gali būti ištariamas skirtingai – tai priklauso nuo 

koartikuliacijos su gretimais garsais ir pan. (plačiau žr. §§ 83–92). Šios fonemos 

laikytinos žymėtomis, nes ne visuomet vartojamos absoliučioje žodžio pradžioje 

(žr. § 50) (taip pat žr. ir [Karosienė, Girdenis, 1993, 34–35 (= Girdenis, 2001, 

70–71)]. Pastoviosioms /[=/, /o=/ priskirtinas požymis ‘nekintamasis’, tai 

nežymėtosios fonemos.  

§ 58. Liko paskutinis žingsnis – suskaidyti atvirąsias neilgąsias fonemas 

/a./ ir /a/. Vienas šios grupės narys yra pusilgis, kitas – trumpasis. Šių fonemų 

skirtumus geriausiai apibūdina diferencinių požymių pora ‘pusilgis’–‘trumpasis’. 

Eksperimentiniai šios opozicijos narių kiekybės ir kokybės tyrimai rodo, kad 

skiriasi [a.] ir [a] trukmė ir kiti skiriamieji požymiai: ilgesni, kiek atviresni 

(kompaktiškesni) ir žemesnio tembro yra pusilgiai fonemos /a./ alofonai (plačiau 

žr. §§ 93–102). Panašiai skirstomi ir LukšiR šnektos atitinkami balsiai 

([Bacevičiūtė, 2004, 143], taip pat plg. kitų tarmių neilgųjų fonemų grupių 

skirstymą [Jasiūnaitė, Girdenis, 1996, 188–189 (= Girdenis, 2001, 265–266); 

Urbanavičienė, 2005, 47]). Svarbu tai, kad trumpoji fonema yra vartojama 

neutralizacijos pozicijoje, t. y. nekirčiuotame skiemenyje. Dėl šios priežasties /a/ 

laikytina nežymėtuoju šios opozicijos nariu. Likusioms balsinėms fonemoms 

minėtoji požymių pora nėra svarbi, nes joms jau yra priskirtas požymis ‘ilgasis’ 

arba ‘neilgasis’. 
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§ 59. Pagaliau fonologinė Pr<enų šnektos balsinių fonemų klasifikacija yra 

baigta, nes, kaip matyti, visose klasėse lieka po vieną elementą: 

 

I. Ilgosios /i= ie [= a= o= uo u=/: 

1) priešakinės /i= ie [=/: 

a) aukštutinė /i=/; 

b) neaukštutinės /ie [=/: 

α) kintamoji /ie/; 

β) nekintamoji /[=/. 

2) nepriešakinės /a= o= uo u=/: 

A) uždarosios /o= uo u=/: 

a) aukštutinė /u=/; 

b) neaukštutinės /o= uo/: 

α) kintamoji /uo/; 

β) nekintamoji /o=/. 

B) atviroji /a=/. 

II. Neilgosios /i a a. u/: 

1) priešakinė /i/; 

2) nepriešakinės /a a. u/: 

A) uždaroji /u/; 

B) atvirosios /a a./: 

α) pusilgė /a./; 

β) nepusilgė /a/. 

 

Taigi pateikus kiekvienos hierarchinės klasės bei požymių poros 

pasirinkimo motyvus, galima nubraižyti Pr<enų šnektos balsinių fonemų 

diferencinių požymių matricą (žr. 24 lentelę). 
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24 lentelė. Šnektos balsinių fonemų diferencinių požymių matrica93 

Nr. Fonemos 
 
Diferencinis 
požymis 

 
i 

 
i� 

 
ie 

 
�� 

 
a 

 
a. 

 
a� 

 
o� 

 
uo 

 
u 

 
u� 

1. ilgasis 
(neilgasis) 

– + + + – – + + + – + 

2. uždarasis 
(atvirasis) 

+ + + + – – – + + + + 

3. priešakinis 
(nepriešakinis) 

+ + + + – – – – – – – 

4. aukštutinis 
(neaukštutinis) 

+ + – – 0 0 0 – – + + 

5. pusilgis 
(trumpasis) 

0 0 0 0 – + 0 0 0 0 0 

6. kintamasis 
(nekintamasis) 

0 0 + – 0 0 0 – + 0 0 

 

Kaip matyti, pagal matricą kiekvienas fonologinis balsis nusakomas keleto 

diferencinių požymių deriniu, pvz., /[=/ apibūdinamas penkiais požymiais: 

‘ilgasis’ + ‘uždarasis’ + ‘priešakinis’ + ‘neaukštutinis’ + ‘nekintamasis’.  

§ 60. Pagal dichotominės fonologijos principus balsinių fonemų 

diferencinių požymių hierarchiją galima pavaizduoti dendrograma (žr. 40 pav.). 

Kaip įprasta, dendrogramos dešiniosios šakos reiškia fonologiškai 

žymėtuosius – teigiamuosius požymius, o kairiosios – nežymėtuosius. Šnektos 

koreliacijų pluoštai kontrastuoja pagal tas pačias 24 lentelėje išvardytas 

diferencinių požymių poras94: 1) ‘ilgasis’–‘neilgasis’, 2) ‘priešakinis’–

‘nepriešakinis’, 3) ‘uždarasis’–‘atvirasis’, 4) ‘aukštutinis’–‘neaukštutinis’, 5) 

‘pusilgis’–‘trumpasis’, 6) ‘kintamasis’–‘nekintamasis’. Iš dendrogramos matyti, 

kad, pavyzdžiui, nuo pirmosios iki trečiosios požymių poros eina koreliacijų 

pluoštai, kuriuos sudaro kiekybinė, tembrinė ir uždarumo artikuliacijos 

koreliacija.  

Lietuvių bendrinės kalbos ir kitų tarmių balsių klasifikacijos dendrogramas 

                                                           
93 Kaip jau buvo minėta, pliusas žymi teigiamus, žymėtiesiems fonemų grupės nariams priskiriamus, 

požymius, minusas – neigiamus. Kai požymiai nėra skiriamieji arba fonemas identifikuojant nesvarbūs, 
rašomas nulis. 

94 Akustiniai aptartųjų požymių atitikmenys būtų tokie: 1) ‘įtemptasis’–‘neįtemptasis’, 2) 
‘aukštatonis’–‘žematonis’, 3) ‘žemasis’–‘nežemasis’, 4) ‘difuzinis’–‘nedifuzinis’, 6) ‘kintamasis’–
‘nekintamasis’. Tikslaus penktosios diferencinių požymių poros ‘pusilgis’–‘trumpasis’ akustinio atitikmens 
nėra. Akustinį ir artikuliacinį diferencinių požymių apibūdinimą žr. [Jakobson, Fant, Halle, 1962, 177–
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žr. [Girdenis, 2003a, 199, 201; Pakerys, 2003, 35; DLKG, 26; Atkočaitytė, 2002, 

185; Bacevičiūtė, 2004, 146; Leskauskaitė, 2004, 114; Urbanavičienė, 2005, 49; 

Murinienė, 2007, 41 ir kt.]. 

 
                           
          1               
                                 
                                   
     2            2       
                               
                                       
   3         3              
                              
                                     
                    4      4   
                                   
 5                                   
                  6       6      
                                   
                                       

a a. 

 

 u  i  a∙ 

 

o∙ uo 

 

u∙ �∙ ie 

 

 i∙  

 

40 pav. Pr�enų šnektos balsinių fonemų dendrograma 
 

Balsių fonologinę sistemą galima pateikti ir lentele, iš kurios dar geriau 

nei iš dendrogramos matyti Pr<enų šnektai būdingi koreliacijų pluoštai (žr. 25 

lent.). 

25 lentelė. Pr�enų šnektos balsių sistema 

/i�/ /u�/ /u/

kintamieji /ie/ /uo/

nekintamieji /��/ /o�/

<e> /a/  atvirieji /a�/ /a./

prieša-    

kiniai

neprieša-    

kiniai

uždarieji

aukštutiniai

/i/

prieša-    

kiniai

neprieša-    

kiniai

neaukštu-

tiniai
< ɔ>

P a k i l i m a s

T r u k m ė  i r   e i l ė

i l g i e j i n e i l g i e j i 

pusilgiai trumpieji

prieša-    

kiniai

neprieša-    

kiniai

 

                                                                                                                                                                            
210; Jakobson, Challe, 1962, 254–258], taip pat žr. [Pakerys, 1997, 109–119; Girdenis, 2003a, 191–202].  
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3.1.3. Balsinės fonemos ir jų alofonai 

 
§ 61. Nevienodomis sąlygomis kalboje fonemos realizuojamos konkrečiais 

garsais – tos pačios fonemos kombinaciniais variantais, arba alofonais95.  

Pr<enų šnektos balsiai, kaip, pavyzdžiui, ir kitų vakarų aukštaičių šnektų, 

savo artikuliacinėmis bei akustinėmis savybėmis panašūs į bendrinės lietuvių 

kalbos balsius, tačiau neabejotinai yra ir savitumų, plg. šnektoje vartojamų 

balsinių fonemų alofonų96 pavyzdžius:  

[i=], pvz.: i.teN.na97 ~ įte[na „ įeina“ , var|=s ~ varýs, ˌgi=ˈv� ~ gyvì, šẹiminN=k[.98 

~ šeiminỹkė „ šeimininkė“ , má=~gi.t99 ~ márgyt „marginti“ , namùˌk|=100 ~ namùky 

„namuke“ , puodùˌk|=101 ~ puodùky „puoduke“ ; 

[i], pvz.: d�dẹlẹi ~ dìdelei, š�tep ~ šìtep „ šitaip“ , išeN.nam ~ iše[nam 

„ išeiname“ , ˌqririˈšåũ. ~ pririšaũ, šùli�i= ~ šùlinio, tur� ~ turì, gil� ~ gilì, 

ˌisiˈta©.po. ~ isita�po „ išsitampo“ ; 

[[=], pvz.: g\=lẹi ~ gclei, t\=t[. ~ tctė, dabα�.t[.s ~ daba`tės „dabar“ , lès[. ~ 

vard. Lèsė, i�d�=t102 ~ inddt „ įdėti“ , prad�=103 ~ pradd „pradėjo“ , k[.d\= ~ kėdc, 

�pintùk[. ~ spintùkė „ spintelė“ ; 

[ie], pvz.: jieškó=k ~ jieškók „ ieškoki“ , p|eno. ~ píeno, qr|enu. ~ Príenų, 

šiẽna. ~ šiẽną, bα~biẽri�ki. ~ Barbiẽrišky „Balbiẽrišky(je)“ , v|enαs ~ víenas, niẽko. 

~ niẽko, ó=kieti. ~ ókietį „vokietį“ , pievùk[.s ~ pievùkės „pievelės“ , qrisùktie ~ 

                                                           
95 Dėl terminų žr. [Trubeckoj, 1960, 56; Martinet, 1960, 232; Girdenis, 2003a, 70 ir ten min. lit.; 

Pakerys, 2003, 10, 35–36]. Taip pat prisimintina, kad alofonai yra nulemti pozicijos ir patys savarankiškai 
neatlieka nei distinktyvinės, nei ekspresyvinės funkcijos, jie laikomi vienai fonemai priklausančiais 
panašiais garsais, tarp kurių yra papildomosios distribucijos santykis [Ščerba, 1983, 9 tt.; Chambers, 
Truggill, 1998, 176–177; Clark Yallop, 1999, 93 tt.; Girdenis, 2003a, 70]. 

96 Bendrinės kalbos balsių vartojimą žr. [Pakerys, 1986, 26–44; 1995, 28–44]. 
97 Matyt, pagal analogiją su „ant“  vartota forma su int- (inte�.na), o vietoj in- apibendrinus į-, 

vartojama i�te�.na.  
98 Vietoj bendrinės kalbos -inink- sistemingai vartojama priesaga -inyk- [Zinkevičius, 1994, 29].  
99 Suvalkiečiai bendraties kamieną (ir kitas formas) apibendrinę pagal būs. l., plg.: užrakysiu, 

pakabyta, sudegyt ir pan. 
100 Tokio tipo daiktavardžių kaip puodukas, namukas, tvartukas ir pan. vartojama skirtinga negu 

bendrinėje kalboje vienaskaitos vietininko galūnė.  
101 Žr. 100 išn. 
102 Plotą, kuriame vietoj bendrinės kalbos į-  šnektose vartojama in- žr. [LKA 2, 1982, 54 žemėl.]. 
103 Plg. ir kitus pavyzdžius: no.r/�0o. → no.r/�o. → no.r/�. 
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prisùktie „prisukti“ ;  

[a=] ([e=], [æ=]), pvz.: nesá=mo.n[. ~ nes�monė, ká=zda–o.104 ~ k�sdavo, ˌža=ˈs�s 

~ žąsTs, ka.��y.lis ~ kąsnẽlis, má=lkαs ~ málkas, paUrẽ=šæ.s ~ patr_šęs, paUrV=š ~ 

patr_š; 

[a.] ([e.], [æ.]), pvz.: k7.�pinαs ~ kãspinas, 7.ž]rus ~ ãžerus „ežerus“ , 

nud7.ž[. ~ nudãžė, k7.tilu ~ kãtilu, s7.ko. ~ sãko, priˌsilaˈp7.væ. ~ prisilãpavę 

„prisirinkę lapų“ , αkv7.ta. ~ akvãtą „norą“ , kel8.vo. ~ keliãvo, sy.n[.s ~ sẽnės, 

ny.š[. ~ nẽšė, s8.nαs ~ sẽnas; 

[a] ([e], []]), pvz.: àUrẹmi ~ àtremi, ap�niẽkti105 ~ apsniẽgti „apsnigti“ , 

ˌapiˈbũ=ˌd|.k106 ~ apib�dyk „apibūdink“ , prasid�=107 ~ prasidd „prasidėjo“ , kàp ~ kàp 

„kaip“ , kà�tie108 ~ kàstie „kasti“ , pilnà ~ pilnà, stubà ~ stubà, l7.ša ~ lãša, nè�tie ~ 

nèštie „nešti“ , tèp ~ tèp „ taip“ , p^šk ~ pèšk, vaRÃ^ ~ valdžià, ˌto=ˈkè ~ tokià, pe�kès 

~ penkiàs, rẹN.ke ~ re[kia, ˌn]gaˈR¢ ~ negaliù, seseW.s ~ sesers, d�dẹles ~ dTdeles, 

ù�n]ša ~ ùžneša, m^tra. ~ mètrą, mZUr�kus ~ mètrikus „dokumentus“, aˈmZriˌke ~ 

Amèrike „Amerikoje“ , anZl[. ~ Anèlė; 

[o=], pvz.: orũ= ~ orR, ho.žN=s ~ vožỹs „ožys“ , kó=sti109 ~ kósti, stõ=~i. ~ stõrio, 

U~o.bõ=s ~ triobõs, vá=�dẹ�i.110 ~ vándenio „vandens“ , ˌblo=ˈgùs ~ blogùs, ˌto=ˈk�s ~ 

tokTs „ toks“ , vẹ�ó=jo. ~ vežiójo, aŋgõ=s ~ angõs, to.kõ= ~ tokiõ „tókio“; 

[ɔ], pvz.: t�no=s ~ tònos, be‿g�Rfo.s111 ~ be gòlfos „be golfo, sportinio 

megztinio“ , ˌcitraˈm�nαs ~ citramònas; 

[uo], pvz.: húogu. ~ vúogų „uogų“ , úo�ti.t ~ úostyt „uostyti“ , dúo§¨ ~ 

dúosiu, kuõda. ~ kuõdą, �vi.~oda–o. ~ žvyriúodao „žvyriuodavo“ , ˌnuvaˈ�oˌta.i 

                                                           
104 Iškritęs silpnas neskiemeninis [1]. 
105 Plg. ir kitus Pr�enų šnektos atematinių veiksmažodžių liekanų pavyzdžius: kosti, niežti, peršti (žr. 

[Senkus, 1955, 151; Zinkevičius, 1966, 348–351; LKA 3, 1991, 82–83, 88–90; Kazlauskas, 2000a, 311; 
Leskauskaitė, 2004, 34,  38 išn.]).  

106 Daugelis kauniškių bendratyse, kurios baigiasi –inti, ir iš šių bendračių padarytose formose vietoj 
in taria ilgąjį balsį [i�] [Zinkevičius, 1994, 29]. 

107 Plg. 103 išn. 
108 Išlaikyta senoji bendraties forma. 
109 Plg. 105 išn. 
110 Šnektoje daiktavardis gali būti vartojamas ir kaip –ia kamienis. 
111 Šnektoje šalia vyr. g. vns. vard. golfas vartojama ir mot. g. forma gòlfa. 
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~ nuvažiúotai „nuvažiuotum(ei)“ , sù–uod[. ~ sùuodė, ž8.mahuog[.s ~ 

žẽmavuogės „žemuogės“, juokũ= ~ juokR, vanduõ ~ vanduõ;  

[u=], pvz.: ˈú=kiˌni=kαs112 ~ Skinykas „ūkininkas“ , i��=linåu113 ~ insiSlinau 

„ įsiūliau“ , �=linasi ~ siSlinasi „ siūlosi“  plu.gúot114 ~ plūgúot „plūguoti“ , bũ=t115 ~ 

b�t „būtų“ , bũ=va ~ b�va, rũ=to.s ~ r�tos (dgs. vard.), rudũ= ~ rudR, pó=hu. ~ póvų; 

[u], pvz.: užrak|=t116 ~ užrakýt „užrakinti“ , žuvùkS. ~ žuvùkių „žuvelių“ , 

vištùk[.s ~ vištùkės „vištelės“ , pievùk[.s ~ pievùkės „pievelės“ , ˌnẹtiˈkùmαs ~ 

netikùmas, kαim|=nu117 ~ kaimýnu „kaimynui“ , su�.ku118 ~ suñku „ sunkù“ , 

kal�do.~Sn ~ kalìdoriun „koridoriun (į koridorių)“ , dù šimtù119 ~ dù šimtù „du 

šimtus“ , tuˌberkuˈR�z[ ~ tuberkuliòzė, ˌbu=ˈvù ~ būvù „esu, gyvenu“ . 

Toliau bendrais bruožais aptariamos kiekybinių ir kokybinių alofonų 

ypatybės.  

 

 

3.1.3.1. Kiekybiniai balsinių fonemų variantai, jų vartojimas 
 

§ 62. Trumpieji balsiai. Kaip ir kitose kauniškių patarmėse, Pr<enų 

šnektos trumpieji balsiai kirčiuotoje ir nekirčiuotoje žodžio kamieno ir žodžio 

galo pozicijoje didesnių kiekybinių pakitimų nepatiria, pvz.: kadª‿jåu sùtẹm[=� / 

prasid�= paˌsitaˈr�mαsց (Pr<enai), tV=ꜛ / jo=‿tvartùˌk|=� / vištùk[=sց ˌneraˈk|=to.s 

(Pr<enai), o.‿pal[.‿mùmiꜛ � nustú=mtαs l8.dasց / tù�č]s vanduõց (Narãvai), tαi‿t|e 

l]dαN. prad�=jo. ˈlú=�ˌt|e� / ˌatsiˈmù�ˌt|e� / i�‿bǽ=ržus� / in‿aglès� (Narãvai), 

qris�menu ka(p)‿p7.no=s� / vẹlN=ku= p|=rma= diẽna=� / jåu‿ù�kviet[.ꜛ � in‿šõ=kSsց 

                                                           
112 Žr. 98 išn. 
113 Veiksmažodis turi kitokį kamieną negu bendrinėje kalboje.  
114Atkreiptinas dėmesys į iš daiktavardžio padarytą veiksmažodį plūguoti. Jis fiksuojamas tik tiriamos 

tarmės plote (žr. [LKŽ X, p. 325]). Dar plg. šnektoje vartojamą pasimalkauti, kuris pasitaiko ir kitose 
aukštaičių tarmėse (žr. [LKŽ VII, p. 801]).  

115 Iš siekinio atsiradusios tariamosios nuosakos formos suvalkiečiai ir pietų aukštaičiai dėl 
metatonijos kamiene paprastai turi tvirtagalę priegaidę. 

116 Žr. 99 išn. 
117 Senieji šnektos atstovai, kaip ir pietų aukštaičiai, vietoj bendrinės kalbos vns. naud. galūnės –ui 

vartoja –u (dar plg. [Zinkevičius, 1994, 46]). 
118 Baritoninio kirčiavimo liekana (plg. [Mikulėnienė, 1996, 150–151]). 
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(Narãvai), tαi‿rẹN.k �t�klαs� i�d�=t / aba‿�pinˈtùˌk\=� pastú=mt120 (Pr<enlaukis), 

kat‿aš‿ˌαi.ˈnù i�‿te.ná=is� / aš‿tu~¢ dur�sց ˌužraˈk|=t / ne�‿i.tẹN.nαց � tikrα²ꜜ 

(Narãvai), tadà� su‿αN.guRS � gi=v8.no.m a�‿qr|enu= ká=lno.ց / ˌku~‿giˌr�ni=ˈk�j]ց 

(Pr<enlaukis), al]‿dau´åũ. nẹ�=linuց / ba121‿galvó=juꜛ � kaq‿j|e impràs� 

(Pr<enlaukis), tαi‿pa~tiz7.nαiꜛ / ˌnepaˈs�dav[.ց ˌgi=ˈv� / vidu² sudy.gi.tα r7.do. 

dakùmentus⤴ / v�ska= (Pr<enai), tαi‿ka(p)‿p7.šaro. rẹik�=jo. |=~tis� / tαi‿klúoneꜛ ® 

pal[.‿dur�s va‿suˈs�rieˌt�� / bir‿su‿vá=R�S122 plåuk�ց (Narãvai), ka123‿i~‿i�.gαi 

ˈlaũ.kˌtú=t124k / nesuˈlaũ.kˌtú=tց (Pr<enai) ir kt. 

Kaip patvirtina Pr<enų šnektos statistiniai skaičiavimai, kirčiuoti trumpieji 

balsiai tiek žodžio kamieno, tiek žodžio galo (uždarosiose ir atvirosiose galūnėse) 

pozicijoje tik nedaug ilgesni už atitinkamus nekirčiuotus, tačiau didesnių 

kiekybinių pakitimų nepatiria, taigi jie neabejotinai yra trumpi (statistinį 

trumpųjų balsių kiekybės vertinimą įvairiose pozicijose žr. §§ 9–11)125.  

§ 63. Kai kurie kiekybinių trumpųjų balsių alofonų vartojimo atvejai 

aptariami plačiau. 

1. Žodžio pradžioje prieš priešakinės eilės balsį [i] šnektoje nereguliariai 

pridedamas [j] arba [b], pvz.: jimù ~ jimù „ imu“ , biW. ~ ji` „ ir“ , jilgùmαs ~ jilgùmas 

„ ilgumas“  (dėl [j] pridėjimo kitose šnektose žr. [Zinkevičius, 1994, 31; 

Markevičienė, 2001, 41–42 ir kt.]).  

2. Trumpasis kirčiuotas balsis [a] tiriamojoje šnektoje vartojamas dažniau 

nei bendrinėje lietuvių kalboje (plg. [Pakerys, 2003, 31–32]): 

a) kirčiuotas [a] dar vartojamas kai kuriuose svetimos kilmės žodžiuose, 

                                                                                                                                                                            
119 Apie Pr�enus senųjų šnektos atstovų vis dar pavartojama dviskaita. 
120 Tai sena beasmenė konstrukcija, kai vardininkas vartojamas kaip papildinys. 
121 Greičiausia slaviškas skolinys (plg. lenk. bo), plačiai vartojamas jungtuko nes reikšme (dar žr. 

[Zinkevičius, 1966, 435–436]. 
122 Šis daiktavardis šnektoje vyriškosios giminės (plg., peilis, su peiliu). 
123 Bevardės giminės liekana. 
124 Kaip ir pietų aukštaičiai, tiriamosios šnektos atstovai vartoja skirtingas nuo bendrinės kalbos 

tariamosios nuosakos vienaskaitos I ir II asmens formas. 
125 Prisimintina, kad pietinių vakarų aikštaičių balsių kiekybę tyrusi A. Kazlauskienė [1998b], 

nustatė, kad nekirčiuotoje pozicijoje (kamiene ir galūnėje) ilgųjų ir trumpųjų balsių kiekybės santykis 
mažesnis negu kirčiuotame skiemenyje. Nekirčiuotų balsių trukmės svyravimai pastebimi Dievẽniškėse 
(plg. [Mikulėnienė, Morkūnas, 1997, 12]) ir kitose šnektose (plg. [Kazlauskaitė, 2002a; Bacevičiūtė, 2004; 



 

129 

pvz.: àl]ktro.s  ~ àlektros „elektros“ , diràkto.~u. ~ diràktorių „direktorių“, škadà 

~ škadà „gaila, bėda“ , kvatª126 ~ kvatà „noras“ ;  

b) kai kuriuose prieveiksmiuose, įvardžiuose ir kituose žodžiuose, pvz.: 

brà�k[=m ~ bràškėm „brãškėmis“ , sesuvà ~ sesuvà „ sesuo“ , kàp ~ kàp „ka[p“ , 

vienàp ~ vienàp „viena[p“ , visàp ~ visàp „visa[p“ , màne ~ màne „manè“ , sàve ~ 

sàve „ savè“ .  

Kai kuriuose žodžiuose dažniau negu bendrinėje kalboje vartojamas ir 

Pr<enų šnektos kirčiuotas [e] ([]]), plg.: j^zus ~ Jèzus „ Jėzus“ , �vèpRSs ~ švèplius 

„ švẽplius“ , tèp ~ tèp „ ta[p“ , kitèp/kitàp ~ kitèp/kitàp „kita[p“ .  Nemažai kirčiuoto 

[e] (ir [a]) vartojimo pavyzdžių užrašyta šiaurinių kauniškių Šakių šnektoje 

[Bacevičiūtė, 2004, 147–148]. 

Tačiau moteriškosios giminės įvardžių formose vietoj bendrinės kalbos jà, 

tà (vns. įn.) ir jàs, tàs (dgs. gal.) Pr<enų šnektoje vartojama já=b, tá=b ir já=bs, tá=bs.  

Dėl [a] vartojimo žodžio pradžioje plačiau žr. § 51. 

§ 64. Ilgieji balsiai. Ilgieji kirčiuoti ir nekirčiuoti balsiai žodžio kamiene 

ir gale vartojami panašiai kaip bendrinėje lietuvių kalboje (plg. [Pakerys, 1986, 

35–36]), pvz.: tαi‿dα�.ˌt�=sꜛ � bisαN. tV=ց / vɔrkùto.b127ց / i�d|=rbo=ꜛ � iki‿p7.čẹi 

p7.baigαi128ց (Pr<enlaukis), tαi‿dabα�.ˌt[=sꜛ � ˈkõ=ˌlǽ.i tùri� p�nigo. / tαi‿bú=da-o. 

nèperkαց v|ena. pùsæ=129 l�tro= / bet‿pas�bimα dá=ց Ur�� litrùs � va‿š�tαm kαimùki.ց 

(Pr<enlaukis), ˌto=ˈk�130 ˌši=ˈv� α~klẹN.� / α~klẹN.s pα�.vẹž[=� / ma.‿n[.‿nẹ-i.dõ=mu 

ró=do.s (Pr<enlaukis), kat‿aš‿pa�=råu131k i�‿tæ.ná=is / ma.‿ˌbαiˈsùց tadα‿d7.ro.s 

(Pr<enlaukis), va‿tá=i gaUvè paαN.k� / tαi‿bó=ꜛ � tæ.‿v�skα(s)ց sudy.gi.ˌtª / tik‿ˌviẽˈnà 

baku=ˈ�¢ˌk[=� / i~‿ky.Ri.s U~õ=bo.sց l�ko. (Pr<enai), n]ˌpasaˈk|=ˌtá=iց ka(«)‿d[.l‿mùmi 

                                                                                                                                                                            
Leskauskaitė, 2004 ir kt.]).  

126 Tai skolinio ukvata (brus. axboma) balsio apokopės reiškinys. Įdomu, kad tarmėje gali būti 
numetamas ne tik balsis, bet ir visas skiemuo. Plačiau apie tai žr. [Zinkevičius, 1966, 131].  

127 Vietovardis. 
128 Sena naudininko konstrukcija. 
129 Būdingas galininkas, nėra laukiamo neiginio kilmininko.  
130 –i atsirado sutrumpėjus ilgai akūtinei galūnei. Daugiskaitos vardininko formos su –i turimos ir 

dalyje žemaičių bei aukštaičių šnektose (plačiau žr. ir plg. [Rosinas, 1995, 112–113; Leskauskaitė, 2004]).   
131 Veiksmažodis žiūrėti Pr�enų šnektoje gali būti ne tik i, bet ir ā kamieno (plg. [Leskauskaitė, 

2004]). 



 

130 

/ d[.R‿ˌšẹimiˈnN=ˌk[=s i��=li.t no.r�= (Pr<enai), ˌvieˈn� kit|emց kẹ~.ši.do. (keršydavo) 

(Narãvai), al]‿nó=r (nors) ka(d)‿dù ˌšiÅˈtù l�tu=� gåũ.tαi / rẹN.k n]‿ˈló=ˌvó.bց gul�=tie 

(Narãvai) ir kt. 

Vienodose žodžio kamieno ar galo pozicijose kirčiuoti ilgieji balsiai yra 

ilgesni už atitinkamus nekirčiuotus, ilgieji balsiai tariami labiau įtemptais kalbos 

padargais, ryškesni jų kokybiniai ir kiti skiriamieji požymiai. Tačiau tam tikrose 

pozicijose (pvz., galūnėse) ir dėl nekirčiuotų ilgųjų balsių didelio įtempimo jie 

atrodo beveik netrumpinami, nors fizinės trukmės išlaikymu aiškiai skiriasi nuo 

atitinkamų kirčiuotų balsių (tuo nesunku įsitikinti palyginus kai kurių kirčiuotų 

ir nekirčiuotų galūnės balsių įtempimą ir kiekybę bei jos vertinimą Studento 

kriterijumi, plačiau apie tai žr. § 8 ir toliau). Svarbu tai, kad visada neabejotinai 

išlaikoma atitinkamų kirčiuotų ir nekirčiuotų ilgųjų ir trumpųjų balsių opozicija.  

Kaip matyti iš pavyzdžių, ilgosios fonemos /i= u= [= o= a=/ realizuojamos ne 

tik ilgaisias, bet ir pusilgiais alofonais: a) ilgieji [i=], [u=], [[=], [o=], [a=] ([e=], [æ=]) 

vartojami kirčiuotoje pozicijoje ir kai kuriais kitais atvejais132, plg. šẹimiˈnN=ˌk[=s ~ 

šeiminỹkės „šeimininkės“ (vns. kilm.), ˌsto=ˈrà ~ storà, ža=s�s ~ žąsTs, ˌdra=ˈsùs ~ 

drąsùs ir pan., b) pusilgiai ilgųjų balsių alofonai [i.], [u.], [[.], [o.], [a.] ([e.], [æ.]) 

vartojami nekirčiuotoje žodžio kamieno ir galo pozicijoje. Nekirčiuotose 

pozicijose atsiradęs balsių pusilgumas skiriamosios funkcijos neatlieka. 

Tik kirčiuotoje žodžio kamieno pozicijoje vartojami pusilgės fonemos /a./ 

alofonai, jų distribucija apžvelgta pirmesniuose skyriuose (žr. § 49 ir § 51).  

§ 65. Toliau svarbiausi ilgųjų balsių kiekybinių variantų vartojimo 

savitumai aptariami plačiau. 

1. Kaip jau buvo minėta § 50, ne tik žodžio pradžioje prieš garsus [ie], [uo] 

nereguliariai vartojami atitinkamai [b], [j] arba [h], [v], pvz.: bieškó=t ~ ieškoti, 

nẹbẹj|eško. ~ nebe<eško, vúogu. ~ uogų, ˌpasihuoˈgá=utie ~ pa(si)uogáuti. Tas pats 

pasakytina ir apie kitus ilguosius balsius, plg.: ˌbi=ˈrª ~ jyrà „yra“ , b\=m[. ~ jcmė 

„ėmė“ , suh\=jo. suvcjo „ suėjo“ , ho.žN=s ~ vožỹs „ožys“  ir kt. Tačiau pasitaiko ir 

                                                           
132 Jie aptariami toliau, žr. § 66, taip pat žr. §§ 21–26. 
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atvirkščias reiškinys, kai žodžio pradžioje prieš ilgąjį balsį priebalsis numetamas, 

pvz.: tαi‿mamª nus�vẹd[= pas‿ó=kieti.� / fẹ¦.š]ra.ց (Pr<enlaukis), tαi‿pasku² 

tas‿o.kietN=s� / ž�no.tꜜ / žend7.ra�133 ins7.k[=� / kad‿nuv^stu=ꜛ v i‿duõtu. ka©.bari.ց 

m7.mαi (Pr<enlaukis), č^ꜛ‿tαi ® gimn7.zijo.° diràkto.~S.134ց nušó=v[. ó=kiečẹi 

(Narãvai). Be to, priebalsis [v] tiriamojoje šnektoje labai dažnai netariamas prieš 

kai kurių įvardžių, daiktavardžių ir būtojo kartinio bei būtojo dažninio laiko 

veiksmažodžių galūnes ar priesagas, pvz.: tà-o. ~ tàvo, pó=-u. ~ póvų, bù-o. ~ 

bùvo, dar|=da-o. ~ darýdavo, dauž|=da-o. ~ daužýdavo (daugiau panašių pavyzdžių 

visame vakarų aukštaičių kauniškių plote žr. [Markevičienė, 2001, 41; Girdenis, 

1968–1986; 2002a ir kt.]).  

3. Žodžio gale trumpesnėse tokių būtojo kartinio laiko veiksmažodžių 

kaip ‘norėjo’, ‘reikėjo’, ‘nešiojo’, ‘žinojo’, taip pat veiksmažodžio ‘buvo’, 

asmeninio įvardžio ‘man’ ir dalelytės ‘dar’ formose Pr<enų šnektoje dažnai 

vartojami ilgieji tvirtapradžiai [[=], [o=] ir [a=], plg.: tα(i)‿i‿má=� rẹik�=135 / α~klN=(s)ց 

sa�d|=t136 (Pr<enlaukis), o.‿dá=� kaq‿sN=kis / v|=rαs tur�= už‿ap|=va®i.ց (Narãvai), 

qr[.‿rùso.ꜛ � ne�ó=137 kαq‿rẹi.ke (Pr<enai), tαi‿ma.‿bó= ˌk]tuˈ~ó=lika m8.tu.� / 

tαi‿ˌk]tuˈ~ó=lika l�tu.ց sumo.k�= (Pr<enai) ir kt. Tvirtapradė priegaidė atitinkamais 

atvejais tariama ir kitose pietinių vakarų aukštaičių šnektose. 

4. Tiriamojoje šnektoje prieveiksmiuose priẽ, apiẽ ir nuõ vietoj [ie], [uo] 

nekirčiuotoje pozicijoje vartojami pusilgiai ilgųjų balsinių fonemų alofonai [[.] ir 

[o.], pvz.: qr[.‿namũ= tvo.rõ=sց // (Pr<enai), virtuvùk[=bꜛ � pr[.‿st7.lo.ց sus�=zdaho.m 

(Pr<enlaukis), da.‿tó=ks vasiRá=uckαs� no.‿ˌmariˈjǽ=mpaˌl[=s pagǽ=Rb[.jo. (Pr<enai), 

tαi‿no.‿kreñ.to=138ꜛ v jåu‿vanduõց / ˌto=ˈl�ꜛ � ˌto=ˈl�ց (Narãvai), dråugũ=� g]rũ= ap[.‿jN= � 

                                                           
133 Vietoj nekirčiuoto trumpojo a tiek savuose, tiek svetimos kilmės žodžiuose gali būti vartojamas e, 

ir atvirkščiai – vietoj nekirčiuoto e vartojamas a, plg.: rẹmeñ.tαi ~ ramentai, ˌsusẹk:ˈt<�ti ~ susagstyti, 
žendá�ram ~ žandaram(s) ir m/�nasẹi ~ mėnesiai, prazideñ.tαs ~ prezidentas ir kt. Pasitaiko atvejų, kai [a] 
vartojamas vietoj kirčiuoto [e], pvz., diràkto�>?. ~ direktorių. Šis reiškinys būdingas beveik visoms 
Lietuvos tarmėms. 

134 Žr. 133 išn. 
135 rẹik/�0o. → rẹik/�o. → rẹik/�, plg. ir 103 išn. 
136 Tai sena beasmenė konstrukcija, kai vardininkas vartojamas kaip papildinys. 
137 Plg. 135 ir 103 išn. 
138 Žr. 133 išn. 
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bú=davo. ik‿v7.lẹiց (Pr<enlaukis) ir kt. (daugiau pavyzdžių žr. Prieduose 

pateiktuose Prienų šnektos tekstuose). 

5. Ilgosios balsinės fonemos /i= [= o= u=/ tiek kirčiuotos, tiek nekirčiuotos 

vartojamos įvairiose kalbos dalyse ir įvairiose pozicijose. Kirčiuotoje pozicijoje 

tariami ilgi jų alofonai – atitinkamai [i=], [[=], [o=] ir [ug]. Pastebėtina, kad 

priklausomai nuo pozicijos žodyje, kalbamųjų balsių kiekybė gali daugiau ar 

mažiau skirtis (plačiau žr. §§ 7–25, 33–38). 

Nekirčiuotoje pozicijoje, kaip rodo Pr<enų šnektos ir kitų kaimyninių 

vakarų aukštaičių kauniškių šnektų faktai (plg. ir [Markevičienė, 2001]), /i= [= o= 

u=/ realizuojamos dvejopais alofonais139: 

a) žodžio kamiene prieš kitą ilgą kirčiuotą ar nekirčiuotą skiemenį 

dažniausiai vartojami pusilgiai ilgųjų balsinių fonemų alofonai [i.], [[.], [o.] ir [u.], 

pvz.: i.dõ=mu.s ~ įdõmūs, k[.d\=s ~ kėdcs, sto.rõ=s ~ storõs, plu.gúot ~ plūgúoti. 

Tais atvejais, kai žodžio kamieno pozicijoje skiemuo su ilguoju balsiu turi 

šalutinį ritminį ar morfemos kirtį, jo kiekybė gali išlikti nepakitusi, taigi 

vartojami ilgieji balsinių fonemų alofonai, pvz.: ˈú=kiˌn|=ko. ~ Skinyko „ūkininko“ . 

Taip pat [i=], [[=], [o=] ir [u=] vartojami prieš trumpą kirčiuotą vidinį ar galinį žodžio 

skiemenį, pvz.: mi=n�mo. ~ mynTmo, u=ž�mαs ~ ūžTmas, bo=ˈbùˌk[= ~ bobùkė, 

t[=vùkαs ~ tėvùkas, gi=v� ~ gyvT, sto=ràs ~ storàs; 

c) žodžio gale nekirčiuotos tiriamosios šnektos ilgosios balsinės fonemos 

/i= [= o= u=/ taip pat gali būti realizuojamos ir ilgais, ir pusilgiais alofonais: ilgi [i=], 

[[=], [o=] ir [u=] dažniausiai išlieka po trumpo kirčiuoto ar nekirčiuoto skiemens, 

ypač kuomet galūnė gauna šalutinį morfemos kirtį, kylant intonacijai arba prieš 

pauzę, pvz.: šẹimiˈnN=ˌk[=s ~ šeiminỹkės „šeimininkės“ (vns. kilm.), ˌisiˈpu�.vi.ˌtũ= ~ 

isipu`vytų „išsipurvytų“, tαi‿ta‿lès[=� / neklåũ.s[. ˌšẹimiˈnN=ko.ց (Pr<enai), 

ˌkambaˈ~¢ˌk|=ꜛ � i¨.reŋkˌtα visª mó=bin[.140ց (Narãvai) ir kt. 

6. Žemutinio pakilimo fonemos /a=/ distribucija plačiau aptarta § 51. 

Atskirai dar reikėtų paminėti, kad nekirčiuotoje žodžio kamieno pozicijoje ši 

                                                           
139 Toliau išvardytais atvejais daugiau pavyzdžių žr. §§ 61–63. 
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fonema taip pat gali būti realizuojama dvejopais – ilgaisiais ir pusilgiais – 

alofonais.  

Ilgieji [a=], [eg] (arba [æ=]) nekirčiuotoje pozicijoje dažniausiai vartojami šiais 

atvejais: 

a) prieš trumpą kirčiuotą ir nekirčiuotą skiemenį ar galūnę, pvz.: dra=sZ�nis 

~ drąsèsnis, Ure=š�mo. ~ tręšTmo, ˌUræ=ˈštà ~ tręštà, ža=s�s ~ žąsTs. Kitose šnektose 

šiose pozicijose vartojami pusilgiai ilgųjų balsių alofonai, žr. [Markevičienė, 

2001, 37];  

b) žodžio gale vienaskaitos galininko linksnyje bei vyriškosios giminės 

veikiamųjų dalyvių vardininkuose po ilgo ar trumpo kirčiuoto bei nekirčiuoto 

skiemens trumpuose sakiniuose arba frazėse prieš pauzę (panašią nuomonę žr. 

[Markevičienė, 2001, 35], taip pat plg. [Zinkevičius, 1966, žemėl.: 51, 52; LKA 

2, žemėl.: 47, 49]), plg.: jæ.gu‿rẹN.ks atidúot žemùkæ=� (Pr<enlaukis), αN.daho.m 

žõ=læ=� pjǽ=ut (Narãvai), tαi‿č^ꜛ � p]r‿ta.‿l8.da=� / nuh\=jo.m i ‿k�ta= pùsæ.ց 

(Narãvai), tαi‿kat‿ma.‿ró=do.sꜛ � jie‿ˌišvaˈžy.væ=� (Pr<enai) ir kt. 

 

 

3.1.3.2. Kokybiniai balsinių fonemų variantai, jų vartojimas 

 
§ 66. Kalboje vieno ar kito kokybinio alofono atsiradimą nulemia 

sintagminiai santykiai – tarp kitų garsinių kalbos elementų užimama pozicija. 

Šiame skyrelyje trumpai aptariami pagrindiniai ir nepagrindiniai kokybiniai 

balsių alofonai bei jų vartojimas. Kaip žinoma, platesnė pagrindinių alofonų 

distribucija (žr. [Girdenis, 2003a, 71 ir ten min. lit. ]).  

§ 67. Kokybiniai balsių variantai priklauso nuo gretimų garsų ir kitų 

veiksnių: 

1. Po minkštųjų priebalsių žodžio kamiene ir gale užpakalinės eilės 

uždarieji balsiai realizuojami supriešakėjusiais alofonais [S], [S=], [Æ], [i=], [So], 

pvz.: ˌapsvαik�ˈt�ꜛ / sùpila� vá=�dẹ�S / bi~‿v\=lց mùšα (Pr<enai), teN.s[= už‿ak�.ց // 

                                                                                                                                                                            
140 Altoriukas. 
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(Pr<enai), i�‿biÀR¿tika.ց neˌbenuˈv\=jo.m (Narãvai), tαN.‿ka(p) qrie�‿birbùRi= ká=lna.ꜛ 

� vy.ž[. lavó=nus� / i�‿vẹž�mu= sro=vè tẹk�= kråũ.j]sց (Pr<enai), vis‿ˌatvα�oj]ꜛ � tó=b 

ˌdaktαˈ~¢ˌk[=ց (Pr<enlaukis) ir kt. 

Priešakesnės artikuliacijos fonemų /u u= ɔ o= uo/ alofonai vartojami ir 

kirčiuotoje bei nekirčiuotoje žodžio kamieno pozicijoje prieš minkštuosius 

priebalsius. Kaip rodo formančių dinamika, apskritai visi balsiai prieš 

minkštuosius priebalsius (ypač dusliuosius) kirčiuotoje ir nekirčiuotoje (išskyrus 

kokybinius pusilgės fonemos /a./ alofonus141) žodžio kamieno pozicijoje yra 

priešakesnės artikuliacijos ir uždaresni, jų antroji formantė, ypač tuomet, kai 

balsis arčiau pabaigos, t. y. arčiau priebalsio, dažniausiai būna aukštesnė negu 

atitinkamai prieš kietąjį priebalsį (plg. [uo], [ie] spektrogramas prieš kietąjį ir 

minkštąjį priebalsį, § 89). 

2. Žodžio kamiene prieš kietąjį priebalsį arba žodžio gale, ypač tuomet, 

kai žodis tariamas pabrėžiamąja intonacija, vartojami šiek tiek atviresni balsių [i], 

[u] alofonai, pvz.: mo=�¢t[. tæ.‿bgvo.ց / a�‿nẹmelúobuց (Narãvai), tαi‿kõ=ꜛ 

ji�‿tæ.‿ldpaց (Pr<enai) ir kt.  

Nuo tolimesnio skiemens garsų kalbamieji balsiai ypač priklauso 

Vilkaviškio, Šakių bei kitose vakarų bei pietų aukštaičių šnektose (plg. 

[Bacevičiūtė, 2000, 9–10; 2004, 137–139; Paulauskaitė, 2001, 38; Markevičienė, 

2001 ir kt.]).  

Daugelyje tarmių aukštutiniai balsiai platėja ir dėl kitų priežasčių: tam 

tikrais atvejais skirtingos kilmės [i], [u] atliepimai nevienodi ŠakiR [Bacevičiūtė, 

2004, 189 tt.], VilkavTškio [Paulauskaitė, 2001, 57 tt.], Pãšušvio [Kazlauskaitė, 

2002, 70 tt.], taip pat akmeniškių [Murinienė, 2007, 140 tt.], pietų žemaičių 

varniškių [Bukantis, 1984, 95] ir raseiniškių [Atkočaitytė, 2002] šnektose. 

Pavyzdžiui, pastebėta, kad šiaurinėse kauniškių šnektose tokio tipo formos kaip 

vns. vard. naktds ~ naktis ([i]<*Ç) ir dgs. gal. nakt�s ~ naktis ([i]<*È(n)) nėra 

vienodos: vienaskaitos vardininko galūnės balsis atviresnis, užpakalesnės 

                                                           
141 Kaip minėta, jie vartojami tik kirčiuotoje žodžio kamieno pozicijoje. 
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artikuliacijos negu atitinkamai daugiskaitos galininko. Tačiau Pr<enų šnektoje 

tiek iš klausos, tiek žvalgomuoju būdu patyrinėjus formančių dinamiką ir 

palyginus kiekybinius bei kokybinius požymius, ryškių nevienodos kilmės [i] 

skirtumų minėtoje pozicijoje nepastebėta, dėl to išsamiau šis reiškinys 

netyrinėtas.  

3. Nuo gretimų priebalsių kietumo ar minkštumo priklauso balsinių 

fonemų /a a=/ kokybinių alofonų distribucija (žr. ir § 51): po kietųjų priebalsių 

vartojami [a], [a=], [a.], po minkštųjų priebalsių vartojami [e]/[ẹ], [e.], [e=], ypač kai 

toliau eina taip pat dažniausiai minkštasis priebalsis ar priešakinės eilės 

vokalizmas. Po minkštųjų priebalsių tuomet, kai tolesnio skiemens pagrindą 

sudaro užpakalinės eilės balsis ar juo prasidedantis dvigarsis, taip pat dažnai prieš 

pauzę kalbamieji balsiai yra užpakalesni bei daugiau ar mažiau atviresni ir 

dažniausiai yra realizuojami alofonais []], [æ.], [æ=], plg.: tαi‿iždav�kα°� v 

us�tẹ�p[. čẹk�sto. mil�næ=� / bir‿po.‿agl^ jåu‿lá=uk[.ց / kadª�‿jåu var|=s ® tá=is 

åukªsց (Pr<enai), adb�=gaց qr[.‿mànæ.s bisαN. (Pr<enai), o.‿àš ma�ùk[.ꜛ � 

amZrike142ց gi�åũ. (Pr<enlaukis), pùsæ. m8.tu. tαi‿ˌn]gaˈl�=jåu basà� // bú=da-o. 

v7.sara. vaikαN. l7.ksto. bαs� / o.‿àšꜛ � a's8.vusց (Pr<enai).  

Alofonas []] – atviresnis balsio [e] variantas. Už [e] siauresnis alofonas 

[ẹ]143 dažniausiai vartojamas nekirčiuotuose skiemenyse prieš minkštąjį priebalsį 

ir dvibalsyje [ei] (galiniame ir negaliniame skiemenyje), pvz.: rẹik�= ˌnuosaˈvN=b[.ց 

tur�=t (Pr<enlaukis), tV=ꜛ � mùm(i) indá=~bi.da-o.ց / o.‿čè tẹis|=ŋga=� da.‿ràsi? 

(Narãvai), al]‿s7.ko. dá=� ˌsẹnẹˈ�n� / bi~‿b��ki. ˌžẹmẹˈ�n�ց (Narãvai), ˌšeimiˈnN=kẹi 

Uv|=~ti.tց liẽp[. š�tep (Pr<enai) ir kt. 

Nuo priebalsių kietumo ar minkštumo priklauso ir kokybinių pozicinio 

ilgumo /a./ alofonų distribucija: po kietųjų priebalsių vartojamas pusilgis [a.], po 

minkštųjų priebalsių – [e.], kai toliau eina minkštasis priebalsis arba priešakinės 

eilės vokalizmas, ir [æ.], kai toliau eina kietasis priebalsis arba užpakalinės eilės 

                                                           
142 Stãkliškių apylinkėje yra kaimas Amèrika. 
143 Kompiuterio programa PRAAT šį garsą pailginus 2–3 kartus, aiškiai girdėti ilgasis balsis [A�]. 
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vokalizmas. 

Žodžio kamieno pozicijoje trumpasis [a] ir pozicinio ilgumo fonemos /a./ 

alofonas prieš minkštuosius priebalsius yra priešakesnės artikuliacijos ir uždaresni 

negu pozicijoje prieš kietuosius priebalsius, plg.: kas� ~ kasi : kasù ~ kasu, mal� ~ 

mali : malù ~ malu, k7.s[. ~ kasė : k7.sa ~ kãsa, m7.t[. ~ matė : m7.to. ~ mato.  

4. Pr<enų šnektoje ryškių kokybinių skirtumų visos balsinės fonemos 

nepatiria greta skardžiųjų ir dusliųjų priebalsių. Galima tik paminėti, kad ne tik 

Pr<enų šnektoje, bet ir kitose vakarų aukštaičių šnektose, tarp skardžiųjų 

priebalsių balsiai kiek ilgesni ir ryškesni negu tarp dusliųjų (žr. spektrogramas 

Instrumentinių konsonantizmo tyrimų skyriuje, taip pat plg. Kazlauskienė, 1998b, 

78; Bacevičiūtė, 2004, 155). Eksperimentais patvirtinta, kad kalbamųjų priebalsių 

poveikis ryškesnis pozicinio ilgumo žemutinių balsių144 priegaidėms (plačiau žr. § 

51 ir ten min. lit.).  

5. Prieš nosinius priebalsius ar po jų vartojami nazalizuoti balsinių fonemų 

alofonai, plg.: m7.l[. ~ mãlė : v7.l[. ~ vãlė, n8.ša ~ nẽša : p8.ša ~ pẽša ir kt. Kaip 

rodo eksperimentiniai tyrimai, mažesnę antrąją formantę linkę turėti nazalizuoti 

kalbamųjų balsių alofonai (plačiau žr. Konsonantizmo skyriuje §§ 93–102, 153–

155).  

Prieš ar po nosinių priebalsių visi balsiai nazalizuojami ir kitose Lietuvos 

šnektose (plg. [Murinienė, 2007; Trumpa, 2000; Bacevičiūtė, 2004 ir kt.]). 

6. Balsinės fonemos /a/ alofonas [a]145 tiek vienas, tiek dvibalsyje [ai], taip 

pat mišriuosiuose dvigarsiuose gali būti redukuojamas, t. y. vartojamas šiek tiek 

aukštesnio pakilimo, priešakesnis variantas [α]. Dvibalsyje [au] gali būti 

vartojamas sulūpintas variantas [å]. Vietoj balsio [a] minėtieji [α] ir [å] 

dažniausiai vartojami šiais atvejais:  

a) kirčiuotame žodžio kamieno ir galo skiemenyje, pvz.: jåu‿tadàꜛ 

su‿αN.guRS � su‿vaikαN.°ց gi.v8.no.m / tikrα²ց (Pr<enlaukis), pir�åº d|=rbåu 

                                                           
144 Tarp dusliųjų priebalsių jie panašesni į akūtinius. 
145 Dėl [a] kokybės ir kitų skiriamųjų požymių dvibalsiuose [ai] ir [au] žr. Prozodijos skyriuje 

Dvibalsių akustinių požymių tyrimas (§§ 39–42). 
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�SvN=klo.b� / tαi‿mùmi dúoda-o. v�sa. plõ=��S.ց �ú=ˌtie (Pr<enai), �pẹcẹlẹ² bú=da-o. 

m|=ntuvαiց ˌto=ˈk� (Pr<enai), tαi‿m�niko=s kučinskαN.t[.(s) sesuõꜛ ® ny.š[=� / to=kè� 

lentªsց jåu‿tiẽs[= (Narãvai), i~‿jåũ. gαl� ˈmá=~ˌg|=tց ká=ršˌtu vaškg (Narãvai), 

ˌtαi‿daˈbα�.ˌt�.s� � sẹ�.bento.� žmó=na. sur7.do. / remùnæ. ˌseba�ˌtẹjåusˈkαN.tæ.ց / 

bir‿da.‿tó=bց / ju.r7.t[. kazlåuskαN.t[.ց bùho. ˌraˈstª (Pr<enai); 

b) nekirčiuotoje žodžio kamieno ir galo pozicijoje, pvz.: aš‿ˌαiˈnùꜛ ® 

i~‿v�skαsց / klebõ=nαs tik‿nẹN.nα (Pr<enai), al]‿màno. diedùkαsꜛ ® p�nigo.ց tur�= 

(Pr<enlaukis), visadªꜛ � to=k�s ˈpàruošˌtαց bù-o. / ˌto=ˈk�s ˌαlto=ˈ~¢kαs (Narãvai), 

kadª‿jåu αil��S= paˌsitaˈr�mαs bαN.g[.ˌsi� / tik‿t[=vùkα(s)ց ž�no. (Pr<enai), nù‿ir 

pasku² č^ iš‿p|enin[.s� / pé=r[.båu č^ i�‿mẹÁgN=kla.ց // v\=Rց im‿buN.tini. gri.žåũ. 

(Pr<enai), mamàꜛ sukaRb�=jo. ® rùsiškαiց (Pr<enlaukis).  

Reikia pasakyti, kad redukcijos laipsnis, kaip ir kitose tarmėse, labai 

priklauso nuo pozicijos. Pr<enų šnektoje ji ryškesnė prieškirtiniuose skiemenyse, 

ypač pozicijoje prieš minkštą priebalsį, taip pat pokirtiniuose skiemenyse ir 

žodžio gale (dar žr. Prozodijos skyrių, §§ 33–46).  

§ 68. Apibendrinant kokybinius balsinių fonemų variantus, nesunku 

pastebėti, kad plačiausias /a a. a=/ alofonų spektras:  

 
[a]  
[e]  

/a/   [ẹ]  
[]] 
[α] 
[å] 

  
[a.]  

/a./    [e.]  
[æ.]  
 

  
[a.]/[a=]  

/a=/    [e.]/[e=]  
[æ.]/[æ=] 
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3.2. Instrumentiniai vokalizmo tyrimai 
 

3.2.1. Prienų šnektos izoliuotieji ir rišliosios kalbos balsiai 
 

§ 69. Pastaruosius dešimt metų randasi vis daugiau darbų, kuriuose, be 

kitų dalykų, ne tik analizuojamos atskirų Lietuvos šnektų izoliuotai tariamų 

balsių akustinės ir artikuliacinės charakteristikos, bet ir aptariamas šių balsių 

santykis su tokiu pat būdu ištartais visuotinai pripažintais balsių kokybės 

etalonais – D. Joneso kardinaliniais balsiais. Pavyzdžiui, su šiais kardinaliniais 

lyginti izoliuotai ištarti vakarų aukštaičių kauniškių LukšiR [Bacevičiūtė, 2000, 

13–17; 2004, 158–174], vakarų aukštaičių šiauliškių Pãšušvio [Kazlauskaitė, 

2002a, 64–67; 2002b, 69–71], pietų aukštaičių KučiSnų [Leskauskaitė, 2000, 89–

93; 2004, 85–96], rytų aukštaičių vilniškių SvTrkų [Urbanavičienė, 2004, 65–80; 

2005, 76–93], šiaurės žemaičių telšiškių Akmẽnės [Murinienė, 1998, 91–105; 

2007, 109−127], pietų žemaičių raseiniškių E`žvilko [Atkočaitytė, 2002, 169−

173] ir kitų šnektų balsiai. 

Kaip žinoma, tiriant izoliuotai ištartus balsius atsiribojama nuo gretimų 

garsų artikuliacijos įtakos, kalbėjimo tempo ir kitų veiksnių, turinčių reikšmės 

balsio kokybės pokyčiams. Tik nepamirština, kad minėtuose šnektoms skirtuose 

darbuose tarmių izoliuotų balsių spektrų tyrimai atlikti naudojantis jau minėta 

Amsterdamo universiteto mokslininkų P. Boersmos ir D. Weeninko sukurta 

kompiuterine garsų analizės programa PRAAT, O D. Joneso kardinalinių balsių 

formančių réikšmės, imtos iš lenkų fonetiko W. Jassemo akustinės fonetikos 

veikalo [Jassem, 1973, 190, 13.1 lent.], nustatytos senesne metodika. Tiesa, prieš 

šešerius metus kardinalinių balsių formantės buvo perskaičiuotos programa 

PRAAT4.1.14 ir pastebėta, kad skirtingais metodais apskaičiuotos formančių 

reikšmės nesutampa, bet kardinalinių balsių santykiai išlieka tokie patys 

[Jaroslavienė, Kaukėnienė, 2004, 25–38]. Pagal naujuosius duomenis izoliuotų 

kardinalinių balsių antrosios formantės kiek labiau pasislinkusios spektrogramos 

centro link. Tyrėjų manymu, galimas dalykas, kad W. Jassemo naudotasi kitais 
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įrašais arba kad įrašų kokybė per praėjusį netrumpą laiką kiek pakito [2004, 37]. 

Dėl šios priežasties patikimesniais derėtų laikyti W. Jassemo duomenis.  

Taip pat svarbu, kad minėtuose šnektų tyrimuose, išskyrus rytų aukštaičių 

vilniškių SvTrkų šnektos aprašą, formantės reikšme laikytas izoliuoto segmento 

visų formantės reikšmių vidurkis. Šiame darbe matuota vidurinė146 – gryniausioji 

– izoliuotojo garso dalis147.  

Šiame skyriuje aprašomi izoliuotųjų Pr<enų šnektos balsių akustiniai 

požymiai, analizuojama tiriamųjų garsų artikuliacija. Gauti duomenys lyginami 

su D. Joneso kardinaliniais balsiais (pagal W. Jassemo duomenis), Pr<enų šnektos 

rišlios kalbos bei kitų tarmių (LukšiR, Pãšušvio, KučiSnų, SvTrkų ir kt.) izoliuotai 

ir frazėse ištartų balsių duomenimis. 

 

 

3.2.1.1. Izoliuotųjų balsių spektrų tyrimas 
 

§ 70. Izoliuotųjų ir rišlios kalbos balsių tyrimui pasirinkti tokie tiriamojoje 

šnektoje vartojami žodžiai: tN=s[. ~ t�sė, t\=t[. ~ tctė, tẽ=s[. ~ t_sė, tV=sto. ~ t_sto, 

tã=so. ~ t�so, stõ=tu. ~ stõtų „stótų“, pũ=stu. ~ p�stų „p�stų“, ky.p[. ~ kẽpė, k8.pto. 

~ kẽpto, k7.so. ~ kãso, t�ksi ~ tTksi, kè'si ~ kèpsi, k^ps ~ kèps, kàst ~ kàst, k�stαs 

~ Kòstas, skùst ~ skùst. Diftongoidai [ie] ir [uo] aptariami vėliau (žr. §§ 83–92). Į 

izoliuotųjų balsių tyrimą neįtraukti žemutinio pakilimo priešakinės eilės [æ=], [æ.] 

ir []], jų kokybė išsamiau apžvelgiama rišliosios kalbos balsių tyrimo skyriuje (žr. 

nuo § 86), taip pat plg. žemutinių netrumųjų balsių eksperimentinio tyrimo 

rezultatus (žr. nuo §§ 93–102).  

Tiriamąją medžiagą izoliuotųjų ir rišliosios kalbos balsių eksperimentui 

įskaitė trys šnektos atstovai iš Pr<enų (plačiau žr. Įvade). Analizei pasirinkti 

labiausiai vykę bandymai. Vadinamieji izoliuotieji balsiai informantų buvo 

                                                           
146 Dar plg. [Bergem, 1991, 433; Urbanavičienė, 2005, 76–77; Girdenis, 1995; Jaroslavienė, 

Kaukėnienė, 2004, 26] ir kt. 
147 Ši stacionarioji segmento dalis gauta iš maždaug apie 1 s dirbtinai pailginto garso iškirpus 500 ms 
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tęsiami iki 1 s. Kompiuterine programa PRAAT 5.0.34, pasirinkus opcijas 

Formant & LPC, vėliau –To Formant, Track ir Down to TableOfReal, nustatytos 

stacionariõsios segmento dalies vidurio formančių réikšmės. Užpakalinių 

aukštutinių balsių spektrai prieš matavimą nufiltruoti, t. y. pašalinti aukštesni už 

3500 Hz148 dažniai. Izoliuotųjų balsių formančių reikšmės įvertintos ir kokybiniai 

segmentų parametrai (kompaktiškumas (C), bemoliškumas (b), tonalumas (T) ir 

įtempimas (įt)) apskaičiuoti A. Girdenio programa FORMANT2.PAS, sukurta pagal 

R. Piotrovskio [Piotrovskij, 1960] formules. Visų informantų to paties garso 

formančių vidurinių reikšmių vidurkiai nurodomi šio skyriaus lentelėse, taip pat 

pateikiami programa EXCEL2007 braižyti grafikai. 

Pr<enų šnektos izoliuotųjų balsių spektrogramų pavyzdžių pateikiama 41–

53 paveiksluose.  

 
41 pav. Izoliuotai ištarto balsio [i�] spektrograma 42 pav. Izoliuotai ištarto balsio [u�] spektrograma 

 

 

43 pav. Izoliuotai ištarto balsio [��] spektrograma 44 pav. Izoliuotai ištarto balsio [o�] spektrograma 

 

                                                                                                                                                                            
ilgio atkarpą.  

148 Aukštieji dažniai pašalinti ta pačia garsų analizės programa PRAAT, pasirenkant opcijas Spectrum, 
To Spectrum ir Edit, vėliau – Publish band–filtered sound ir vėl Edit. 
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45 pav. Izoliuotai ištarto balsio [e�] spektrograma 46 pav. Izoliuotai ištarto balsio [a�] spektrograma 

 

47 pav. Izoliuotai ištarto balsio [e.] spektrograma 48 pav. Izoliuotai ištarto balsio [a.] spektrograma 

 

49 pav. Izoliuotai ištarto balsio [i] spektrograma 50 pav. Izoliuotai ištarto balsio [u] spektrograma 

 
51 pav. Izoliuotai ištarto balsio [e] spektrograma 52 pav. Izoliuotai ištarto balsio [a] spektrograma 
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53 pav. Izoliuotai ištarto balsio [ɔ] spektrograma 54 pav. Rišliosios kalbos balsio [ɔ] spektrograma 

 
 

§ 71. Remiantis gautais rezultatais (žr. 26 lent.) ir atsižvelgiant į 

spektrogramas (pavyzdžių žr. 41–53 pav.) Pr<enų šnektos balsius galima 

suskirstyti tiek akustiniu, tiek artikuliaciniu pagrindu. Pirmiausia apžvelgiami 

akustiniai izoliuotųjų balsių požymiai. 

 

26 lentelė. Pr�enų šnektos izoliuotųjų balsių formantės ir vertinimai149 

V F1 (Hz) F2 (Hz) F3 (Hz) C b T įt 
[i�] 280 2460 3210 712 107 828 1890 
[i] 390 2020 2720 772 107 585 850 
[A�] 360 2390 2780 750 107 756 1310 
[e�] 640 1770 2540 850 106 285 450 
[e.] 670 1710 2610 859 106 223 490 
[e] 560 1820 2650 829 106 349 530 
[a�] 780 1270 2530 915 106 –88 540 
[a.] 790 1300 2590 914 106 –83 580 
[a] 710 1330 2430 895 107 11 450 
[o�] 410 730 2210 890 113 –231 1150 
[ɔ] 480 910 2300 885 111 –125 810 
[u�] 330 660 2090 868 115 –200 1420 
[u] 400 870 2320 862 112 –89 910 

 

Pagal tembro aukštį, kuris priklauso nuo burnos rezonatoriaus, izoliuotai 

ištarti [i=], [i], [[=], [e=], [e.], [e] laikytini aukšto tembro garsais: jų antroji formantė 

yra aukštesnė už 1500 Hz, o tonalumo indeksai kur kas didesni negu žemo 

tembro izoliuotųjų [a=], [a.], [a], [og], [ɔ], [u=], [u]  šių balsių antroji formantė 

                                                           
149 Šioje ir kitose lentelėse minimų simbolių reikšmės: F1, F2, F3 

− 10 Hz tikslumu suapvalintos 
pirmųjų trijų balsio vidurinės dalies formančių réikšmės, C − kompaktiškumo indeksas, b − bemoliškumo 
indeksas, T − tonalumo indeksas, įt − įtempimo indeksas.  
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nesiekia 1500 Hz (plg. 41–53 pav.). Visų žemo tembro garsų, išskyrus trumpąjį 

[a], tonalumo laipsnis neigiamas. Izoliuotieji [e=], [e.]150 ir [e], palyginti su aukšto 

ir žemo tembro balsiais, akustinėje erdvėje užima tarpinę padėtį: jų antrosios 

formantės lygios atitinkamai 1770 Hz, 1710 Hz ir 1820 Hz, o tonalumo indeksai 

daug mažesni už [i=], [i], [[=], bet gerokai didesni už [a=], [a.], [a], [o=], [ɔ], [u=], [u]. 

Šie [e] tipo alofonai tarpiniais garsais dažnai laikomi ir kitose tarmėse (plg. 

[Bacevičiūtė, 2004, 166; Kazlauskaitė, 2002b, 56; taip pat plg. Skirmantas, 

Girdenis, 1998, 112 (= Girdenis, 2001, 341); Urbanavičienė, 2005, 78 ir kt.]).  

Aukščiausio tembro tiriamojoje šnektoje yra izoliuotasis [i=] (F2 = 2460 Hz, 

T = 828), žemiausio  ilgieji [u=] (F2 = 660 Hz, T = –200) ir [o=] (F2 = 730 Hz, T 

= –231). Reikia pasakyti, kad žemiausio tembro balsio didžiausias bemoliškumo 

indeksas (115), vadinasi, jį tariant lūpos turėtų būti aktyviausios. Pagal akustinę 

klasifikaciją, šis balsis priklauso bemolinių balsių klasei. Bemoliniais taip pat 

laikytini izoliuotieji [o=], [ɔ] ir [u], atitinkamai plg.: b = 113, 111, 112.  

Pastebėtina, kad Pr<enų šnektos izoliuotieji aukštatoniai balsiai tariami 

aukštesniu, o žematoniai – žemesniu tembru negu, pavyzdžiui, šiaurinių 

kauniškių ŠakiR šnektoje (plg. [Bacevičiūtė, 2004, 160]). 

Akustinės garsų savybės pagal spektro sklaidą susijusios su vertikaliuoju 

liežuvio poslinkiu aukštyn arba žemyn (plg. [Girdenis 2003a, 193195; Pakerys, 

2003, 23]): kuo žemiau nusileidęs liežuvis tariant izoliuotąjį balsį, tuo aukštesnė 

jo pirmoji formantė. Kaip matyti, pačių žemųjų dažnių srityje pirmoji [i=] ir [u=] 

formantė (att. F1 = 280 Hz, 330 Hz), kitų izoliuotųjų  [i], [[=], [o=], [ɔ] ir [u]  

balsių F1 svyruoja nuo 360 iki 480 Hz. Įdomu, kad pirmoji ilgojo [[=] formantė 

žemesnė negu trumpųjų [u] ir ypač [i] (att. F1 = 360 Hz, 400 Hz, 390 Hz). Žemo 

tembro [a=], [a.] ir [a] pirmoji formantė aukščiausia (att. F1 = 780 Hz, 790 Hz ir 

710 Hz), vadinasi, šiuos garsus tariant liežuvis nusileidęs žemiausiai (plg. 41–53 

pav.). 

                                                           
150 Be to, galima ir atsargiai patvirtinti, kad tikrai skiriasi žemutiniai nosinės kilmės ir pozicinio 

ilgumo balsiai, plg. [Jaroslavienė, 2006, 245264], taip pat žr. [Bacevičiūtė, 1998, 515, Girdenis, 2005b, 
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Dabar, atsižvelgiant į abiejų formančių padėtį, izoliuotuosius balsius 

galima suskirstyti pagal difuziškumo, arba kompaktiškumo151 laipsnį. Kaip matyti 

20 lentelėje, kompaktiškiausias yra žemo tembro prigimtinio ilgumo [a=], taip pat 

[a.] ir [a] (att. C = 915, 914 ir 895)152: jų abi pirmosios (F1 ir F2) formantės 

akustinėje erdvėje mažai nutolusios viena nuo kitos ir apskritai nuo centrinės 

spektro dalies (žr. 39, 41, 45 pav.). Pačiuose spektro pakraščiuose [i=] ir [u=] abi 

pirmosios F1 ir F2 – tai nekompaktiniai, arba patys difuziškiausi balsiai.  

Pagal įtempimo indeksą nesunku nustatyti, kad ilgieji balsiai tariami kur 

kas įtempčiau negu atitinkami trumpieji, plg.: [i=] įt = 1890, [i] įt = 850; [u=] įt = 

1420, [u] įt = 910; [o=] įt = 1150, [ɔ] įt = 810. Įtempimu mažiausiai skiriasi Pr<enų 

šnektos [e=] [e.] [e] ir [a=] [a.] [a], plg.: [e=] įt = 450, [e.] įt = 490; [e] įt = 530; [a=] įt 

= 540, [a.] įt = 580, [a] įt = 450), netgi, kaip matyti, trumpojo [e] įtempimo 

indeksas yra aukštesnis už [e.] ir [e=] (dar apie tai žr. § 53 ir ten min. lit.).  

§ 72. Toliau galima pateikti artikuliacinę izoliuotųjų šnektos balsių 

interpretaciją.  

Aukšto tembro garsai [i=], [i], [[=], [e=], [e.], [e] laikytini priešakiniais, juos 

tariant liežuvis būna pasislinkęs į priešakinę burnos dalį. Užpakaliniais laikytini 

[a=], [a.], [a], [og], [ɔ], [u=], [u] – jie tariami liežuviui atsitraukus į užpakalinę 

burnos dalį. Tačiau net ir tos pačios eilės balsius tariant, liežuvio poslinkis 

skiriasi: iš visų balsių [i=] yra pats priešakinis, o [u=] ir [o=] – patys užpakaliniai. 

Pagal pakilimą izoliuotieji šnektos garsai suskyla į aukštutinio ([i=], [i], [u=], 

[u]) ir žemutinio ([a=], [a.], [a], [e=], [e.], [e]) pakilimo balsius. Prie aukštutinių 

balsių šliejasi ir izoliuotasis [[=]; balsiai [o=] ir [ɔ] laikytini labiau tarpiniais – 

vidutinio pakilimo garsais, nors [o=] F1 tik 10–20 Hz skiriasi nuo [u] ir [i] 

pirmõsios formantės. Pagal burnos atvirumą uždariausias šnektoje ilgasis [i=], 

atviriausi – [a=] ir [a.].  

                                                                                                                                                                            
4555, Girdenis, 2003a, 194; 1971b, 205 (= 2000a, 349)]. 

151 Dėl kompaktiškumo indekso dar žr. [Urbanavičienė, 2005, 79, išn. 102]. 
152 Taip pat žr. [Pakerys, 2003, 26]. 
 



 

145 

§ 73. Izoliuotųjų balsių potencialias artikuliacijos ypatybes ir santykius 

tiesiogiai vaizduoja akustinės erdvės schema (žr. 55 pav.), kurios abscisių ašyje 

atidedami antrosios ir pirmosios formantės skirtumai (F1–F2), o ordinačių ašyje – 

pirmųjų formančių (F1) reikšmės (plg. [Ladefoged, 1975, 173 tt.; Clark, Yallop, 

1999, 268; Ladefoged, Maddieson, 2002, 284–286; Girdenis, 2008, 31, 18 išn. ir 

kt.]). 

Iš schemos (žr. 55 pav.) matyti, kad atstumai tarp izoliuotųjų priešakinių 

garsų gerokai didesni negu tarp užpakalinių: priešakinės eilės balsių santykius 

nuo [i=] iki [e.] vaizduojanti kairioji trikampio kraštinė pastebimai ilgesnė už 

dešiniąją, jungiančią užpakalinės eilės balsius nuo [a.], [a=] iki [u=] (plg. [Fant, 

1964, 114; Murinienė, 1998, 103 ir kt.]). Didesni atstumai tarp priešakinės eilės 

balsių rodo, kad jų horizontalusis liežuvio poslinkis dantų kryptimi linkęs būti 

ryškesnis negu užpakalinių. Ilgasis [i=] – priešakiausios artikuliacijos garsas, jį 

tariant liežuvis labiausiai pasislinkęs į priešakinę burnos dalį. 
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55 pav. Pr�enų šnektos izoliuotieji balsiai akustinėje erdvėje  
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Izoliuotieji [o=] ir [u=], [ɔ] ir [u] beveik nesiskiria užpakalumo laipsniu: [o=] ir 

[ɔ] tik šiek tiek užpakalesni atitinkamai už [u=] ir trumpąjį [u]. Labiausiai iš visų 

garsų į užpakalinę eilę atsitraukę ilgieji [o=] ir [u=]. Kai kuriose kitose šnektose, 

kurių izoliuotasis vokalizmas išanalizuotas panašiais principais, kraštutinę poziciją 

taip pat užima [o=] (Pãšušvio šnektoje) ir [u=] (LukšiR ir KučiSnų šnektose) (žr. 

[Leskauskaitė, 2004, 93; Kazlauskaitė, 2002b, 62]; bet plg. [Crothers, 1978, 97; 

Urbanavičienė, 2005, 83]). Žemutinių [a=], [a.], palyginti su aptartaisiais [o=], [ɔ], 

[u=] ir [u], užpakalumas mažiausias  šiek tiek „ tamsesnis“  prigimtinio ilgumo [a=]. 

§ 74. Toliau izoliuotai tariamas šnektos vokalizmas lyginamas su anglų 

fonetiko D. Joneso kardinaliniais balsiais (angl. Cardinal Vowels), kurie susideda 

iš pirminių (primary) [iª], [eª], [ɛª], [aª], [ǡª], [ɔª], [oª], [uª] ir antrinių (secondary) 

[yª], [øª], [œª], [Ȇª], [ɒª], [ʌª], [±ª], [ɯª], [ɨª], [șª]153 – visi jie patogumo sumetimais 

numeruojami nuo 1 iki 18, pvz., 1[iª], 2[eª], 3[ɛª] ir t. t. Pirminiai balsiai 1[iª], 2[eª], 

3[ɛª], 4[aª], 5[ǡª] yra nelūpiniai, 6[ɔª], 7[oª], 8[uª] – lūpiniai. Jiems atliepią antriniai 

balsiai pagal lūpų padėtį priešingi: 9[yª], 10[øª], 11[œª], 12[Ȇª], 13[ɒª] yra lūpiniai, o 

14[ʌª], 15[±ª], 16[ɯª] – nelūpiniai. 17[ɨª] ir 18[șª] – tarpiniai aukštutinio pakilimo 

balsiai: pirmasis – nelūpinis, antrasis – lūpinis. Šių balsių kokybiniai parametrai 

pateikiami 27 lentelėje [Jassem, 1973, 190, 13.1 lent.]. 

D. Joneso kardinalianiai balsiai yra vadinamieji teoriniai konstruktai, todėl 

tiksliai nesutampa su jokios konkrečios kalbos ar tarmės atitinkamais garsais. Jų 

audicinį įspūdį ir apytikslį panašumą su lietuvių ir kitų kalbų garsais išsamiausiai 

yra aprašęs A. Girdenis [2008, 29–30; taip pat žr. Skirmantas, Girdenis, 1998 (= 

Girdenis, 2001, 340–343)] ir L. Murinienė [2000, 86; 2007, 116–117]. Šių 

kardinalinių balsių klausėsi ir šio darbo autorė (plg. [Jaroslavienė, Kaukėnienė, 

2004, 33]). Klausytojų pastebėta, kad 2[eª], 7[oª] primena pietinių vakarų 

                                                           
153 Kardinalinių balsių sistemos aprašą ir planimetrinius modelius žr. [Glison, 1959, 278−279; 

O’Connor, 1973, 106−110; Rosner, Pickering, 1994, 46−47; Crystal, 1997, 52−53; Ladefoged, 
Maddieson, 1998, 283; Clark, Yallop, 1999, 23−30; Pickett, 1999, 20−27; Roca, Jonson, 1999, 114−140; 
Roach, 2002, 19]. 

Šių kardinalinių balsių formančių reikšmes ir indeksus, taip pat pagrindines artikuliacines D. Joneso 
kardinalinių balsių charakteristikas žr. [Jassem, 1973, 190, 13.1 lent.; Murinienė, 1998, 97–98; 2007, 
116–118]; dar plg. [Jaroslavienė, Kaukėnienė, 2004, 25–38; Urbanavičienė, 2005, 84–85 ir kt.]. 
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aukštaičių (ypač zanavykų) [[=] [o=], o 1[iª], 8[uª] – tos pačios tarmės [i=] [u=]. 

Kardinalinis 5[ǡª] šiek tiek panašus į zanavykų [a=]; 3[ɛª] primena bendrinės kalbos 

[e=] (tik nėra toks atviras). 

 
27 lentelė. D. Joneso kardinalinių balsių formantės ir indeksai 

V F1 (Hz) F2 (Hz) F3 (Hz) C b T įt 

1.    [i�] 210 2750 3500 667 107 1012 2540 

2.    [e�] 380 2630 3050 748 105 776 1800 

3.    [ɛ�] 590 2280 2700 818 105 514 1070 

4.    [a�] 870 1750 2700 892 104 115 820 

5.    [ǡ�] 800 1050 2720 947 107 –295 970 

6.    [ɔ�] 550 850 2500 917 110 –279 700 

7.    [o�] 400 730 2300 886 113 –237 1070 

8.    [u�] 270 615 2200 845 117 –196 1415 

9.    [y�] 220 2550 3100 680 108 979 1930 

10.  [ø�] 350 2320 2600 751 107 772 1070 

11.  [œ�] 520 1950 2500 815 106 466 470 

12.  [Ȇ�] 790 1650 2600 885 105 122 540 

13.  [ɒ�] 710 900 2850 952 108 –398 1160 

14.  [ʌ�] 570 940 2700 907 109 –241 830 

15.  [$�] 450 850 2500 883 111 –192 700 

16.  [ɯ�] 280 850 2250 810 115 59 1120 

17.  [ɨ�] 240 1550 2400 730 112 613 370 

18.  [ș�] 270 1370 2500 756 112 444 360 

 

§ 75. Palyginus kokybinius garsų parametrus (žr. 26 ir 27 lent.) ir 

atsižvelgus į kardinlinių ir šnektos izoliuotųjų balsių sistemų lyginamąją schemą 

(žr. 56 pav.), galima teigti, kad šnektos izoliuotiesiems nelūpiniams 

nebemoliniams [i=] ir [i] nebūdinga atitinkamų kardinalinių balsių kraštutinė 

priešakinė ir aukštutinė artikuliacija. Ilgasis balsis nutolęs ir nuo pirminio 

nelūpinio 1[iª], ir nuo antrinio lūpinio 9[yª]. Su pirmuoju [iª] ilgasis [i=] sutampa tik 

bemoliškumo laipsniu (plg. b = 107 ir 107). Bemoliškumu nuo šio kardinalinio 

balsio nesiskiria ir trumpasis [i], tačiau jis ([i]) dar labiau negu ilgasis balsis 

pasislinkęs akustinės balsių erdvės vidurio link. Taigi trumpasis [i] – žemesnio 

tembro, užpakalesnis ir žemesnio pakilimo garsas negu [i=]. Tai patvirtina ir 

akustiniai [i=] ir [i] požymiai (žr. 26 lent.).  
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56 pav. Izoliuotieji Pr�enų šnektos (•) ir D. Joneso kardinaliniai (o) balsiai 

 

Pastebėtina, kad už [i] priešakesnis ir aukštesnio pakilimo šnektos 

izoliuotasis [[=] (plg. ir 36, 42 pav.). Šis ilgasis balsis šnektoje tariamas labai 

įtemptais kalbos padargais. Tokios tendencijos patsebėtos ir LukšiR šnektoje. Dėl 

šių priežasčių [[=] būtų galima laikyti aukštutinio pakilimo balsiu (taip pat plg. 

[Bacevičiūtė, 2004, 160, 166, Girdenis, 2003a, 222]). 

Įtempimu ir kompaktiškumu izoliuotasis [[=] užima tarpinę padėtį tarp 

pirminio jam atliepiančio kardinalinio nelūpinio 2[eª] ir antrinio lūpinio 10[øª]. 

Akustinėje balsių erdvėje ilgasis [[=] vis dėlto pasislinkęs arčiau antrinio 10[øª] 

(plg. [[=] ir 10[øª] F1 = 360 ir 350 Hz, F2 = 2390 ir 2320 Hz), šie balsiai visai 

nesiskiria bemoliškumu (plg. [[=] ir 10[øª] b = 107 ir 107). Pastebėtina, kad 

izoliuotojo [[=] ir 10[øª] labiausiai skiriasi įtempimas – įtemptesnis garsas yra 

šnektos balsis (plg. [[=] ir 10[øª] įt = 1310 ir 1070; 2[eª] įt = 1800).   

Sunkiau nusakyti, kuriuos kardinalinius balsius atliepia kompaktiniai 
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priešakiniai izoliuotieji [e=], [e.] – jie gerokai nutolę ne tik nuo pirminio 

kardinalinio 3[ɛª], bet ir nuo antrinio kardinalinio 11[œª]. Tik bemoliškumu šie 

balsiai sutampa su vienuoliktuoju [œª] (b = 106), kiti kokybiniai parametrai nuo 

atitinkamų D. Joneso garsų skiriasi. Pastebėtina, kad [e=] – kiek aukštesnio 

pakilimo, uždaresnis ir priešakesnis negu atitinkamai pozicinio ilgumo balsis 

(plg. [Bacevičiūtė, 2004, 166]).  

Trumpasis [e], palyginti su [e=] ir [e.], yra priešakesnis ir aukštesnio 

pakilimo, pirmosios formantės padėtimi [e] (F1 = 560 Hz) mažai tesiskiria nuo 

pirminio trečiojo [ɛª] (F1 = 590 Hz) ir užpakalinio antrinio balsio 14[ʌª] (F1 = 

570 Hz). Antrąja formante [e] (F2 = 1820 Hz) mažiausiai atsitraukęs nuo pirminio 

4[aª] (F2 = 1750 Hz) ir antrinio 11[œª] (F2 = 1950 Hz). Pagal akustines ir 

artikuliacines savybes šnektos [e=], [e.] ir [e] (plg. 45, 47, 51 pav.) laikytini 

užpakaliausiais priešakinės eilės balsiais, pagal vertikalųjį liežuvio poslinkį juos 

galima priskirti vidutinio pakilimo balsiams. 

Šnektos izoliuotai tariamų balsių trikampio apatiniame smaigalyje esantys 

žemo tembro kompaktiniai nebemoliniai [a.], [a=] savo padėtimi spektre užima 

tarpinę padėtį tarp pirminio nelūpnio 5[ǡª] ir antrinio lūpinio 12[Ȇª]. Šie šnektos ir 

D. Joneso balsiai artimiausi pirmąja formante, arba vertikaliuoju liežuvio 

poslinkiu; antrąja formante [a.], [a=] pasislinkę arčiau pirminio užpakalinio  

nelūpinio 5[ǡª], plg.: [a=] F1 = 780 Hz, F2 = 1270 Hz, [a.] F1 = 790 Hz, F2 = 

1300 Hz ir 5[ǡª] F1 = 800 Hz, F2 = 1050 Hz, 12[Ȇª] F1 = 790 Hz, F2 = 1650 Hz. 

Reikia pasakyti, kad iš visų šnektos [a] tipo balsių žemiausią antrąją formantę turi 

ilgasis nosinės kilmės [a=] (plg. [a=], [a.], [a] atitinkamai F2 = 1270 Hz, 1300 Hz, 

1330 Hz). Šie balsiai skiriasi ir pirmosiomis formantėmis – aukščiausią F1 turi 

pozicinio ilgumo [a.], taigi jį tariant liežuvis turėtų būti nusileidęs žemiausiai, 

trumpojo [a] F1 reikšmė žemiausia (plg. 46, 48, 52 pav.). Pastebėtina, kad pagal 

vertikalųjį liežuvio poslinkį trumpasis balsis visiškai sutampa su tryliktuoju 

kardinaliniu [ɒª] (abiejų F1 = 710 Hz). Kompaktiškumu šnektos [a.], [a=] (att. C = 

914, 915) artimesni pirminiams užpakaliniams D. Joneso balsiams, plg.: 5[ǡª] ir 
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6[ɔª] C = 947 ir 917. Trumpasis [a] šiuo atžvilgiu uždaresnis (C = 895), galima 

manyti, kad jį artikuliuojant burna pražiojama mažiau. Izoliuotųjų [a=], [a.], [a] 

tonalumas labai žemas, bet išreikštas ne tokiais žemais kaip kardinalinių 13[ɒª] ir 

5[ǡª] skaičiais. Su pirminiu penktuoju [ǡª] trumpasis [a] sutampa bemoliškumo 

lapsniu (107); [a=], [a.] bemoliškumas maženis (106).  

Apibendrinant pasakytina, kad šnektos izoliuotieji [a=], [a.], [a] – 

užpakaliniai žemutiniai nelūpiniai balsiai. Pagal spektrines savybes jie gretintini 

ne tik su antriniais, bet ir su pirminiais kardinaliniais balsiais, tačiau nei su 

vienais, nei su kitais nesutampa. 

Labiausiai iš visų šnektos izoliuotai ištartų garsų išsiskiria žemo tembro 

bemolinis [o=] (plg. 44 pav.), – kaip matyti, jis artikuliuojamas toje pačioje burnos 

dalyje kaip ir pirminis kardinalinis jo atitikmuo – lūpinis 7[oª]: plg. [o=] F1 = 

410 Hz, F2 = 730 Hz; 7[oª] F1 = 400 Hz, F2 = 730 Hz. Panašūs šių balsių ir 

kokybiniai parametrai, plg. [o=] ir 7[oª] atitinkamai T = –231 ir –237, b = 113 ir 

113, C = 890 ir 886, įt = 1150 ir 1070). Vadinasi, šnektos [o=] būdinga kraštutinė 

užpakalinė artikuliacija, pagal vertikalųjį liežuvio poslinkį šis balsis laikytinas 

vidutinio pakilimo garsu. 

Šnektos periferijai priklausantis trumpasis [ɔ] – taip pat žematonis tarpinis 

bemolinis balsis, tačiau aukštesnio tembro negu [o=] (plg. 44, 53 pav.), be to, [ɔ] 

ne toks įtemptas ir mažesnio bemoliškumo negu atitinkamai minėtas ilgasis 

balsis. Pagal bemoliškumą, kompaktiškumą ir tonalumą trumpasis [ɔ] mažiausiai 

skiriasi nuo antrinio penkioliktojo [±ª] (abiejų b = 111, atitinkamai C = 885 ir 

883, T = –125 ir –192). Įtempimu aptariamasis balsis vis dėlto gretintinas su 

antriniu 14[ʌª]. Su šiuo ir tryliktuoju D. Joneso balsiu [ɔ] sietinas ir pagal 

horizontalaus liežuvio poslinkio žemyn laipsnį (plg. 13[ɒª], 14[ʌª], [ɔ] atitinkamai F2 

= 900 Hz, 940 Hz, 910 Hz). Pagal vertikaliąją liežuvio slinktį [ɔ] užima tarpinę 

padėtį tarp antrinio 15[±ª] ir pirminio kardinalinio 6[ɔª] (atitinkamai F1 = 480 Hz, 

450 Hz, 550 Hz).  

Iš šnektos izoliuotųjų balsių taip pat išsiskiria ir žematonis nekompaktinis 
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bemolinis [u=] (plg. 42 pav.). Pirmiausia reikia pasakyti, kad jo, kaip ir [o=] ir [ɔ] 

atveju, žemesnės abi pirmosios formantės negu atitinkamai trumpojo [u] (plg. 50 

pav.). Taigi kur kas žemesnio tembro ir labiau labializuotas yra ilgasis [u=]. 

Tonalumu ir įtempimu šis balsis labai artimas atitinkamam pirminiam 

kardinaliniam 8[uª], pvz.: T – atitinkamai –200 ir –196, įt – atitinkamai 1420 ir 

1415, (plg. [u] T = – 89, įt = 910). Tik bemoliškumu [u=] gretintinas su antriniu 

D. Joneso balsiu 16[ɯª] (b = 115). Daug mažesnis trumpojo [u] bemoliškumas (b 

= 112) – šiuo atžvilgiu [u] sutampa su antriniais nelūpiniu 17[ɨª] ir lūpiniu 18[șª]. 

Pagal padėtį akustinėje balsių erdvėje ilgojo [u=] antroji formantė artimesnė 

pirminiam aštuntajam [uª]; pirmąja formante, t. y. pagal vertikalųjį liežuvio 

poslinkį [u=] užima tarpinę padėtį tarp aštuntojo [uª] ir priešakinės eilės antrinio 

10[øª], plg. [u=] F1 = 330 Hz, F2 = 660 Hz, 8[uª] F1 = 270 Hz, F2 = 615 Hz, 10[øª] F1 = 

350 Hz, F2 = 2320 Hz. Trumpasis izoliuotasis [u] (F1 = 400 Hz F2 = 870 Hz) 

balsių akustinėje erdvėje mažiausiai nutolęs nuo pirminio kardinalinio 7[oª] (F1 = 

400 Hz) ir antrinio 15[±ª] (F1 = 450 Hz F2 = 850 Hz).  

§ 76. Atsižvelgiant į D. Joneso kardinalinių ir tiriamosios šnektos balsių 

sistemų skirtumus ir panašumus (žr. 56 pav. ir 26, 27 lent.), galima padaryti 

keletą apibendrinamųjų išvadų:  

1) Akustinėmis, ir artikuliacinėmis savybėmis vieni izoliuotieji Pr<enų 

šnektos balsiai ([o=], [u=]) gretintini su pirminiais (7[oª], 8[uª]), kiti ([i=], [i], [[=], [a=], 

[a.], [a], [ɔ], [u]) – ir su pirminiais, ir su antriniais arba tik su antriniais D. Joneso 

kardinaliniais balsiais. Sunku nusakyti, kuriuos kardinalinius balsius atliepia 

izoliuotieji [e=], [e.], [e] – pagal pakilimą jie išsidėstę vidurinėje garsų akustinės 

erdvės dalyje.   

Pirminių kardinalinių balsių atžvilgiu dauguma balsių daugiau ar mažiau 

pasislinkę akustinės erdvės vidurio kryptimi. 

2) Kraštutinė artikuliacija pagal eilę ir pakilimą būdingiausia Pr<enų 

šnektos užpakalinės eilės vidutinio pakilimo balsiui [o=] – jo spektrinės savybės 

beveik visiškai sutampa su pirminio balsio 7[oª]. Tik kiek mažiau, į kraštutinę 
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artikuliaciją linkęs ir užpakalinis aukštutinio pakilimo balsis [u=] – už jį vis dėlto 

ryškesnis pirminis kardinalinis jo atitikmuo 8[uª].  

§ 77. Pietų aukštaičių KučiSnų šnektoje izoliuotai tariami balsiai 

akustinėmis savybėmis taip pat gretintini ir su pirminiais, ir su antriniais 

kardinaliniais balsiais. Vakarų aukštaičių šiauliškių Pãšušvio šnektos izoliuotieji 

balsiai šiuo požiūriu artimiausi antriniams D. Joneso balsiams. Šiaurinių 

kauniškių LukšiR šnektai ryški kraštutinė artikuliacija taip pat nėra būdinga. Tas 

pat pasakytina ir apie rytų aukštaičių vilniškių SvTrkų, šiaurės žemaičių telšiškių 

Akmenės ir pietų žemaičių raseiniškių E`žvilko šnektas. 

Palyginus minėtų ir Pr<enų šnektos izoliuotųjų garsų kokybinius 

požymius, pastebėta viena bendra tendencija – polinkis vengti kraštutinių 

kardinalinių balsių artikuliacijų. Vis dėlto Pr<enų šnektos izoliuotieji balsiai 

mažiausiai nutolę nuo atitinkamų pirminių D. Joneso garsų.  

 

 

3.2.1.2. Izoliuotųjų ir rišliosios kalbos balsių spektrų lyginimas 
 

§ 78. Izoliuotai ištartų balsių akustinės ir artikuliacinės charakteristikos esti 

bendresnės, ryškesnės, geriau parodančios balsių prigimtį, nes juos tariant 

lengviau atsiribojama nuo kitų garsų poveikio, taip pat intonacijos, kalbėjimo 

tempo ir kitų dalykų. Toliau izoliuotieji Pr<enų šnektos balsiai lyginami su 

natūraliame kalbos sraute ištartais atitinkamais garsais. 

Visi balsiai (t. y. ir izoliuotieji, ir rišliosios kalbos), be pradinės ir galinės 

(t. y. pereinamosios), turi stacionariąją garso dalį, kuri natūraliame kalbos sraute 

dėl įvairių subjektyvių priežasčių gali visai išnykti (ypač greitesniu tempu ištartų 

balsių, taip pat nekirčiuotoje pozicijoje). Labiausiai gretimi garsai veikia 

pereinamąją balsių dalį – garso pradžią ir pabaigą (plg. šiuo atžvilgiu 

Instrumentinius konsonantizmo tyrimus skyriuje Konsonantizmas, taip pat žr. 

[Ladefoged, Maddieson, 2002]). Tai vaizdžiai matyti spektrogramų pavyzdžiuose 
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(žr. 54, 57–60 pav., izoliuotai ištartų balsių spektrogramas žr. 41–53 pav.)154.  

 
50 pav. Žodžio t��s�. ∼ t�sė spektrograma 51 pav. Žodžio t�ksi ∼ t�ksi spektrograma 

 

 
52 pav. Žodžio tã�so. ∼ t�so spektrograma 53 pav. Žodžio tẽ�s�. ∼ t�sė spektrograma 

 
 

Šio eksperimento tikslas – palyginti Pr<enų šnektos izoliuotųjų ir rišliosios 

kalbos balsių akustines ir artikuliacines savybes. Tyrimui pasirinkti tie patys 

alofonai kaip ir izoliuotų garsų eksperimentui. Taip pat tirti ir natūraliame kalbos 

sraute ištarti gana diftongoidiški [æ=], [æ.] ir []].  

Visi žodžiai su tiriamaisiais balsiais išvardyti tyrimo pradžioje, § 70. Su jais 

buvo sudaryti rišlūs, daugiausia trijų-keturių žodžių sakiniai, kurie pusiau 

tarminiais rašmenimis atsitiktine tvarka surašyti į lapus, plg.: Vaikai tąso tą šunį, 

Greitai kepsi tą žuvį, Vaikai tęsė tą darbą ir t. t. Sakinius po 3–5 kartus įkalbėjo tie 

                                                           
154 Rišlios kalbos balsių spektrogramų pavyzdžių gausu Prozodijos skyriuje (žr. § 33 ir toliau), todėl 

čia pateikiama tik keletas. Diftongoidų [ie], [uo] ir žemutinių [a], [e] tipo balsių spektrogramų pavyzdžių ir 
kokybės bei kitų požymių tyrimą žr. nuo § 83.  
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patys trys Pr<enų šnektos atstovai kaip ir tiriant izoliuotuosius balsius (plačiau dėl 

garsų apdorojimo ir tyrimo metodikos žr. Įvade). Prisimintina, kad balsių 

formantės reikšme laikyta vidurinės garso dalies formantės reikšmė. Kaip ir 

izoliuotųjų balsių atveju, 28 lentelėje nurodomi visų tirtų realizacijų vidurinių 

reikšmių vidurkiai. 

§ 79. Eksperimento rezultatai rodo, kad izoliuotieji ir natūraliame kalbos 

sraute ištarti balsiai daugiau ar mažiau skiriasi (žr. 26, 28 lent., taip pat plg. 41–

54, 57–60 pav.). Pagal tembrą (plg. F2) rišliosios kalbos garsai pirmiausia skyla į 

aukšto tembro ([i=], [i], [[=], [e=], [e.], [e], [æ=], [æ.], []]) ir žemo tembro ([a=], [a.], 

[a], [o=], [ɔ], [u=], [u]) balsius, lygiai taip pat kaip ir izoliuotieji. Pastebėtina, kad 

aukštatonių [i=], [i], [[=] antroji formantė att. 140 Hz, 40 Hz ir 110 Hz žemesnė, o 

[e=], [e.], [e] – att. 60 Hz, 40 Hz ir 40 Hz aukštesnė negu atitinkamų izoliuotųjų 

garsų. Taip pat šiuo atžvilgiu aukštesnė visų žemo tembro balsių F2.  

 

28 l e n t e l ė .  Pr�enų šnektos rišliosios kalbos balsių formantės ir vertinimai 

V F1 (Hz) F2 (Hz) F3 (Hz) C b T įt 
[i�] 330 2320 2970 739 107 740 1460 
[i] 360 1980 2660 764 108 612 780 
[��] 380 2280 2870 759 106 679 1270 
[e�] 570 1830 2670 830 106 343 570 
[e.] 630 1750 2690 848 106 257 570 
[e] 510 1860 2640 815 106 410 510 
[æ�] 610 1620 2660 851 106 209 390 
[æ.] 670 1640 2680 862 106 175 490 
[�] 570 1730 2700 835 106 289 500 
[a�] 770 1310 2580 909 106 –64 540 
[a.] 780 1340 2530 908 106 –41 470 
[a] 700 1370 2600 889 106 13 430 
[o�] 440 790 2260 890 112 –202 1010 
[ɔ] 500 1040 2190 874 110 –5 770 
[u�] 350 720 2170 866 114 –166 1260 
[u] 450 920 2240 873 112 –76 890 

 

Atsižvelgiant į spektro sklaidą, visi balsiai pasiskirsto taip: aukščiausią 

pirmąją formantę (nuo 510 Hz iki 780 Hz) turi rišliosios kalbos [a=], [a.], [a] ir 

[e=], [e.], [e], [æ=], [æ.], []], žemiausią – [i=], [i], [u=] ir [u] (nuo 330 Hz iki 450 Hz). 

Kaip ir izoliuotųjų balsių atveju, gana žemà ir rišliosios kalbos balsio [[=] F1 (plg. 
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izol. ir rišlios k. [[=] F1 = 360 Hz ir 380 Hz). Aukštesnės izoliuotųjų [a=], [a.], [a],  

[e=], [e.], [e] ir [i] F1. Kitų balsių pirmoji formantė aukštesnė rišlioje kalboje ištartų 

balsių. Tiesa, rišlios kalbos (kaip ir izoliuotai ištarti) bemoliniai [o=] ir [ɔ] pirmąja 

formante užima tarpinę padėtį, plg. [o=], [ɔ] att. F1 = 440 Hz, 500 Hz. Kaip ir 

izoliuotųjų balsių atveju, aukščiausio tonalumo ir nekompaktiniai, arba patys 

difuziniai, yra balsiai [i=], [[=], [i] (plg. att. T = 740, 679, 612, C = 739, 759, 764), 

žemiausią tonalumo lapsnį turi [o=] ir [u=] (plg. att. T = –202, –166), 

kompaktiškiausi šnektoje žematoniai balsiai [a=] ir [a.] (plg. att. C = 909, 908). 

Rišliosios kalbos, kaip ir izoliutieji, balsiai skiriasi bemoliškumu: 

bemoliniais laikytini [u] ir [u=] bei [ɔ] ir [o=] (plg. att. b = 112 ir 114 bei 110 ir 

112), tačiau atitinkamų izoliuotųjų balsių, išskyrus [u], matyt, dėl aktyvesnės 

lūpų veiklos bemoliškumo indeksai didesni (plg. [u=], [ɔ], [o=] b = 115, 111, 113), 

vadinasi jie labializuojami stipriau. Izoliuotai ir natūraliame kalbėjimo sraute 

ištarto [u] bemoliškumas vienodas. Palyginti su izoliuotųjų [u], [u=], [ɔ], [o=], 

natūraliame kalbos sraute išstartų atitinkamų balsių mažesnis ir įtempimo 

laipsnis, šiek tiek sumažėjęs šiuo atžvilgiu ilgųjų ir trumpųjų įtempimo santykis, 

plg.: [u=] ir [u] įt = 1260 ir 890; [o=] ir [ɔ] įt = 1090 ir 770. Ne tokio aukšto 

įtempimo kaip izoliuotieji ir aukštatoniai [i], [[=] ir ypač [i=] (balsių įtempimo 

indeksus žr. 26 ir 28 lentelėse). Pats įtempčiausias iš izoliuotųjų ir rišliosios 

kalbos balsių yra ilgasis [i=] (plg. izol. ir rišliosios k. [i=] įt = 1890 ir 1460). 

Kitiems, t. y. [a], [e] tipo ilgiesiems, trumpiesiems ir pusilgiams skirti įtempimo 

požymis nėra toks svarbus, tačiau skiriasi kiti kokybiniai parametrai – tai rimtai 

skatina abejoti, ar tikrai balsių trukmė gali būti laikoma skiriamuoju fonemų 

požymiu. Tokios nuomonės laikosi ir kiti tarmių tyrėjai (žr., pvz., [Murinienė, 

2007, 127]; dar plg. šiame darbe pateiktą Žemutinių netrumpųjų balsių skiriamųjų 

požymių apžvalgą, §§ 93–102). 

Apibendrinant pastebėtina, kad ryškesni daugiausia izoliuotai ištartų balsių 

akustiniai požymiai. Išimtį sudaro tik [e=], [e.], [e] – izoliuotai tariant labiau šių 

balsių pabrėžiama atviresncs artikuliacijos vieta; suo tuo, matyt, ir susijusi 
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žemesnė negu natūraliame kalbos sraute tariamų atitinkamų balsių antrosios 

formantės reikšmė. Būtent dėl šios priežasties atsisakyta tirti izoliuotai tariamus 

[æ=], [æ.], []]. 

§ 80. Toliau akustinio rišliosios kalbos balsių tyrimo duomenis galima 

interpretuoti artikuliaciškai (plg. ir 61 pav.). 

§ 81. Rišliosios kalbos garsus izoliuotųjų balsių atžvilgiu akustinėje 

erdvėje galima pavaizduoti taip: 

 

[i,]

[i]
[ë,]

[e·]

[e.]

[e]

[a·]

[a.]

[a]

[o·]

[û]

[u·]

[u]

[i,]  

[i]

[ë,]

[e,]
[e.]

[e]

[æ,]

[æ.]

[æ]

[a,]
[a.]

[a]

[o,]

[û]

[u,]

[u]

-900

-800

-700

-600
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-400

-300
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-2650 -2400 -2150 -1900 -1650 -1400 -1150 -900 -650 -400
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61 pav. Pr�enų šnektos izoliuotieji (••••) ir rišlios kalbos (∆∆∆∆) balsiai 

 

Palyginus izoliuotuosius ir rišliosios kalbos balsius (plg. 61 pav.), matyti, 

kad pagal horizontalųjį liežuvio poslinkį natūralaus kalbėjimo sąlygomis atsiskiria 

tie patys užpakalinės eilės balsiai – vadinamieji žemo tembro garsai [a=], [a.], [a], 

[o=], [ɔ], [u=], [u], kuriuos tariant liežuvis būna atsitraukęs į užpakalinę burnos dalį. 
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Visų jų tonalumas, kaip minėta, labai žemas ir, išskyrus [a], išreikštas neigiamais 

skaičiais. Į priešakinę burnos dalį liežuvis pasislenkęs tariant vadinamuosius 

aukštatonius garsus [i=], [i], [[=], [e=], [e.], [e], [æ=], [æ.], []], taigi jie laikytini 

priešakiniais – visų jų tonalumas išreikštas teigiamais skaičiais, pačiu 

priešakiausiu taip pat laikytinas [i=]. Pastebėtina, kad rišliosios kalbos [i=], [i] ir [[=] 

– užpakalesnės artikuliacijos garsai o [e=], [e.], [e] – priešakesni negu atitinkami 

izoliuotieji. Pagal eilę [æ=], [æ.], []] – užpakalesnės artikuliacijos garsai negu [e=], 

[e.], [e] ir priešakesni negu [a=], [a.], [a]. Pagal vertikalųjį liežuvio poslinkį iš 

užpakalinių aukštutiniais laikytini [u=], [u], iš priešakinių – [i=], [i]. Prie šio 

pakilimo balsių turėtų būti priskiriamas ir [[=], tačiau jis ne toks siauras ir uždaras 

kaip ilgasis [i=], todėl formaliai laikytinas vidutinio pakilimo balsiu. Prie tarpinių 

taip pat priskirtini [o=], [ɔ]. Kiti balsiai – [e=], [e.], [e], [æ=], [æ.], []], [a=], [a.], [a] – 

pagal liežuvio pakilimą laikytini žemutiniais, tik, pvz., [a=], [a.], [a] 

artikuliacinėmis savybėmis pagal pakilimą ir eilę ne tokie ryškūs kaip atitinkami 

izoliuotieji garsai.  

Įdomu pastebėti, kad daugiau ar mažiau skiriasi ne tik izoliuotųjų, bet ir 

sakiniuose ištartų žemutinio pakilimo nosinės kilmės ir dėl kirčio pailgėjusių 

balsių kokybė. Pavyzdžiui, rišliosios kalbos balsis [a=] kiek užpakalesnės 

artikuliacijos ir tamsesni negu [a.]. Gali būti, kad šis pozicinio ilgumo balsis 

patiria didesnį gretimų garsų poveikį, nes natūraliai ištartas jis kiek trumpesnis 

negu ilgasis [a=] (plačiau žr. žemutinių balsių tyrimo rezultatus, § 93–102). Tas 

pat pasakytina ir apie priešakinius žemutinio pakilimo balsius: žemėlesnio tembro 

negu [æ.] yra žemutinis prigimtinio ilgumo balsis; [e=] ir [e.] atveju žemesnio 

tembro garsu laikytinas pozicinio ilgumo [e.] (plg. ir LukšiR šnektos atitinkamus 

rezultatus [Bacevičiūtė, 2004, 176], taip pat plg. [Girdenis, 2005b, 45–55; 

Girdenis, 2003a, 194; 1971b, 205 (= 2000a, 349)]). 

§ 82. Apibendrinamosios izoliuotai ir rišlioje kalboje ištartų balsių 

lyginamojo tyrimo išvados būtų tokios: 

1) Izoliuotieji ir natūraliame kalbos sraute ištarti Pr<enų šnektos balsiai 
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skiriasi, tačiau santykiai tarp balsių išlieka tokie patys: [i=], [i], [[=], [e=], [e.], [e], 

[æ=], [æ.], []] laikytini priešakiniais, [a=], [a.], [a], [o=], [ɔ], [u=], [u] – užpakalinės 

eilės garsais. Pagal pirmosios formantės reikšmę [i=], [i], [u=], [u] atsiskiria kaip 

aukštutinio pakilimo balsiai, prie kurių šliejasi ir [[=]; vidutinio pakilimo esti 

balsiai [o=], [ɔ], žemutiniais laikytini [e.], [e=], [e], [æ=], [æ.], []], [a=], [a.], [a]. 

2) Daugumos izoliuotai ištartų balsių akustinės ir artikuliacinės savybės 

ryškesnės už atitinkamų sakiniuose ištartų garsų. Pastebėta bendra tendencija 

rišliosios kalbos aukštutinius balsius tarti atviriau, o žemutinius – uždariau negu 

atitinkamus izoliuotuosius balsius. Be to, rišliosios kalbos priešakiniai balsiai 

(išskyrus [e=], [e.], [e]) truputį užpakalesni, o žemutiniai – priešakesni negu 

atitinkami izoliuotieji. Tik rišliosios kalbos balsiai [e=], [e.], [e] – priešakesnės 

artikuliacijos ir truputį šviesesnio tembro negu atitinkami izoliuotai ištarti. 

 

 

3.2.2. Diftongoidų [ie], [uo] kokybinės ir kiekybinės charakteristikos 
 

§ 83. Šiame skyriuje trumpai apžvelgiama Pr<enų šnektos kintamojo 

pakilimo balsinių fonemų [ie] ir [uo]155 trukmė ir kiti skiriamieji bruožai. 

Apžvalgai pateikiami ir keli specialūs natūralių garso spektrogramų ir baltų 

formančių kreivių paveikslai (žr. 62–65 pav.). Kaip juos braižyti, paaiškinta toliau 

ir Įvade.  

Spektrinei analizei pasirinktT kirčiuotieji [ie], [uo] pozicijoje prieš kietąjį 

priebalsį, pvz.: p|ena. ~ p<eną, šiẽna. ~ šiẽną; púoda. ~ púodą, kuõda. ~ kuõdą 

(žr. 62–65 pav.). Taip pat palyginta ir kirčiuotų [ie], [uo] prieš kietąjį ir minkštąjį 

priebalsį (grúoda. ~ grúodą : grúodi. ~ grúodį; grúodαs ~ grúodas : grúodis ~ 

grúodis; �v|esi ~ sv<esi : §v<esta ~ sv<esta; juõkis ~ juõkis : juõkαs ~ juõkas; riẽsi ~ 

riẽsi : riẽsta ~ riẽsta) formančių dinamika (žr. 66–69 pav.). Skaičiuota ir lyginta 

kirčiuotų ir nekirčiuotų [ie], [uo] trukmė (išsamų žodžių sąrašą žr. § 91). 

                                                           
155 Šių diftongoidų kitų tarmių tyrimus žr. [Leskauskaitė, 2004, 191–192; Bacevičiūtė, 2004, 185–

189; Urbanavičienė, 2005, 65–76 ir kt.]. Taip pat plg. bendrinės lietuvių kalbos [ie], [uo] garsinės ir 



 

159 

 

62 pav.  

 

63 pav.  

 

64 pav.  

                                                                                                                                                                            
fonologinės sudėties aprašą [Girdenis, 2009]. 
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65 pav.  

 

Pagal Įvade aprašytą įrašymo metodiką, visus tiriamuosius žodžius po 3–5 

kartus normaliu kalbėjimo tempu tiesiai į kompiuterį įskaitė du Pr<enų šnektos 

atstovai iš Pr<enų ir Narãvų. Pirmiausia duomeys apdoroti garsų analizės 

programa PRAAT156, tada ta pačia programa atliktà spektrinė analizė: nupieštT 

natūralūs kiekvieno tiriamojo segmento spektrogramos piešiniai157 ir išmatuotos 

segmentų pirmųjų trijų formančių reikšmės ir nubraižytos formančių kreivės. 

Lyginant akūtinių ir cirkumfleksinių [ie], [uo] kokybę ir kitus skiriamuosius 

požymius, natūrali garso spektrograma ir baltos formančių kreivės buvo 

jungiamos į vieną vaizdą, aukščiausiu abiem atvejais pasirenkant 3500 hercų 

dažnį ir vienodą trukmę158.  

Jau iš bendrų spektrogramų ir formančių trajektorijų vaizdų (62–65 pav.) 

matyti, kad tiriamųjų diftongoidų159 tik pradžioje (mažiau nei pusę viso garso) 

formančių dinamika lygesnė, o toliau kokybė stipriai kinta160. Dėl to neužtenka 

matuoti vien tik garso vidurio, pradžios ir pabaigos formančių reikšmių. Norint 

tinkamai nustatyti ir palyginti formančių trajektorijas, būtina matuoti daugiau 

negu tris taškus, todėl, be garso vidurio (3 rėžis) ir pačios garso pradžios (1 rėžis) 

ir pabaigos (5 rėžis), papildomai matuoti dar du taškai: nustatytos pirmojo (2 

                                                           
156 Dirbta su įvairiomis jos versijomis. 
157 Pasižymėjus reikiamą segmentą pasirinktos opcijos Spectrum: Extract visible spectrogram ir Draw: 

Paint.  
158 Išsamų tokios pačios tyrimo metodikos aprašą žr. [Girdenis, 2005b, 45–55; 2009, 216–218]. 
159 Dėl termino šiuo atžvilgiu žr. [Girdenis, 2009, 239]. 
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rėžis) ir antrojo segmento (4 rėžis) vidurio pirmosios trys formantės161. Gauti 

rezultatai pateikiami 29 ir 30 lentelėse. Apibendrintos kirčiuotųjų [ie] ir [uo] 

kokybės kaitos tendencijos prieš kietąjį ir minkštąjį priebalsį pateikiamos 

atsižvelgiant į visus šio tyrimo rezultatus ir spektrogramas (žr. § 89). Kirčiuotų ir 

nekirčiuotų diftongoidų trukmės rezultatai pateikiami 31 ir 32 lentelėse.  

§ 84. Toliau apžvelgiami akūtinio ir cirkumfleksinio sutaptinio dvibalsio 

[ie] apibendrinti spektrinės analizės rezultatai. 

§ 85. Pirmiausia, pasitelkus minėtą garsų analizės programą PRAAT, 

diftongoidų [|e], [iẽ] garsinę sudėtį bandyta nustatyti iš klausos – klausytasi 

pailgintų [|e], [iẽ] dalių. Jos pailginamos labai paprastai: iš ilginamos atkarpos 

vidurio imamas vienas periodas, nukopijuojamas ir įterpiamas tiek kartų, kad 

garso trukmė būtų ne trumpesnė už ilgojo balsio. Šitaip diftongoidai buvo 

suskirstyti į apytikslius du segmentus: klausytasi pailgintos pradinės dalies – 

statinio elemento, ir pailgintos vadinamosios kintamiausios dalies – dinaminio 

elemento, kuris dar buvo skeliamas į smulkesnes dalis. 

Klausantis pailginto [|e], [iẽ] vadinamojo statinio elemento, aiškiai girdėti 

kad jis skamba labai panašiai kaip įtemptas ilgasis balsis [i=]. Pavyzdžiui, žodyje 

‘sk<estas’ nukirpus dinaminį [|e] elementą ir pailginus statinį, kuo puikiausiai 

girdėti žodis ‘skýstas’. Tai leidžia manyti, kad pirmasis [|e], [iẽ] elementas yra 

tikrai ne trumpasis balsis. Pastebėta, kad į įtemptą [i=] panaši ilgesnė 

cirkumfleksinio [iẽ] pradžios atkarpa, nes – tai puikiai matyti ir iš formančių 

dinamikos (plg. 62 ir 63 pav.) – Pr<enų šnektos akūtinio [|e] kokybė kinta truputį 

greičiau ir labiau. Tiesa, klausantis susidaro įspūdis, kad ir akūtinio diftongoido 

pabaigos kokybė kinta labiau negu atitinkamai cirkumfleksinio [iẽ], kuris 

baigiamas garsu, panašiu į [e=] ir [æ=] tipo balsius, o [|e] atveju baigiama dar 

atviresniais – tarpiniais tarp [æ=] ir neutralaus [ǝ] tipo alofonais. 

Kaip skamba pailginta dinaminio [|e], [iẽ] elemento pradžia, nustatyti 

kebliausia, nes galima išskirti ne vieną, o kelis alofonus: pirmiausia lyg ir skamba 

                                                                                                                                                                            
160 Kaip kinta bendrinės lietuvių kalbos diftongoidų formančių dinamika, žr. [ten pat]. 
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[i], o dar pailginus pasigirsta neįtemptas [ẹ=] tipo balsis. Apskritai visas kintamasis, 

arba dinaminis elementas, sudėjus girdimus garsus – tai slinktis atviro 

neutralesnio labai žemo pakilimo garso link. Garsų analizės programa PRAAT 

(pasižymėjus garsą ir pasirinkus opcijas Edit ir Reverse selection) klausantis [iẽ] ir 

[|e] inversiškai, girdėti [α–i=] tipo hiatas, kurio antrasis sandas neabejotinai ilgasis 

balsis. 

§ 86. Išsamiau lyginant akūtinio ir cirkumfleksinio [ie] spektrinį vaizdą (žr. 

62–63 pav.) pirmiausia nesunku pastebėti, kad [iẽ] ir [|e] spektrogramos ir 

formančių kreivės realizuojamos panašiai, tik cirkumfleksinio [iẽ] F1 ir F2 kreivės 

lygesnės.  

 
29 l en t e l ė .  Apibendrintos kirčiuoto [ie] formančių reikšmės ir jų vertinimai162 

Garsas Rėžis 
 

F1 (Hz) F2 (Hz) F3 (Hz) C b T įt 

[*e] 
[iẽ] 

I 
(garso pradžia) 

290 
300 

2190 
2090 

2900 
2860 

727 
734 

108 
108 

756 
707 

1300 
1150 

[*e] 
[iẽ] 

 
II 

310 
330 

2110 
2100 

2890 
2830 

738 
747 

108 
108 

696 
674 

1190 
1100 

[*e] 
[iẽ] 

III 
(garso vidurys) 

440 
490 

1960 
1950 

2880 
2820 

789 
804 

106 
106 

482 
440 

900 
780 

[*e] 
[iẽ] 

 
IV 

660 
580 

1690 
1630 

2510 
2520 

859 
845 

106 
107 

237 
260 

360 
230 

[*e] 
[iẽ] 

V 
(garso pabaiga) 

730 
640 

1520 
1460 

2530 
2540 

883 
869 

106 
107 

97 
118 

280 
220 

 

Diftonoigų pradžia panaši – formančių reikšmėmis ir įtempimu jie, yapč 

[|e], labai artimi ilgajam įtemptajam [i=] (izoliuotai ištarto ir rišliosios kalbos [i=] 

apibendrintas formančių reikšmes žr. 26 ir 28 lent.). Taigi aukštesnio pakilimo ir 

priešakesnė akūtinio [ie] pradžia. Aiškiau [|e], [iẽ] skirtybės ima ryškėti apie 

trečiąjį rėžį, kai prasideda kintamiausioji garsų dalis: ypač iš spektrogramų vaizdų 

matyti, kad staigesnis negu cirkumfleksinio [iẽ] akūtinio [|e] F1 kilimas ir F2 

kritimas. Pabaigoje [|e] ir [iẽ] labiausiai skiriasi abiejų pirmųjų formančių 

dinamika: cirkumfleksinio [ie] F2 tolygesnė ir aukštesnė, o F1 – žemesnė negu 

atitinkamai akūtinio [ie]. Kokybinių parametrų lyginimas leidžia manyti, kad [|e] 

                                                                                                                                                                            
161 Plg. [ten pat, 224 tt.]. 
162 Pozicijoje prieš kietą priebalsį. 
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iki garso vidurio tariamas įtempčiau, aukštesniu tembru ir yra uždaresnis negu 

atitinkamai [iẽ]. Pabaigoje uždaresnis ir aukštėlesnio tembro cirkumfleksinis 

diftongoidas.  

Atsižvelgiant į 62 ir 63 spektrogramas ir formančių trajektorijas bei 

29 lentelėje pateiktus kirčiuoto [ie] kiekvieno rėžio formančių reikšmių 

vertinimus galima pateikti apibendrinamąją artikuliacinę [|e] ir [iẽ] interpretaciją. 

Pirmiausia pastebėtina, kad tai itin kintamo pakilimo balsinės fonemos, kurios 

pradžioje (gali būti iki pusės viso diftongoido) tariamos gana įtemptais kalbos 

padargais, panašiai kaip tariant aukštutinio pakilimo ilgąjį balsį [i=]. Toliau kalbos 

padargai vis labiau atsipalaiduoja: vadinamasis dinaminis, arba dar tiksliau – 

glaidinis ar slankusis, elementas163 kinta vis atviresnio, daug žemesnio pakilimo 

balsio, panašaus į [æ=], [a=] ar iš dalies [ǝ]164, kryptimi. Vis dėto kokiu tiksliai garsu 

baigiama, priklauso nuo koartikuliacijos su gretimais garsais ir, be abejo, nuo 

prozodinių požymių. Pavyzdžiui, diftongoido [|e] nuo ketvirtojo rėžio 

kompaktiškumo laipsnis stipriai pakyla, o tonalumas atitinkamai sumažėja, 

palyginti su cirkumfleksinio [ie]. Taigi iki garsų vidurio tik kiek priešakesnis, 

uždaresnis garsas negu [iẽ] yra akūtinis dvibalsis. O baigiamojoje dalyje akūtinio 

[ie] artikuliacija kinta labiau ir staigiau: nuo ketvirtojo rėžio šis dvibalsis 

dažniausiai yra vis atviresnis (kompaktiškesnis), žemesnio pakilimo garsas negu 

atitinkamai [iẽ], ypač plg. [|e] ir [iẽ] 5 rėžio tonalumo laipsnį: atitinkamai T = 69 

ir 153. Taip pat pastebėtina, kad tariant šiuos kintamojo pakilimo garsus [|e] ir 

[iẽ] kalbos padargai įtempiami panašiai, tik kiek įtemptesni padargai tariant 

akūtinio diftongoido pradžią (plg. 1 ir 2 rėžių įtempimo indeksus 29 lentelėje). 

§ 87. Lygiai taip pat apžvelgiamas ir kintamojo pakilimo [úo] ir [uõ] 

spektro tyrimas ir kiti skiriamieji požymiai (žr. 30 lent.).  

Pirmiausia, kaip ir [|e], [iẽ] atveju, diftongoido [úo], [uõ] pradžia ir kiti 

segmentai buvo dirbtinai garsų analizės programa PRAAT ilginami iki maždaug 

                                                           
163 Terminai glaidinis ir slankusis pasirinkti patogiau nusakyti diftongoidų kintamiausios – 

vadinamosios dinaminės dalies slinktį. 
164 Balsio [ǝ] formančių reikšmės tokios: F1 = 500 Hz, F2 = 1500 Hz, F3 = 2500 Hz. 
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ilgojo balsio trukmės. Taip bandyta nustatyti, į kokius garsus šiuos kintamojo 

pakilimo garsus būtų galima suskaidyti iš klausos.  

Pailginta [úo], [uõ] pradžia (statinis elementas) iš klausos neabejotinai 

primena žemo tembro ilgąjį įtemptą [u=]. Nukirpus kintamiausiąjį [úo] ir [uõ] 

elementą ir pailginus pradžią, kuo ryškiausiai girdėti, pvz., vietoj ‘púodas’ – 

‘pSdas’, vietoj ‘kuõdas’ – ‘k�das’ „liesas“ ir pan. Tai leidžia daryti išvadą, kad 

pradinis segmentas yra ilgasis balsis. Klausantis pailgintos kintamiausios [úo] ir 

[uõ] dalies pirmiausia girdėti atviras, į [ɔ] tipo balsį panašus garsas, tik [uõ] su šiuo 

trumpuoju balsiu panašus trumpesnį laiką, nes greičiau pereinama prie atviro, į 

[a=] tipo balsį panašaus garso. Tačiau iš pailgintos [úo] ir [uõ] pabaigos sunku 

pasakyti, kokie garsai girdimi, nes [úo], [uõ] galiniams rėžiams tiriamosios šnektos 

balsinių fonemų sistemoje realių atitikmenų nėra. Pasiklausius tiriamųjų garsų 

inversiškai, būtų galima užrašyti [α–u=] tipo ar panašų hiatą, kurio antrasis sandas, 

kaip ir [|e] ir [iẽ] atveju, neabejotinai ilgasis balsis. 

§ 88. Lyginant kirčiuotų [uo] spektrogramas (žr. 64–65 pav.) aiškiai 

matyti, kad [úo] ir [uõ] formančių kreivės vietomis šiek tiek skiriasi: pradžioje (1 

ir 2 rėžis) lygesnė, t. y. mažiau kinta, cirkumfleksinio diftongoido antroji 

formantė, ji yra žemėlesnė nei akūtinio [uo] F2. Kiek žemesnę pirmąją (ir 

aukštesnę F2) formantę garsų pradžioje turi akūtinis [uo]. 

 

30 l e n t e l ė .  Apibendrintos kirčiuoto [uo] formančių reikšmės ir jų vertinimai165 

Garsas Rėžis 
 

F1 (Hz) F2 (Hz) F3 (Hz) C b T įt 

[úo] 
[uõ] 

I 
(garso pradžia) 

340 
360 

800 
790 

2240 
2550 

847 
857 

114 
113 

–76 
–168 

1120 
900 

[úo] 
[uõ] 

 
II 

360 
380 

820 
790 

2290 
2420 

853 
866 

113 
113 

–89 
–168 

1030 
910 

[úo] 
[uõ] 

III 
(garso vidurys) 

420 
400 

910 
990 

2280 
2390 

864 
845 

112 
111 

–63 
11 

890 
720 

[úo] 
[uõ] 

 
IV 

540 
600 

1260 
1310 

2360 
2370 

862 
873 

109 
108 

95 
82 

420 
420 

[úo] 
[uõ] 

V 
(garso pabaiga) 

470 
510 

1300 
1420 

2370 
2420 

839 
841 

109 
108 

181 
213 

360 
170 

 

                                                           
165 Pozicijoje prieš kietąjį priebalsį. 
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Formančių reikšmėmis ir įtempimu [úo] ir [uõ] labai artimi ilgajam 

įtemptajam [u=] (izoliuotai ištarto ir rišlios kalbos [u=] apibendrintas formančių 

reikšmes žr. 26 ir 28 lent.). 

Tiriamųjų [úo] ir [uõ] viduryje (3, 4 rėžis) kur kas staigiau ima kilti 

cirkumfleksinio [uõ] pirmiausia antroji, paskui ir pirmoji formančių kreivės. 

Galinio rėžio spektrinės analizės rezultatai irgi šiek tiek skiriasi: aukštesnę F1 ir F2 

turi taip pat cirkumfleksinis [uõ]. 

Tokius pastebėjimus patvirtina ir akustiniai parametrai (žr. akustinių 

požymių indeksus 30 lent.): cirkumfleksinis [uo] pradžioje žemesnio tembro 

garsas ir kompaktiškesnis, o [úo] – uždaresnis, bemoliškesnis ir įtemptesnis. 

Pastebėtina, kad [úo] bemoliškesnis ir įtemptesnis beveik visą tarimo laiką. Garsų 

pabaigoje cirkumfleksinis diftongoidas atviresnis ir mažiau labializuotas negu 

atitinkamai [úo]. 

Toliau pateikiama apibendrinta gautų akūtinio ir cirkumfleksinio [uo] 

akustinių duomenų artikuliacinė interpretacija.  

Kirčiuotų [uo] pradžios artikuliacija gana panaši, tik kiek priešakesnis 

(aukštesnio tembro) ir aukštėlesnio pakilimo yra akūtinis [uo]. Be to, palyginti su 

[uõ], poliftongo [úo] pradžia (1, 2 rėžis) artikuliuojama labiau įtemptais kalbos 

padargais. Tiesa, šis garsas visą tarimo laiką tariamas labiau įtemptais kalbos 

padargais ir, išskyrus 2 ir 5 rėžį, aktyvesnėmis lūpomis (plg. įtempimo ir 

bemoliškumo skaitinius rodiklius 30 lentelėje). Maždaug nuo 4, 5 rėžio, matyt, 

dėl koartikuliacijos su labiau pabrėžiamu pirmuoju sandu, beveik visą laiką 

žemesnės abi pirmosios akūtinio [úo] formantės. Apskritai glaidinis, arba 

slankusis, [úo] ir [uõ] elementas pagal horizontalųjį liežuvio poslinkį atgal arba 

priekin kinta daug atviresnės artikuliacijos kryptimi, kalbos padargai vis labiau 

atpalaiduojami – tik kokiu laipsniu atpalaiduojami, priklauso nuo gretimų garsų 

bei prozodinių požymių. Tą patį reikia pasakyti ir dėl vertikaliojo liežuvio 

pakilimo aukštyn arba žemyn: diftongoidai [úo] ir [uõ] pabaigos link yra vis 

žemesnio pakilimo, tačiau kokiu tiksliai garsu baigiama, priklauso nuo 
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prozodinių požymių ir koartikuliacijos su šalia esančiais garsais – būtent dėl to 

šiek tiek atviresniu garsu baigiamas cirkumfleksinis [uo].  

§ 89. Atliekant tyrimą pastebėta166, kad nemenką poveikį kirčiuotų [ie], 

[uo] vadinamųjų slankiųjų fonemų formančių dinamikai daro minkštieji ir kietieji 

priebalsiai pozicijose prieš kietąjį priebalsį (/__Cu) ir prieš minkštąjį priebalsį 

(/__Ci) (plg. 66–69 pav.). Taigi toliau šiose pozicijose trumpai apžvelgiami 

svarbiausieji kirčiuotų sutaptinių dvibalsių [ie] ir [uo] spektrinės analizės 

rezultatai. 

Atsižvelgiant į programa PRAAT nubraižytus lyginamuosius formančių 

trajektorijų paveikslus (braižant tiksliai suderinus laiką ir dažnį), aiškiai matyti, 

kad visais atvejais tirtųjų garsų F1 gana panašiai realizuojama visą tarimo laiką 

(didesnių skirtumų galima pastebėti tik kirčiuoto [ie] atveju), o garsų F2, ypač 

arčiau priebalsio, visada gerokai aukštesnė prieš minkštąjį priebalsį. Pateikiama 

keletas pavyzdžių (plg. 66–67 pav.). 

 

66 pav. [�e] pozicijoje /__Cu žodyje sv�esta (—) ir [�e] pozicijoje /__Ci žodyje sv�esi (––) 

 
 

 

Kaip matyti iš 66 ir 67 paveikslų, kietųjų ir minkštųjų priebalsių poveikis 

kokybei ypač stiprus: prieš minkštąjį priebalsį ir akūtinio, ir cirkumfleksinio [ie] 

antroji formantė beveik visą tarimo laiką gerokai aukštesnė. Vadinasi, prieš 

minkštąjį priebalsį kirčiuotas [ie] neabejotinai aukštesnio pakilimo garsas. 

                                                           
166 Plg. minėtą straipsnį apie bendrinės lietuvių kalbos sutaptinių dvibalsių garsinę ir fonologinę 

sudėtį [Girdenis, 2009]. 
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Pastebėta tendencija, kad maždaug nuo garsų vidurio prieš minkštąjį priebalsį 

linkusi būti aukštesnė ir pirmoji kirčiuoto [ie] formantė, taigi ir garsas tada 

priešakesnis ir dar siauresnis negu atitinkamai prieš kietąjį priebalsį. 

 

67 pav. [�e] pozicijoje /__Cu žodyje riẽsta (—) ir [�e] pozicijoje /__Ci žodyje riẽsi (––) 

 

 

Apžvelgus [úo] ir [uõ] pozicijose prieš kietąjį ir minkštąjį priebalsius 

svarbiausius spektrinės analizės rezultatus, galima pasakyti, kad priebalsių 

poveikis kirčiuotam [uo], palyginti atitinkamai su kirčiuotu [ie], menkesnis. 

Antroji formantė tuo ryškiau skiriasi, kuo diftongoidas arčiau galo (plg. 68 ir 

69 pav.).  

 
68 pav. [úo] pozicijoje /__Cu žodyje grúodą (—) ir [úo] pozicijoje /__Ci žodyje grúodį (––) 

 

 

Iš apibendrintos formančių dinamikos nesunku pastebėti, kad prieš 

minkštąjį priebalsį aukštesnio pakilimo kirčiuoto [uo] pabaiga. Pirmõsios [úo] ir 

[uõ] formantės dinamika tiriamojoje pozicijoje realizuojama daugmaž panašiai. 
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69 pav. [uõ] pozicijoje /__Cu žodyje juõkas (—) ir [uõ] pozicijoje /__Ci žodyje juõkis (––) 

 

Taigi reikia pasakyti, kad prieš kietąjį priebalsį (/__Cu) ir prieš minkštąjį 

priebalsį (/__Ci) kintamojo pakilimo kirčiuotiems [ie], [uo] priebalsių poveikis 

tuo stipresnis, kuo garsas arčiau pabaigos167. 

§ 90. Bendrinės lietuvių kalbos kirčiuotų [ie], [uo] spektrinės analizės ir 

sintezės eksperimento duomenimis, kalbamieji diftongoidai yra kintamoji ilgųjų 

aukštutinių balsių atmaina. Tiksliau tariant, tai – ilgųjų balsių junginiai su 

kintamu segmentu, arba „glaidine pabaiga, reiškiančia kalbos padargų 

atsipalaidavimą, jų slinktį į neutralią padėtį – tiek, kiek tik leidžia garsinė 

aplinka“  [Girdenis, 2009, 237–240]. Lyginant su Pr<enų šnektos atitinkamais [ie], 

[uo] tyrimo duomenimis, bendrinėje lietuvių kalboje šie garsai yra daug 

priešakesnės ir uždaresnės artikuliacijos: didžiąją jų dalį sudaro ilgieji balsiai 

atitinkamai [i=], [u=], o kintamas segmentas priklausomai nuo gretimų garsų 

poveikio „gali būti įvairiai ištariamas, bet, kaip rodo sintezė, svarbiausias jo 

taikinys yra neutralusis balsis [ǝ]“ [ten pat, p. 240]. Tik prieš minkštąjį priebalsį 

kirčiuoto bendrinės kalbos [ie] „galinis segmentas yra artimas [c]“ [ten pat]. 

Apskritai reikia pasakyti, kad tiek Pr<enų šnektos, tiek bendrinės lietuvių kalbos 

ir kitų tarmių diftongoidai [ie], [uo] yra aukštesnio pakilimo ir dažnai 

priešakesnės artikuliacijos garsai, kuomet vartojami prieš minkštąjį priebalsį.  

§ 91. Eksperimentiškai tyrinėta ir kintamos artikuliacijos balsių kiekybė, 

apskaičiuoti kirčiuotų ir nekirčiuotų bei akūtinių ir cirkumfleksinių [ie], [uo] 

                                                           
167 Statistinį lietuvių bendrinės kalbos spektrinės analizės kirčiuotų [ie], [uo] duomenų šiose 
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trukmės santykiai. Diftongoidų kiekybė matuota iš tokių minimaliųjų porų168: 

�v|estαs ~ sv<estas : �viẽstas ~ šviẽstas, �viẽstas ~ šviẽstas : �viestàs ~ šviestàs, 

�v|estαs ~ sv<estas : �viestàs ~ sviestàs; �v|esi ~ sv<esi : �viẽsi ~ šviẽsi : �vies� ~ 

šviesT, ap�viẽstu. ~ šviẽstų : ap�viestũ= ~ šviestR; plúoštαs ~ plúoštas : ruõštas ~ 

ruõštas, puõštas ~ puõštas : puoštàs ~ puoštàs, plúoštαs ~ plúoštas : ruoštàs ~ 

ruoštàs, skúosi ~ skúosi : puõši ~ puõši, puõši ~ puõši : puoš� ~ puošT, papuõštu. ~ 

papuõštų : papuoštũ= ~ papuoštR. Tyrimo rezultatai matyti iš 31 ir 32 lentelėse 

pateiktų statistiškai įvertintų duomenų (taip pat plg. 62–65 pav.). 

Kaip žinoma, ne tik bendrinėje lietuvių kalboje, bet ir tarmėse akūtiniai 

balsiai yra trumpesni už atitinkamus cirkumfleksinius (žr. [Vaitkevičiūtė, 1960, 

208; 1995, 51–52; Girdenis, Pupkis, 1974, 171 (= Girdenis, 2000a, 294); 

Mikalauskaitė, 1975, 142; Pakerys, 1982, 157; Kosienė, 1982, 64 ir kt.]. Taip pat 

įrodyta, kad [uo] tiek kirčiuotas, tiek nekirčiuotas yra ilgesnis už [ie] (plg. 

[Vaitkevičiūtė, 1960, 207–217; Pakerys, 1982, 43–55, 110–112]. Tą patvirtina ir 

eksperimentinis Pr<enų šnektos kirčiuotų ir nekirčiuotų [ie], [uo] trukmės tyrimas 

(simbolių reikšmes lentelėje žr. Įvade). 

Tyrimo rezultatai rodo (žr. 31, 32 lenteles), kad kirčiuoti [ie] ir kirčiuoti 

[uo] yra daug ilgesni už nekirčiuotus savo atitikmenis: kirčiuotų ir atitinkamų 

nekirčiuotų [ie], [uo] pasikliaujamieji intervalai nesusikerta (plg.: [ie] – 170÷214 

ms ir [iẽ] – 249÷271 ms; [uo] – 191÷231 ms ir [uõ] – 281÷310 ms; [ie] – 

170÷214 ms ir [|e] – 218÷242 ms; [uo] – 191÷231 ms ir [úo] – 252÷283 ms), o 

Studento kriterijaus reikšmės didesnės už kritinę tikimybe, didesne nei 99,9 % 

(P<0,001). 

Nekirčiuotas [ie] už atitinkamą [iẽ] trumpesnis maždaug 1,35, o už [|e] – 

1,2 karto. Nors ir nedidelis, bet statistiškai reikšmingas ir akūtinio ir 

cirkumfleksinio [ie] kiekybės skirtumas: jų pasikliaujamieji intervalai nesusiliečia 

(plg. [iẽ] – 249÷271 ms; [|e] – 218÷242 ms), o Studento kriterijaus reikšmė 

                                                                                                                                                                            
pozicijose vertinimą žr. [ten pat]. 

168 Įrašymo ir tyrimo metodiką žr. Įvade. 
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viršija kritinę (3,99> t0,001 = 3,52). Akūtinio ir cirkumfleksinio [ie] trukmės 

santykis atitinkamai yra toks: 1 : 1,13 (plg. ir kitų ilgųjų kirčiuotų ir nekirčiuotų 

balsinių fonemų kiekybės santykius Prozodijos skyriuje, §§ 34–38). 

 

31 lentelė . Kirčiuoto ir nekirčiuoto [ie] trukmė  

Balsis n �±s (ms) Santykis 
 

v 
(%) 

95% pasikl. 
interv. (ms) 

 tp 
>
<tα 

[iẽ] 24 260±21  9,8 249÷271  

[ie] 26 192±26 1,35 : 1 11,8 170÷214 6,63> t0,001 = 3,51 

[*e] 24 230±20  7,2 218÷242  

[ie] 26 192±26 1,2 : 1 11,8 172÷212 5,09> t0,001 = 3,51 

[iẽ] 24 260±21  9,8 249÷271  

[*e] 24 230±20 1,13 : 1 7,2 218÷242 3,99> t0,001 = 3,52 

 

Nekirčiuotas [uo] maždaug 1,4 karto trumpesnis už atitinkamą kirčiuotą 

[uõ] ir 1,27 karto – už atitinkamą kirčiuotą [úo] (žr. 32 lent.). Diftongoidų [uõ] ir 

[úo] trukmės skirtumas labai mažas, bet statistiškai reikšmingas: akūtinis už 

atitinkamą cirkumfleksinį vidutiniškai trumpesnis 1,1 karto, [úo] ir [uõ] 

pasikliaujamieji intervalai šiek tiek susikerta (plg. [úo] – 252÷283 ms; [uõ] – 

281÷310 ms), tačiau Studento reikšmė šiek tiek viršija kritinę to kriterijaus 

reikšmę (2,69> t0,05 = 2,03). 

 

32 lentelė. Kirčiuoto ir nekirčiuoto [uo] trukmė  

Balsis n �±s (ms) Santykis 
 

v 
(%) 

95% pasikl. 
interv. (ms) 

tp 
>
<tα 

[uõ] 20 295±26  11,5 281÷310  

[uo] 20 211±27 1,4 : 1 12,4 191÷231 7,32> t0,001 = 3,57 

[úo] 18 268±24  10,4 252÷283  

[uo] 20 211±27 1,27 : 1 12,4 191÷231 4,79> t0,001 = 3,58 

[uõ] 20 295±26  11,5 281÷310  

[úo] 18 268±24 1,1 : 1 10,4 252÷283 2,69> t0,05 = 2,03 

 

Nekirčiuotas [uo] maždaug 1,4 karto trumpesnis už atitinkamą kirčiuotą 

[uõ] ir 1,27 karto – už atitinkamą kirčiuotą [úo]. Diftongoidų [uõ] ir [úo] trukmės 

skirtumas labai mažas, bet statistiškai reikšmingas: akūtinis už atitinkamą 

cirkumfleksinį vidutiniškai trumpesnis 1,1 karto, [úo] ir [uõ] pasikliaujamieji 
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intervalai šiek tiek susikerta (plg. [úo] – 252÷283 ms; [uõ] – 281÷310 ms), tačiau 

Studento reikšmė šiek tiek viršija kritinę to kriterijaus reikšmę (2,69> t0,05 = 

2,03). 

Apibendrinant dar galima pasakyti, kad Pr<enų šnektos nekirčiuotas 

priešakinės eilės diftongoidas yra maždaug 19 ms trumpesnis už atitinkamą 

nekirčiuotą užpakalinės eilės [uo]. Daug daugiau už [|e] ir [iẽ] ilgesni kirčiuotieji 

[úo] ir [uõ]: atitinkamai maždaug 38 ms ir 35 ms. Bendrinėje lietuvių kalboje [|e], 

[iẽ] ir [úo], [uõ] skirtumas mažesnis, plg.: [úo] už [|e] ilgesnis 18 ms, [uõ] už [iẽ] – 

15 ms, o nekirčiuotas [ie], skirtingai nei Pr<enų šnektoje, yra ilgesnis už 

nekirčiuotą [uo] 28 ms skirtumu (žr. [Pakerys, 1982, 112]). 

§ 92. Toliau pateikiamos pačios svarbiausios viso tyrimo išvados.  

Nors platesniems apibendrinimams reikėtų daugiau tyrimų, tačiau jau ir iš 

apžvelgtų eksperimento rezultatų aišku, kad priešakinės eilės [ie] ir užpakalinės 

eilės [uo] yra ilgosios labai kintamo pakilimo balsinės fonemos, sudarytos iš gana 

įtempto ilgojo balsio (atitinkamai [i=] arba [u=]) ir vadinamojo glaidinio 

elemento169, kuris ištariamas nevienodai – tai priklauso nuo prozodinių požymių 

ir koartikuliacijos su pirmuoju sandu ir gretimu priebalsiu. Glaidinis elementas, 

palyginti su diftongoido pradžia – aukštutinio pakilimo ilguoju balsiu, slenka vis 

užpakalesnės, atviresnės artikuliacijos kryptimi, kalbos padargai vis labiau 

atpalaiduojami, tačiau kokiu tiksliai garsu baigiama, pasakyti dažnai sunku, nes ir 

diftongoidų galiniam rėžiui, ir apskritai visam glaidiniam elementui, 

savarankiškųjų fonemų atitikmenų Pr<enų šnektos balsių sistemoje nėra. Aišku 

tik tiek, kad [|e]170 atveju baigiama labiau į [æ=] tipo balsį panašiu alofonu, o [iẽ]171 

atveju – į [æ=] ir iš dalies į [a=] bei neutralųjį [ǝ] panašiais garsais. Kaip minėta, 

bendrinės lietuvių kalbos [ie], [uo] laikomos ilgosiomis aukštutinėmis kintamo 

pakilimo fonemomis: jų net iki 2/3 garso sudaro ilgųjų [i=], [u=] junginiai su 

                                                           
169 Šioje dalyje „slankiõsios fonemos“ terminas vartojamas tik kalbamųjų diftongoidų garsinei 

sudėčiai patogiau nusakyti. A. Girdenis, aprašydamas bendrinės lietuvių kalbos [ie], [uo] garsinę ir 
fonologinę sudėtį, šiuo atžvilgiu pasirinko „glaidinės pabaigos“ terminą, nes, kaip žinoma, lietuvių kalbai 
slankiosios fonemos nebūdingos [Girdenis, 2009, 239]. 

170 Pozicijoje prieš kietąjį priebalsį. 
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kintamu segmentu, kuris, kaip ir Pr<enų šnektoje, gali būti įvairiai ištariamas – 

tai priklauso nuo koartikuliacijos su gretimais garsais (plačiau žr. [Girdenis, 

2009]). Šis kintamas segmentas Pr<enų šnektoje, palyginti su bendrinės kalbos, 

dažniausiai sudaro apie pusę kalbamųjų garsų ir slenka daug atviresnės 

artikuliacijos ir žemesnio pakilimo kryptimi. Dėl šios priežasties [ie], [uo] 

artikuliacijos kaita pagal pakilimo laipsnį tiriamojoje šnektoje didesnė, todėl 

diftongoidus reikėtų laikyti ilgosiomis vidutinio kintamo pakilimo fonemomis. 

Pastebėta tendencija, kad pozicijoje prieš minkštąjį priebalsį, ypač kuo 

arčiau pabaigos, t. y. priebalsio, kirčiuoti [ie] ir [uo] yra aukštesnio kintamo 

pakilimo garsai negu atitinkamai prieš kietąjį priebalsį.  

Cirkumfleksinių ir atitinkamų akūtinių diftongoidų tyrimo rezultatai taip 

pat skiriasi, nes kokybė kinta nevienodai. Tolygesnė cirkumfleksinių [ie], [uo] 

kokybinė kaita. Apibendrintais duomenimis, beveik visą tarimo laiką 

priešakesnės artikuliacijos (aukštesnio tembro), palyginti su atitinkamu 

cirkumfleksiniu, yra akūtinis [uo]. Priešakinės eilės atitikmens – akūtinio [ie] 

priešakesnė ir šviesesnė bei žemėlesnio pakilimo esti tik pradinė dalis, be to, [|e] 

beveik visą tarimo laiką įtemptesnis negu atitinkamai [iẽ]. Akūtinis [uo] beveik 

visą tarimo laiką labializuojamas stipriau negu atitinkamai [uõ] ir ne tik garso 

pradžioje yra tariamas įtemptesniais kalbos padargais. Labai atvira abiejų 

kirčiuotų [uo] pabaiga – kiek aukštesnio pakilimo ir priešakesnis šiuo atžvilgiu 

cirkumfleksinio [uo] galas. 

Apibendrinant kiekybės tyrimų rezultatus, paminėtina, kad kirčiuoti [uõ] 

ir [iẽ] yra maždaug 1,37 karto ilgesni už atitinkamus nekirčiuotus [uo] ir [ie]. 

Visai nedidelis kirčiuotų cirkumfleksinių ir akūtinių variantų kiekybės skirtumas: 

[uõ] ir [iẽ] : [úo] ir [|e] = 1,1 : 1. Bendrinėje lietuvių kalboje šis skirtumas dar 

mažesnis – atitinkamai 1,05 : 1 (žr. [Pakerys, 1982, 112]). 

                                                                                                                                                                            
171 Taip pat pozicijoje prieš kietąjį priebalsį. 
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3.2.3. Žemutinių netrumpųjų balsių skiriamųjų požymių apžvalga  

 

§ 93. Pagrindinis šio tyrimo tikslas – pasitelkiant empirinio stebėjimo, 

eksperimentinio tyrimo ir statistinius metodus ištirti ir aprašyti Pr<enų šnektos 

žemutinių netrumpųjų skirtingos kilmės balsių kiekybę, spektrines 

charakteristikas ir kai kuriuos prozodinius požymius. Tyrimo objektas – šnektos 

žemutinio pakilimo balsiai. 

Tyrimui panaudoti trijų Pr<enų šnektos atstovų vyrų (amžiaus vidurkis ≈ 

60 m.), kalbos magnetofono įrašai. Eksperimentui pasirinktos žodžių poros su 

tiriamaisiais balsiais: rã=sto. ~ rąsto : r7.sto. ~ rasto, rã=stu. ~ rąstų : ràstu. ~ rastų, 

šãgla ~ šąla : k7.la ~ kala, grã=štαs ~ grąžtas : kr7.štαs ~ kraštas, paUrVgšus ~ 

patręšus : paUr8.šus ~ patrešus, paUrẽgšæ.s ~ patręšęs : paUry.šæ.s ~ patrešęs. Su 

šiais žodžiais sudaryta po trumpą konstatuojamąjį sakinį; žodžiai su tiriamaisiais 

balsiais buvo pateikiami sakinių viduryje, pvz.: pùs[. rã=sto. nulú=žo., tik‿s8.nα° 

grã=štαs nẹt�ko., ma.‿š�tαs kr7.štαs pat�ko. ir t. t. Visi sakiniai sumaišyti atsitiktine 

tvarka ir pusiau tarminiais rašmenimis surašyti į lapus. Tarp sakinių papildomai 

įterpta tyrimui neaktualių sakinių, kad kalbėtojui nebūtų aiškus tyrimo tikslas. 

Kiekvienas sakinys buvo skaitomas po tris – penkis kartus. Eksperimentų įrašai 

daryti uždarose patalpose diktofonu SONY su kryptiniu mikrofonu. Apdorojant 

medžiagą nenatūraliai ištarti ar su trikdžiais įrašyti pavyzdžiai atmesti. 

Pirmiausia įrašai perkelti į kompiuterio atmintį ir apdoroti garsų analizės 

programos PRAAT 4.1.14 ir 4.4.04 versijomis172: iškirpti tiriamieji segmentai, 

išmatuota rūpimų garsų trukmė (milisekundėmis – ms), nustatytos ir 

skaitmenimis paverstos tiriamųjų segmentų formančių reikšmės173 (hercais – Hz), 

pagrindinis tonas (pustoniais – ht) ir intensyvumas (decibelais – dB). Duomenys 

išsaugoti *.xls formato rinkmenomis, kad pagal juos būtų galima nubraižyti 

                                                           
172 Tyrimo metodiką ir visas pagrindines opcijas žr. 7–11 p. 
173 Formančių reikšmės apvalintos 10 Hz tikslumu, trukmės rodmenys – 1 ms tikslumu. 
Didžiausias dėmesys skiriamas pirmųjų dviejų formančių (F1 ir F2) reikšmėms – jos lemia 

diferencinius požymius. Kitos formantės (F3 ir kt.) dažniausiai perduoda individualias balso ypatybes ar 
ekspresyvinę informaciją (plg. [Girdenis, 2003a, 220–221 ir ten min. lit.; Urbanavičienė, 2005, 8 ir ten 



 

174 

grafikus programa EXCEL. 

Kaip ir ankstesniuose šio darbo skyriuose, matuota vidurinė žemutinių 

balsių formantė, vidurinę garso dalį mažiausiai veikia koartikuliacija su gretimais 

garsais (plg. [Girdenis, 2005b, 50, 11 išn.; Urbanavičienė, 2005, 8–9; 2004, 67; 

Kazlauskaitė, 2002a, 14, 12 išn. ir ten min. lit.]). Ši metodika taikyta stabilios 

artikuliacijos garsų formantėms nustatyti (žr. 34 lent.). Prisimintina, kad 

ankstesniuose lietuvių eksperimentiniuose darbuose operuojama formančių 

reikšmių vidurkiais, tačiau tokie matavimai apibendrina ne tik pačiam balsiui 

būdingas spektrines ypatybes.  

Kintamesnės artikuliacijos garsų formančių reikšmės matuotos kitaip: 

garsai buvo dalijami į tris dalis ir atskirai matuotos I (pradinio), II (vidurinio) ir 

III (galinio) segmento vidurio formantės (žr. 36, 38 lent.). Pirmiausia nustatytas 

garsų vidurys ir užsirašytos jo formantės (F1, F2, F3), vėliau pirmoji ir antroji 

garso dalys buvo dalijamos pusiau ir taip gaunamos I ir III segmento formantės. 

Galutinė formantės reikšmė gauta apskaičiavus visų to paties garso realizacijų 

formančių vidurkį.  

Garsų trukmė ir formančių reikšmės įvertintos programa STUDENT.PAS. 

Tiriamųjų balsių formančių reikšmės apdorotos pagal R. Piotrovskio [Piotrovskij, 

1960] metodiką (plačiau tyrimo metodikos aprašą žr. Įvade).  

§ 94. Pr<enų šnektos žemutinių netrumpųjų balsių kiekybės tyrimo 

rezultatai (žr. 33 lent.) rodo, kad statistiškai reikšmingai skiriasi tiek atskirų 

žodžių, tiek bendroji nosinės kilmės ir dėl kirčio pailgėjusių trumpųjų balsių 

trukmė: pasikliaujamieji intervalai niekur nesusikerta, o Studento kriterijaus 

reikšmės visais atvejais skiriasi nuo kritinių tikimybe, didesne už 99,9%. 

Apibendrintais duomenimis [a=] < *–añ– vidutinis trukmės santykis su [a.] 

< *–à– yra 1,3 : 1, o [e=] < *–eñ– su [e.] < *–è– – 1,28 : 1. Gauta bendra vidutinė 

balsių trukmė rodo, kad nosiniai žemutinio pakilimo balsiai Pr<enų šnektoje 1,29 

karto ilgesni už pailgėjusius dėl kirčio *–à–, *–è–. 

                                                                                                                                                                            
min. lit. ir kt.]).  
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Kai kurių diktorių tiriamųjų skirtingos kilmės balsių trukmės santykiai yra 

kur kas didesni, pavyzdžiui, E. R. ištartuose žodžiuose paUr<V=>šus ir 

paUr<8.>šus balsis [æ=] < *-eñ- net 1,38 karto ilgesnis už [æ.], pailgėjusį dėl 

kirčio, o A. S. ištartų žodžių š<ã=>la ir k<7.>la balsių [a.] < *-à- ir [a=] < *-añ- 

kiekybė skiriasi santykiu 1 : 1,34.  

 

33 lentelė . Atskirų žodžių ir apibendrinta žemutinių netrumpųjų balsių trukmė174 

Balsis n 5 ± s (ms) v (%) Santykis 95% pasik. 
intervalas (ms) 

t  tα 

gr<ã�>štas 

kr<8.>štas 
36 
36 

246 ± 33 

187 ± 29  

11,3 
18,4 

 
1,32 : 1 

235 ÷ 257 

175 ÷ 199  

 
6,92 > t0,001 = 3,59 

š<ã�>la 

k<8.>la 
40 
40 

252 ± 27 

198 ± 30 

17,8 
19,2 

 
1,27 : 1 

241 ÷ 263 

186 ÷ 210 

 
5,91 > t0,001 = 3,56 

pa9r<ẽ�>še.s 
pa9r<:.>še.s 

54 
54 

228 ± 29 

183 ± 34 

19,7 
21,4 

 
1,25 : 1 

217 ÷ 239 

171 ÷ 194 

 
4,28 > t0,001 = 3,48 

pa9r<;�>šus 
pa9r<<.>šus 

54 
54 

237 ± 32 

179 ± 36 

13,5 
21,3 

 
1,32 : 1 

226 ÷ 246 

167 ÷ 191 

 
6,53 > t0,001 = 3,48 

[a�] <* –añ– 76 249 ± 37 19,5  237 ÷ 261  

[a.] < *–à– 76 192 ± 32 22,7 1,3 : 1 181 ÷ 203 6,25 > t0,001 = 3,43 

[e�], [æ�] < *–eñ– 108 232 ± 39 21,6  221 ÷ 243  

[e.], [æ.] < *–è– 108 181 ± 40 24,0 1,28 : 1 171 ÷ 191 5,49 > t0,001 = 3,39 

nosinės kilmės balsiai  184 240 ± 42 25,6  231 ÷ 251  

dėl kirčio pailgėję balsiai  184 186 ± 47 28,2 1,29 : 1 175 ÷ 197 6,13 > t0,001 = 3,35 

 
Dvejopos trukmės žemutinius netrumpuosius balsius turi ir ŠakiR šnekta: 

[a=], [e=] < *-añ-, *-eñ- ilgesni už [a.], [e.] < *-à-, *-è- santykiu 1,3 : 1. Tai 

patvirtina ir statistinis vertinimas [Bacevičiūtė, 2004, 177–185].  

Taip pat žemutinių balsių trukmė apskaičiuota ir žodžiuose r<ã=>sto. ~ 

r�sto : r<7.>sto. ~ rãsto ir r<ã=>stu. ~ r�stų : r<à>stu= ~ ràstų175. 

Apibendrinamieji rezultatai rodo, kad kirčiuotoje žodžio kamieno pozicijoje 

kontrastuojančių trijų ilgumų žemutinio pakilimo balsių kiekybiniai santykiai 

tokie: [a=] < *-añ- ir [a.] < *-à- trukmė skiriasi santykiu 1,3 : 1, o [a=] < *-añ- ir 

                                                           
174 Apibendrinti rezultatai apskaičiuoti sujungus atskirų diktorių pirminius rezultatus.  
175 Plg.: r<ã�>sto. (pasikl. int. 177 ÷ 192 ms, trukmės vidurkis  5 = 189 ms) ir r<8.>sto. (pasikl. int. 

132 ÷ 161 ms, trukmės vidurkis 5 = 145 ms) – atitinkamai t = 9,72 > t0,001 = 3,57; r<ã�>stu. (pasikl. int. 
156 ÷ 186 ms, trukmės vidurkis 5 = 161 ms) ir r<à>stu� (pasikl. int. 58 ÷ 89 ms, trukmės vidurkis 5 = 79 
ms) – atitinkamai t = 25,89 > t0,001 = 3,54. 
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trumpojo kirčiuoto [a] trukmės santykis yra 2 : 1.  

Tiriamųjų balsių kiekybės skirtumai vaizdžiai matyti ir 70–71 

paveiksluose176 (taip pat plg. 72–73 pav.). 

 
r<ã�>sto. : r<�.>sto. r<ã�>stu. : r<à>stu. 
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70–71 pav. Balsių [a�] (–––) ir [a.] / [a] () trukmė ir formančių trajektorijos (dikt. E. R.) 
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72–73 pav. Balsių [e�] / [æ�] (–––) ir [e.] / [æ.] () trukmė ir formančių trajektorijos (dikt. A. S.) 

 

Kadangi skaičiavimai rodo, kad nagrinėjamieji balsiai kiekybės atžvilgiu 

aiškiai skiriasi – kalbamojoje šnektoje egzistuoja dvejopi žemutiniai netrumpieji 

balsiai, toliau nosinės kilmės balsiai vadintini ilgaisiais, pailgėję kirčiuoti – 

pusilgiais. Be to, kaip matyti iš 70–73 paveikslų, šių skirtingos kilmės balsių 

negalima tapatinti ir kokybės atžvilgiu, todėl toliau aptariami spektrinės analizės 

rezultatai, taip pat trumpai aptariamos nagrinėjamųjų balsių pagrindinio tono ir 

intensyvumo kreivės. 

§ 95. Analizuojant kokybinius žemutinių netrumpųjų balsių požymius 

atskirai verta aptarti užpakalinės ir priešakinės artikuliacijos balsių spektrines 

                                                           
176 Ordinačių ašyje žymimi formančių dažniai hercais, abscisių ašyje – laikas sekundėmis. 
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charakteristikas, nes, kaip ir daugelio kitų tarmių177, Pr<enų šnektos balsių [e=] ir 

ypač [æ=] artikuliacija gana nepastovi: kinta su tarimo vieta koreliuojanti antroji 

formantė. Taigi ir jų akustinės savybės daugiau ar mažiau kinta (žr. 36–39 lent., 

76–77 pav.).  

§ 96. Kaip matyti 34 lentelėje, tiek pirminiais atskirų diktorių, tiek 

apibendrintais duomenimis reikšmingai skiriasi užpakalinių žemutinio pakilimo 

balsių antroji formantė: visais atvejais ilgojo balsio F2 žemesnė už pusilgio [a.]. 

Be to, pasakytina, kad balsio [a=] F2 labiau priartėjusi prie pirmosios formantės 

negu balsio [a.]. 

 

34 lentelė .  Balsių [a�] < *–añ– ir [a.] < *–à– formančių reikšmės ir 
jų vertinimas Studento kriterijumi 

Dikto– 
rius  

For–
mantė 

Balsis n 5 ± s (ms) v (%) 95% pasik. 
intervalas (ms) 

t  tα 

P. K. F1 [a�] < *–añ– 24 690 ± 30 4,8 680 ÷ 700  

  [a.] < *–à– 24 710 ± 30 4,7 700 ÷ 720 2,08 > t0,05 = 2,01 

 F2 [a�] < *–añ– 24 1290 ± 50 3,9 1270 ÷ 1310  

  [a.] < *–à– 24 1380 ± 70 4,8 1350 ÷ 1410 5,29 > t0,001 = 3,51 

 F3 [a�] < *–añ– 24 2580 ± 120 4,7 2520 ÷ 2640  

  [a.] < *–à– 24 2540 ± 170 6,6 2470 ÷ 2610 0,72 < t0,05 = 2,01 

A. S. F1 [a�] < *–añ– 28 710 ± 30 2,3 700 ÷ 720  

  [a.] < *–à– 28 730 ± 30 2,2 720 ÷ 750 4,58 > t0,001 = 3,48 

 F2 [a�] < *–añ– 28 1340 ± 50 4,0 1320 ÷ 1360  

  [a.] < *–à– 28 1400 ± 60 2,1 1370 ÷ 1430 4,79 > t0,001 = 3,48 

 F3 [a�] < *–añ– 28 2680 ± 150 4,1 2610 ÷ 2750  

  [a.] < *–à– 24 2570 ± 110 5,7 2520 ÷ 2620 2,87 > t0,01 = 2,67 

E. R. F1 [a�] < *–añ– 24 830 ± 50 6,2 810 ÷ 850  

  [a.] < *–à– 24 850 ± 60 7,1 820 ÷ 880 0,80 < t0,05 = 2,01 

 F2 [a�] < *–añ– 24 1330 ± 70 5,0 1300 ÷ 1360  

  [a.] < *–à– 24 1400 ± 60 4,1 1370 ÷ 1430 3,55 > t0,001 = 3,52 

 F3 [a�] < *–añ– 24 2560 ± 130 5,3 2480 ÷ 2620  

  [a.] < *–à– 24 2500 ± 210 8,8 2400 ÷ 2600 1,48 < t0,05 = 2,01 

Api– F1 [a�] < *–añ– 76 740 ± 60 9,3 730 ÷ 750  

ben–  [a.] < *–à– 76 760 ± 50 9,2 740 ÷ 780 1,83 < t0,05 = 1,99 

drinti F2 [a�] < *–añ– 76 1320 ± 60 8,1 1290 ÷ 1350  

rezul–  [a.] < *–à– 76 1390 ± 80 7,6 1360 ÷ 1420 5,34 > t0,001 = 3,43 

tatai F3 [a�] < *–añ– 76 2610 ± 180 10,1 2520 ÷ 2700  

  [a.] < *–à– 76 2550 ± 240 12,3 2430 ÷ 2670 0,99 < t0,05 = 1,99 

 

                                                           
177 Plg., pvz., [Bacevičiūtė, 2001, 107; 2004, 154; Girdenis, Židonytė, 1994, 137 (= Girdenis, 2001, 

153); Jasiūnaitė, Girdenis, 1996, 190 (= Girdenis, 2001, 268–269) ir kt.] 
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Vadinasi, kaip ir buvo galima spėti iš klausos, [a=] yra žemėlesnio tembro 

garsas negu [a.]. Taip pat visais atvejais skiriasi ir šių balsių F1: [a=] ji yra šiek tiek 

žemesnė negu balsio [a.], taigi ilgasis balsis yra šiek tiek aukštesnio pakilimo. 

Apibendrinti rezultatai rodo, kad statistiškai pirmųjų (F1) formančių skirtumo 

tikimybė labai maža178.  

Apibendrintais duomenimis (žr. 34 lent.) balsio [a=] F3 visais atvejais 

aukštesnė179 už [a.] F3. Statistiškai reikšmingą [a=] ir [a.] F3 skirtumą rodo tik 

pirminiai antrojo diktoriaus duomenys. 

Pagal R. Piotrovskio metodiką kompiuterine programa FORMANT2.PAS 

apskaičiuoti kokybiniai segmentų parametrai taip pat patvirtina, kad tiriamųjų 

balsių kokybė nevienoda (žr. 35 lent.). 

 

35 lentelė. Balsių [a�] < *–añ– ir [a.] < *–à– kokybiniai požymiai180 

Balsis n F
1
 ± s (Hz) F

2
 ± s (Hz) F

3
 ± s (Hz) C T įt 

[a�] < *–añ–  

[a.] < *–à– 

76 

76 

740 ± 60 

760 ± 50 

1320 ± 60 

1390 ± 80 

2610 ± 180 

2550 ± 240 

902 

900 

−45 

−1 

530 

420 

 

Pirmiausia pasakytina, kad labiausiai skiriasi netrumpųjų žemutinio 

pakilimo balsių tonalumas: abiejų garsų tonalumo indeksai yra neigiami, tačiau 

balsio [a=] jis kur kas žemesnis (–45), o [a.] – aukštesnis (–1). 

Kompaktiškumo atžvilgiu [a=] ir [a.] skiriasi mažiausiai: ilgojo balsio 

indeksas tik nežymiai didesnis (902) už pusilgio (900), o lyginant atskirų diktorių 

indeksus, aptikta ir kiek didesnių tiriamųjų balsių kompaktiškumo skirtumų. 

Kitaip tariant, nosinės kilmės balsio kompaktiškumas dažniau būna ryškesnis 

negu dėl kirčio pailgėjusio balsio. Tą patį galima pasakyti ir kalbant apie šių 

balsių įtempimą: apibendrintųjų rezultatų analizė rodo, kad kiek didesnį 

įtempimo indeksą turi ilgasis balsis (530), pusilgio balsio jis mažesnis (420), 

                                                           
178 Reikšmingumo lygmuo P ne didesnis nei 0,05.   
179 Kai kurie kalbininkai atsargiai spėja, kad žemesnės, nuo F3 labiau nutolusios, pirmosios balsių [a�] 

< *–añ– formantės veikiausiai yra jų nosinumo požymis [Bacevičiūtė, 2001, 129; 2004, 181]. 
180 Šioje ir kitose lentelėse minimų simbolių reikšmės: V – balsis, F1, F2, F3 – 10 Hz tikslumu 

suapvalintos pirmosios trys formantės, C – kompaktiškumo indeksas, b – bemoliškumo indeksas, T – 
tonalumo indeksas, įt – įtempimo indeksas.  
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tačiau kaip ir kompaktiškumo atveju, analizuojant atskirų diktorių indeksus, 

pastebėta, kad tiriamųjų balsių įtempimo indeksas dažniau arba yra vienodas, 

arba balsio [a=] jis yra kiek didesnis181. Visiškai vienodas [a=] ir [a.] bemoliškumas 

(b = 106).  

Akustinę balsių kokybę (tembro aukštį, spektro sklaidą ir bemoliškumą) 

gerai atspindi ir konkrečios spektrogramos (74–75 pav.), jos vaizdžiai rodo 

formančių išsidėstymą, be to, jose matyti įvairūs koartikuliacijos reiškiniai. 

 
74 pav. Žodžio grã�štas ~ gružtas (dikt. E. R.) spektrograma 

 
 

75 pav. Žodžio kr8.štas ~ krãštas (dikt. E. R.) spektrograma 

 
 

 

Aiškiai aukštesnę trečiąją formantę ir žemesnę antrąją – ypač garsų 

viduryje – turi ilgasis balsis, pusilgio [a.] F3 nuo F2 nutolusi kiek mažiau. Kur kas 

blankesni ilgojo [a=] antrosios formantės dažniai. Balsio [a=] F1 ir F2 skirtumas 

labai mažas, F2 yra žemesnė negu pusilgio [a.], taigi [a=] laikytinas užpakalesnės 

artikuliacijos balsiu. Be to, pusilgis balsis yra akivaizdžiai trumpesnis, todėl jo 

vidurio formančių reikšmės patiria didesnį gretimų garsų poveikį negu [a=], kilęs 

iš *-añ- (plg. ir 76–77 pav.). 

                                                           
181 Plg. panašias tendencijas Adùtiškio šnektoje [Girdenis, 2005b, 54].  
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§ 97. Kaip minėta pirmiau, tiriamosios šnektos balsių [e= e.], [æ= æ.] 

artikuliacija gana nepastovi: apibendrintų skaičiavimų rezultatai rodo (žr. 37, 

39 lent.), kad pirmoji [e] tipo balsių formantė gana nuosekliai aukštėja, antroji – 

žemėja. Ypač tai gerai matyti prieš kietąjį priebalsį: tarimo pradžioje [æ=] ir [æ.] 

antrosiomis formantėmis artimesni balsiams [e=] ir [e.], o pabaigoje šių balsių 

segmento F2 priartėja prie [a] tipo balsių antrųjų formančių srities: pradinio ir 

galinio segmento [æ=] F2 = 1720 Hz ir 1470 Hz, [æ.] F2 = 1690 Hz ir 1490 Hz. 

Taip pat plg. vidurinės garsų [a=] ir [a.] dalies F2 : [a=] F2 = 1320 Hz ir [a.] F2 = 

1390 Hz. 

Pirmiausia aptartinos balsių [e=] ir [e.] kokybinės charakteristikos. 

§ 98. Lyginant žemutinius balsius (žr. 36 lent.) pozicijoje prieš minkštąjį 

priebalsį, matyti, kad ilgasis balsis visą tarimo laiką turi aukštesnę F2 negu 

pusilgio. Tačiau nė vieno segmento (t. y. pradinio, vidurinio ir galinio) antrųjų 

formančių skirtumas nėra statistiškai reikšmingas. Vadinasi, [e=] – tik nežymiai 

aukštesnio tembro garsas negu [e.]. Tačiau F1 reikšmių vertinimas Studento 

kriterijumi rodo statistiškai reikšmingą šių balsių skirtumą: maždaug 30 Hz 

skiriasi garsų pradžia ir vidurys (reikšmingumo lygmuo P < 0,005), kiek mažiau 

– pabaiga (pasikliaujamieji intervalai vos liečiasi, t = 2,09 > t0,05 = 2,03). 

Kaip 36 lentelėje matyti, tiek pradinio, tiek galinio garso segmento 

aukštesnę pirmąją formantę turi ilgasis balsis, pusilgio [e.] ji žemesnė. Kitaip 

tariant, garsų pirmųjų formančių skirtumai gana nedideli, bet statistiškai 

reikšmingi (taip pat plg. 76–77 pav.). 

36 lentelėje matyti, kad trečiąją formantę visą tarimo laiką 40–130 Hz 

aukštesnę turi balsis [e=], o tai dar labiau paryškina santykinį šio balsio antrosios 

formantės žemumą. Tiesa, statistiškai patikimai skiriasi tik pradinio segmento [e=] 

ir [e.] F3, apibendrinti šios formantės matavimo rezultatai II ir III segmentuose 

statistiškai nereikšmingi. 
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36 lentelė .  Balsių [e�] < *–eñ– ir [e.] < *–è– apibendrintos formančių 
reikšmės ir jų vertinimas Studento kriterijumi 

Seg–
men–
tas 

For–
mantė 

Balsis n 5 ± s (Hz) v (%) 95 % pasik. 
intervalas 

(Hz) 

t
 

 tα 

 
 

F1 

F1 
[e�] < *–eñ–  

[e.] < *–è– 

18 
18 

590 ± 30 

560 ± 30 

4,1 
4,4 

580 ÷ 600 

550 ÷ 570 

 

3,16 > t0,005 = 3,00 

I F2 

F2 
[e�] < *–eñ–  

[e.] < *–è– 

18 
18 

1810 ± 130 

1800 ± 100 

7,0 
5,6 

1770 ÷ 1850 

1750 ÷ 1850 

 

0,26 < t0,05 = 2,03 

 
 

F3 

F3 
[e�] < *–eñ–  

[e.] < *–è– 

18 
18 

2680 ± 200 

2550 ± 190 

7,5 
7,4 

2610 ÷ 2750 

2470 ÷ 2620 

 

2,05 > t0,05 = 2,03 

 
 

F1 

F1 
[e�] < *–eñ–  

[e.] < *–è– 

18 
18 

650 ± 40 

680 ± 30 

3,7 
3,9 

640 ÷ 660 

670 ÷ 690 

 

3,17 > t0,005 = 3,00 

II F2 

F2 
[e�] < *–eñ–  

[e.] < *–è– 

18 
18 

1720 ± 110 

1690 ± 90 

6,4 
5,5 

1670 ÷ 1770 

1640 ÷ 1740 

 

0,89 < t0,05 = 2,03 

 
 

F3 

F3 
[e�] < *–eñ–  

[e.] < *–è– 

18 
18 

2570 ± 160 

2530 ± 120 

6,2 
4,6 

2490 ÷ 2650 

2470 ÷ 2590 

 

0,86 < t0,05 = 2,03 

 
 

F1 

F1 
[e�] < *–eñ–  

[e.] < *–è– 

18 
18 

690 ± 50 

650 ± 50 

3,7 
5,1 

670 ÷ 700 

630 ÷ 670 

 

2,09 > t0,05 = 2,03 

III F2 

F2 
[e�] < *–eñ–  

[e.] < *–è– 

18 
18 

1670 ± 120 

1610 ± 110 

7,0 
6,8 

1610 ÷ 1730 

1560 ÷ 1660 

 

1,59 < t0,05 = 2,03 

 
 

F3 

F3 
[e�] < *–eñ–  

[e.] < *–è– 

18 
18 

2530 ± 160 

2490 ± 130 

6,3 
5,4 

2480 ÷ 2580 

2440 ÷ 2540 

 

0,84 < t0,05 = 2,03 

 

Kompiuterine programa FORMANT2.PAS apskaičiuoti spektrogramų 

vertinamieji indeksai stebėjimus neabejotinai patvirtina (žr. 37 lent.).  

 
37 lentelė .  Balsių [e�] < *–eñ– ir [e.] < *–è– kokybiniai požymiai 

Balsis Seg–
mentas 

F1 ± s (Hz) F2 ± s (Hz) F3 ± s (Hz) C T įt 

 

pa9r<ẽ�>še.s 

 

I 
II 
III 

590 ± 30 
650 ± 40 
690 ± 50 

1810 ± 130 
1720 ± 110 
1670 ± 120 

2680 ± 200 
2570 ± 160 
2530 ± 160 

835 
855 
864 

320 
248 
201 

580 
440 
380 

 

pa9r<:.>še.s 

I 
II 
III 

560 ± 30 
680 ± 30 
650 ± 50 

1800 ± 90 
1690 ± 90 
1610 ± 110 

2550 ± 190 
2530 ± 120 
2490 ± 140 

833 
863 
861 

348 
220 
207 

420 
400 
266 

 

Apibendrintųjų rezultatų analizė rodo, kad kintamas yra šių balsių 

kompaktiškumas: abiem atvejais kompaktiškiau tariamas balsių vidurinis ir galinis 

segmentas. Tarimo pradžioje ir gale truputį kompaktiškesnis ilgasis balsis ([e=] 

kompaktiškumo indeksas yra 836 ir 864, o [e.] – 833 ir 861). Nepastovūs [e=], [e.] 
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ir tonalumo atžvilgiu: abiejų balsių tonalumo indeksas tolygiai mažėja, tačiau 

tarimo pradžioje ir gale aukštesnio tembro yra pusilgis balsis (atitinkamai T = 

348 ir 207), o pabaigoje – ilgasis [e=] (T = 201). Ilgojo balsio kiek ryškesnis ir 

įtempimas. Visiškai vienodas balsių bemoliškumo indeksas (106). 

Balsių kokybiniai požymiai gerai matyti ir spektrogramose: 
 

71 pav. Žodžio pa9rẽ�še.s ~ patrvšęs (dikt. P. K.) spektrograma 

 

 

72 pav. Žodžio pa9r:.še.s ~ patrẽšęs (dikt. P. K.) spektrograma 

 
 

Ilgojo balsio kylančio pobūdžio F1 pakyla kiek aukščiau, o F2 nusileidžia 

žemėliau nei pusilgio [e.] F1 ir F2; [e=] pirmųjų formančių skirtumas arčiau garso 

pabaigos sumažėja. Taigi šiuo atveju garso gale kompaktiškesnis, žemesnio 

tembro yra ilgasis balsis.  

§ 99. Prieš kietąjį priebalsį žemutinių balsių nepastovumas matyti dar 

aiškiau (38 lent.). Statistinis apibendrintųjų rezultatų vertinimas Studento 

kriterijumi rodo, kad šių balsių reikšmingas tik II segmento (t. y. garso vidurio) 

pirmųjų formančių skirtumas – t = 4,20 > t0,001 = 3,59. 

Lentelėje matyti, kad tarimo pradžioje šiek tiek aukštesnė balsio [æ.] 

pirmoji formantė, tačiau garso viduryje ji 60 Hz žemesnė už ilgojo balsio F1. 
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Tarimo pabaigoje, kaip rodo apibendrintieji rezultatai, balsių [æ=] ir [æ.] skirtumo 

nebelieka: abiejų balsių F1 = 680 Hz. Tačiau analizuojant atskirų diktorių 

pirminius duomenis pastebėta, kad aukštėlesnę pirmąją formantę tarimo 

pabaigoje (III segmentas) dažniau turi padėtinio ilgumo balsis (plg. 78–79 pav.).  

 

38 lentelė .  Balsių [æ�] < *–eñ– ir [æ.] <*–è– apibendrintos formančių 
reikšmės ir jų vertinimas Studento kriterijumi 

Seg–
mentas 

For–
mantė 

Balsis n 5 ± s (Hz) v (%) 95 % pasik. 
intervalas (Hz) 

t
 

 tα 

 
 

F1 

F1 
[æ�] <*–eñ– 
[æ.] <*–è– 

18 
18 

610 ± 40 

630 ± 30 

6,7 
6,2 

590 ÷ 630 

610 ÷ 650 

 

1,75 < t0,05 = 2,03 
I F2 

F2 
[æ�] <*–eñ– 
[æ.] <*–è– 

18 
18 

1720 ± 80 

1690 ± 90 

4,4 
5,5 

1680 ÷ 1760 

1640 ÷ 1740 

 

1,07 < t0,05 = 2,03 
 
 

F3 

F3 
[æ�] <*–eñ– 
[æ.] <*–è– 

18 
18 

2600 ± 170 

2580 ± 230 

6,4 
8,8 

2520 ÷ 2690 

2470 ÷ 2690 

 

0,70 < t0,05 = 2,03 
 

 
F1 

F1 
[æ�] <*–eñ– 
[æ.] <*–è– 

18 
18 

700 ± 60 

640 ± 60 

4,8 
7,9 

670 ÷ 730 

620 ÷ 660 

 

4,20 > t0,001 = 3,59 
II F2 

F2 
[æ�] <*–eñ– 
[æ.] <*–è– 

18 
18 

1580 ± 100 

1630 ± 100 

6,4 
6,2 

1540 ÷ 1620 

1600 ÷ 1660 

 

1,49 < t0,05 = 2,03 
 
 

F3 

F3 
[æ�] <*–eñ– 
[æ.] <*–è– 

18 
18 

2580 ± 160 

2470 ± 180 

6,2 
7,1 

2500 ÷ 2660 

2400 ÷ 2540 

 

1,96 < t0,05 = 2,03 
 

 
F1 

F1 
[æ�] <*–eñ– 
[æ.] <*–è– 

18 
18 

690 ± 30 

680 ± 40 

3,7 
6,2 

670 ÷ 710 

660 ÷ 700 

 

0,12 < t0,05 = 2,03 
III F2 

F2 
[æ�] <*–eñ– 
[æ.] <*–è– 

18 
18 

1470 ± 100 

1490 ± 110 

6,9 
7,3 

1420 ÷ 1520 

1440 ÷ 1540 

 

0,57 < t0,05 = 2,03 
 
 

F3 

F3 
[æ�] <*–eñ– 
[æ.] <*–è– 

18 
18 

2530 ± 170 

2430 ± 130 

6,6 
5,3 

2470 ÷ 2590 

2370 ÷ 2490 

 

1,97 < t0,05 = 2,03 

 

Aukštesnė antroji formantė pradžioje yra ilgojo balsio, vėliau aukštesnę F2 

visą tarimo laiką turi pusilgis balsis (taip pat plg. panašius balsių [a=] ir [a.] antrųjų 

formančių santykius 34 lent.). Vadinasi, segmento pabaigoje žemėlesnio tembro 

yra nosinės kilmės balsis [æ=]. Tačiau, kaip minėta, apibendrinti antrųjų 

formančių skirtumai nėra statistiškai reikšmingi (pasikliaujamieji intervalai visais 

atvejais stipriai susiliečia, o reikšmingumo lygmuo gana žemas: P < 0,05). 

Kaip rodo trečiųjų formančių matavimo rezultatai (žr. 38 lent.), aukštesnę 

F3, panašiai kaip ir [a] tipo balsių atveju, visą tarimo laiką turi ilgasis balsis, 

pusilgio [æ.] ji visą laiką daugiau ar mažiau nukritusi žemyn. Apibendrintais 
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duomenimis trečiųjų formančių matavimo rezultatų skirtumo tikimybė labai 

maža. 

Segmentų kokybinių požymių vertinamieji indeksai (žr. 39 lent.) tokie: 

tiriamųjų [æ=] ir [æ.] dinamiškai mažėja tonalumas, tačiau pasakytina, kad nuo 

garso vidurio ilgojo [æ=] jis mažesnis. Vadinasi, žemėlesnio tembro tarimo 

viduryje ir gale (II ir III segmentai) ir vėl yra nosinės kilmės balsis, plg.: visų 

trijų segmentų [æ=] ir [æ.] tonalumo indeksai atitinkamai yra 271, 141, 93 ir 245, 

225, 128 (taip pat plg. ir balsių [e=] ir [e.] bei [a=] ir [a.] tonalumo indeksus: 

atitinkamai T = 320, 248, 201 ir 348, 220, 207 bei –45 ir –1). 

 

39 lentelė .  Balsių [æ�] < *–eñ– ir [æ.] < *–è– kokybiniai požymiai 

Balsis Seg–
mentas 

F1 ± s (Hz) F2 ± s (Hz) F3 ± s (Hz) C T įt 

 

pa9r<;�>šus 

 

I 

II 

III 

610 ± 40 

700 ± 60 

690 ± 40 

1720 ± 80 

1580 ± 100 

1470 ± 100 

2600 ± 170 

2580 ± 160 

2530 ± 170 

846 

873 

879 

271 

141 

93 

430 

360 

250 

 

pa9r<<.>šus 

I 

II 

III 

630 ± 30 

640 ± 60 

680 ± 40 

1690 ± 90 

1630 ± 100 

1490 ± 110 

2580 ± 230 

2470 ± 180 

2430 ± 130 

852 

858 

876 

245 

225 

128 

400 

300 

260 

 

Kompaktiškumo atžvilgiu balsiai [æ=] ir [æ.] labiausiai skiriasi vidurinėje 

tarimo dalyje: [æ=] indeksas yra 873, o [æ.] – 858, tarimo pradžioje ir pabaigoje 

kompaktiškumo indeksų skirtumas labai menkas ([æ=] indeksai yra atitinkamai 

846 ir 879, o [æ.] – 852 ir 876). Visai vienodas balsių bemoliškumas (106), 

nedaug tesiskiria įtempimas, tačiau analizuojant atskirų diktorių pirminius 

duomenis pastebėta, kad dažniau didesnį įtempimo indeksą turi balsis [æ=]. 

Konkrečiose spektrogramose matyti [æ=] ir [æ.] ne tik kokybinių požymių 

nepastovumas, bet ir koartikuliacijos reiškiniai – gerokai trumpesnis pusilgis 

balsis patiria didesnį gretimų garsų poveikį. 
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78 pav. Žodžio pa9r;�šus ~ patrvšus (dikt. A. S.) spektrograma 

 

 

79 pav. Žodžio pa9r<.šus ~ patrẽšus (dikt. A. S.) spektrograma 

 
 

Nuo garsų vidurio (žr. 78–79 pav.) dar labiau viena prie kitos priartėjusios 

ilgojo balsio F1 ir F2, šis balsis, ypač garso pabaigoje, yra žemesnio tembro negu 

[æ.]. Apskritai matyti, kad ryškiau kinta – kyla arba leidžiasi – ilgojo balsio 

pirmosios formantės (taip pat plg. [æ=] ir [e=] bei [æ.] ir [e.] skirtumus prieš 

minkštąjį ir kietąjį priebalsius 76–77 pav.). Tiesa, blankesni balsių trečiųjų 

formančių dažniai garsų pradžioje. 

§ 100. Tyrimas rodo, kad ilgųjų ir pusilgių žemutinio pakilimo balsių 

apibendrinta spektrinė charakteristika – garsų vidurį apibūdinančios pirmosios 

trys formantės – skiriasi (plg. 80 pav.).  

Gana panašius tiriamųjų balsių kokybinių požymių santykius (taip pat ir 

kiekybinę šių balsių opoziciją) ir tendencijas rodo ir kitų Lietuvos šnektų atliktų 

eksperimentinių tyrimų rezultatai. Pvz., ŠakiR šnektos užpakaliniai žemutinio 

pakilimo ilgieji balsiai taip pat yra žemesnio tembro, o priešakiniai – aukštesnio 

tembro negu atitinkami pusilgiai, o tarimo pabaigoje jų santykis labai panašus 

kaip [a] tipo balsių (plg. [Bacevičiūtė, 2001, 132 = 2004, 185]). Tamsėlesnis [a=] 
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ir šviesėlesnio tembro [a.] rytų aukštaičių vilniškių Adùtiškio šnektoje nesunkiai 

pastebimas ne tik lyginant minimaliąsias poras, bet ir klausantis natūralios 

rišliosios kalbos [Girdenis, 2005b, 45–55]. 

 

 
80 pav. Žemutinių netrumpųjų balsių spektrai 

 

§ 101. Ilgųjų ir pusilgių žemutinio pakilimo balsių skirtumus rodo ir 

pagrindinio tono kreivės (žr. 81–83 pav.). 

Balsio [a=] tono kreivė (81 pav.) yra šiek tiek kylančio pobūdžio, šio balsio 

tono viršūnė yra arčiau garso pabaigos. Pusilgio balsio tono kreivė pačioje garso 

pradžioje yra kylančio, o toliau – krintančio pobūdžio, tono viršūnė pasiekiama 

iki garso vidurio. 

 

81 pav. Balsių [a�] () ir [a.] (–––) pagrindinis tonas ir intensyvumas 
(žodžiuose grãwštas ~ grąžtas ir kr8.štas ~ kraštas, dikt. A. S.)  
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82 pav. Balsių [e�] () ir [e.] (–––) 
pagrindinis tonas ir intensyvumas 

(žodžiuose pa9rẽ�še.s ~ patrvšęs ir 
pa9r:.še.s ~ patrẽšęs, dikt. A. S.) 

83 pav. Balsių [æ�] () ir [æ.] (–––) 
pagrindinis tonas ir intensyvumas 

(žodžiuose pa9r;wšus ~ patręšus ir 
pa9r<.šus ~ patrešus, dikt. A. S.) 
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Ilgųjų [e=], [æ=] (82–83 pav.) pagrindinio tono kreivės nuosekliai kyla, 

panašiai kaip ir [a=] atveju, o pusilgių [e.], [æ.] – tolydžio leidžiasi. Ir šių balsių 

nesutampa pagrindinio tono viršūnės padėtis: ilgųjų ji yra beveik garso 

pabaigoje, pusilgių – garso pradžioje. 

Taigi visų ilgųjų balsių pagrindinio tono kreivės yra labiau kylančio 

pobūdžio, pusilgių – nestipriai krintančio arba kylančio–krintančio pobūdžio. 

Intensyvumo rodikliai, kaip matyti, reikšmingesnių priegaidžių skirtumų 

nerodo (plg. [Pakerys, 1982, 175; Bacevičiūtė, 2001, 78–79, 132; 2004, 113, 184 

ir kt.]).  

§ 102. Svarbesnės tyrimo išvados būtų šios:  

1) Eksperimentinis trukmės tyrimas patvirtino, kad kaip ir kitose tarmėse, 

Pr<enų šnektoje egzistuoja dėl kirčio pailgėjusių *-à-, *-è- ir denazalizuotų 

*-añ-, *-eñ- kiekybinės opozicijos. Pozicinio ilgumo balsiai yra trumpesni už 

atitinkamus nosinės kilmės balsius santykiu 1 : 1,29. Taigi juos galima laikyti 

pusilgiais ir ilgaisiais balsiais.  

2) Tarp žemutinio pakilimo ilgųjų ir pusilgių balsių esama ir nedidelių 

kokybės skirtumų. Užpakalinės eilės [a=] yra žemėlesnio, arba tamsėlesnio, 
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tembro negu atitinkamas pusilgis balsis. Priešakinės eilės ilgieji balsiai, ypač [æ=], 

yra kintamos artikuliacijos: tarimo pradžioje [e=] ir [æ=] tembras šiek tiek 

aukštesnis negu atitinkamų pusilgių, o tarimo pabaigoje žemesnio tembro yra 

ilgasis balsis.  

3) Kadangi neabejotinai skiriasi tiriamųjų balsių kiekybė ir esama 

kokybinių požymių skirtumų, galima daryti išvadą, kad Pr<enų šnekta turi 

dvejopus žemutinius netrumpuosius balsius.  

 

 

3.3. Vokalizmo išvados 

 

§ 103. 1. Tiriamosios šnektos balsinių fonemų inventorių sudaro 7 ilgosios 

/i= u= ie uo [= o= ag/, 1 pusilgė /a./ ir 5 trumposios /i u <ɔ> <e> a/ fonemos, iš 

kurių <ɔ> ir <e> laikytinos periferinėmis. Balsių fonologinę sistemą galima 

pavaidzuoti taip: 

 

/i�/ /u�/ /u/

kintamieji /ie/ /uo/

nekintamieji /��/ /o�/

<e> /a/  atvirieji /a�/ /a./

prieša-    

kiniai

neprieša-    

kiniai

uždarieji

aukštutiniai

/i/

prieša-    

kiniai

neprieša-    

kiniai

neaukštu-

tiniai
< ɔ>

P a k i l i m a s

T r u k m ė  i r   e i l ė

i l g i e j i n e i l g i e j i 

pusilgiai trumpieji

prieša-    

kiniai

neprieša-    

kiniai

 

 

2. Šnekta turi trijų ilgumų žemutinio pakilimo balsines fonemas, jos 

kontrastuoja kirčiuotoje žodžio kamieno pozicijoje (plg.: rã=sto. ~ r�sto : r7.sto. ~ 

rãsto ir rã=stu. ~ r�stų : ràstu= ~ ràstų). Instrumentinių tyrimų duomenimis, [a=] < 

*–añ– vidutinis trukmės santykis su [a.] < *–à– yra 1,3 : 1, o [e=] < *–eñ– su [e.] < 

*–è– – 1,28 : 1. Ilgojo [a=] < *-añ- ir trumpojo kirčiuoto [a] trukmės santykis yra 
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2 : 1. Tarp lyginamųjų žemutinio pakilimo ilgųjų ir pusilgių balsių pastebėta ir 

nedidelių kokybės skirtumų.  

Vienintelėje relevantinėje pozicijoje – absoliučioje žodžio pradžioje 

Pr<enų šnektoje vartojami [a] tipo balsiai (pvz.: akẹt\= ~ eketė, ažN=s ~ ežys, 

á=žuola. ~ ąžuolą, a.žuol��Ss ~ ąžuoliniùs, a.sõ=tis ~ ąsotis, 7.sla. ~ ãslą, aslª ~ 

aslà, taip pat plg.: αigulN=s ~ eigulys, αil�nẹi ~ eiliniai, αN.nam ~ einame, αil\= ~ 

eilė, αN.s]na ~ eisena), tik kai kuriuose naujuose iš bendrinės kalbos atėjusiuose 

žodžiuose gali būti pavartojamas ir trumpasis [e] (pvz.: em7.lis ~ emãlis, ekr7.nas 

~ ekrãnas, èra. ~ èrą, bet plg. am�l^ma. ~ emblèmą, in‿akskú=~sijæ. ~ į 

ekskùrsiją). Todėl fonema /e/, kaip periferinis elementas, įtrauktina į šnektos 

vokalizmo bendrą fonologinę sistemą. Atsižvelgiant į tai, balsiai [a.], [ag] ir [e.], 

[eg] ([æ.], [æg]) laikytini fonemų /a. ag/ alofonais.  

Po minkštųjų priebalsių vartojami tik priešakinės eilės balsiai – uždaresni 

[e], [e.], [eg] ir atviresni []], [æ.], [æg]. 

3. Kirčiuotoje ir nekirčiuotoje pozicijoje šnektoje gerai išlaikoma ilgųjų ir 

atitinkamų trumpųjų fonemų kiekybės opozicija. 

Kirčiuotos trumposios balsinės fonemos išlaiko kiekybinę (ir kokybinę) 

prigimtį tiek kirčiuotuose, tiek nekirčiuotuose skiemenyse, nors nekirčiuoti 

trumpieji balsiai šiek tiek trumpesni už atitinkamus kirčiuotus. 

Ilgosios balsinės fonemos /i= u= ie uo [= o= ag/ kirčiuotoje pozicijoje 

realizuojamos ilgaisiais alofonais, nekirčiuotoje pozicijoje vartojami pusilgiai [i.], 

[u.], [[.], [o.], [a.] arba tam tikrais atvejais ilgieji [i=], [u=], [[=], [o=], [ag]. 

4. Po minkštųjų priebalsių žodžio kamiene ir gale užpakalinės eilės 

uždarosios fonemos /u u= <ɔ> o= uo/realizuojamos supriešakėjusiais alofonais [S], 

[S=], [Æ], [i=], [So]. 

Kokybinių tiriamosios šnektos balsinių fonemų variantų ir jų vartojimo 

apžvalga parodė, kad plačiausias /a a. ag/ alofonų spektras. 

5.1. Palyginus pietų aukštaičių KučiSnų, vakarų aukštaičių šiauliškių 

Pãšušvio, šiaurinių kauniškių LukšiR, rytų aukštaičių vilniškių SvTrkų, šiaurės 



 

190 

žemaičių raseiniškių E`žvilko ir Pr<enų šnektos izoliuotųjų garsų kokybinius 

požymius, pastebėta viena bendra tendencija – polinkis vengti kraštutinių 

kardinalinių balsių artikuliacijų. Vis dėlto Pr<enų šnektos izoliuotieji balsiai 

mažiausiai nutolę nuo atitinkamų pirminių D. Joneso garsų. 

Lyginamoji duomenų analizė rodo, kad Pr<enų šnektos izoliuotieji 

aukštatoniai balsiai tariami aukštesniu, o žematoniai – žemesniu tembru negu, 

pavyzdžiui, šiaurinių kauniškių ŠakiR šnektoje.  

5.2. Kraštutinė artikuliacija pagal eilę ir pakilimą būdingiausia Pr<enų 

šnektos užpakalinės eilės vidutinio pakilimo balsiui [o=] – jo spektrinės savybės 

beveik visiškai sutampa su pirminio balsio 7[oª]. Į kraštutinę artikuliaciją linkęs ir 

užpakalinis aukštutinio pakilimo balsis [u=], vis dėlto už jį ryškesnis pirminis 

kardinalinis jo atitikmuo 8[uª]. 

5.3. Izoliuotieji ir natūraliame kalbos sraute ištarti Pr<enų šnektos balsiai 

skiriasi, tačiau santykiai tarp balsių išlieka tokie patys: [i=], [i], [[=], [e=], [e.], [e], 

[æ=], [æ.], []] laikytini priešakiniais, [a=], [a.], [a], [o=], [ɔ], [u=], [u] – užpakalinės 

eilės garsais. Aukštutinio pakilimo balsiai esti [i=], [i], [u=], [u], prie jų šliejasi ir [[=]; 

vidutinio pakilimo yra balsiai [o=], [ɔ], žemutiniais laikytini [e.], [e=], [e], [æ=], [æ.], 

[]], [a=], [a.], [a].  

Spektrinės analizės duomenimis, rišliosios kalbos [i=], [i] ir [[=] – 

užpakalesnės artikuliacijos garsai, o [e=], [e.], [e] – priešakesni negu atitinkami 

izoliuotieji. Artikuliacinėmis savybėmis pagal pakilimą ir eilę ne tokie ryškūs 

kaip atitinkami izoliuotieji esti natūraliame kalbos sraute ištarti [a=], [a.], [a].  

Tiriamojoje šnektoje, kaip ir kitose vakarų aukštaičių kauniškių šnektose, 

[æ=], [æ.], []] – užpakalesnės artikuliacijos garsai negu [e=], [e.], [e] ir priešakesni 

negu [a=], [a.], [a]. 

6.1. Priešakinės eilės [ie] ir užpakalinės eilės [uo] yra ilgosios labai kintamo 

vidutinio pakilimo balsinės fonemos, sudarytos iš gana įtempto ilgojo balsio 

(atitinkamai [i=] arba [u=]) ir glaidinio elemento, kuris ištariamas nevienodai – tai 

priklauso nuo prozodinių požymių ir koartikuliacijos su pirmuoju sandu ir 
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gretimu priebalsiu.  

6.1.1. Klausantis dirbtinai pailgintos [|e], [iẽ] pradžios, aiškiai girdėti kad ji 

skamba labai panašiai kaip įtemptas ilgasis balsis [i=]. Pavyzdžiui, žodyje ‘sk<estas’ 

nukirpus kintamiausiąją – vadinamąją glaidinę– [|e] dalį ir pailginus statinę, 

girdėti žodis ‘skýstas’. Garsų analizės programa PRAAT klausantis [ie] 

inversiškai, girdėti [α–i=] tipo hiatas, kurio antrasis sandas neabejotinai ilgasis 

balsis. Tai leidžia manyti, kad pirmasis [|e], [iẽ] elementas yra tikrai ne trumpasis 

balsis. 

6.1.2. Pailginta [úo], [uõ] pradžia iš klausos neabejotinai primena žemo 

tembro ilgąjį įtemptą [u=]. Nukirpus kintamiausiąjį [úo] ir [uõ] elementą ir 

pailginus pradžią, kuo ryškiausiai girdėti, pvz., vietoj ‘púodas’ – ‘pSdas’, vietoj 

‘kuõdas’ – ‘k�das’ „liesas“ ir pan. Pasiklausius [uo] inversiškai, girdėti [α–u=] tipo 

hiatas, kurio antrasis sandas, kaip ir [ie] atveju, neabejotinai ilgasis balsis. Tai 

leidžia daryti išvadą, kad pradinis [uo] segmentas taip pat yra ilgasis balsis.  

6.1.3. Vadinamasis glaidinis [ie] ir [uo] elementas slenka vis užpakalesnės, 

atviresnės artikuliacijos kryptimi, kalbos padargai vis labiau atpalaiduojami, 

tačiau kokiu tiksliai garsu baigiama, pasakyti dažnai sunku, nes galiniam rėžiui ir 

apskritai glaidiniam elementui savarankiškųjų fonemų atitikmenų Pr<enų šnektos 

balsių sistemoje nėra. 

6.2. Cirkumfleksinių ir atitinkamų akūtinių diftongoidų kokybė kinta 

nevienodai. Tolygesnė cirkumfleksinių [ie], [uo] kokybinė kaita. Apibendrintais 

duomenimis, beveik visą tarimo laiką priešakesnės artikuliacijos (aukštesnio 

tembro), palyginti su atitinkamu cirkumfleksiniu, yra akūtinis [uo]. Priešakinės 

eilės atitikmens – akūtinio [ie] priešakesnė ir šviesesnė bei žemėlesnio pakilimo 

esti tik pradžia, be to, [|e] beveik visą tarimo laiką įtemptesnis negu atitinkamai 

[iẽ]. Akūtinis [uo] beveik visą tarimo laiką labializuojamas stipriau negu 

atitinkamai [uõ] ir ne tik garso pradžioje yra tariamas įtemptesniais kalbos 

padargais. Labai atvira abiejų kirčiuotų [uo] pabaiga – kiek aukštesnio pakilimo ir 

priešakesnis šiuo atžvilgiu cirkumfleksinio [uo] galas. 
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6.3. Diftongoidai, kaip ir kiti balsiai, patiria regresyvinį minkštųjų ir 

kietųjų priebalsių poveikį. Pavyzdžiui, prieš minkštąjį priebalsį [ie] kokybė visą 

tarimo laiką kinta mažiau ir tolygiau, jis aukštesnio tembro ir priešakesnės 

artikuliacijos negu atitinkamai prieš kietąjį priebalsį; diftongoidui [uo] kietojo ar 

minkštojo priebalsio poveikis tuo stipresnis, kuo garsas arčiau pabaigos (t. y. 

arčiau priebalsio). Lyginamosios analizės duomenimis, pozicijoje prieš kietąjį 

priebalsį šnektos [ie] ir [uo] atviresncs artikuliacijos negu atitinkamai bendrinėje 

lietuvių kalboje. 
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4. KONSONANTIZMAS 
 
4.1. Fonologinė priebalsių sistema 
 
4.1.1. Priebalsinių fonemų inventorius 

 

§ 104. Pr<enų šnektoje vartojami šių tipų priebalsiniai segmentai:  
 

[p b t d    k g 
  c ʒ č ǯ     
<f>  s z š ž  <x>  
 v      j    
 m  n      
   l  r].    

 
Visi priebalsiai savo akustinėmis ir artikuliacinėmis ypatybėmis Pr<enų 

šnektoje mažai kuo skiriasi nuo atitinkamų bendrinės kalbos priebalsių (pvz., plg. 

[Girdenis, 2003a, 121 tt., 178 tt.; Pakerys, 2003, 71–76 ir kt.]). 

§ 105. Pr<enų šnektos priebalsiai, išskyrus palatalinį182 (liežuvio vidurinį) 

[j], gali būti kieti, arba paprasti (dar kitaip – nepalatalizuoti, veliariniai ar 

veliarizuoti), ir minkšti, arba dieziniai (palatalizuoti), pvz.: måũ.ktu. ~ maũktų, 

�åũ.ktu. ~ miaũktų, bùstu. ~ bùstų, À¢stu. ~ biùstų, g7.ras ~ gãras, g8.ras ~ 

gẽras, ká.lk ~ kálk, kǽ.lk ~ kélk, s7.k[. ~ sãkė, sy.k[. ~ sẽkė, puo�¢ ~ puošiù, 

pie�¢ ~ piešiù ir t. t. (opozicijos pavyzdžių žr. toliau šiame skyriuje, § 9). 

Minkštieji (palatalizuoti) priebalsiai Pr<enų šnektoje vartojami šiose 

pozicijose: 

a) prieš priešakinės eilės balsius (vadinamasis asimiliacinis, arba palatalinis, 

minkštumas) ir prieš supriešakėjusius užpakalinės eilės balsius (vadinamasis 

istorinis, arba jotinis, minkštumas), plg.: no.‿ˌk8.turẹ
ˈdy.šimt š]štũ= ˈm8.ˌtu=� � 

pas‿mùmi namùˌki.� � �l\=p[.si sẹ�.bento. bu.rN=sց (Pr<enai), tiktαi(s)‿�p�=båu 

tuos‿kitùs� k8.turis � i��p�=t� ka‿čẹk�stαi / bir‿g]rαN. ˌužmasˈkúotց (Pr<enai), 

o.‿jåunN=st[.bꜛ / bú=da-o. su‿mamutè va‿αN.nam ru´¢sց iµ.ˌtie // sa�d|=da-o.ց 

ú=kini.kαi / sta©.bu.s ú=kiˌn².kαi ˌtalˈkª°ց dar|=da-o. // tαi‿αN.da-o.m ˌruˈ´¢sց / 

                                                           
182 Dėl šių ir kitų fonetikos terminų žr. [Bacevičiūtė, 2008; Pakerys, 2003; Girdenis, 2003a ir kt.]. 
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ˌkvieˈ�¢sց iµ.ˌtie / bú=Rb]sց kà�ˌtie / linùsց m|=�ˌtie / ir‿brùkˌtieց linùs // 

nu‿kαi‿vαd|=da-o.ꜜ � �pẹcẹlẹ² bú=da-o. m|=ntuvαiց ˌto=ˈk� / tuos‿lá=uži.tց linùs / 

m|=ntց pasku² / š�tαsꜜ // a�.‿tæ. p7.skui da¦.gæ.ց rẹik�= αN.t / a�.‿tæ. dá= vẹž�mαiց 

krá=ut / ar‿kã=ց (Pr<enai), o.‿kelnαN.�S=� / i�.giꜜ � tiktαi‿á=ud]klo.ց bù-o. kelnαN.t[.s 

// á=usto. nam��i. á=ud]klo.ց / i‿v�skαsց (Pr<enai), v|enu rùdẹ�Sꜜ � jåu‿ˌpasiˈst7.t[. 

vaikαN. ta.‿n7.ma.ց // i~‿iš\=bo. i�‿tV=ց gi.vǽ.nt (Pr<enai) ir kt.; 

b) prieš palatalizuotus priebalsius ir [j] (asimiliacinis ir istorinis 

minkštumas), plg.: rẹik�= my.®ẹi� qjǽ=ut / n^št� am‿pẹ��= / tαi‿pẹčẹN. be‿o.dõ=°ց 

bù-o. // o.‿t^p tαi‿7.kmẹni(s)ց ská.Rdi. bú=da-o. leŋ´vǽ=use (Pr<enai), // tαi‿dabªꜛ 

� qririšåũ.�‿aš ta.‿šùni. / bir‿buž|=��kien[.s klá.u�Sꜜ / ar‿tu‿rgda. v�šta. tur�? 

(Pr<enai), paW.ša. pasipjó=vẹi� / ir‿túo gi.vẹn�� (Pr<enai), tαi‿p|enin[.b i�.giց � 

i�d|=rbåu k|ekց‿aš / n[.‿n]-ats�m]nuց � k|ekꜜ‿a�‿tæ. m8.tu. // nù‿ir pasku² č^ 

iš‿p|enin[.s� / pé=r[.båu č^ i�‿mẹÁgN=kla.ց // v\=Rց im‿buN.tini. gri.žåũ. (Pr<enai), 

tαi‿lak��åũ.� t^p‿kap màne nẹšó=bo. (Narãvai) ir kt. 

Kaip žinoma, kietiesiems priebalsiams būdingas palatalizacijos nebuvimas, 

juos tariant liežuvio užpakalinė dalis daugiau ar mažiau pakeliama prie minkštojo 

gomurio, o kietieji priebalsiai [š] ir [ž] dar ir truputį lūpinami. Tariant 

minkštuosius priebalsius vidurinė liežuvio dalis papildomai pakeliama prie 

kietojo gomurio, o palatalinių [k], [´], [ ] (ir [Î], [�]) artikuliacija nuo atitinkamų 

kietųjų (arba nepalatalinių) skiriasi ne tik papildomu liežuvio pakilimu kietojo 

gomurio link, bet ir horizontaliuoju liežuvio pakilimu: nepriešakinis tarimo 

židinys pasislenka liežuvio vidurinės dalies kryptimi.  

Kaip matyti iš pirmiau pateiktų pavyzdžių, [k], [g] prieš minkštuosius 

priebalsius paprastai neminkštėja183, bet tolesniems priebalsiams suminkštėti 

                                                           
183 Tai gana gerai girdėti iš klausos, nes nepalataliniai [k], [g] yra liežuvio užpakaliniai ir gomurio 

užpakaliniai (plg. namùka. ~ namùką, kùta. ~ kùtą, pagá.Ddi.t ~ pagárdyt „pagardinti“, gαlF ~ gal#), o 
atitinkami palataliniai – liežuvio viduriniai, gomurio viduriniai (plg. namùki. ~ namùky „namuke“, kFta. 
~ k#tą, pag*�D�di.t ~ pag#rdyt, gilF ~ gil#).  

Tiesa, kalbamųjų priebalsių minkštėjimo laipsnis junginiuose vis dar yra diskusijų objektas, plg., 
pvz., [Gerullis, 1930; Jonikas, 1939, Mikalauskaitė, 1975, 41 ir Vitkauskas, 2001; Pakerys, 2003 ir kt.]. 
Vis dėlto naujausiais eksperimentiniais tyrimais įrodyta, kad [k], [g] samplaikose daug artimesni 
kietiesiems, o ne minkštiesiems priebalsiams [Girdenis, 2000, 165–167 (= 2001, 411–413); 2004, 101–
102].  
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netrukdo. Ši mintis atsispindi dar XX a. pradžios ir vėlesniuose darbuose, plg. 

[Baranovskij, 1898, 42; Gerullis, 1930; Jonikas, 1978; Mikalauskaitė, 1975]184. Tai 

per pastarąjį dešimtmetį įrodyta ir instrumentiniais tyrimais [Girdenis, 2000, 

165–167 (= 2001, 411–413); Bacevičiūtė, 2008, 7–19].  

Iš kitų priebalsių prieš minkštuosius priebalsius taip pat ne visada 

minkštėja [p], [b], [m] (ir retkarčiais kai kurie kiti priebalsiai), pvz.: o.‿kiemèꜛ � 

�ú=råuꜛ � apli�.k šùlini.ꜛ � rùdo.s plú=ksno.sꜜ (Pr<enai), kαi‿ka.‿tαi mó=RS� αpl�bd[. � 

jåu‿p7.ti.s vaikαN.ց (Pr<enlaukis), tαi‿rẹN.k α~klN=(s)� samd|=tÏ / ar‿bú=Rb]s� 

pam7.či.tÏ paso.d|=t kαim|=nu (Pr<enlaukis).  

Visais kitais atvejais, t. y. prieš kietąjį priebalsį (išskyrus pirmiau minėtas 

išimtis), prieš užpakalinės eilės balsius ir žodžio gale Pr<enų šnektoje vartojami 

kietieji priebalsiai, plg.: ˌαpsvαikˈ�t�� / sùpilα� vá.�dẹ�S / bi~‿v\=lց mùšα / v\=lց 

an‿tα�.di.mo. v8.da (Pr<enai), tαi‿praˈb�=gdaˌmαs iž‿daW.žo. aguW.ka. ˌnusisˈk|=nẹi� / 

i�‿vẹž�ma.� � ir‿vá=lgαiց (Pr<enai), tαi‿kučinskαN.t[.(s) s]suõ� � ny.š[=� � ˌto=ˈkès 

ˌlenˈtàsց jåu‿tiẽs[. (Narãvai), tαi‿p]r‿apli�.kuiꜛ / per‿qr|enusꜛ par\=jo.t? (Narãvai), 

mú=su. namÐ.li°ꜛ � bo.‿da.‿pǽ=rstαti.tαs� / sutruµ.pi.tαs ց (Pr<enlaukis) ir t. t. Iš 

pavyzdžių matyti, kad kalbėjimo sraute žodžio gale priebalsiai gali minkštėti tik 

tada, kai toliau eina minkštuoju priebalsiu ar priešakinės eilės balsiu prasidedantis 

žodis, bet toks priebalsių minkštėjimas grynai fakultatyvinis dalykas (pvz., dėl 

atvirosios sandūros, kalbėjimo tempo ir kitų veiksnių).  

§ 106. Pr<enų šnektos minkštųjų [U], [«] fonologinė interpretacija kiek 

kitokia nei bendrinėje kalboje185 ir, pvz., šiaurinių kauniškių patarmėje: 

aprašomajame plote [a.], [ag] ir [e.], [eg] ([æ.], [æg]) laikytini fonemų /a. ag/ 

alofonais (plačiau žr. § 48, 51), vadinasi, minkštosios /U «/ gali būti vartojamos ir 

prieš užpakalines fonemas /a. ag/ (jų priešakinės eilės alofonus), plg.: Uá.ko. 

(Uǽ.ko.) ~ tẽko, «7.ga («8.ga) ~ dẽga, «7.gi.t («8.gi.t) ~ dẽgyt „deginti“ ir tá.ko. 

~ tãko, d7.gi. ~ dãgį ir pan. Taigi laikytina, kad /U/, /«/ Pr<enų šnektoje yra 

savarankiškos (ne periferinės) fonemos, vartojamos ir prieš priešakinės, ir prieš 

                                                           
184 Bet plg. [Pakerys, 2003, 80; Vitkauskas, 2005]. 
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užpakalinės eilės balsines fonemas (jų alofonus) ir minkštąjį priebalsį, pvz.: 

o.‿paskuN.� � aps�vẹd[.mց // o.‿ˌi�gi.ˈv8.no.mꜛ � ˌpẹ�kezˈdy.šim pẹ�k�s m]tùsց 

(Pr<enai), ˌto=ˈkè nẹd�dẹˌl[. karvùˌk[.ց ˌžaˈlà bù-o. (Pr<enai), ana‿và gαidN=s u�g|eda� 

Ury.čæ. v7.landa. naktiẽs / i~‿ky.leց‿jåu (Pr<enai), arm�nikuց tǽ.ko. vis‿pagró=t // 

ˌjǽ.i‿ˈklåusõ=s n\=r� / tαi‿tV= gal� mo.k|=tis kiek‿nó=riց / ˌnẹ-išˈmó=kˌta.iց 

(ŠaltinTškiai), cimb·=lαi biW.ց mẹd�nẹi / tik‿�tN=ginẹiց j|e / �tN=go.(s)ց ˌsu�ˈt|=gi.tα 

(ŠaltinTškiai) ir kt. Kaip savarankiškos fonemos kalbamieji priebalsiai vartojami 

kai kuriuose tikriniuose žodžiuose, skoliniuose, taip pat garsažodžiuose ir pan., 

pvz.: bɔ~«�=rαs ~ bordi�ras „šaligatvio bortelis“, U��.�k[.si ~ tiu`škėsi, bet plg.: 

k��timαs ~ kòstimas „kostiùmas“ (plg. [DLKG, 28]. 

§ 107. Atskiro paaiškinimo reikalauja kai kurių priebalsių kietinimo prieš 

priešakinės eilės vokalizmą reiškinys rytinėse kapsų šnektose. Kaip minėta šio 

darbo pradžioje, viena iš ypatybių, aiškiau skiriančių Pr<enų šnektą nuo kitų 

priedzūkio šnektų, yra priebalsio l kietinimo prieš e, ę, ie, ė riba. LKA 2 (žemėl.: 

15, 27)186 nurodoma, kad junginiai le, lė tariami kietai Balbiẽriškio ir Pr<enų 

punktuose. Tačiau vienas kitas l kietinimo atvejis užrašytas tik aprašomojo ploto 

pietuose, prie pat Nẽmuno, plg.: pas�łaῃki ~ pasTlanki „pasilenki“ ir gała=b ~ galµj 

„galėjo“. Daugiau atvejų užfiksuota gretimose šnektose kitoje Nẽmuno pusėje, 

pvz., słaῇ.k�tis ~ slañkstis „slenkstis“, łá.ido. ~ láido „leido“, gełaž�nis ~ gelažTnis 

„geležinis“ (taip pat plg.: grαN.t ~ gra[t „greitai“). BTrštone ir prie Balbiẽriškio 

kalbamasis reiškinys taip pat retas (dar žr. [Markevičienė, 2001, 42, 235]). Kur 

kas dažniau l prieš e, ę, ie, ė kietinamas apie NemajSnus ir ties Jiẽznù, ypač 

Krúonio, VilSnų apylinkėse, pvz.: išlá=ido. ~ išleido, išk|el�. ~ iškėlė, pǽ=~sik[.l�. ~ 

persikėlė, užlá=ido. ~ užleido, dien8=la. ~ dienelė, nakt8=la. ~ naktelė ir pan. (žr. 

[Markevičienė, 2001, 214–217, 222–227, 243–245, 252–255]).  

§ 108. Aptariant Pr<enų šnektos kietųjų ir minkštųjų priebalsių 

savarankiškumo klausimą, vertėtų atsižvelgti į visas įmanomas fonologines 

lietuvių kalbos priebalsių minkštumo interpretacijas [Girdenis, 1967b, 613–615 

                                                                                                                                                                            
185 Plačiau žr. [Girdenis, 1979, 34–36 (= 2000b, 347–349)]. 



 

197 

(=2000a, 313–315); 2003a, 241–246; DLKG, 28].  

Fonetikos ir fonologijose darbuose manoma, kad ir vakarų aukštaičių 

kauniškių šnektose kietumas ir minkštumas iš tikrųjų yra ne atskirų garsų, o 

ištisų jų grupių ypatybė (plg. [Girdenis, 2003a, 245, 151; Pakerys, 2003, 181–

183; Vaitkevičiūtė, 1979, 33–37 ir kt.]). Kitaip tariant, kietumas ar minkštumas 

apima ištisinius priebalsių junginius (taip pat plg. kietųjų ir minkštųjų priebalsių 

įtaką balsių kokybei § 89): minkštieji priebalsinių fonemų junginiai kontrastuoja 

su kietaisiais pozicijoje prieš supriešakėjusius ir nesupriešakėjusius užpakalinės 

eilės balsius. Jeigu laikysime, kad kietumo ir minkštumo požymiai diferencijuoja 

ištisus junginius, o ne atskiras fonemas, turėsime rinktis supersegmentinę 

tiriamosios šnektos kietųjų ir minkštųjų priebalsių interpretaciją ir laikyti 

kalbamuosius požymius supersegmentiniais elementais, plg.: vešlù ~ vešlù : vešlù 

~ vešliù, aštrù ~ aštrù : aštrù ~ aštriù, kur lankelis (virš žodžių) žymi minkštumo 

supersegmentinį elementą187. Tokiu atveju distinktyvinę funkciją, atsižvelgiant į 

supersegmentinių požymių ʻkietumasʼ arba ʻminkštumasʼ buvimą ar nebuvimą, 

atliktų ištisų fonemų junginiai, o ne atskiros fonemos. Tačiau toks sprendimas 

nepriimtinas gramatinio tikslingumo požiūriu, nes griauna pirmiausia 

asmenuojamųjų ir linksniuojamųjų žodžių formų gramatinės sandaros tapatumą 

(plačiau žr. [Girdenis, 2003a, 73–78, 245]).  

Dėl tos pačios priežasties neparanku supriešakėjusių ir nesupriešakėjusių 

užpakalinės eilės balsių laikyti savarankiškomis fonemomis ir kietuosius bei 

minkštuosius priebalsius traktuoti kaip pozicinius tos pačios fonemos alofonus, 

nes tiriamojoje šnektoje [u], [S], ir [o=], [i=] ir t. t. yra laikomi vienos fonemos 

poziciniais (kokybiniais) variantais (plačiau žr. §§ 163–171, § 178, taip pat plg. 

[Girdenis, 2003a, 192 ir ten min. lit., 244–245 ir kt.]). 

Ne visai paranki būtų ir vadinamoji „jotinė“ kietųjų ir minkštųjų 

priebalsių traktuotė, pagal kurią minkštumas akustiniu ir artikuliacinius požiūriu 

                                                                                                                                                                            
186 Taip pat žr. [Zinkevičius, 1994, 26, 3 pav.]. 
187 Kietumo požymis specialiu ženklu nežymimas, nes jis yra nežymėtasis šios supersegmentinių 

elementų opozicijos narys. 
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galėtų būti interpretuojamas kaip fonemos /j/ manifestacija. Tokiu atveju prieš 

priešakinius balsius ir prieš priebalsius minkštumas būtų laikomas alofonų 

požymiu, plg.: v]šlù ~ vešlù : vẹšlj¢ ~ vešliù, aštrù ~ aštrù : aštrj¢ ~ aštriù. Tai 

sukomplikuotų tiriamosios šnektos sintagminius fonemų santykius, nes taptų 

įmanomi keturnariai pradiniai priebalsių junginiai (plg. [Girdenis, 2003a, 243, 

245 ir ten min. lit.]). 

Taigi, gramatinio tikslingumo požiūriu ir atsižvelgiant į fonologinę Pr<enų 

šnektos balsinių fonemų sistemą, pagal kurią supriešakėję ir nesupriešakėję 

užpakalinės eilės balsiai laikomi tos pačios fonemos alofonais, t. y. [u], [S] = /u/, 

[u=]/[S=] = /u=/, [o=]/[i=] = /o=/ ir t. t., tikslingiausia šiame darbe laikytis 

vadinamosios tradicinės kietųjų ir minkštųjų priebalsių interpretacijos. Žinoma, 

ji nėra tokia tvirta, kaip tose šnektose, kur žodžio gale įmanomi minkštieji 

priebalsiai, tačiau ją remia tokios kietųjų ir atitinkamų minkštųjų kamiengalio 

priebalsių opozicijos: ga<l>ù ≠ ga<R>¢, ža<l>Ñ=s ≠ ža<R>Ò=s, ža<l>ũ= ≠ ža<R>�= ir 

t. t. Taip pat plg.: tró=kšt ~ trókšt ≠ U~ó=kšt ~ triókšt, kùro. ~ kùro ≠ �¢ro. ~ 

kiùro. Kietieji ir minkštieji priebalsiai pagal šią interpretaciją laikomi 

savarankiškomis fonemomis, nes prieš užpakalinės eilės fonemų 

nesupriešakėjusius ir supriešakėjusius alofonus neabejotinai atlieka distinktyvinę 

funkciją. Tiesa, ir šiuo atveju negalima pamiršti, kad minkštumas ir kietumas 

veikia ištisas garsų grupes ar net apima visą žodį (plg. [Bacevičiūtė, 2008, 8, 3 

išn.; taip pat plg. Dogelytė, 1973; Strimaitienė, Girdenis, 1978 (= Girdenis, 

2000b, 126); Kliukienė, 2002, 33–49; Girdenis, 2003a, 229, 246, 263–264 ir 

kt.])188.  

§ 109. Iš afrikatų aprašomame plote dažniausiai vartojamos [�] ir [®]. Kaip 

ir bendrinėje kalboje, prieš priešakinės eilės balsius šios afrikatos kaitaliojasi su 

minkštaisiais [U], [«] (reikiami žodžiai parašyti didesniu šriftu), plg.: o.‿båu‿v|=rαs� 

tur�= � už‿ap��va�o.ց / tαi‿àš pas\=�åu dúono.s� / i�t[.båũ. in‿tvá=rta=� / 

                                                           
188 Taip pat plg. regresyvinį priebalsių palatalizacijos poveikį balsių spektrui Pr�enų šnektoje (§ 89), 

šiaurės žemaičių tarmėje [Girdenis, Kubiliūtė–Kliukienė, 1982, 30–38 (= Girdenis, 2000b, 258–267)], 
vakarų aukštaičių kauniškių Šakib šnektoje [Bacevičiūtė, 2004, 189], bendrinėje lietuvių kalboje 
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bir‿iš‿v|=ro. ap��vadi. pàj[.�åu� (Narãvai), o.‿k�lnα�.���� / i�.giꜜ � tiktαi‿á=ud]klo.ց 

bù-o. k�lnα�.t�.s (Pr<enai). Bet plg. ir beafrikates veiksmažodžio tariamosios 

nuosakos formas kaip αN.tau / αN.ˌtá.u ~ a[tau „e[čiau“ šalia αN.č] ~ a[čia; darN=tau 

/darN=ˌtá.u ~ darỹtau „darýčiau“ šalia darN=č] ~ darỹčia; taip pat plg. v^stau / 

v^sˌtá.u ~ vèstau „vesčiau“, p^štau / p^šˌtá.u ~ pèštau „peščiau“ ir t. t. Prieš 

priešakinės eilės balsius afrikatos dažniausia vartojamos skoliniuose, 

onomatopėjiniuose žodžiuose, tikriniuose daiktavardžiuose ir viename kitame 

savame žodyje, plg.: o.‿paskuN. užá=ugo.ꜛ kαi‿va‿c�pk[.s / ma�¢kS. vištùku. 

kåuš�nisց (Pr<enai), ˌto=ˈk^ bù–o. m�nikαց ˌkučinskαN.t[. / tαi‿su‿jǽ=i� � labαN. 

ˌdra=ˈsùց‿bo. (Narãvai), jis‿ma.‿čN=sta. po.pierùka. pàdav[=� / č]‿s7.ko. pasirαš|=kց 

(Varta[). Taip pat plg. ʒi�.ksi ~ dziñksi „ spengia“ , ʒiliñ. ~ dziliñ, mẹ®õ=klinis ~ 

medžiõklinis ir kt. Kietosios afrikatos labai retos, jos vartojamos svetimuose ir tik 

kai kuriuose savuose žodžiuose (pvz., ǯαW.k�t]ls ~ dža`kštels, ʒũ=kαs ~ dz�kas, 

càptẹl[. ~ càptelė  „captelėjo“ ).  

§ 110. Toliau plačiau reikėtų aptarti probleminį afrikatų sudėties klausimą, 

nes iš esmės, lygiai kaip bendrinėje kalboje ir kitose tarmėse, galimos kelios 

beveik ekvivalentiškos interpretacijos. Lietuvių kalbotyros darbuose afrikatas 

dažniausia linkstama laikyti fonologiškai neskaidomomis. Šiame darbe afrikatos 

irgi laikomos savarankiškais priebalsių sistemos nariais, tačiau pirmiausia bendrais 

bruožais apžvelgtina galima bifonemė jų traktuotė (dėl afrikatų fonologinio 

savarankiškumo bendrinėje lietuvių kalboje žr. [Pakerys, 2003, 126–127, 142–

150; DLKG, 28; Girdenis, 2003a, 88; taip pat plg. Vaitkevičiūtė, 1957, 16, 

Mikalauskaitė; 1962, 57–58; Pupkis, 1966a, 109–117 ir kt.]).  

Jei šiuos sudėtinius garsus, kurių pradžia labai panaši į [t d], o toliau 

tariama panašiai kaip pučiamuosius [s z š ž], suskaidytume į dvi fonemas, t. y. [c] 

= /t/ + /s/, [č] = /t/ + /š/, [ʒ] = /d/ + /z/, [ǯ] = /d/ + /ž/, priebalsinių 

fonemų inventorius sumažėtų, tačiau toks skaidymas be abejo komplikuotų 

priebalsių junginių modelius, nes atsirastų žodžio pradžiai nebūdingų T + š tipo 

                                                                                                                                                                            
[Kliukienė, 2002, 33–49] ir kt. 
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junginių189. Be to, žodžio viduje susidarytų tokių sudėtingų penkianarių junginių 

kaip [ῃ�k�U�], [~k�U�] ir pan., plg.: iῇ�k�U�e ~ iñkščia, i�vi~k�U�ẹN ~ išvirkščia[, 

sù�vi~k�U�åu ~ sùšvirkščiau. Eksperimentiniais bendrinės kalbos ir kitų tarmių 

tyrimais įrodyta, kad afrikatos ir T–S tipo junginiai nėra tapatūs segmentai: 

skiriasi 1) jų trukmė (pvz., afrikatos truputį ilgesnės už atitinkamus pavienius 

sprogstamuosius ar pučiamuosius priebalsius, tačiau afrikatų pučiamieji elementai 

kur kas trumpesni už savarankiškus pučiamuosius priebalsius), 2) kokybinės 

charakteristikos ir 3) kai kurios audicinės savybės (plačiau apie tai žr. 

[Strimaitienė, 1974, 175–187; Kubiliūtė, Girdenis, 1977, 50–57 (= Girdenis, 

2000b, 69–78), Strimaitienė, Girdenis, 1978, 61–68 (= Girdenis, 2000b, 121–

129); Kliukienė, 1992, 29–36; Pakerys, 2003, 126] ir kt.). Iš žvalgomųjų 

eksperimentinių stebėjimų galima spręsti, kad ir Pr<enų šnektoje esama 

kokybinių ir kiekybinių afrikatų ir T–S tipo junginių skirtumų (plačiau žr. §§ 

145–149). Dėl šios priežasties ir dėl padėties priebalsių junginiuose, taip pat dėl 

glaudžių santykių su /s z š ž/ (kaip ir apskritai lietuvių kalboje, aprašomame 

plote [č] [ǯ] santykiai su [�] ir [®] iš esmės tokie pat, kaip /š ž/ su /� �/, niekuo 

nesiskiria [c], [ʒ] ir [!], [Ô] santykiai su /s z/ ir /� Á/ nuo [č], [ǯ] ir [�], [®] santykių 

su /� �/ ir /š ž/190) afrikatos tiriamojoje šnektoje laikomos savarankiškais 

priebalsių sistemos nariais ir, kaip matyti, yra žymimos /c ! ʒ Ô č � ǯ ®/191. 

§ 111. Dar reikėtų aptarti svetimos kilmės priebalsius <f x>. Tai gana 

naũjos periferinės fonemos, pasitaikančios tik nesenuose skoliniuose, tikriniuose 

daiktavardžiuose ir kai kuriuose jaustukuose. Apskritai pasakytina, kad šių 

periferinių priebalsių vartojimas priklauso nuo kalbėjimo temos (diskurso), 

aplinkybių ir pan., vietoj jų, išskyrus galbūt jaunesnės kartos atstovus, dažniausia 

                                                           
189 Kaip žinoma, žodžio pradžios pozicijoje sprogstamieji priebalsiai neina prieš pučiamuosius 

[Pakerys, 2003, 79–82, 127; Girdenis, 1970, 6–20 (=2000, 194–203), 2003, 121–132, 147; LKFS, 189 ir 
kt.]. Taip pat žr. šio darbo skyrių Pradiniai (eksploziniai) priebalsių junginiai. 

190 Pr�enuose užrašyta atvejų, kai vietoj afrikatos [č] vartojama [š], plg.: apsẹ�Kšẹi  ~ abseliùšiai 
„absoliučiai“. 

191 Transkribuojant afrikatas galima žymėti ir kitaip (ts, tš, dz, dž), į tai atsižvelgiant tada atitinkamai 
reikėtų žymėti ir junginius (t–s, t–š, d–z, d–ž) (plačiau žr. [Girdenis, 1971a (= 2000, 219); Kubiliūtė, 
Girdenis, 1977 (= Girdenis, 2000b, 76, 24 išn. ir ten min. lit.); Kliukienė, 1992, 36, 32 išn. ir ten min. 
lit.]. 
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vartojami panašios artikuliacijos lietuviški garsai: [p], [v] vietoj [f], [k] vietoj [x], 

plg.: k�mqliktαs ~ kòmpliktas „konflTktas“, ˌtiliˈp�nu. ~ tilipònų „telefonų“, 

pérma. ~ pèrmą „fermą“, dipˌtariˈtù ~ diptaritù „difteritu“, pùdbo.la. ~ pùdbolą 

„futbolą“, p�~Uvẹlis ~ pòrtvelis „portfelis“, kɔr7.kto.~S. ~ korãktorių „charakterį“, 

kriza�t^mu. ~ krizantèmų „chrizantemų“ ir t. t. Dažniau iš kalbamųjų svetimos 

kilmės priebalsių vartojamas tik minkštasis [Õ], plg. šiuos pavyzdžius: rẹN.(k) 

kat‿vαN.kαs f�ziškαiց ˌisi-ˈåũ.kl[.tu. (Varta[), tαi‿mamà nus�vẹd[. pas‿ó=kieti.ց / 

fẹ¦.š]ra.ց (Pr<enlaukis), vαiky.li� sakåũ. / �S.r�=k f|=Rma. kap‿rẹN.k]ց (Pr<enai), 

s7.ko.ꜜ / atsidar|=s fr�ntαsց / kàt ˌn]praˈžũ=tutց (Narãvai), ba‿màno. ˈt\=ˌt[.� 

vienúolika. m8.tu. / d|=rbo. rùsijo.bց / š7.xto.bց / ir‿dá= vẹˈ�ó=ˌbo.� � a¶gli.ց 

ˌžmo.ˈn�=ˌmi (Pr<enlaukis). 

Priebalsis [h] vyresnės kartos atstovų iš viso beveik nevartojamas, su šiuo 

priebalsiu užfiksuotas vos vienas kitas žodis, pvz., hikt7.rαs ~ hiktãras „hektaras“, 

tačiau ir jis vartojamas šalia tokių formų kaip gikt7.rαs ~ giktãras ir gekt7.rαs ~ 

gektãras „hektaras“. Vietoj [h] aprašomame plote paprastai tariamas priebalsis [g], 

pvz.: g]matɔg^nαs ~ gematogènas „hematogenas“, ˌg]maˈrõ=jSs ~ gemarõjus 

„hemoròjus“, gɔriz�ntαs ~ gorizòntas „horizontas“ ir pan. Pastebėtina, kad net ir 

jaunieji šnektos atstovai vietoj [h] dažnai pavartoja [g]. 

Taigi į fonologinę priebalsių sistemą iš svetimųjų priebalsių įtrauktini tik 

<f x> ir tik kaip periferinės fonemos. Šių fonemų į priebalsinių fonemų 

inventorių, pavyzdžiui, neįtraukė lietuvių fonologijos pradininkas ir klasikas N. 

Trubeckojus [Trubeckoj, 1960; taip pat žr. Girdenis, 1977 (= 2000b, 86)]. Kitose 

tarmėse šie svetimieji priebalsiai nelaikytini tarmės fonemų sistemos dalimi dėl 

to, kad atlieka ekspresyvinę, o ne distinktyvinę funkciją [Girdenis, 1971a, 27 tt. 

(= 2000a, 217 tt.)]. A. Girdenis, skirstydamas lietuvių kalbos priebalsius, 

atkreipia dėmesį, kad periferinius <f h x> tikslingiausia išskirti kaip atskirą 

„svetimų“ garsų kategoriją (žr. [Girdenis, 1970, 6–20 (= 2000a, 194–203); 

2003a, 187]; taip pat plg. [Kenstowicz, 1972, 8–9; Pakerys, 2003, 90 ir kt.]). 

§ 112. Toliau trumpai apžvelgtini svarbesni priebalsinių fonemų 
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kombinaciniai variantai, arba alofonai (dėl terminų žr. [Trubeckoj, 1960, 56; 

Martinet, 1960, 232; Girdenis, 2003a, 70 ir ten min. lit.; Pakerys, 2003, 10, 35–

36; Odden, 2007, 333 ir kt. ]. Kaip jau kalbėta Vokalizmo skyriuje, alofonai yra 

nulemti pozicijos ir patys savarankiškai neatlieka nei distinktyvinės, nei 

ekspresyvinės funkcijos, jie laikomi vienai fonemai priklausančiais panašiais 

garsais, tarp kurių yra papildomosios distribucijos santykis [Ščerba, 1983, 9 tt.; 

Chambers, Truggill, 1998, 176–177; Clark Yallop, 1999, 93 tt.; Girdenis, 2003a, 

70]. 

Kaip ir kitose tarmėse (ir bendrinėje kalboje), liežuvio užpakalinis [ŋ] 

tiriamojoje šnektoje yra priebalsio [n] kombinacinis variantas. Jis tariamas prieš 

liežuvio užpakalinius priebalsius [k] [g], pvz.: n]ˌnusiˈmi�.k ~ nenusimiñk, 

bú= kẹ~i. ~ bùnkerio, aŋgõ=s ~ angõs, ra�.ko.s ~ rañkos, apli�.k ~ apliñk, 

laim|=ŋgαi ~ laimTngai, laŋgαN. ~ langa[. Tai vadinamoji /n/ veliarizacija. Bet plg.: 

vá.�dẹ�S ~ vándeniu, inskú=�d[. ~ inskùndė „įskundė“, ˌkučinˈskαN.t[. ~ 

Kučinska[tė ir t. t.  

Žodžio gale [j], [v] virsta neskiemeniniais [b], [h], plg. rùsibo.b ~ Rùsijoj 

„Rusijoje“, p|enin[.b ~ p<eninėj „pieninėje“, sudiẽh ~ sudiẽv „su Dievù“). 

Neskiemeniniai [b], [h] nesistemingai gali būti vartojami tarp balsių ar žodžio 

pradžioje prieš balsį, pvz.: bùho.‿da. bir‿�vẹ��=� (Pr<enai), bùho. ˌto=ˈk�s 

ˌkαimi.ˈnùkαsց (Pr<enlaukis), o.‿t^p‿tαi húogu.� pasiso.d|=daho.m (Pr<enlaukis), 

àl] kap‿\=bo. tie‿prú=sαiꜛ / bùho. blo.gaN.ց (Pr<enlaukis), o.‿tó=b mo.�¢ˌt[=� � prad�=jo. 

jåu‿nẹrimá.utց (Varta[), ba‿pαt� αN.dahåu (Narãvai).  

Kirčiuotuose tvirtagaliuose dvigarsiuose balsingieji priebalsiai pailgėja (tai 

patvirtina ir žvalgomieji instrumentiniai tyrimai), plg.: da¦.gæ. ~ da�gę „dalgį“, 

kaW.tαis ~ ka`tais, ˌsusiˈbi©.da-o. a�.ga. ~ susiji�dao a�gą „pasiimdavo algą“, 

iñ.dråuˌd[. ~ iñdraudė „įdraudė, įkalbėjo“ (plg. § 53). 

Pr<enų šnektoje (kaip ir kitose tarmėse ir bendrinėje kalboje) prieš 

lūpinius balsius (ypač [u=], [o=], [uo]) visi kietieji priebalsiai daugiau ar mažiau 

lūpinami, pažemėja jų tembras, plg.: r˚ud˚ũ= ~ rudR, p˚ó=h˚u. ~ póvų, i.d˚õ=m˚u ~ 



 

203 

įdõmu „įdomù“, r˚ó=d˚o.s ~ ródos, m˚ùd˚u ~ mùdu, s˚uk˚l˚ó=s˚t˚o. ~ suklósto, 

vien˚úolik˚o.s ~ vienúolikos. Minkštųjų priebalsių labializacija prieš lūpinius 

balsius kur kas silpnesnė arba visai silpna negu atitinkamai kietųjų, pvz.: �=linasi 

~ siSlinasi „ siūlosi“ , �vi.~oda–o. ~ žvyriúodao „žvyriuodavo“ .   

Priebalsiams [t], [d] pozicijoje prieš [n], o [p], [b] pozicijoje prieš [m] 

būdingas faukalinis sprogimas: pirmasis tokių junginių priebalsis tariamas 

nuleidžiant ne liežuvio galą, o minkštąjį gomurį, plg.: silp#nà ~ silpnà, at#n^šk ~ 

atnèšk, R�$d#nα ~ li�dnaˌ ap#mo.ˈk|=t ~ apmokýt „apmókyti“. Panašiai kaip 

faukaliniai (nosiniai) sprogstamieji gali būti tariami ir [t], [d] prieš [m], o [p], [b] 

prieš [n], tik faukalinis atspalvis šiuo atveju silpnesnis, plg.: r�tmαs. ~ rTtmas, 

dũ=dmαišis ~ d�dmaišis, s7.pno. ~ sãpno, ˌadgrubˈn7.g[. ~ atgrubnãgė.  

Kaip ir bendrinėje kalboje, tiriamajame plote prieš [l] priebalsiai [t], [d] 

artikuliuojami kaip lateraliniai (šoniniai), juos tariant staigiai nuleidžiamas ne 

liežuvio galas, o šonas arba abu šonai, plg.: 7.t#lαidus ~ ãtlaidus, n%ˌat#lαiˈk|=ˌtá=i ~ 

neatlaikýtai „neatlaikytum“,  kù&#'Ss ~ kùdlius. 

Eksperimentinių tyrimų duomenimis, žodžio gale šnektoje vartojami 

daugiau ar mažiau aspiruoti sprogstamieji [t] ir [k], rečiau – [p], visi jie tariami su 

papildomu oro pūstelėjimu, plg.: qjǽ=utʽ ~ pjáut, kaũ.ptʽ  ~ kaũpt, ˌpamαiˈt|=kʽ ~ 

pamaitýk „pamaitink“, m^skʽ ~ mèsk, kªpʽ ~ kàp „kaip“. Aspiracija paprastai 

ryškesnė, kai aspiruojamasis priebalsis yra trumpame kirčiuotame ar 

cirkumfleksiniame skiemenyje (dėl šiaurės žemaičių aspiruotų [k], [t], [p] žr. 

[Girdenis, 1967a, 248], taip pat žr. § 40).  

Prieš priebalsius /r (/ einantys /t ) d &/ virsta alveoliniais, plg.: kil�m]ṭrαi 

~ kilòmetrai „kilomètrai“, ušṭrá=uk[.m ~ užtráukėm, ×rN=s ~  trỹs, ḍrùsko.s ~ 

drùskos, ḍråugũ= ~ draugR, i*ḍ�rN=skʽ ~ išdr�sk.  

Kaip buvo matyti iš pavyzdžių, prieš pauzę (ir kalbos sraute prieš kito 

žodžio duslųjį) skardieji trankieji suduslėja. Tačiau suduslėję jie išlaiko mažesnį 

įtempimą ir silpnesnę artikuliaciją negu atitinkami duslieji.  

§ 113. Taigi Pr<enų šnektos priebalsinių fonemų inventorius mažai kuo 
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skiriasi nuo bendrinės lietuvių kalbos ir, pvz., pietinių vakarų aukštaičių šiaurinės 

dalies. Skaičiuojant priebalsių sistemos periferijai priklausančius svetimos kilmės 

<f Õ x Ø>, taip pat savarankiškomis fonemomis laikomas afrikatas, iš viso 

tiriamojoje šnektoje susidaro 43 savarankiškos priebalsinės fonemos: /p q b À t U d 

« k k g ´ c Ù ʒ Ô č � ǯ ® s � z Á š � ž � <f Õ  x Ø> m � n � v Ú j l R r ~/, kurias būtų 

galima pavaizduoti tokia schema:  

/p b t d    k g 
 q À U «    k ´ 
  c ʒ č ǯ    
  Ù Ô � ®    
<f>  s z š ž  <x>  
<Õ>  � Á � �  <Ø>  
 v        
 Ú     j   
 m  n      
 �  �      
   l      
   R      
     r    
     ~/.    

 
Šių priebalsinių fonemų savarankiškumą rodo opozicijos pagal tarimo 

būdą ir vietą, taip pat duslumo–skardumo ir tembrinės koreliacijos pavyzdžiai: 

1) tarimo būdo (modalinė) opozicija, plg.: b7.la. ~ bãlą : g7.la. ~ gãlą : 

ž7.la. ~ žãlą : s7.la. ~ sãlą, pé.~tie ~ pértie : žé.~tie ~ žértie : vé.~tie ~ vértie : gé.~tie 

~ gértie : šé.~tie ~ šértie : bé.~tie ~ bértie : né.~tie ~ nértie, mamùt[. ~ mamùtė : 

mažùt[. ~ mažùtė, palìs ~ palìs : šalìs ~ šalìs, karN=s ~ karỹs : kazN=s ~ Kazỹs, g7.ro. 

~ gãro : c7.ro. ~ cãro : m7.ro. ~ mãro : k7.ro. ~ kãro : v7.ro. ~ vãro, šåũ.ks ~ 

šaũks : låũ.ks ~ laũks : råũ.ks ~ raũks, qrik�=l[. ~ prikdlė : qriž�=l[. ~ priždlė : 

qriv�=l[. ~ privdlė, negá=usim ~ negáusim : nerá=usim ~ neráusim : nešá=usim ~ 

nešáusim : nemá=usim ~ nemáusim, prajó=bo. ~ prajójo : pra�ó=bo. ~ pražiójo, ró=Úåu 

~ róviau : ró=®åu ~ ródžiau, pẹ��= ~ pečiR : pẹR�= ~ peliR, ǯaW.k�tẹl[.s ~ dža`kštelės 

: baW.k�tẹl[.s ~ ba`kštelės, vaW.žo. ~ va`žo : daW.žo. ~ da`žo,  fá.ršo. ~ fáršo : 

má.ršo. ~ máršo, š7.xαs ~ šãchas „šachmatuose – priešininko karaliaus tiesioginis 
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puolimas“ : š7.pαs ~ šãpas ir kt.;  

2) tarimo vietos (lokalinė) opozicija, plg.: b7.r[. ~ bãrė : t7.r[. ~ tãrė : 

v7.r[. ~ vãrė : d7.r[. ~ dãrė, paW.šo. ~ pa`šo : daW.žo. ~ da`žo, pad,$k- $~ paddk : 

žad,$k- ~  žaddk, supùs ~ supùs : sušùs ~ sušùs, g7.ro. ~ gãro : g7.lo. ~ gãlo : g7.vo. 

~ gãvo, ®¢s ~ džiùs : �¢s ~ siùs, g7.ras ~ gãras : c7.ras ~ cãras : m7.ras ~ mãras : 

k7.ras ~ kãras : n7.ras ~ nãras, fá.rša. ~ fáršą : má.rša. ~ máršą, š7.ša. ~ šãšą : 

š7.ma. ~ šãmą : š7.xa. ~ šãchą „šachmatuose – priešininko karaliaus tiesioginis 

puolimas“ : š7.pa. ~ šãpą : š7.ka. ~ šãką, palåũ.ks ~ palaũks : pašåũ.ks ~ pašaũks 

ir kt.; 

3) duslumo–skardumo opozicija, plg.: k�=l[. ~ kdlė : g�=l[. ~ gdlė, ta~åũ. ~ 

dariaũ : da~åũ. ~ dariaũ, pùvo. ~ pùvo : bùvo. ~ bùvo, š�lo. ~ šTlo : ž�lo. ~ žTlo ir 

kt.; 

4) kietumo–minkštumo opozicija, plg.: l7.pu. ~ lãpų : l7.qS. ~ lãpių, žalũ= 

~ žalR : žaR�= ~ žaliR, žalõ=s ~ žalõs : žaRõ=s ~ žaliõs, sù�tie ~ sùstie : �¢�tie ~ 

siùstie, gražùs ~ gražùs : gra�¢s ~ gražiùs, ˌsu=ˈrù ~ sūrù : ˌsu=ˈ~¢ ~ sūriù, pigù ~ 

pigù : pi´¢ ~ pigiù, puikùs ~ puikùs : puik¢s ~ puikiùs, ql�ko. ~ plTko. : ql�ko. ~ 

plTkio, šaunùs ~ šaunùs : šau�¢s ~ šauniùs, tá.ko. ~ tãko : Uá.ko. (Uǽ.ko.) ~ tẽko, 

tró=kšt ~ trókšt : U~ó=kšt ~ triókšt, kùro. ~ kùro : �¢ro. ~ kiùro ir kt. 

 

 

4.1.2. Sintagminė priebalsių analizė 
 

§ 114. Sintagminius priebalsinių fonemų santykius geriausia aprašyti 

atsižvelgiant į priebalsių užimamas pozicijas skiemenyje ir žodyje ([Girdenis, 

1970, 6–20 (= 2000a, 194–203) ir ten. min. lit.; DLKG, 29–33; Girdenis, 2003a, 

121–141; taip pat plg. Kurschat, 1876, 37 tt. ir kt.]; kitokį priebalsių skirstymą 

žr. [Vaitkevičiūtė, 1965, 68 tt.; Skardžius ir kt., 1950, 51 ir kt.])192. Kaip žinoma, 

                                                           
192 Lietuvių kalbotyroje priebalsių junginius pirmasis analizavo A. Pupkis (1966), o bendrąsias 

priebalsių fonotaktikos taisykles aprašė A. Girdenis (1970, 6–20 (= 2000a, 194–203); 2003a, 121 tt.). 
A. Girdenis išsamiai išanalizavo ir aprašė šiaurės žemaičių Mažeikių tarmės priebalsių junginius, jų 
struktūrą ir sintagminius (ir paradigminius) priebalsių santykius (1967a; 1971a (= Girdenis, 2000a, 221). 
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lietuvių kalboje skiemuo gali turėti dvi priebalsių grupes: pradinę (eksplozinę) ir 

galinę (implozinę). Kadangi pradinės priebalsių grupės labiau atsijusios nuo 

skiemens centro negu galinės, sintagminė, arba funkcinė, priebalsių klasifikacija 

pirmiausia pradedama pradinėmis jų grupėmis [Girdenis, 1970, 8 (= 2000a, 196); 

Girdenis, 2003a, 125 ir ten min. lit.].  

Kaip ir kitose tarmėse (ir bendrinėje lietuvių kalboje), sintagminį 

priebalsių skirstymą komplikuoja periferiniai elementai (t. y. tarptautinės leksikos 

elementai, pvz., [f], [x], kai kurie pradiniai tarptautinių žodžių junginiai ir pan.), 

todėl į juos, kaip neautentiškus, neatsižvelgiama193. Vėliau [f], [x] į skirstymo 

schemą įtraukiami atsižvelgiant į centrinius elementus. Tiesa, skirstant 

priebalsius pagal sintagminius santykius, neatsižvelgiama į priebalsių kietumą ir 

minkštumą, nes šis požymis būdingas visų tipų priebalsiams. Taip pat į 

tiriamosios šnektos priebalsių sistemą vis dėlto vėliau įtraukiamos ir afrikatos, 

nes, kaip minėta, kietosios afrikatos neskolintuose žodžiuose daugiausia 

vartojamos tik kai kuriuose onomatopėjiniuose žodžiuose, o minkštosios 

afrikatos [�], [®] ne skoliniuose ir ne garsų pamėgdžiojimuose prieš priešakinės 

eilės balsius kaitaliojasi su minkštaisiais [U], [«], tačiau prieš užpakalinės eilės 

balsius [�], [®] vartojami rečiau nei bendrinėje lietuvių kalboje, nes šnektai 

būdingos ir beafrikatės tariamosios nuosakos formos, plg.: αN.č] ~ a[čia ir αN.tau / 

αN.ˌtá.u ~ a[tau „e[čiau“, darN=č] ~ darỹčia ir darN=tau /darN=ˌtá.u ~ darỹtau 

„darýčiau“, v^stau / v^sˌtá.u ~ vèstau „vesčiau“, p^štau / p^šˌtá.u ~ pèštau 

„peščiau“ ir pan. (dar žr. § 110 ir [Girdenis, 1970, 8 (= 2000a, 196); 2003a, 121 

tt.]). 

Toliau, aprašant sintagminius priebalsių santykius, abėcėlės tvarka 

pateikiami visų užfiksuotų priebalsių junginių (ne dūriniuose ir ne priešdėlių 

                                                                                                                                                                            
Lietuvių (ir anglų) kalbos vidines priebalsių grupes (ir jų dažnumą) analizavo M. Strimaitienė (1974, 61–
71; 1979, 48–61), A. Kazlauskienė ir G. Raškinis [Kazlauskienė, 2007; Kazlauskienė, Raškinis, 2008]. 
V. Karosienė (1985, 18–31; 1987, 44–55; 2004) ir I. Kruopienė (2000, 71–81; 2001, 67–82; 2005, 73–
82) savo darbuose, aprašydamos skiemens ir šaknies struktūrą, skyrė dėmesio ir priebalsių sintagmatikai.  

193 Šiame darbe svetimybėmis nelaikomi tik tradiciniai, visuotinai šnektoje vartojami skoliniai (plg. 
[Girdenis, 1970 (=2000a, 196), 10 išn.]), pvz.: akvatà (/ kvatà) „noras“, škadà „nuostolis“, advẽrija 
„stakta“ ir t. t. 
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vediniuose) sąrašai ir junginių elementai (išskyrus, kaip minėta, svetimus 

elementus, junginius su [f], [x] bei afrikatomis)194. Taip pat trumpai aprašoma 

atskirų priebalsių distribucija įvairiose junginių pozicijose, pateikiamas 

tiriamojoje šnektoje vartojamų junginių sąrašas ir atskirų priebalsių ar jų grupių 

vartojimas tuose junginiuose lentelėse. Priebalsių pozicijų lentelėse pliusai reiškia 

šnektoje užfiksuotus junginius, o minusai – junginius, kurie toje pozicijoje 

niekada nevartojami ne tik šnektoje, bet ir apskritai lietuvių kalboje (žr., pvz., 

[Pupkis, 1966b; Girdenis, 1967a; 2003a ir kt.]).   

 

Pradiniai (eksploziniai) priebalsių junginiai 

§ 115. Eksplozinėmis grupėmis laikomi žodžio pradžios junginiai – jie 

kartu yra ir skiemens pradžia [Girdenis, 2003a, 125]. Pr<enų šnektos žodžio 

pradžios priebalsių junginiai gali turėti dvi arba tris fonemas195.  

Dviejų priebalsių junginiai gali būti tokie: [bj] bjåurN=b[. ~ bjaur�bė, [bl] 

ˌblo=ˈgà ~ blogà, [br] brαid|=t ~ braidýt, [dr] ˌdra=ˈsùs ~ drąsùs, [dv] dv� ~ dvT, [gl] 

glá=mži.t ~ glámžyt, [gn] gnN=ptu. ~ gn�btų, [gr] gró=t ~ grót, [gv] gvá.(dij] ~ 

gvárdija, [kl] klåus|=t ~ klausýt, [kn] ˌkni=ˈgà ~ knygà, [kr] krú=mαi ~ krSmai, [kv] 

kviẽst ~ kviẽst, [pj] /jó=v[. ~ pjóvė, [pl] pl�kαs ~ plTkas, [pr] praũ.1tie ~ praũstie 

„prausti“ , [sk] skar�k[. ~ skarTkė „ skarelė“ , [sl] 1lidù ~ slidù, [sm] smalª ~ smalà, 

[sn] 1niẽgαs ~ sniẽgas, [sp] 1p�=t ~ spdt, [sr] 1r\=pt ~ srcbt, [st] stubª ~ stubà, [sv] 

1v|estαs ~ sv<estas, [šk] škadª ~ škadà „nuostolis“ , [šl] šluotùk[. ~ šluotùkė „maža 

šluota“ , [šm] �m�5Ss ~ šmTčius „ smičius“ , [šn] �ny.ki.t ~ šnẽkyt „ šnekinti“ , [šp] 

špó=si.t ~ špósyt „ juokauti“  [šr] šr7.tαs ~ šrãtas, [št] št7.bαs ~ štãbas, [šv] �viẽsi.t ~ 

šviẽsyt „ šviesinti“ , [tr] )rN=s ~ tr�s, [tv] )v|=(ti.t ~ tvTrtyt „ tvirtinti“ , [zb] 
b�tku. ~ 

zbTtkų „ išdaigų“ , [zd] zdanauskùtis ~ Zdanauskùtis „pav. Zdanáuskas“ , [zm] 


m]�.ga ~ zmeñga, [zv] 
viµb[. ~ zvi�bė, [žl] *'Sµb[. ~ žliu�bė, [žm] žmó=n[.s ~ 

                                                           
194 Dauguma junginių gali gali būti ir kieti, ir minkšti, tačiau dėl ribotos darbo apimties, šiame darbe 

sąrašuose pateikiama tik po vieną, o ne po du kiekvieno užfiksuoto junginio pavyzdį, į priebalsių 
minkštumą ir kietumą klasifikuojant priebalsius atsižvelgiama vėliau (žr. § 126 ir toliau.). 

195 Vienanariais žodžio pradžios elementais Pr�enų šnektoje (ir apskritai lietuvių kalboje) gali eiti bet 
kuris priebalsis, tačiau toks laisvas vartojimas nepadės atlikti sintagminės priebalsių klasifikacijos. 
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žmónės, [žn] žnαib�k[. ~ žnaibTkė, [žv] žv7.k[. ~ žvãkė.  

Šie pradiniai dvifonemiai junginiai gali susidėti iš pirmojo elemento [b], 

[d], [g], [k], [p], [s], [š], [t], [z] arba [ž] ir antrojo elemento [b], [d], [g], [j], [k], [l], 

[m], [n], [p], [r], [t] arba [v]. Vienas kito atžvilgiu šie elementai užima tokias 

pozicijas (žr. 40 lentelę): 

 

40 lentelė . Pradinių dviejų priebalsių junginių elementų pozicijos 

[b ] [d ] [g ] [j ] [k ] [l ] [m ] [n ] [p ] [r ] [t ] [v ]

[b ] – + – + – + –

[d ] – – – + – +

[g ] – – + + – + – +

[k ] – – – – + + + +

[p ] – – – + + – +

[s ] – – – + + + + + + + +

[š] – – – + + + + + + + +

[t ] – – – + – +

[z ] + + – + – – +

[ž ] – + + + – – +

Antrasis elementasPirmasis 

elementas

 

Atsižvelgdami į tai, kad pirmuoju dviejų priebalsių grupės elementu negali 

eiti [j], [l], [m], [n], [r] ar [v]196, priebalsius galime suskaidyti į dvi klases:  

1) R klasė, kuriai priklauso tik betarpiškai prieš balsį vartojami priebalsiai 

([j], [l], [m], [n], [r], [v]197);  

2) C klasė, kuriai priklauso ne tik betarpiškai prieš balsį vartojami 

priebalsiai ([b], [d], [g], [k], [p], [s], [š], [t], [z] ir [ž]). 

Be to, skiemenys su imploziniais sonantais visada būna ilgi ir kirčiuoti turi 

priegaides. Vadinasi,  R klasės priebalsiai nuo kitų priebalsių skiriasi ir tuo, kad 

yra gana artimi balsiams, nes tam tikrais atvejais nulemia prozodinę skiemens 

                                                           
196 Junginiu [vl] lietuvių kalboje prasideda vardas Vladas ir pavardės Vladarskis, Vladarskienė (jų 

pasitaiko ir daugiau). Manoma, kad tai nelietuviškos struktūros tikriniai daiktavardžiai, todėl neturėtų būti 
laikomi lietuvių kalbos faktu. Tikriniai daiktavardžiai apskritai nėra visai geri pavyzdžiai, nors, kita vertus, 
tokie pavyzdžiai, kaip ir skoliniai, taip pat rodo tai, kas kalboje įmanoma (plg. [Trubeckoj, 1960, 254 tt.; 
Girdenis, 1970 (= 2000a, 197), 11, 12 išn.; 2003a, 126, 26 išn. ir ten. min. lit.]).  
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struktūrą. Šie priebalsiai vadintini sonantais, arba balsingaisiais priebalsiais. 

Visi kiti – C klasės – priebalsiai yra konsonantai, arba trankieji. Juos 

galėtume skirstyti smulkiau atsižvelgdami į trinarius priebalsių junginius (žr. 

toliau), kurie būna tik STR tipo, plg.: [skl] 1kl8.pαs ~ sklẽpas „ rūsys“ , [skr] 

skrαid|=t ~ skraidýt, [skv] 1kve�b[.si ~ skve`bėsi, [spj] 1/jó=v[. ~ spjóvė, [spr] 

1/ri�.ks ~ spriñgs, [str] 1)ribαN. ~ striba[ „civilinių ginkluotų sovietų valdžios 

būrių, 1944–1954 m. Lietuvoje padėjusių okupantams vykdyti represijas, nariai“, 

[stv] 1)v�=r[. ~ stvdrė, [špr] špr�tαi ~ špròtai, [štr] �)rimαi5ẹN. ~ Štrimaičia[ 

(pavardė), [zgr] 
gri©bα ~ zgri�ba.  

Pirmuoju šių junginių elementu būna [s], [š] ar [z], o antruoju – [d], [g], 

[k], [p], [t]. Vienas kito atžvilgiu šie elementai išsidėsto taip (žr. 41 lentelę):  

 

41 lentelė . Pradinių trijų priebalsių junginių elementų pozicijos 

[j ] [l ] [r ] [v ]

[sk ] + + +

[sp ] + +

[st ] + +

[šp ] +

[št ] +

[zg ] +

Pirmieji du 

elementai

Trečiasis elementas

 

 

Kaip matyti, visi junginiai, prasidedantys priebalsiais [š] ir [z], vartojami 

tik tikriniuose daiktavardžiuose (daugiausia pavardėse) ir skoliniuose.  

Toliau priebalsiai [s], [š] ar [z] žymėtini simboliu S – tai pagal fonetines 

ypatybes reikš pučiamąjį priebalsį, arba tolydųjį, o [d], [g], [k], [p], [t] žymėtini 

simboliu T – tai atitinkamai reikš sprogstamąjį, arba netolydųjį, priebalsį. Tiesa, 

[ž] ir [b] žodžio pradžioje nesijungia (plg. [Girdenis, 1970, 9 (= 2000a, 197)], taip 

pat plg. šiaurės žemaičių pradinius trijų priebalsių junginius [Girdenis, 1967a, 

207–208; Kliukienė, 1992, 28]), todėl priskirti juos kuriai nors konkrečiai klasei 

                                                                                                                                                                            
197 Išskyrus šiuo atveju nosinius.  
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galėsime tik atsižvelgę į neutralizacijos reiškinius, koreliaciją ir pan. (žr. § 126).  

§ 116. Bendras pradinių priebalsių junginių sąrašas pateikiamas 42 

lentelėje (prisimintina, kad į priebalsių junginių minkštumą ir kietumą šioje ir 

kitose lentelėse neatsižvelgiama):  

 

42 lentelė . Pradinių priebalsių junginių sąrašas 

Trijų 
fonemų junginiai 

Dviejų 
fonemų junginiai 

STR TR ST SR 
skl 
skr 
skv 
spj 
spr 
str 
stv 
špr 
štr 
zgr 

bj 
bl 
br 
dr 
dv 
gl 
gn 
gr 
gr 
gv 
kl 
kn 
kr 
kv 
kv 
pj 
pj 
pl 
pr 
tr 
tv 

sk 
sp 
st 
šk 
šp 
št 
zb 
zd 
 

sl 
sm 
sn 
sr 
sv 
šl 
šm 
šn 
šr 
šv 
zm 
zv 
žl 
žm 
žn 
žv 

 

Apibendrinti pradinių trijų priebalsių junginių struktūrą būtų galima taip: 

pirmuoju šių junginių elementu gali būti S klasės priebalsiai (dažniausiai [s]), 

viduryje vartojami T klasės priebalsiai (dažniausiai [k], [t], [p]), o betarpiškai prieš 

balsį eina R klasės priebalsiai (dažniausiai [r], rečiau [v] ir [l], [j]).  

Pagal padėtį dviejų ir trijų priebalsių junginių grupėse priebalsių 

sintagminę klasifikaciją galima pavaizduoti tokia schema, kurioje P reiškia bet 

kokį priebalsį, C – trankųjį (konsonantą), T – sprogstamąjį, S – pučiamąjį, R – 

balsingąjį (sonantą) (žr. 84 pav.):  
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P 
  

  
        

 
  

  
   

  

 
C 

  
R 

  
  

   
  

 
      

 
/l/ 

S T 
 

/m/ 

 
  

 
  

 
/n/ 

 
  

 
  

 
/r/ 

/s/ /p/ 
 

/j/ 
/z/ /b/ 

 
/v/ 

/š/ /t/ 
   /ž/ /d/ 
   

  
/k/ 

   
  

/g/ 
    

84 pav. Sintagminės priebalsių klasės  

 

Galiniai (imploziniai) priebalsių junginiai 

§ 117. Kaip ir bendrinėje lietuvių kalboje, galiniai (imploziniai) junginiai 

pirmiausia nagrinėtini nuo žodžio galo [Girdenis, 2003a, 129 ir ten min. lit.].  

§ 118. Galiniai dviejų priebalsinių fonemų junginiai tiriamojoje šnektoje 

būna tokie: [ks] pašó=ks ~ pašóks, [kš] �r�=kš ~ brdkš, [kt] pal�kt ~ palTkt, [lk] 

ˌn]suˈkú=lk ~ nesukùlk, [ls] paka�.s ~ paka�s, [lš] pamǽ.lš ~ pamélš, [lt] i�p|=lt ~ 

išpTlt, [mk] nẹbi©.k ~ neji�k „neimk“ , [ms] iši©.s ~ iši�s, [mš] /riki©.š ~ 

priki�š, [mt] nubi©.t ~ nuji�t „nuimti“ , [nk] /riri�.k ~ pririñk, [ns] gi.v]ñ.s ~ 

gyveñs, [nt] nup|=nt ~ nupTnt, [pk] nulùpk ~ nulùpk, [ps] /rilùps ~ prilùps, [pš] 

�nN=pš ~ šnỹpš, [pt] /rilùpt ~ prilùpt, [rk] nev]W.k ~ neve`k, [rp] taW.p ~ ta`p, [rs] 

i�v]W.s ~ išve`s, [rš] /riv]W.š ~ prive`š, [rt] paká.rt ~ pakárt, [sk] papũ=sk ~ pap�sk, 

[st] i�m^st ~ išmèst, [šk] v^šk ~ vèžk, [št] v^št ~ vèšt. 

Pirmaisiais galinių dvifonemių junginių elementais būna: [k], [l], [m], [n], 

[p], [r], [s], [š], antraisiais elementais – [k], [p], [s], [š] ir [t]. Vienas kito atžvilgiu 

jie užima tokias pozicijas (žr. 43 lentelę):  
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43 lentelė . Galinių dviejų priebalsių junginių elementų pozicijos 

[k ] [p ] [s ] [š ] [t ]
[k ] – + + +

[l ] + + + +

[m ] + + + +

[n ] + + +

[p ] + – + + +

[r ] + + + + +

[s ] + – – +

[š ] + – – +

Pirmasis 

elementas

Antrasis elementas

 

 

Kaip matyti, prie šių grupių, o kaip matysim toliau, ir prie galinių 

trifonemių bei prie keturių priebalsinių fonemų junginių, ir atskirų galinių 

priebalsių prišlyja struktūriškai nemotyvuoti /k/, /t/, todėl žodžio gale 

realizuojama tokių junginių, kurie neįmanomi žodžio pradžioje, pvz.: [šk] v^šk ~ 

vèžk, [pk] nulùpk ~ nulùpk, taip pat [mt] nẹbi©.t ~ neji�t „neimti“ , [nt] nup|=nt ~ 

nupTnt. Tiesa, dėl istorinių priežasčių šnektoje (ir apskirtai lietuvių kalboje) 

žodžio gale nėra [šn] atitikmens [nš] (plg. *patreñš → pa)rV=š ~ patr_š) [Girdenis, 

2001, 217].  

§ 119. Galinių trijų priebalsinių fonemų junginių sąrašas toks: [ksk] m^ksk 

~ mègzk, [kst] /rim^kst ~ primègzt, [kšt] /'ú=kšt ~ pliSkšt, [lks] iša�.ks ~ iša�ks 

„ išálks“ , [lkt] ˌnusiˈvi�.kt ~ nusivi�kt, [lpk] 5S�pk ~ čiu�pk, [lps] ti�.ps ~ ti�ps, [lpt] 

ti�.pt ~ ti�pt, [lsk] m]�.sk ~ me�sk, [lst] m]�.st ~ me�st, [lšk]  pamǽ.lšk ~ pamélžk, 

[lšt] pamǽ.lšt ~ pamélžt, [mpk]198 pat]©.pk ~ pate�pk, [mps] 
vi©.ps ~ zvi�bs, 

[mpt] t]©.pt ~ te�pt, [msk] n]dru©.sk ~ nedru�sk, [mst] dru©.st ~ dru�st, 

[mšk] /riki©.šk ~ priki�šk, [mšt] ki©.št ~ ki�št, [nks] pa1/ri�.ks ~ paspriñgs, 

[nkš] i�.kš ~ iñkš, [nkt] u*d]�.kt ~ uždeñgt, [pšk] �nN=pšk ~ šnỹpšk, [pšt] �nN=pšt ~ 

šnỹpšt, [rks] i�piW.ks ~ išpi`ks, [rkš] sučiW.kš ~ suči`kš, [rkt] v]W.kt ~ ve`kt, [rpk] 

d|=rpk ~ dTrbk, [rps] kiW.ps ~ ki`ps, [rpš] �niW.pš ~ šni`pš, [rpt] nukiW.pt ~ nuki`pt, 

[rsk] nẹ–i�v]W.sk ~ neišve`sk, [rst] nuv]W.st ~ nuve`st, [ršk] /riv]W.šk ~ privèržk, 

                                                           
198  Šnektoje (ir kitose lietuvių kalbos tarmėse) junginiai, kuriuose priebalsis [p] eina prieš kitą 

priebalsį, tą priebalsį [p] gali prarasti, pvz., pat�M.pk ~ patexpk, �viM.ps ~ zvixbs gali būti tariami ir be 
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[ršt] v]W.št ~ vèržt. 

Pirmaisiais galinių trifonemių junginių elementais gali būti: [k], [l], [m], 

[n], [p], [r], antraisiais – [k], [p], [s], [š], trečiaisiais – [k], [t], [s] ir [š]. Galinis 

priebalsis [k] gali eiti po [p], [s], [š], galinis [t] gali eiti dar ir po [k], galiniai [s] ir 

[š] vartojami tik po [k] ir [p]. Taigi paskutinieji du priebalsiai gali jungtis taip: 

[ks], [kš], [kt], [pk], [ps], [pš], [pt], [sk], [st], [šk], [št]. Šie priebalsiai vienas kito 

atžvilgiu jungiasi taip (žr. 44 lentelę): 

 

44 lentelė . Galinių trijų priebalsių junginių elementų pozicijos 

[ks ] [kš ] [kt ] [pk ] [ps ] [pš ] [pt ] [sk ] [st ] [šk ] [št ]
[k ] – – – + + +

[l ] + + + + + + + + +

[m ] + + + + + + +

[n ] + + +

[p ] – – – – + +

[r ] + + + + + + + + + + +

Pirmasis 

elementas

Galinė grupė

 

 

Kaip matyti iš pavyzdžių, žodžio gale yra junginių, nerealizuojamų žodžio 

pradžioje, pvz.: [kst] /rim^kst ~ primègzt, [lps] ti�.ps ~ ti�ps, [mst] dru©.st ~ 

dru�st, [nkš] i�.kš ~ iñkš, [rst] nuv]W.st ~ nuve`st ir t. t. 

§ 120. Toliau pateikiami galinių keturių priebalsinių fonemų junginių 

pavyzdžiai: [nkšk] nẹ–i�.kšk ~ neiñkšk, [nkšt] kr]�.kšt ~ kreñkšt, [rksk] n]–uW.ksk 

~ neu`.gzk, [rkst] uW.kst ~ u`gzt, [rkšk] papuW.kšk ~ papu`kšk, [rkšt] supuW.kšt ~ 

supu`kšt, [rpšk] �niW.pšk ~ šni`pšk, [rpšt] �niW.pšt ~ šni`pšt. 

Pirmaisiais galinių keturių priebalsių junginių elementais gali eiti: [n] ir 

[r], antraisiais – [k] ir [p], trečiaisiais – [s] ir [š], o ketvirtaisiais – [k] ir [t]. Prieš 

paskutiniuosius priebalsius gali [š] ir [s]. Po pradinio [n] būna [k], o po pradinio  

[r] – dar ir [p]. Taigi du galiniai priebalsiai sudaro grupes [sk], [st], [šk] ir [št], o 

du pradiniai – [nk], [rk] ir [rp]. Viena kitos atžvilgiu šios grupės jungiasi taip (žr. 

45 lentelę): 

                                                                                                                                                                            
[p]: pat�M.k ~ patexk, �viM.s ~ zvixs ir pan. (plg. [Girdenis, 1967a, 213–214, 1 išn.]). 
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45 lentelė . Galinių keturių priebalsių junginių elementų pozicijos 

[sk ] [st ] [šk ] [št ]

[nk ] + + + +

[rk ] + + + +

[rp ] + + +

Pradinė 

grupė

Galinė grupė

 

 

§ 121. Bendras galinių priebalsių junginių sąrašas toks (žr. 46 lentelę):  
 

46 lentelė . Galinių priebalsių junginių sąrašas 

Keturių 
fonemų 
junginiai 

Trijų 
fonemų junginiai 

Dviejų 
fonemų junginiai 

RTST TST RST RTT RTS ST RS TT TS RT 
nkšk 
nkšt 
rksk 
rkst 
rkšk 
rkšt 
rpšk 
rpšt 

ksk 
kst 
kšt 
pšk 
pšt 
  
 

lsk 
lst 
lšk 
lšt 
msk 
mst 
mšk 
mšt 
rsk 
rst 
ršk 
ršt  

lkt 
lpk 
mpk  
lpt 
mpt 
nkt  
rkt  
rpk  
rpt 

lks 
lps  
mps  
nks 
nkš 
rks  
rkš 
rps  
rpš  

sk  
st  
šk  
št  

ls  
lš 
ms  
mš  
ns  
rs  
rš  

kt  
pk  
pt 

ks  
kš 
ps  
pš  

lk  
lt  
mk  
mt  
nk  
nt  
rk  
rp 
rt 

 

Kaip matyti, produktyviausias galinių priebalsių junginių –RST– tipas, 

mažiausiai šnektoje dvifonemių –TT– tipo junginių. 

 

Vidiniai (medialiniai) priebalsių junginiai 

§ 122. Vidinių dviejų priebalsinių fonemų junginių sąrašas toks: [bd] 

k�bdavo. ~ kTbdavo, [bl] kα�lN=s ~ kabl�s, [br] stuobrN=s ~ stuobr�s, [dl] kù&#'Ss ~ 

kùdlius, [dn] R�=dnα ~ li�dna, [dr] budrùs ~ budrùs, [dv] αdvy.ribæ. ~ advẽriją 

„ staktą“ , [gd] šo.gd|=t ~ šokdýt, [gl] agl|=nαs ~ aglýnas, [gm] &r[.gm\= ~ drėgmc, 

[gn] ùgni. ~ ùgnį, [gr] agr7.stαs ~ agrãstas, [kl] m�kli.t ~ mTklyt „miklinti“ , [km] 

ˌakm]ˈnùˌku. ~ akmenùkų, [kn] sukny.l[. ~ suknẽlė, [kr] vikrùs ~ vikrùs, [ks] 
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pašó=ksim ~ pašóksim, [kš] /ri)r\=k�S ~ pritrckšiu, [kt] p�ktas ~ pTktas, [kv] αkvatª 

~ akvatà „noras“ , [lb] bú='b[.s ~ bùlbės „bulvės“ , [ld] š|='di.t ~ šTldyt, [lg] vá.'gi.t ~ 

válgyt, [lk] pé.'k[. ~ pélkė, [lm] kǽ.lmαs ~ kélmas, [ln] p|=lno. ~ pTlno, [lp] k|=lpa ~ 

kTlpa, [ls] ba�.sαs ~ ba�sas, [lš] mé.'�S ~ mélšiu, [lt] t|=ltαs ~ tTltas, [lv] ká.'vis ~ 

kálvis, [lz] α'
¢k[. ~ Alziùkė „Elzytė“ , [lž] mé.'ž[. ~ mélžė, [mb] ˌkambaˈ(¢ˌki. ~ 

kambariùky „kambariuke“ , [md] gi©.do. ~ gi�do, [mk] pasé.:kim ~ pasémkim, 

[ml] imlùs ~ imlùs, [mp] klú=�p[.m ~ klùmpėm, [ms] ke:s|=nαi ~ kemsýnai, [mš] 

ki©.šo. ~ ki�šo, [mt] par]©.tu. ~ pare�tų, [mt] ši©.to. ~ ši�to, [mž] ki©.ždamas 

~ ki�ždamas, [nd] buñda ~ buñda, [ng] baŋgà ~ bangà, [nk] su�.ku ~ suñku 

„ sunkù“ , [ns] m|=;1u ~ mTnsiu, [nt] l]ntùk[. ~ lentùkė, [pk] sùpkis ~ sùpkis, [pl] 

*o.plN=s ~ žiopl�s, [pn] s7.pnαs ~ sãpnas, [pr] kuprà ~ kuprà, [ps] lù/1u ~ lùpsiu, 

[pš] ly.pšis ~ lẽpšis, [pt] nùlupto. ~ nùlupto, [rb] indá.(bi.t ~ indárbyt, [rd] α(d|=t ~ 

ardýt, [rg] vaW.gαs ~ va`gas, [rk] tá.rka ~ tárka, [rl] va(l\= ~ varlc, [rm] p|=(mo. ~ 

pTrmo, [rn] vá.rna ~ várna, [rp] ka�.p[. ~ ka`pė, [rs] ki�.1u ~ ki`siu, [rš] aršùs ~ 

aršùs, [rš] vi�.ši.t ~ vi`šyt, [rt] kα(t� ~ kartT, [rv] va�.vi.t ~ va`vyt „varvinti“ , [rz] 

zi�.z[. ~ zi`zė, [rž] vẹ�.ž[. ~ ve`žė, [sk] drα1k|=t ~ draskýt, [sl] ṷuo1l\= ~ vuoslc 

„uoslė“ , [sm] skaũ.smo. ~ skaũsmo, [sn] ká=1nis ~ k¹snis, [sp] k7.1pinαs ~ 

kãspinas, [sr] nasrαN. ~ nasra[, [st] ràstu. ~ ràstų, [sv] lá.i1vi.t ~ láisvyt, [šk] 

mi�k�=tαs ~ miškdtas, [šl] ˌnašlαiˈt\=ˌl[. ~ našlaitclė, [šm] t]šmuõ ~ tešmuõ, [šn] 

lašnó=bo. ~ lašnójo, [šr] d]šrà ~ dešrà, [št] kr7.štαs ~ krãštas, [tk] sietkùt[. ~ 

sietkùtė „ tinklinis krepšelis“ , [tl] putlùs ~ putlùs, [tm] r�tmo. ~ rTtmo, [tn] t�tnagαs 

~ tTtnagas, [tr] sù)r[. ~ sùtrė, [tv] g7.tv[. ~ gãtvė, [zd] lazdùk[. ~ lazdùkė, [zg] 

mẹ
gN=kla. ~ mezg�klą, [zl] zi.
lN=s ~ zyzl�s, [žd] kùždα ~ kùžda, [žn] m�*;Ss ~ 

mTžnius.  

Pirmuoju vidinių dvifonemių junginių elementu gali būti visi priebalsiai, 

išskyrus [j], [v], antruoju elementu – visi priebalsiai, išskyrus [j]. Vienas kito 

atžvilgiu priebalsiai užima tokias pozicijas (žr. 47 lentelę): 
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4 7  lentelė . Vidinių dviejų priebalsių junginių elementų pozicijos 

[b ] [d ] [g ] [k ] [l ] [m ] [n ] [p ] [r ] [s ] [š] [t ] [v ] [z ] [ž ]

[b ] – + – + – + – – –

[d ] – – + + – + – – – +

[g ] + – – + + + – + – – –

[k ] – – – – + + + + + + + + – –

[l ] + + + + – + + + + + + + + +

[m ] + + + + – + + + + +

[n ] + + + – + +

[p ] – – – + + + – + + + – –

[r ] + + + + + + + + – + + + + + +

[s ] – – – + + + + + + – – + + – –

[š ] – – – + + + + + – – + – –

[t ] – – – + + + + + – + – –

[z ] + + – + – – – – – –

[ž ] + – + – – – – – –

Pirmasis 

element.

Antrasis elementas

 

 

§ 123. Vidinių trifonemių priebalsių junginių pavyzdžiai tokie: [bzd] 

vab
dN=s ~ vabzd�s, [bžd] šn7.bždα ~ šnãbžda, [gzd] ˌr]gzdαˈm� ~ regzdamT, [gžd] 

žvaig*d\= ~ žvaigždc, [gžl] pu.g*'¢kαs ~ pūgžliùkas, [ksk] mèk1kim ~ mègzkim, 

[ksl] mó=kslu. ~ mókslų, [ksm] r�ksmαs ~ rTksmas, [ksn] r[.k1nN=s ~ rėksnỹs, [kst] 

m]kstùkαs ~ megztùkas, [kšk] t\=k�kim ~ tckškim, [kšl] nẹ�@k�li.k ~ nešiùkšlyk 

„nešiukšlink“ , [kšm] )(¢kšmαs ~ triùkšmas, [kšr] v�kšrαs ~ vTkšras, [kšt] ri=kštùk[. 

~ rykštùkė, [lbd] ˌ�vilbdaˈm� ~ švilpdamT, [ldr] kó.ldro.m ~ kòldrom „apklotas“ , 

[lgd] ˌvilgdaˈm� ~ vilkdamT, [lks] vi¦.ksim ~ vi�ksim, [lkš] i¦.kšis ~ i�gšis, [lkt] 

vi�.ktu. ~ vi�ktų, [lpk] su5S¦./kit ~ sučiu�pkit, [lpn] silpnà ~ silpnà, [lps] tiA./sim ~ 

ti�psim, [lpt] ti�.pta.i ~ ti�ptai „ tilptum“ , [lsk] me¦.1kim ~ me�skim, [lsm] š\=lsmo. ~ 

šclsmo, [lsn] ˌpabαlˈsnó=t ~ pabalsnót, [lst] ž|='1tẹl[.s ~ žTlstelės, [lsv] m]lsvª ~ 

melsvà, [lšk] mé.'�kim ~ mélžkim, [lšt] ˌpam]lˈštũ= ~ pamelštR, [lzd] m]�.zda–o. ~ 

me�zdavo, [lžd] ˌm]lždaˈm� ~ melždamT, [mbl] du�.blαs ~ du�blas, [mbr] 

skuB.�r[. ~ sku�brė, [mpk] i�teµ./kim ~ ište�pkim, [mpl] krum/l�=tαs ~ 

krumpldtas, [mpr] tamprùs ~ tamprùs, [mps] 
viµ./1u ~ zvi�bsiu, [mpt] t]©.pta.i 

~ te�ptai „ temptum“ , [msk] griC.1kim ~ gri�zkim, [msn] kramsnó=t ~ kramsnót, 

[mst] sùdrumsto. ~ sùdrumsto, [mšk] kiµ.�kit ~ kimškit, [mšt] ki©.štu. ~ ki�štų, 
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[mzd] grimzdåũ. ~ grimzdaũ, [mzl] druµ.
l[.s ~ dru�zlės, [mžd] ˌkimždaˈm� ~ 

kimždamT, [ndr] gañ.drαs ~ gañdras, [ngd] bαN.gdamαs ~ ba[gdamas, [ngl] α�gl�s 

~ anglTs, [ngn] dru�.gnαs ~ druñgnas, [ngr] viŋgrùs ~ vingrùs, [ngv] le�´vǽ=us] ~ 

lengviáusia, [nkl] a�.klo.d[. ~ añklodė „antklodė“ , [nks] 1/ri¶.ksim ~ spriñgsim, 

[nkš] i¶.kšit ~ iñkšit, [nkt] u*d]�.ktu. ~ uždeñktų, [ntn] cẹ¨.)nẹris /sẹ¨.)nẹris ~ 

ceñtneris / señtneris „centneris“ , [ntr] añ.trαs ~ añtras, [nzb] lá.n
be(gini.kαi ~ 

lánzberginykai „ landzbergininkai“ , [psn] *@p1nis ~ žiùpsnis, [pst] dr7.psto. ~ 

drãbsto, [psv] vapsvª ~ vapsvà, [pšk] �nN=p�kit ~ šnỹpškit, [pšn] lipšnùs ~ lipšnùs, 

[pšt] �nN=pštu. ~ šnỹpštų, [rbd] kiW.bdamαs ~ ki`bdamas, [rbl] 1S(blN=s ~ siurblỹs, 

[rgd] vαW.gdamαs ~ va`gdamas, [rgl] sna(glN=s ~ snarglỹs, [rkl] a(klN=s ~ arklỹs, [rks] 

pi�.ksim ~ pi`ksim, [rkš] �vi�.k�u ~ švi`kšiu, [rkt] v]W.ktu. ~ ve`ktų, [rpk] d|=(/kim 

~ dTrbkim, [rpl] 1vi(/lN=s ~ svirplỹs, [rps] ki�./sim ~ ki`psim,  [rpš] �ni�./šim ~ 

šni`pšim, [rpt] kiW.ptu. ~ ki`ptų, [rsk] ki�.1kim ~ ki`skim, [rsl] ˈvẹ�.1liˌni.kαs ~ 

ve`slinykas „verslininkas“ , [rst] v]W.stu. ~ ve`stų, [ršk] va(�k\= ~ varškc, [ršl] 

dú=(�likαs ~ dùršlikas „koštuvas, akytas samtis“ , [ršt] piW.štαs ~ pi`štas, [rtk] 

kú=()k[. ~ kùrtkė „ striukė“ , [rzd] barzdà ~ barzdà, [rzg] u�.
g[. ~ u`zgė, [ržd] 

v]W.ždavo. ~ ve`ždavo, [str] 7.stru. ~ ãstrų, [štr] aštrùs ~ aštrùs.  

Pirmuoju vidinių trifonemių junginių elementu būna [b], [g], [k], [l], [m], 

[n], [p], [r], labai retai (tik keliuose žodžiuose) gali būti [s], [š]. Antruoju vidinių 

trifonemių junginių priebalsiu gali eiti [b], [d], [g], [k], [p], [s], [š], [z], [ž]. 

Trečiuoju vidinių trifonemių junginių elementu būna [b] (labai retai), [d], [g], 

[k], [l], [m], [n], [r], [s], [š], [t], [v].  

Galiniai du priebalsiai gali sudaryti tokias grupes: [bd], [bl], [br], [dr], [gd], 

[gl], [gn], [gr], [gv], [kl], [ks], [kš], [kt], [pk], [pl], [pn], [pr], [ps], [pš], [pt], [sk], 

[sl], [sm], [sn], [st], [sv], [šk], [šl], [šm], [šn], [šr], [št], [tk], [tn], [tr], [zb], [zd], 

[zg], [zl], [žd], [žl].  

Vienas kito atžvilgiu išvardyti elementai jungiasi taip (žr. 48a ir 48b 

lenteles): 

 



48a lentelė . Vidinių trijų priebalsių junginių elementų pozicijos 

[bd ] [bl ] [br ] [dr ] [gd ] [gl ] [gn ] [gr ] [gv ] [kl ] [ks ] [kš ] [kt ] [pk ] [pl ] [pn ] [pr ] [ps ] [pš ] [pt ]

[b ] – – – – – – – – – – – – – –

[g ] – – – – – – – – – – – – – – – –

[k ] – – – – – – – – – – – – –

[l ] + + + + + + + + + +

[m ] + + + + + + +

[n ] + + + + + + + + +

[p ] – – – – – – – – – – – – – – – –

[r ] + + + + + + + + + + + + +

[s] – – – – – – – – –

[š ] – – – – – – – – –

[sk ] [sl ] [sm ] [sn ] [st ] [sv ] [šk ] [šl ] [šm ] [šn ] [šr ] [št ] [tk ] [tn ] [tr ] [zb ] [zd ] [zg ] [zl ] [žd ] [žl ]

[b ] – – – – – – – – – – – – – – – + +

[g ] – – – – – – – – – – – – – – – + + +

[k ] + + + + + + + + + – – – – – –

[l ] + + + + + + + + +

[m ] + + + + + + + +

[n ] + + +

[p ] + + + + + + – – – – – –

[r ] + + + + + + + + + + +

[s] – – – – – – – – – – – – + – – – – – –

[š ] – – – – – – – – – – – – + – – – – – –

Pirmasis 

element.

Galinė grupė

Pirmasis 

element.

Galinė grupė
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48b lentelė . Vidinių trijų priebalsių junginių galinių elementų pozicijos 

[b ] [d ] [g ] [k ] [l ] [m ] [n ] [r ] [s ] [š ] [t ] [v ]
[b ] – + + +
[d ] – – + – – –
[g ] + – – + + + – – – +
[k ] – – – – + + + +
[p ] – – – + + + + + + +
[s ] – – – + + + + – – + +
[š ] – – – + + + + + – – +
[t ] – – – + + + –
[z ] + + + – + – – –
[ž ] + – + – – –

Antrasis 

elementas

Trečiasis elementas

 

 

§ 124. Šnektoje vartojami tokie vidiniai keturių priebalsinių fonemų 

junginiai: [lksm] �v��.ksmαs ~ dve�ksmas, [lksn] dulksn ~ dulksnà, [lkst] 

�mi�.kstα ~ smi�ksta, [lkšn] ku�k�n�s ~ kulkšn#s, [lkšv] pilkšvó.kαs ~ pilkšvókas, 

[lpsm] �vi�.psmαs ~ švi�psmas, [lpst] α�.psta ~ a�psta, [mpst] kli%.psta ~ kli%psta 

(gali būti ištariama ir kli�.sta ~ kli%sta), [ngžd] i�.gždamαs ~ iñkšdamas, [nksm] 

li�.k�mi.t ~ liñksmyt „ linksminti“ , [nksn] ž��k�nis ~ ž#ngsnis, [nkst] ak�t� ~ 

ankst#, [nkšk] kre�.k�kim ~ kreñkškim, [nkšt] m��k�ti.t ~ m#nkštyt „minkštinti“ , 

[rbžd] �ni .bždamαs ~ šni,pšdamas, [rgzd] bu .gzdamαs ~ bu,gzdamas, [rgzl] 

���g�l"�s ~ niurgzlỹs, [rgžd] g��rgžda ~ g#rgžda, [rksm] v� .ksmαs ~ ve,ksmas, 

[rksn] ve�k�n"�s ~ verksnỹs, [rkst] vα .ksta ~ va,ksta, [rkšk] pu�.k�kim ~ pu,kškim 

(tačiau gali būti ištariama ir pu�.�kim ~ pu,škim), [rkšl] ���k�l#� ~ čiurkšl0, [rkšn] 

š� .kšnαs ~ še,kšnas, [rkšt] �vi .kštai ~ švi,kštai „ švirkštum“ , [rpsn] v�rpsnó�$åu ~ 

verpsnójau, [rpst] si .psta ~ si,psta, [rpšt] darpštùs ~ darbštùs.  

Pirmaisiais vidinių keturių priebalsių junginių elementais gali eiti [l], [m], 

[n], [r], antraisiais – [b], [g], [k], [p], trečiaisiais – [s], [š], [z] ir [ž], o ketvirtaisiais 

– [d], [k], [l], [m], [n], [t] ir [v].  

Du galiniai priebalsiai sudaro tokias priebalsių grupes [sm], [sn], [st], [šk], 

[šl], [šn], [št], [šv], [zd], [zl], [žd], du pradiniai – [lk], [lp], [mp], [ng], [nk], [rb], 

[rg], [rk], [rp]. Viena kitos atžvilgiu grupės užima tokias pozicijas (žr. 49 lentelę): 
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49 lentelė. Vidinių keturių priebalsių junginių elementų pozicijos 

[sm ] [sn ] [st ] [šk ] [šl ] [šn ] [št ] [šv ] [zd ] [zl ] [žd ]
[lk ] + + + + + – – –

[lp ] + + – – –

[mp ] + – – –

[ng ] – – – – – – – – +

[nk ] + + + + + – – –

[rb ] – – – – – – – – +

[rg ] – – – – – – – – + + +

[rk ] + + + + + + + – – –

[rp ] + + + – – –

Pradinė 

grupė 

Galinė grupė

 
 

§ 125. Kaip matyti iš pavyzdžių, vidiniai keturių priebalsių junginiai 

tiriamojoje šnektoje (ne dūriniuose ir ne priešdėlių vediniuose) gali būti dviejų 

tipų: 1) –RTST–, pvz.: [lkst] �mi�.kstα ~ smi�ksta, [nkšt] m��k�ti.t ~ m#nkštyt 

„minkštinti“ , [rgžd] g��rgžda ~ g#rgžda, 2) –RTSR–, pvz.: [lksn] dulksn ~ 

dulksnà, [lkšv] pilkšvó.kαs ~ pilkšvókas, [nksm] li�.k�mi.t ~ liñksmyt 

„ linksminti“ , [rkšn] š� .kšnαs ~ še,kšnas. Tačiau jeigu skaičiuotume ir tokius 

junginius, į kurių sudėtį įeina ir afrikatos, keturių (taip pat ir trijų bei dviejų) 

priebalsių junginių sąrašas būtų ilgesnis199, pvz.: RTS*– ([rkšč] �vi�.k��� ~ 

švi,kščia, taip pat plg. kap��åũ. ~ kapščiaũ), RTS-– ([rgždž] be�.g�-�s ~ 

be,gždžias, taip pat plg. a�-åũ. ~ ardžiaũ) (plg. [Girdenis, 1967a, 215–227; 

2003a, 136]). Kiekvienam keturių priebalsinių fonemų junginiui atliepia –TST–, 

–RST–, –RTS–, –RTT– arba –TSR–, –RSR–, –RTR– tipo trifonemiai ir –ST–, 

–TS–, –TT–, –RS–, –RT–, –SR–, –TR– ir –RR– tipo dvifonemiai junginiai, 

sudaryti iš tų pačių priebalsinių fonemų200. Labai retas –STR– tipo junginys (plg. 

48b ir 50 lenteles): kaip ir kitose tarmėse (ir apskritai lietuvių kalboje) su šia 

vidine priebalsių grupe vartojamas vos vienas kitas žodis.   

Iš vidinių priebalsinių junginių pavyzdžių matyti, kad R klasės priebalsiai, 

                                                           
199 Tačiau šiuos atvejus aptarsime vėliau (žr. § 126, 135–136). 
200 Apskritai prisimintina, kad sudėtingesnis junginys implikuoja atitinkamo paprastesnio buvimą, t. 

y. „jeigu randame –RTST– ar –RTSR– junginį, rasime ir –TST– ar –TSR–; jeigu randame –TST– ar –
TSR–, rasime ir –ST– ar –SR–“ (plačiau žr. [Girdenis, 2003a, 137]). 
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vartojami tik po balsių ar prieš balsius, o kiti priebalsiai gali užimti ir kitas 

pozicijas (taip pat plg. eksplozines ir implozines priebalsių grupes). Taip pat 

atkreiptinas dėmesys į tai, kad R klasės priebalsiai neduslėja prieš dusliuosius 

priebalsius ir neskardina dusliųjų (žr. toliau § 126). 

Atsižvelgiant į vidinių trijų priebalsių junginių struktūrą, nesunku 

pastebėti, kad C klasės priebalsiai gali eiti viduriniuoju (centriniu) šių junginių 

elementu. Taip pat šie priebalsiai būna pirmieji prieš balsinguosius pradiniuose 

dvifonemiuose junginiuose.  

 
5 0  lentelė . Vidinių priebalsių junginių sąrašas 

Keturių 
fonemų 
junginiai 

Trijų 
fonemų 
junginiai 

Dviejų 
fonemų 
junginiai 

RTST RTSR TST RST RTS RTT TSR RSR RTR STR ST TS RS TT RT SR TR RR 
lkst 
lpst 
mpst 
ngžd 

nkst 
nkšk 

nkšt 
rbžd 
rgzd 

rgžd 
rkst 
rkšk 

rkšt 
rpst 
rpšt 

lksm 

lksn 

lkšn 

lkšv 

lpsm 

nksm 

nksn 
rgzl 
rksm 

rksn 
rkšl 
rkšn 

rpsn 

bzd 

bžd 

gzd 

gžd 

ksk 

kst 
kšk 

kšt 
pst 
pšk 

pšt 
 

lsk 

lst 
lšk 

lšt 
lzd 

lžd 

msk 

mst 
mšk 

mšt 
mzd 

mžd 
nzb 

rsk 

rst 
ršk 

ršt 
rzd 

rzg 
ržd 

lks 
lkš 
lps 
mps 
nks 
nkš 
rks 
rkš 
rps 
rpš 

lbd 

lgd 

lkt 
lpk 

lpt 
mpk 

mpt 
ngd 

nkt 
rbd 

rgd 
rkt 
rpk 

rpt 
rtk 

gžl 
ksl 
ksm 

ksn 

kšl 
kšm 

kšr 
psn 

psv 

pšn 

 

lsm 

lsn 

lsv 

msn 

mzl 
rsl 
ršl 

ldr 
lpn 

mbl 
mbr 
mpl 
mpr 
ndr 
ngl 
ngn 

ngr 
ngv 

nkl 
ntn 

ntr 
rbl 
rgl 
rkl 
rpl 
rtr 

 

str 
štr 

sk  

sp 
st 
šk 

št 
zd 

zg 
žd  

ks 
kš 
ps 

pš 
 

ls 
lš 
lz 
lž 
ms 
mš 
mž 

ns 
rs 
rš 
rz 
rž 

bd 

gd 

kt  
pk 

pt 
tk 

 

lb 

ld 
lg 
lk 

lp 

lt 
mb 

md 

mk  
mp 

mt 
nd 

ng 

nk  

nt 
rb 

rd 

rg 

rk  
rp  

rt 

sl 
sm 

sn  

sr  
sv 

šl 
šm 

šn 

šr 
zl 
žn 

bl 
br 
dl 
dn 
dr 
dv 

gl 
gm 

gn 

gr 
kl 
km 

kn 

kr 
kv 

pl 
pn 

pr 
tl 
tm 

tn 

tr 
tv 

lm 

ln 

lv 

ml 
rl 
rm 

rn 

rv 

 

Kaip matėme, pradiniuose junginiuose, sudarytuose tik iš C klasės 

priebalsių, pirmieji būna S poklasio nariai, dažniausiai [s], [š], [z], o antraisiais L 

T poklasio nariai, dažniausiai [b], [d], [k], [p], [t]. Kad S ir T poklasiai sudaro 

skirtingus sintagminius poklasius, matyti ir iš vidurinių keturių priebalsių 

junginių (išskyrus junginius, į kurių sudėtį įeitų afrikatos): jų pirmasis elementas 

visada būna balsingasis (sonantas), antrasis L sprogstamasis [p], [b], [k], [g], 
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trečiasis – pučiamasis (dažniausiai [s], [š], [z]), ketvirtasis L sprogstamasis arba 

balsingasis priebalsis.  

Akustiniu ir artikuliaciniu požiūriu sprogstamuosius nuo pučiamųjų 

priebalsių skiria tarimo pobūdis: tariant sprogstamuosius iš pradžių tam tikrais 

kalbos padargais burnoje sudaroma aklina kliūtis, tada įvyksta staigus sprogimas 

(burnoje sudaryta kliūtis likviduojama): kalbos padargai staigiai prasiskečia, oras 

akimirksniu prasiveržia. Pučiamųjų artikuliacijai būdinga ne aklina uždaruma, o 

siauras plyšys tarp kalbos padargų visą tarimo laiką [plg. Pakerys, 2003, 71; 

Girdenis, 2003a, 182 ir kt.]. 

§ 126. Toliau sintagminę priebalsių klasifikaciją patogiausia tęsti 

atsižvelgiant į neutralizacijos reiškinius201. Kaip žinoma (plg. [Girdenis, 1970, 9–

13 (= 2000a, 197–198); Girdenis, 2003a, 149–150, 155–157 ir kt.], neutralizaciją 

patiria C klasės (t. y. S ir T poklasių) nariai: relevantinė, arba stiprioji, jų pozicija 

yra prieš balsius ir R tipo priebalsius. Kitaip tariant, prieš balsius ir R tipo 

priebalsius realizuojamos C klasės narių opozicijos. O neutralizuojama tų 

priebalsių opozicija prieš C klasės priebalsius ir žodžio gale, t. y. prieš pauzę (plg. 

C klasės priebalsių distribucijos lentelę).  

Prieš C klasės narius ir pauzę ir pučiamieji, ir sprogstamieji skyla į du 

poklasius: ten, kur vartojami [z], [ž] ir [b], [g], [d], nevartojami [s], [š] ir [k], [t], 

[p], o kur vartojami [s], [š] ir [p], [t], [k], negali būti [z], [ž] ir [b], [g], [d]. Žodžio 

gale būna tik [s], [š] ir [p], [t], [k]. R tipo priebalsiai aptartai neutralizacijai 

indiferentiški: kaip buvo matyti iš junginių pavyzdžių, dėl balsingųjų priebalsių 

kiti priebalsiai neskardėja, o ir patys jie neduslėja. 

Taigi atsižvelgiant į šią neutralizaciją, atsiskiria skardieji trankieji [z], [ž], 

[b], [g], [d] ir duslieji trankieji [s], [š], [p], [t], [k]. Kaip buvo matyti iš priebalsių 

junginių pavyzdžių, šių klasių priebalsiai gali jungtis tik su savo poklasio nariais, 

                                                           
201 Kaip žinoma, neutralizacija vadinamas reguliarus fonemų (arba ištisų jų klasių) neskyrimas tam 

tikrose griežtai apibrėžtose pozicijose. Ji svarbi todėl, kad „leidžia tęsti ir detalizuoti bei konkretizuoti tą 
fonemų klasifikaciją, kurios pagrindinius griaučius suformuoja sintagminių klasių analizė“ [Girdenis, 
2003a, 169], taip pat žr. [Trubeckoj, 1960, 256 tt.; Girdenis, 1970 (= 2000a, 197 ir ten min. lit.); 2003a, 
147–175; Odden, 2007, 333, 336 ir kt.]. 
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pvz.: /pt/, /kt/, /št/ ir pan. arba /bd/, /gd/, /žd/ ir pan. 

 

5 1  lentelė . C klasės priebalsių distribucija Pr enų šnektoje202 

 
Sintagminė 

klasė 

 
Priebalsiai 

Pozicijos 

[�V] [�t/s] [�d/z] [�R] [�#] 
1 2 3 4 5 

 
 
 
 

C 

[k] + +  + + 

[g] +  + +  

[t] + +  + + 

[d] +  + +  

[p] + +  + + 

[b] +  + +  

[s] + +  + + 

[z] +  + +  

[š] + +  + + 

[ž] +  + +  

 

Kadangi tose pačiose morfemose tų poklasių nariai kaitaliojasi gana 

reguliariai (pvz.: p�šù ~ pešù : p0štu. ~ pèštų : p0ždamαs ~ pèšdamas, v�žù ~ vežù 

: v0štu. ~ vèžtų : v0ždamαs ~ vèždamas, t�pù ~ tepù : t0ptu. ~ tèptų : t0bdamαs ~ 

tèpdamas, �reb1 ~ srebiù : �r#�ptu. ~ sr0btų : �r#�bdamαs ~ sr0bdamas, lek1 ~ 

lekiù : l#�ktu. ~ l0ktų : l#�gdamαs ~ l0kdamas, ˌbaiˈg�1 ~ baigiù : bα".ktu. ~ baRgtų : 

bα".gdamαs ~ baRgdamas), galima sakyti, kad tarp jų yra koreliacija /s/ : /z/ = 

/š/ : /ž/ = /p/ : /b/ = /t/ : /d/ = /k/ : /g/. Atsižvelgiant į tai, dabar galima 

tiksliau nustatyti [b], [ž] vietą priebalsių sistemoje (plg. § 115) – pirmąjį priskirti 

skardžiųjų sprogstamųjų, o antrąjį – skardžiųjų pučiamųjų poklasiui. Tokį 

pasirinkimą remia ir minėta koreliacinių porų narių opozicijos neutralizacija, t. y. 

ta pozicija, kurioje jos nariai automatiškai virsta vieni kitais – suduslėja arba 

suskardėja. Kadangi neutralizacijos pozicijoje (ne dėl gretimų garsų įtakos, o dėl 

struktūrinių priežasčių) [p], [t], [k], [s], [š] vartojami prieš pauzę ir apskritai yra 

dažnesni [Svecevičius, 1966; Šimkūnaitė, 1965; Karosienė, Girdenis, 1993, 28–

38 (= Girdenis, 2001, 64–74)], jie toliau klasifikuojant bus laikomi 

                                                           
202 Pozicijų reikšmės tokios: pirma pozicija prieš balsį, antra – prieš [k], [t], [p], [s], [š], trečia – prieš 

[g], [d], [b], [z], [ž], ketvirta – prieš R tipo priebalsį, penkta – prieš pauzę (plg. [Girdenis, 2003a, 150, 13 
lent.]). 
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nežymėtaisiais koreliacijos nariais (taip pat žr. [Girdenis, 1970, 11–12 (= 2000a, 

198)]. Priskirti [ž] S poklasiui verčia ir visų to poklasio narių neutralizacija prieš 

afrikatas /*/, /-/: šioje pučiamųjų [s], [z] ir [š], [ž] neutralizacijos pozicijoje gali 

būti vartojami tik [š] ir [ž], plg. pa��kr��5 ~ parskr#siu : pa��kr��č� ~ parskr#ščia 

„parskriščiau“ , z"�z� ~ zỹzia : z"��č� ~ zỹsčia „zysčiau“  ir pan. Be to, ir atsižvelgiant 

į šią neutralizaciją, ir pagal artikuliacinius požymius (tarimo vietą), pučiamuosius 

[s], [z] ir [š], [ž] galima suskaidyti į smulkesnius poklasius: [s], [z] laikytini 

dantiniais, o [š], [ž] – alveoliniais (mùs6. ~ mùsė : mùš6. ~ mùšė, v0zdamαs ~ 

vèzdamas : v0ždamαs ~ vèždamas). 

Atsižvelgiant į: 1) R klasės lūpinių ir alveolinių nosinių opozicijos 

neutralizaciją prieš lūpinius [p], [b] (plg.: �viñ.tα ~ šviñta (šalia �v�to. ~ šv#to), 

buñ.dα ~  buñda (šalia bùdo. ~ bùdo), bet li�.pα ~ li%pa (šalia l�po. ~ l#po), 

ki�.bα ~ ki%ba (šalia k�bo. ~ k#bo), taip pat plg.: i�p��lk ~ imp#lk „ įpilk“ , 

i�‿b��ršto.na. ~ im B#rštoną „ į B#rštoną“ , sé��be�nis ~ sénbernis, tačiau pasitaiko 

ir dvejopų variantų, pvz., pavartojama ir i�‿ r�enus ~ im PrVenus, ir i�‿ r�enus ~ 

in PrVenus „ į PrVenus“  ir pan. (tokių pavyzdžių yra ir daugiau); ir 2) R klasės 

narių padėtį pradiniuose trijų priebalsinių fonemų junginiuose (šiuose 

junginiuose niekada nevartojami [m], [n]), balsinguosius [j], [l], [m], [n], [r], [v] 

reikėtų skirstyti taip: sklandieji [l], [r]203; pučiamieji [j], [v]204; nosiniai lūpinis (arba 

žemo tembro205) [m] ir nelūpinis (arba aukšto tembro) [n].  

Kadangi afrikatos PrVenų šnektoje laikomos savarankiškomis fonemomis, 

jos sintagminiu požiūriu turėtų būti priskiriamos prie trankiųjų sprogstamųjų 

priebalsių, kaip ir bendrinėje kalboje. Pirmiausia tokią išvadą remtų padėtis 

vidinių priebalsių junginiuose: afrikatos (ypač [č], [dž]) vartojamos kartu su T 

klasės priebalsiais, ir antra, negalima pamiršti morfonologinės /*/, /-/ ir /t/, /d/ 

                                                           
203 Kaip ir bendrinėje lietuvių kalboje, šiems priebalsiams bendra tai, kad jiems nebūdingos nei [m], 

[n], nei [j], [v] sintagminės savybės [Girdenis, 1970, 19 (= 2000a, 199)]. 
204 Jei sudėtinius dvibalsius laikytume junginiais balsis + [i u], tai tam tikrose pozicijose [i], [u] 

galėtume laikyti [j], [v] poziciniais variantais [Kazlauskas, 1966, 75; Svecevičius, Pakerys, 1968, 86–96; 
Pakerys, 2003, 130; Girdenis, 1970, 12–13 (= 2000a, 198–199) ir ten min. lit.; DLKG, 22 ir kt.]. 

205 Dėl akustinių ir artikuliacinių diferencinių požymių koreliatų žr. 210 išn. ir ten min. lit. 
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kaitos (plg. t<�t6. ~ tWtė „ t0tė“  ir t<�čẹi ~ tWčiai „ t0čiai“ , m>.dis ~ mẽdis ir m>.-ẹi ~ 

mẽdžiai, pi .ktu. ~ pi,ktų ir pi?.kč� ~ pi,kčia „pirkčiau“ , i�.kštu. ~ iñkštų ir 

i�.k�č� ~ iñkščia) 206.  

§ 127. Kaip ir bendrinėje lietuvių kalboje, svetimos kilmės <f x> 

traktuotini kaip atskira periferinių garsų kategorija [plg. Girdenis, 1970, 6–20 (= 

2000a, 194–203); DLKG, 27–34; Girdenis, 2003a, 121 tt. ir kt.]207. Kaip žinoma, 

periferiniai šnektos elementai nėra lygiaverčiai su centriniais fonologinės 

sistemos nariais, taigi vienokia ar kitokia <f x> klasifikacija nepakeistų šnektos 

sistemos vaizdo.  

Nors <f x> yra pučiamosios artikuliacijos, sintagminiu požiūriu jie 

dažniausia vartojami T tipo priebalsių pozicijose. Ypač tai matyti iš toliau 

pateikiamų pavyzdžių. Pavyzdžiui, <f> tiriamojoje šnektoje gali būti pakeičiamas 

sprogstamaisiais [p] ir [b], pvz.: kBmCliktαs ~ kòmpliktas „konfl#ktas“, ˌtiliˈpDnu. ~ 

tilipònų „telefonų“, pérma. ~ pèrmą „fermą“, kɔrF.kto.G5. ~ korãktorių 

„charakterį“, dipˌtariˈtù ~ diptaritù „difteritu“, pùdbo.la. ~ pùdbolą „futbolą“ ir 

pan., bet plg. frBntαs ~ fròntas, atmɔ�f0ra. ~ atmosfèrą. Tiesa, vietoj <f> kartais 

pavartojamas balsingasis lūpinis [v], plg. pBGHvẹlis ~ pòrtvelis „portfelis“. 

Panašiai kaip <f>, į sprogstamuosius (tik nelūpinius) sintagminiu požiūriu 

panašus ir <x> (plg. xló.rka�k6.s208 ~ chlòrkalkės, šF.xto.$ ~ šãchtoj, bet 

krizaIt0mu. ~ krizantèmų „chrizantemų“, kɔrF.kto.G5. ~ korãktorių „charakterį“).  

Svetimųjų priebalsių padėtis tiriamosios šnektos (ir apskritai lietuvių 

kalboje) priebalsinių fonemų sistemoje matyti pateikiamoje 54 lentelėje. 

§ 128. Atsižvelgiant į sintagminius priebalsių santykius ir neutralizacijos 

reiškinius, pateikiama pagrindinė priebalsinių fonemų klasių ir poklasių 

                                                           
206 Vadinasi, žodžiai cvàktel�. ~ cvàktelė („cvaktelėjo“ ) (plg. kva�.ktẹl�.�o. ~ kvañktelėjo), cvàkt ~ 

cvàkt ir pan. prasideda normalios sandaros junginiu (TR–). Tiesa, lietuvių kalbos ištiktukai laikomi 
reguliarios fonotaktinės sandaros žodžiais [Girdenis, 2003a, 138, 42 išn. ir ten min. lit.; 1970 (= 2000a, 
200)]. 

207 N. Trubeckojaus manymu, kalbos sistemos nariai apskritai gali būti tik autentiški elementai 
[Trubeckoj, 1960; plačiau apie tai žr. Girdenis, 1977, 183–193 (= 2000b, 79–87)]. 

208 Trumpasis [ɔ] PrHenų šnektoje šiame žodyje pailgėjęs. Taip pat plg. kó.rtom ~ kòrtom. Plačiau 
apie trumpąjį [ɔ] žr. Vokalizmo skyriuje, § 48–49. 
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sistema209:  
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 /s/ /š/ /z/ /ž/ /p t k/ /b d g/ /l r/ /j v/ /n/ /m/ 

          
85 pav. Sintagminių priebalsių klasių ir poklasių sistema 

 

Baigiant sintagminę priebalsių klasifikaciją, dar prisimintina, kad visus 

priebalsius (išskyrus [j], nes jis visada minkštas) galima suskirstyti pagal tembrinę 

koreliaciją: kietųjų (nepalatalizuotų) ir minkštųjų (palatalizuotų) priebalsių 

opozicija galimà tik prieš užpakalinės eilės balsius, todėl kietieji ir atitinkami 

minkštieji priebalsiai laikytini savarankiškomis fonemomis. Visais kitais atvejais 

priebalsio kietumas ar minkštumas priklauso nuo pozicijos: prieš priešakinius 

balsius ir minkštuosius priebalsius gali eiti tik daugiau ar mažiau minkšti 

priebalsiai, o žodžio gale ir prieš kietuosius priebalsius vartojami tik kieti 

priebalsiai (pavyzdžius ir išimtis žr. § 105, taip pat plg. Girdenis, 2003a, 150–151 

ir ten min. lit.).  

Reikia pabrėžti, kad tiriamosios šnektos sintagminės priebalsių klasės iš 

esmės tokios pačios kaip bendrinės kalbos [DLKG, 32]. Tai visai normalu, nes 

apskritai lietuvių tarmių konsonantizmas nuo bendrinės kalbos skiriasi iš esmės 

tik tam tikromis detalėmis: gali nesutapti jų morfonologiniai santykiai ir 

dažnumas (pvz., afrikatų). Būtent todėl, kaip teigia A. Girdenis ir  Z. 

                                                           
209 Kaip jau buvo minėta, P reiškia bet kokį priebalsį, C – trankųjį (konsonantą), T – sprogstamąjį, S 

– pučiamąjį, R – balsingąjį (sonantą). 
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Zinkevičius, priebalsių sistema negalima remtis klasifikuojant tarmes [Girdenis, 

Zinkevičius, 1966, 141 (= Girdenis, 2000a, 47); Girdenis, 2003a, 210, 128 išn.]. 

§ 129. Priebalsių sintagminę klasifikaciją, kaip žinoma, galima 

apibendrinti ir atsižvelgiant į dichotominės fonologijos principus [Trubeckoj, 

1960; Jakobson, Challe, 1962; Kazlauskas, 1966; Girdenis, 2003a, 216 tt. ir ten 

min. lit.]: C klasės (trankieji) priebalsiai, arba nebalsingieji, laikytini turinčiais 

konsonantiškumo požymį, tačiau neturinčiais vokališkumo; R klasės priebalsiams 

(balsingiesiems, arba sonantams) būdingas ir konsonantiškumo, ir vokališkumo 

požymis. S klasės (pučiamieji) priebalsiai yra tolydūs, T klasės (sprogstamieji) – 

netolydūs. Pučiamieji sonantai /j v/ galėtų būti laikomi difuziniais, nedifuziniai 

sonantai /l r/ – kompaktiniais, /m n/ – nekompaktiniais210. Arba /n m/ galima 

laikyti nosiniais, tokiu atveju nedifuziniai sonantai laikytini nenosiniais ir pan. 

Visi skardieji priebalsiai pagal dichotominės fonologijos terminus interpretuotini 

kaip skardieji, o duslieji – kaip duslieji ir pan. Plačiau diferenciniai požymiai, 

arba binarinės opozicijos211, aptariamos skyriuje „Priebalsinių fonemų opozicijos 

ir diferenciniai požymiai“.   

 

 

4.1.3. Priebalsių junginių struktūros apžvalga 

 

§ 130. Toliau apžvelgiama pradinių, vidinių ir galinių junginių struktūra. 

Pirmiausia prisimintina, kad kiekvienas priebalsių junginys sintagminiu požiūriu 

gali susidėti iš C (S, T) ir R tipo fonemų (žr. §§ 115–128). Kaip matyti iš 

                                                           
210 Iš priebalsių, kaip žinoma, kompaktiniai yra tie, kurie turi pagrindinį tarimo židinį vidurinėje 

arba užpakalinėje burnos dalyje. Taigi šnektoje, ir apskritai lietuvių kalboje, be balsingųjų /l ( r )/, 
kompaktiniai yra ir /k * g + š , ž -/ tipo balsiai. Dėl kompaktinių bei difuzinių priebalsių ir kitų akustinių 
ir artikuliacinių diferencinių požymių koreliatų žr. [Jakobson, Fant, Halle, 1962, 177–210; Jakobson, 
Challe, 1962, 254–258; Jakobson, Fant, Halle, 1972, 18–45], taip pat žr. [Pakerys, 2003, 76; Girdenis, 
2003a, 225–237 ir kt.]. 

211 Šių opozicijų nežymėtaisiais nariais laikytini atitinkami duslieji, kietieji, dantiniai ir nelūpiniai 
priebalsiai. Kaip ir bendrinėje kalboje, visos priebalsių priešpriešos galimos prieš užpakalinės eilės balsius. 
Duslieji ir skardieji priebalsiai dar priešinami prieš priešakinės eilės balsius ir balsinguosius priebalsius 
(pavyzdžių žr. § 113). 
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sintagminės analizės, vien iš konsonantų (S ir T klasės priebalsių) 

susidedančiuose junginiuose vartojamos tik dusliosios arba tik skardžiosios 

fonemos. Be to, junginiai gali būti kieti ir minkšti: kaip minėta, prieš minkštąjį 

priebalsį ir priešakinės eilės balsį einantys priebalsiai yra daugiau ar mažiau 

minkšti, išskyrus kai kurias išimtis (žr. § 105). Paprastai tik kieti būna galiniai 

priebalsių junginiai. Kaip buvo galima matyti iš pavyzdžių, tik iš kietų arba tik iš 

minkštų susideda daugelis žodžio pradžios junginių (žr. §§ 115–116). Toliau 

apžvelgiant junginių struktūrą, į priebalsių minkštumą ir kietumą 

neatsižvelgiama. 

Pradiniai trifonemiai junginiai PrVenų šnektoje, kaip ir bendrinėje kalboje 

(ir kitose tarmėse), būna STR tipo, iš kurio gali būti išvedami dvifonemiai 

junginiai, plg.: ST (/sp/, /st/, /sk/, /šp/, /št/, /šk/, /zb/, /zd/), SR (/sl/, /sm/, 

/sn/, /sr/, /sv/, /šl/, /šm/, /šn/, /šr/, /žl/ ir t. t.), TR (/bj/, /pj/, /gl/, /pl/, 

/pr/, /tr/, /kv/, /tv/ ir t. t.). Pastebėtina, kad tam tikrais atvejais teoriškai 

įmanomi junginiai žodžio pradžioje (ir ne tik) nerealizuojami. Tai atsitinka ne tik 

dėl vienokių ar kitokių fonetinių priežasčių, dažniausia tie formaliai įmanomi 

junginiai sudaro vadinamuosius tuščiuosius langelius, arba sistemos spragas 

[Girdenis, 2003a, 147–149 ir ten min. lit.; Girdenis, 1967a, 273], kurios iš esmės 

bet kada galėtų būti užpildytos (pvz., naujais skoliniais ar garsažodžiais ir pan.). 

Pavydžiui, sintagminė analizė parodė, kad tiriamojoje šnektoje pradiniuose 

junginiuose /j/ vartojama tik po /p/ arba /b/; prieš T tipo priebalsius niekada 

nevartojama /ž/; pradiniuose trijų fonemų junginiuose niekada nepasitaiko /m/ 

ir /n/ ir t. t. Panašių pavyzdžių galima rasti kone visose lietuvių tarmėse ir 

bendrinėje kalboje (žr. [Girdenis, 2003a, 125–126], dar plg. [Pupkis, 1966b; 

Girdenis, 1967a; Strimaitienė, 1976 ir kt.]). 

§ 131. Daug ir įvairių vartojama vidinių dvifonemių priebalsių junginių, 

pvz.: RS, RT, RR, ST, SR, TS, TT, TR. Šio tipo junginiuose randamos arba 

žodžio pradžioje galimos grupės ST ir SR, arba trijų priebalsių junginių 

elementai R–, T– ir –S, –T, –R.  
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Palyginti nemažai ir vidinių trifonemių junginių, plg.: RST, RSR, RTS, 

RTT, RTR, TST, TSR, STR. Paskutinysis junginys apskritai lietuvių kalboje yra 

labai retas ir neproduktyvus (žr. 48b, 50 lent., taip pat plg. šio darbo 192 išnašoje 

min. lit.). Visiems šiems junginiams pirmiausia bendra tai, kad jų centre gali būti 

vartojami tik konsonantai. Išsamiau jų (kaip ir dvifonemių) struktūrą patogiausia 

aptarti iš pradžių apžvelgus vidinių keturių priebalsių grupių RTST ir RTSR 

sandarą. Kaip matyti, jų paskutiniai du elementai sudaro žodžio pradžioje 

vartojamus junginius –ST ir –SR, o pirmieji elementai – žodžio pradžioje pagal 

sintagminius dėsnius negalimą junginį RT–. Kurią nors iš šių trijų gupių visada 

turi ir kiekvienas vidinis trijų priebalsinių fonemų junginys, išskyrus, žinoma, 

retus junginius /str/, /štr/. Kaip iš sintagminės analizės paaiškėjo, vidiniai 

priebalsių junginiai, kurie prasideda R klasės priebalsiu, gali baigtis arba 

elementais –S, –T, –R, arba dvifonemiais –ST, –SR, –TS, –TT, –TR ar 

trifonemiais –TST ir –TSR tipo junginiais. Junginiai, kurie prasideda T klasės 

priebalsiu, gali baigtis elementais –S, –T, –R arba junginiais –ST, –SR. Taigi 

vidiniai priebalsių junginiai yra: 1) neišvestiniai – tai STR, ST, SR tipo junginiai 

ir, žinoma, tokie, kuriuos sudaro kuris nors vienas S, T arba R klasės priebalsis; 

2) išvesti iš pirmiau minėtų, pridėjus R–, T– ar jų grupę RT–. Pažymėjus 

neišvestinius junginius –ST–, –SR– ir atskiro tipo (S, T arba R) priebalsį 

simboliu x, vidinių junginių struktūrinių tipų santykiai atrodo taip (žr. 52 

lentelę): 

 
52 lentelė . Vidinių priebalsių junginių tipai Pr enų šnektoje 

 
x 

Tx R(T)x  

ST TST RST, RTST 
SR TSR RSR, RTSR 
S TS RS, RTS 
T TT RT, RTT 
R TR RR, RTR 

 

Kaip ir bendrinėje kalboje (ir kitose lietuvių tarmėse), vidinių junginių 
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struktūrinius santykius galima apibendrinti ta pačia dėsningumo formule: RTx ⊃ 

Tx ⊃ x (dėl formulės žr. [Girdenis, 1967a, 275; 1971, 30 (= 2000a, 221); 2003a, 

137; DLKG, 31–33], kuri reiškia, kad visada sudėtingesnis junginys suponuoja 

atitinkamo paprastesnio junginio buvimą: jeigu yra Tx ir Rx, yra ir x, jeigu yra 

RTx, tai būtinai yra ir Tx, ir x ir pan.  

§ 132. Aptariant implozines grupes, iš pirmo žvilgsnio atrodo, kad ne 

visus junginius galima laikyti veidrodiniais pradinių junginių atspindžiais, kaip 

bendrinėje kalboje. Pavyzdžiui, aiškiai veidrodiniais pradiniais laikytini junginiai 

RTS (i�pi .ks ~ išpi,ks, ti�.ps ~ ti�ps), RS (i�v� .s ~ išve,s,  riki�.š ~ priki%š), RT 

(paká.rt ~ pakárt, nẹ$i�.k ~ neji%k „neimk“ ) ir TS (pašó�ks ~ pašóks,  rilùps ~ 

prilùps). Tačiau tokie junginiai kaip RTST, RST, RTT, TST, ST, TT skiriasi nuo 

pirmiau minėtų. Pasigilinus atidžiau matyti, kad nuo RTS, RS, RT, TS tipo 

junginių antrieji tiesiog skiriasi prišlijusiais nemotyvuotais priebalsiais /t/ ir /k/, 

plg.: RTS–T (n�–u .ksk ~ neu,.gzk, �ni .pšt ~ šni,pšt), RS–T (dru�.st ~ dru%st, 

nuv� .sk ~ nuve,sk), RT–T (t��.pt ~ te%pt, nuki .pt ~ nuki,pt), TS–T (m0ksk ~ 

mègzk, �n"�pšk ~ šnỹpšk), S–T (papũ�sk ~ papfsk, v0šk ~ vèžk), T–T (pal�kt ~ 

pal#kt,  rilùpt ~ prilùpt). Taigi manytina, PrVenų šnektoje visi galiniai junginiai 

yra atitinkamų pradinių priebalsių grupių veidrodiniai variantai, kartais išplėsti 

nemotyvuotais priebalsiais /t/ ir /k/. Žinoma, kai kurie galiniai priebalsių 

junginiai savo struktūra sutampa ir su atitinkamais vidiniais junginių variantais, 

pavyzdžiui, skirtingose vieno žodžio formose tas pats priebalsinių fonemų 

junginys gali būti ir vidinis, ir galinis (plg. v� .št ~ vèržt ir v� .štu. ~ vèržtų, 

 rim0kst ~ primègzt ir  rim0kstu. ~ primègztų). Tačiau galiniuose priebalsinių 

fonemų junginiuose po trankiųjų neina R tipo priebalsiai (t. y. žodžio gale 

nevartojami CR tipo junginiai), be to, jie negali baigtis dviem skardžiaisiais 

sprogstamaisiais (ir apskritai skardžiaisiais trankiaisiais), taip pat minkštaisiais 

priebalsiais.  

Skirtingai negu PrVenų šnektoje (taigi ir bendrinėje lietuvių kalboje) 

interpretuojami galiniai šiaurės žemaičių MažeRkių tarmės priebalsių junginiai: jie 
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aprašomi griežtai nesilaikant universalios J. Kurilovičiaus ir S. Šaumiano schemos 

(plg. [Kuryłowicz, 1960, 193 tt.; Šaumjan, 1962, 169 tt.]), nes didžioji galinių 

priebalsių junginių dalis šioje tarmėje yra ne veidrodinis pradinių priebalsių 

junginių atspindys, o atitinkamų vidinių grupių variantai, kartais išplėsti 

prišlijusiu priebalsiu /s/.  Tik žodžio gale, kaip ir PrVenų šnektoje, nebūna tų 

vidinių priebalsių junginių, kuriuose balsingieji priebalsiai eina po trankiųjų 

(plačiau žr. [Girdenis, 1967a, 208–227, 268–279; Girdenis, 1971a, 30 (= 2000a, 

221) ]; dar plg. [Kliukienė, 1992, 28]).  

 

 

4.1.4. Priebalsinių fonemų opozicijos ir diferenciniai požymiai 

 

§ 133. Visi kalbos elementų, taigi ir fonemų, santykiai gali būti ne tik 

sintagminiai, bet ir paradigminiai (žr. [Martinet, 1963, 391; Stepanov, 1975, 258 

tt.; Girdenis, 2003a, 109–110 ir ten min. lit., 115 tt., 176 tt.]. Aprašius priebalsių 

inventoriaus ypatybes ir išanalizavus sintagminius fonemų santykius bei 

neutralizacijos atvejus, toliau galima trumpai aptarti fonemų paradigminius 

santykius (opozicijas) ir pačius mažuosius fonologinius elementus – diferencinius 

požymius, leidžiančius nusakyti kiekvienos fonemos fonologinį turinį, t. y. 

apibūdinti fonemas kaip simultaninius skiriamųjų požymių derinius [Trubeckoj, 

1960, 73; Blumfild, 1968, 78; Fant, 1970, 52; Girdenis, 2003a, 172 tt. ir kt.]. 

Išsamų lietuvių kalbos priebalsių paradigminių santykių ir diferencinių požymių 

aprašą žr. [Girdenis, 2003a, 178–191]). Prisimintina, kad požymis fonologijoje 

laikomas skiriamuoju tuomet, kai jo vieno pakanka skirti žodžius ar formas 

[Martinet, 1960, 96]. Aprašant požymius svarbu atsižvelgti ir į fonemų dažnumą, 

taip pat akustines bei artikuliacines garsų ypatybes. Kaip ir balsinių, taip ir 

priebalsinių fonemų diferenciniai požymiai šiame darbe pateikiami vadinamojoje 

fonemų matricoje (priebalsių matricą žr. 53 lent., balsių – 24 lent.): jos stulpeliai 
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atliepia fonemoms, o eilutės – diferenciniams požymiams212.  

Esminiai sintagminių priebalsių klasių ir požymių išskyrimo motyvai jau 

buvo išdėstyti (žr. §§ 115–128). Dabar lieka rasti diferencinius požymius213, kurie 

leistų suskirstyti likusias nesuskirstytas trankiųjų sprogstamųjų (dusliųjų /p t k/ ir 

skardžiųjų /b d g/) ir balsingųjų sonantų klases /l r/ ir /j v/. 

§ 134. Kaip buvo minėta, /p/ ir /b/ yra priebalsiai, prieš kuriuos 

neutralizuojama /m/ : /n/ opozicija, kurios nariai skiriasi požymiu ʻlūpinisʼ–

ʻnelūpinisʼ. Taigi galima laikyti, kad ir /p/, /b/ skiriasi nuo kitų T poklasio narių 

kaip lūpiniai nuo nelūpinių. Tariant lūpinės artikuliacijos /p/, /b/, lūpos sudaro 

akliną staigiai pašalinamą kliūtį. Tariant nelūpinius sprogstamuosius kliūtis 

sudaroma liežuviu, tik /t/, /d/ artikuliuojami liežuvio galu, pakeltu prie 

viršutinių dantų ar alveolių, todėl jiems priskirtinas diferencinis požymis ʻliežuvio 

priešakinisʼ, o /k/, /g/ artikuliuojami prie minkštojo gomurio prispausta 

užpakaline liežuvio dalimi L jie nuo /t/, /d/ skirtųsi požymiu ʻliežuvio 

užpakalinisʼ (arba kitaip – ʻnepriešakinisʼ). Suklasifikavus sprogstamuosius pagal 

požymius ʻlūpinisʼ–ʻnelūpinisʼ ir ʻliežuvio priešakinisʼ–ʻnepriešakinisʼ, toliau, 

atsižvelgiant į hierarchinę tvarką, reikėtų juos skirstyti pagal požymius 

ʻskardusisʼ–ʻduslusisʼ214 (koreliacijų požymiai, kaip žinoma, laikytini ir 

diferenciniais požymiais) L šių trijų požymių visai pakanka kiekvienam 

sprogstamajam  priebalsiui apibūdinti ir atskirti nuo bet kurio kito sprogstamojo.  

Balsinguosius (sonantus) toliau galima skirstyti taip: /j/ ir /v/ gali būti 

skiriami nuo /l/ ir /r/ kaip pučiamieji nuo nepučiamųjų (plg. /s/ : /t/), /v/ nuo 

/j/ skiriasi pagal tarimo židinio vietą ir aktyvųjį kalbos padargą, ir yra laikytinas 

                                                           
212 Visi skiriamieji koreliacijų ir jų pluoštų požymiai yra teigiami arba neigiami: atsižvelgiant į 

fonemų santykius žymėtųjų narių diferenciniai požymiai laikomi teigiamais, o nežymėtųjų – neigiamais 
[Trubeckoj, 1960, 82 tt., 90; Girdenis, 2003a, 159 tt. ir ten min. lit.]. Kaip paprastai, nuliais žymimi tie 
požymiai, pagal kuriuos atitinkamos priebalsinės fonemos neskiriamos – arba jie negali tiesiogiai atlikti 
skiriamosios funkcijos, arba jie yra svetimi toms fonemoms. 

213 Kaip žinoma, skirtingų sintagminių klasių nariams atsidūrus vienoje pozicijoje, sintagminių 
klasių požymiai funkcionuoja kaip pagrindiniai atitinkamų fonemų klasių diferenciniai požymiai“ 
[Girdenis, 2003a, 186]. 

214 Priebalsių opozicija pagal šiuos požymius, kaip minėta analizuojant sintagminius priebalsių 
santykius, realizuojama prieš balsius ir balsinguosius priebalsius. 
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lūpiniu. /j/ (kaip ir /n/) yra nelūpinis (arba liežuvinis). Taigi nelūpinė 

artikuliacija būdinga /t d k g n j/, o lūpinė artikuliacija – priebalsiams /p b m v/.   

Atskiro komentaro reikėtų dėl balsingojo /r/ artikuliacijos pobūdžio. Iš 

atskirų informantų spektrogramų pastebėta, kad šis priebalsis aprašomoje tarmėje 

dažniau tariamas nepabrėžtas, liežuvio galas prie alveolių daugiau negu vieną 

kartą dažniausia suvirpa tik tariant tokius žodžius kaip va .pαs ~ va,pas, va .tαi ~ 

va,tai ir pan. Žinoma, tai tik pastebėta tendencija (/r/ pabrėžimas ar 

nepabrėžimas gali priklausyti nuo įvairių veiksnių: kalbėjimo tempo, noro 

pabrėžti ir kt.), kuri leidžia spėti, kad kalbamajam garsui suvokti artikuliacijos 

pobūdis, matyt, nėra toks svarbus kaip bendrinėje lietuvių kalboje. Dėl šios 

priežasties diferenciniai požymiai ʻdantinisʼ–ʻalveolinisʼ (plg. /s/ : /š/), o ne 

ʻvirpamasisʼ–ʻnevirpamasisʼ, smulkiau klasifikuojant nepučiamuosius /l/ ir /r/, 

tinka labiausiai: požymis ʻdantinisʼ priskirtinas priebalsiui /l/, o ʻalveolinisʼ – /r/ 

(plg. [Girdenis, 2003a, 183–184; Pakerys, 2003, 72 ir kt.]). 

§ 135. Priebalsinių fonemų paradigminius santykius pagaliau galima 

apibūdinti pagal šiuos hierarchiškai išdėstytus diferencinius požymius (plg. 53 

lentelę): (1) ʻbalsingasisʼ–ʻnebalsingasisʼ; (2) ʻnosinisʼ–ʻnenosinisʼ; (3) ʻpučiamasisʼ– 

ʻnepučiamasisʼ; (4) ʻafrikataʼ–ʻneafrikataʼ; (5) ʻlūpinisʼ–ʻnelūpinisʼ; (6) ʻliežuvio 

priešakinisʼ–ʻnepriešakinisʼ; (7) ʻalveolinisʼ–ʻdantinisʼ; (8) ʻskardusisʼ–ʻduslusisʼ; (9) 

ʻminkštasisʼ–ʻkietasisʼ.  

Kiekvieną priebalsinę fonemą dabar galima interpretuoti kaip tam tikrą 

nustatytą diferencinių požymių kombinaciją (žr. 53 lent.). Kaip matyti, požymiai 

ʻbalsingasisʼ–ʻnebalsingasisʼ priešina sklandžiuosius, arba sonantus, nuo visų kitų, t. 

y. nuo sprogtsamųjų ir pučiamųjų; požymių pora ʻnosinisʼ–ʻnenosinisʼ skiria 

nosinius priebalsius /m P n I/ nuo kitų balsingųjų (prisimintina, kad šie nosiniai 

priebalsiai nevartojami žodžio pradžios (eksploziniuose) trijų priebalsių 

junginiuose). Požymiai ʻpučiamasisʼ–ʻnepučiamasisʼ skiria nebalsingųjų, arba 

trankiųjų poklasius ir /j v Q/ nuo kitų nenosinių balsingųjų – /l R r G/. 

 



 

 

53 lentelė . Pr�enų šnektos priebalsinių fonemų matrica 

Eil.

nr. k � g � t � d 	 p � b  c � ʒ � č  � ǯ � s � z � š � ž � l � r ! n # m % j v (

1

2

3
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5

afrikata

(neafrikata)

lūpinis

(nelūpinis)

6

7

8

9

balsingasis

(nebalsingasis)

nosinis

(nenosinis)

pučiamasis

(nepučiamasis)

liež. priešakinis

(nepriešakinis)

alveolinis

(dantinis)

skardusis

(duslusis)

minkštasis

(kietasis)

F o n e m o s
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0 0 0 0 0 0 0

+
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0 0
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– – – – – – + + + + 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 – + + – + +

– – – – + + 0+ + 0 0 0 0 0 0 0 00 0 0 0 0 0 0 0 00 0 0 0 0 0

0 00

0 0 00 0 0 0

0 0 0 0 0 0 0 0 – – – – ++ + + + – – 0 0

+

– – + + 0 0–

– – +

0 0 0– + + +

– – + + – + + – – + + – – + + – – + + – – + + 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
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– + – + – –+ – + – + – + – + – + – + – + – + – + – + 0– + – + – + –

Diferenciniai

požymiai

– –

– –

–

– +
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Pagal požymių porą ʻafrikataʼ–ʻneafrikataʼ priešinamos kintamos 

artikuliacijos, arba sudėtinės /č � ǯ �/ ir paprastieji, arba pastovios artikuliacijos 

/p � b 	 t � d  k � g �/; ʻlūpinisʼ–ʻnelūpinisʼ atskiria žymėtąsias /p � b 	 m � v �/ ir 

nežymėtąsias /k � g � t � d /; požymiai ʻliežuvio priešakinisʼ–ʻnepriešakinisʼ 

priešina sprogstamųjų poklasio fonemas /t � d / ir /k � g �/. Septintoji požymių 

pora ʻalveolinisʼ–ʻdantinisʼ skiria žymėtąsias /č � ǯ � š � ž �/ ir /r �/ nuo 

nežymėtųjų /c � ʒ � s ! z #/ ir /l %/. Pagal skardumo ir duslumo požymius 

suskirstomi trankieji, arba nebalsingieji: žymėtieji yra duslieji, o nežymėtieji – 

skardieji koreliacijos nariai. Paskutinė požymių pora ʻminkštasisʼ–ʻkietasisʼ priešina 

tembrinės koreliacijos žymėtuosius ir nežymėtuosius narius. Iš esmės analogiškas 

bendrinės lietuvių kalbos priebalsių matricas (ir dendrogramas – žr. toliau 81 

pav.) žr. [DLKG, 32–34; Girdenis, 2003a, 189–190]. 

 
86 pav. Pr�enų šnektos priebalsių klasifikacijos dendrograma 

 

Kaip matyti (žr. 86 pav.), tą pačią klasifikaciją galima pavaizduoti 

dendrograma. Pastebėtina, kad hierarchinė klasifikacija pagal diferencinius 
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požymius paryškina ir fonotaktikos ypatybes. Pavyzdžiui, sprogstamieji, kuriems 

priskirtas požymis ʻlūpinisʼ, nevartojami žodžio pradžios junginiuose prieš /v/, bet 

gali būti vartojami prieš /j/, o nelūpiniai priebalsiai, kuriems būdingas požymis 

ʻliežuvio priešakinisʼ, žodžio pradžios grupėse negali eiti prieš /l/ ir pan. 

Apskritai, dendrograma, kaip ir matrica, gerai vaizduoja ir sintagminius, ir 

paradigminius priebalsinių fonemų santykius. Pavyzdžiui, pagal aštuntąją 

požymių porą fonemoms būdinga skardumo koreliacija, o pagal devintąją – 

minkštumo. Artikuliacinė žvarbumo215 koreliacija būdinga fonemoms, 

kontrastuojančioms pagal septintąją požymių porą. Nuo šios poros koreliacijų 

pluoštai jungia žvarbumo, skardumo ir minkštumo koreliacijas ir pan. 

Smulkèsnės fonemų ir jas reprezentuojančių garsų ypatybės savaime aiškios iš šių 

požymių arba iš pozicijų. Jos negali būti laikomos relevantinėmis distinktyvinės 

funkcijos požiūriu. Pavyzdžiui, balsingasis nosinis /n/ prieš liežuvio užpakalinius 

yra liežuvio užpakalinis [ŋ], o prieš kitas fonemas – liežuvio priešakinis [n]. 

 

54 lentelė. Pr�enų šnektos priebalsių sistema 

dantiniai alveoliniai

/s/ – /�/ /š/ – /�/

/z/ – /	/ /ž/ – /�/

/c/ – // /č/ – /�/

/ʒ/ – /�/ /ǯ/ – /�/

/p/ – /�/ /t/ – /�/ /k/ – /�/

/b/ – /�/ /d/ – /�/ /g/ – /�/

/v/ –  /!/

nosiniai /m/ – /#/

nenosiniai /l/ – /%/ /r/ – /'/

bal-

singieji

pučiamieji    /j/

nepučia-   

mieji

/n/ – /*/

nebal-

singieji

pučiamieji <f> – <.> <x> – <0>

nepučia-   

mieji

afrikatos

neafrika-

tos

T a r i m o  b ū d a s

T a r i m o  v i e t a

lūpiniai                      

(ir lūpų 

dantiniai)

nelūpiniai

liežuvio priešakiniai neprie-      

šakiniai

 

 

                                                           
215 Tiesa, labai funkcionalūs ir parankūs J. Jablonskio terminai sargieji ([s], [z]…) ir žvarbieji ([š], 

[ž]…), vertalai švilpiamieji ir šnypčiamieji (priebalsiai), A. Girdenio teigimu, jiems nė iš tolo neprilygsta 
[Girdenis, 2009a, 380, 13 išn.].  
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Priebalsių sistemą galima pavaizduoti ir lentele (žr. 54 lentelę), kurią 

pasukus 900 kampu, nesunku pastebėti, kad joje sintagminės priebalsinių fonemų 

klasės, neskaičiuojant afrikatų ir svetimųjų elementų, išsidėsčiusios daugmaž ta 

pačia tvarka, kuria jos eina pradiniuose priebalsių junginiuose. Lentelėje matyti 

šnektai būdingos koreliacijos bei koreliacinės eilės [plg. Girdenis, 2003a, 210; 

DLKG, 32 ir kt.]. 

§ 136. Nesileidžiant į smulkesnes diskusijas, nustatytuosius artikuliacinius 

požymius galima pakeisti akustiniais. Dalies artikuliacinių požymių akustiniai 

koreliatai jau žinomi. Pavyzdžiui, požymius (1) ʻbalsingasisʼ–ʻnebalsingasisʼ 

atitinka ʻkonsonantasʼ–ʻnekonsonantasʼ, (8) ʻduslusisʼ–ʻskardusisʼ – ʻneįtemptasʼ–

ʻįtemptasʼ, požymių pora (2) ʻnosinisʼ–ʻnenosinisʼ lieka nepakeista, tik šiuo atveju ji 

apibūdintų atitinkamas tembrines garsų ypatybes, o ne artikuliaciją. Požymių 

poros (9) ʻkietasisʼ–ʻminkštasisʼ akustinis atitikmuo ʻpaprastasisʼ–ʻdiezinisʼ 

(ʻpaaukštintasisʼ). 

Požymių (3) ʻpučiamasisʼ–ʻnepučiamasisʼ įprastas akustinis atitikmuo 

ʻtolydusʼ–ʻnetolydusʼ, tačiau, kaip matyti, iš balsingųjų priebalsių netolydus yra tik 

/r �/. Todėl /r � l %/ nuo /j v �/ geriausia skirti kaip kompaktinius nuo 

nekompaktinių. Požymis ʻkompaktinisʼ, kaip minėta (žr. šio darbo 210 išn.), tinka 

ir priebalsiams /k � g �/, kitiems netolydiesiems konsonantams (/p � b 	 t � d /) 

priskirtinas požymis ʻnekompaktinisʼ. Priebalsines fonemas /š � ž �/ ir /s ! z #/ 

taip pat galima skirti kaip atitinkamai ʻkompaktinesʼ ir ʻnekompaktinesʼ. Prie 

nekompaktinių reikėtų priskirti ir < f + >, o <x -> laikytinos kompaktinėmis. 

Tokiu atveju <x ->  nuo /š � ž �/, o <f + > nuo /s ! z #/ skirtųsi kaip ʻžemiejiʼ 

nuo ʻaukštųjųʼ.  

Požymių poros (4) ʻafrikataʼ–ʻneafrikataʼ akustinis koreliatas galėtų būti 

ʻkintamasʼ–ʻnekintamasʼ; (5) ʻlūpiniųʼ ir ʻnelūpiniųʼ atitikmuo būtų ʻžemasisʼ–

ʻaukštasisʼ – šie akustiniai atitikmenys tiktų skiriant ir (6) ʻliežuvio priešakiniusʼ ir 

ʻnepriešakiniusʼ priebalsius atitinkamai /k � g �/ – jie laikytini žemaisiais, ir /t � d 

/ – jie laikytini aukštaisiais. Tas pats pasakytina ir dėl diferencinių artikuliacinių 
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požymių poros (7) ʻalveolinisʼ–ʻdantinisʼ: akustinis artikuliacinio požymio 

ʻalveolinisʼ atitikmuo būtų ʻžemasisʼ, o požymio ʻdantinisʼ – ʻaukštasisʼ. Plačiau apie 

artikuliacinių diferencinių požymių akustinius atitikmenis žr. [Jakobson, Fant, 

Hale, 1962, 177–210; Jakobson, Challe, 1962, 254–258; Jakobson, Gunnar, Fant, 

Hale, 1972, 18–45; Girdenis, 2003a, 225–237 ir kt.]. 

 

 

4.2. Instrumentiniai konsonantizmo tyrimai 

 

§ 137. Pirmiausia prisimintina, kad iš lietuvių kalbos tarmių gana išsamiai 

ir sistemiškai aprašytos tik šiaurės žemaičių tarmės priebalsių spektrinės 

charakteristikos ir regresyvinis priebalsių palatalizacijos poveikis balsių spektrui 

(žr. [Kubiliūtė, Girdenis, 1977, 50–57 (= Girdenis, 2000b, 69–78); Girdenis, 

Kubiliūtė-Kliukienė, 1982, 30–38 (= Girdenis, 2000b, 258–267); Kliukienė, 

1992; 1994, 43–52; 1995, 58–68;]). Kiti instrumentiniai darbai skirti daugiausia 

atskiriems bendrinės lietuvių kalbos konsonantizmo atvejams, pvz., geminatoms, 

afrikatoms ir atitinkamiems priebalsių junginiams, sklandiesiems priebalsiams ir 

pan. (žr. [Vaitkevičiūtė, 1957, 5–66; 1965, 43–157; Plakunova, 1966, 40–67; 

1968, 79–85; Pupkis, 1968, 69–78; Mikalauskaitė, 1975, 154–184; Strimaitienė, 

1974, 48–64; Strimaitienė, Girdenis, 1978 (= Girdenis, 2000b, 121–129); 

Tankevičiūtė, 1981, 96–105; Girdenis, 2000, 165–167 (= Girdenis, 2001, 411–

413); Kazlauskienė, 2006, 148–154; Kazlauskienė, Raškinis, 2006, 64–69; 

Raškinis, Dereškevičiūtė, 2006, 99–103; 2007a, 68–75; 2007b, 57–61; 

Bacevičiūtė, 2008, 7–19 ir kt.]). 

Aprašant fonologines priebalsių charakterisitikas ir kitus požymius, būtina 

atsižvelgti ne tik į tuos požymius lemiančias formantes, kurias paprastai turi tik 

balsingieji priebalsiai (tik jos ne tokios ryškios kaip balsių), bet ir į gretimų balsių 

spektro bruožus (pvz., tiriant nosinius sonantus) (žr. [Girdenis, 2003a, 221 ir ten 

min. lit., 224]; taip pat žr. [Ladefoged, Maddieson, 2002, 102–136, 182–245; 
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Ladefoged, 2005, 49–62; Odden, 2007, 11; Bacevičiūtė, 2008, 7–19 ir kt.]). 

Pavyzdžiui, trankiųjų priebalsių spektrą sudaro ištisinės dažnių juostos, skirtingų 

priebalsių jos skiriasi trukme, aukštumu ir intensyvumu. Sprogstamųjų priebalsių 

kokybę tiksliau rodo gretimų balsio formančių pradžia arba pabaiga: kaip 

matysime toliau, vieni priebalsiai formantes (ypač antrąją ir trečiąją) pakreipia 

vienokia kryptimi, kiti kitokia (plg., pvz., [Jakobson, Fant, Challe, 1962, 178; 

Ladefoged, 1975, 159–191; 2005, 49–62, 63–65; Ladefoged, Maddieson, 2002, 

47–101, 137–181; Girdenis, 2003a, 224; Odden, 2007, 4–11 ir kt.]. Tai tik 

patvirtina, kad fonologiniai kalbos elementai yra ne absoliutūs, o santykiniai, – 

pavyzdžiui, garsai, turį panašią spektro struktūrą, gali būti suvokiami skirtingai, 

jeigu skiriasi jų aplinka [Girdenis, 2003a, 224 ir ten min. lit.; Odden, 2007, 5–6 

ir kt.]. 

§ 138. Iš žvalgomųjų eksperimentinių PrPenų šnektos vokalizmo tyrimų 

paaiškėjo, kad, balsiai patiria regresyvinę minkštųjų priebalsių įtaką: kaip rodo 

balsių formančių dinamika, balsiai prieš minkštuosius priebalsius kirčiuotoje ir 

nekirčiuotoje žodžio kamieno pozicijoje yra priešakesnės artikuliacijos ir 

uždaresni, jų antroji formantė, ypač tuomet, kai balsis arčiau pabaigos, t. y. 

arčiau priebalsio, dažniausia būna aukštesnė negu atitinkamai prieš kietąjį 

priebalsį (plg. [uo], [ie] spektrogramas prieš kietąjį ir minkštąjį priebalsį, §§ 83–

92). Nuo priebalsių kietumo ar minkštumo PrPenų šnektoje ypač priklauso [a] ir 

[e] tipo balsių kokybė: žodžio viduje ir gale po minkštųjų priebalsių vartojami [e], 

[e.], [eR] (arba [4], [æ.], [æR]), o po kietųjų – [a], [a.] ir [aR] (plačiau žr. § 51, §§ 93–

102). Po minkštųjų priebalsių žodžio kamiene ir gale supriešakėja užpakalinės 

eilės uždarieji balsiai (vartojami [6], [67], [8], [97], [6o]). Ryškios skardžiųjų ir 

dusliųjų priebalsių įtakos balsinių fonemų kokybei nenustatyta (bet plg. § 2 ir 

ten min. lit., taip pat žr. § 27, § 67), tik pastebėta, kad greta dusliųjų priebalsių 

balsiai labiau linkę į kokybinę redukciją negu atitinkamai greta skardžiųjų.  

Toliau trumpai apžvelgiama PrPenų šnektos sprogstamųjų, pučiamųjų ir 

balsingųjų priebalsių bei priebalsių junginių spektro sklaida ir kitos ypatybės. 
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4.2.1. Trankiųjų priebalsių spektrai ir skiriamosios ypatybės 
 

4.2.1.1. Sprogstamųjų priebalsių spektrinė analizė  
 

§ 139. Kaip teigia P. Ladefogedas (2005, 49), dauguma priebalsių – tai 

būdas pradėti ir baigti balsį. Ypač tai pasakytina apie priebalsius [p], [�], [t], [�], 

[k], [�] ir [b], [�], [d], [�], [g], [�]: jiems būdingas staigus kalbos padargų 

prasiskėtimas pradedant ir baigiant tarti greta jų esantį balsį. Šie priebalsiai 

vadinami sprogstamaisiais, nes juos tariant burnoje tam tikrą laiką sudaroma 

vadinamoji aklina kliūtis (uždaruma), ir tik tada pro staigiai prasiskėtusius kalbos 

padargus su sprogimu išsiveržia oras. Tariant abilūpinius [p], [�], [b], [�] minėta 

aklina kliūtis sudaroma apatinei lūpai prisispaudus prie viršutinės lūpos, o tariant 

dantinius [t], [�], [d], [�] – liežuvio priešakinei daliai prisispaudus prie priekinių 

dantų. Artikuliuojant gomurio užpakalinius priebalsius [k], [g] aklina kliūtis 

susiformuoja liežuvio užpakalinei daliai pakilus ir trumpam prisispaudus prie 

minkštojo gomurio, o tariant gomurio vidurinius [�], [�] – liežuvio vidurinei 

daliai pakilus ir trumpam prisispaudus prie kietojo gomurio vidurinės dalies.  

Tariant kalbamuosius priebalsius pro kalbos padargus prasiveržia kintamos 

kokybės garsai. Garso formantės ima formuotis maždaug tuo metu, kai vyksta 

sprogimas ar kalbos padargai prasiskečia [Ladefoged, 2005, 50]: kalbos padargų 

padėties kaitą puikiai rodo balsio pradžios (arba pabaigos, jeigu priebalsis eina po 

balsio) formančių dinamika (žr. 87–100, 105–107 pav.).  

Norint bent minimaliai palyginti, kaip apytiksliai kinta formančių 

trajektorijos tariant sprogstamuosius priebalsius, du šnektos atstovai (amžiaus 

vidurkis ≈ 60 m.) normaliu tempu po 3–5 kartus į diktofono juostą ar tiesiai į 

kompiuterį įskaitė su žodžiais b:.ro. ~ bãro, d:.ro. ~ dãro, g:.ro. ~ gãro, p:.ra. ~ 

pãrą, t:.ra. ~ tãrą, k:.ra. ~ kãrą, b;7r<. ~ bWrė, p;7r<. ~ pWrė, g;7l<. ~ gWlė, k;7l<. ~ 

kWlė, t=7t<. ~ tXtė, d=7d<. ~ dXdė, p:.dαs ~ pãdas, b:.dαs ~ bãdas sudarytus 

konstatuojamuosius sakinius, kad tariant rūpimas žodis būtų kiek labiau 

pabrėžiamas, pvz.: Visą parą tę laikė, Visą karą tę buvo, Visą tarą tę daužė, Mą net 
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padas plyšo ir t. t. Atskirai ne sakiniuose buvo ištarti žodeliai kàpʽ ~ kàp, kàtʽ ~ 

kàd ir làkʽ ~ làk. Sakiniai ir žodžiai buvo sumaišyti atsitiktine tvarka. 

Eksperimentų įrašai daryti uždarose patalpose diktofonu SONY ar kompiuteriu 

su kryptiniu mikrofonu. Apdorojant medžiagą nenatūraliai ištarti ar su trikdžiais 

įrašyti pavyzdžiai atmesti.  

Įrašai iš juostinio diktofono perkelti į kompiuterio atmintį. Visa medžiaga 

apdorota kompiuterinės analizės programos PRAAT įvairiomis versijomis216: 

iškirpti tiriamieji segmentai, nustatyta ir nupiešta kiekvieno tiriamojo segmento 

Visible Speech tipo spektrograma ir oscilograma. Žvalgomajam tyrimui piešiant 

spektrogramas aukščiausiu pasirinktas 3500 Hz dažnis, tačiau kai kuriais atvejais, 

be abejo, aukščiausiu reikėtų rinktis kur kas aukštesnių formančių duomenis (plg. 

[Ladefoged, Maddieson, 2002, 108–109, 112–113, 125–126, 130, 162 tt.; 

Ladefoged, 2005, 49–62; Dereškevičiūtė, Kazlauskienė, 2009, 98–111 ir kt.]). 

Piešiant spektrogramas vaizdumo sumetimais tyrimui nesvarbi skiemens ar 

žodžio atkarpa nukirpta. Analziuojant skardžiuosius priebalsius, kairėje 

spektrogramų pusėje strėlėmis nurodyta apytikslė formančių pradžia. Aprašant 

dusliuosius platėjančios strėlės žymi apytikslę priebalsių momento trukmę nuo 

sprogimo iki balsingumo pradžios. 

§ 140. Kaip matyti iš 87 pav., pirmosios dvi žodžio b:.ro. ~ bãro 

formantės prasideda žemųjų dažnių srityje ir įveikus akliną kliūtį šiek tiek staigiai 

pakyla. Tokį formančių kilimą tariant [ba.] būtų galima paaiškinti taip: kol 

apatinė lūpa prispausta prie viršutinės, balso stygų sukeltų periodinių virpesių 

diapazonas yra žemas, o įvykus sprogimui (įveikus uždarumą), formantės staigiai 

pakyla, pradedamas tarti gretimas balsis.  

Žodžio d:.ro. ~ dãro pradžios formančių dinamika taip pat kintama: F1 yra 

aiškiai kylančio pobūdžio, 1500–2000 Hz dažnių zonoje prasidėjęs F2 – 

krintančio, F3 nežymiai leidžiasi. Iš spektrogramos galima spręsti, kad pirmoji 

formantė ima kilti, o antroji – leistis likvidavus akliną kliūtį, susidariusią liežuvio 

                                                           
216 Plačiau apie programą žr. http://www.praat.org. 
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priešakinei daliai prisispaudus prie priekinių dantų. Trečiojo žodžio (g:.ro. ~ 

gãro) pradžioje F1, kaip ir aptartųjų žodžių, yra kylančio pobūdžio, tik labiau 

išblėsusi, ne tokia ryški ir prasideda kiek žemesnių dažnių zonoje. Kiek aukščiau 

negu 1500 Hz zonoje prasidėjusi antroji formantė iš pradžių labai neryški, o po 

to yra krintančio pobūdžio. Trečiosios formantės pradžia šiek tiek kyla. 

Pastebėtina, kad priebalsis [b] iš skardžiųjų yra žemiausio tembro garsas. 

 

87–89 pav. [ba.], [da.], [ga.] žodžiuose b�.ro. ~ bãro, d�.ro. ~ dãro, g�.ro. ~ gãro 

 

 

90–92 pav. [b��], [d��], [g��] žodžiuose b��r�. ~ b7rė, d��d�. ~ d8dė, g��l�. ~ g7lė 
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Labiausiai visų trijų žodžių prãdžios skiriasi antrąja ir trečiąja formantėmis 

– tai, matyt, ir yra viena iš svarbiųjų skiriamųjų aptartų sprogstamųjų priebalsių 

spektrinių charakteristikų (plg. [Ladefoged, 2005, 51]). Pirmųjų formančių (F1) 

dinamika pačioje kiekvieno žodžio pradžioje maždaug panaši: ji rodo šiems 

aptartiesiems priebalsiams būdingą susidarančią akliną uždarumą (plg. [ten pat]) ir 

yra siejama su ryklės rezonatoriumi (žr. [Pakerys, 2003, 25]). 

Panašių, tik šiek tiek aukštesnių, dažnių zonoje prasideda ir atitinkamų 

minkštųjų priebalsių spektrai (labiau skiriasi tik [�] ir [g]), tačiau kiek kitaip kyla 

ar krenta gretimų priešakinės eilės balsių pradžios formantės (žr. 90–92 pav.), nes 

tai – aukšto tembro garsai, be to, nepamirština, kad balsių spektrų skirtumai dar 

gali priklausyti ir nuo balsių ilgumo: trumpieji ir pozicinio ilgumo balsiai 

dažniausia patiria didesnę kitų garsų įtaką negu atitinkami ilgieji. Aukštesnės 

minkštųjų sprogstamųjų formantės susijusios su aukšta tembrine balsių 

artikuliacija ir priebalsių tarimo vieta: tariant minkštuosius priebalsius vidurinė 

liežuvio dalis daugiau ar mažiau pakeliama kietojo gomurio link, todėl greta 

priešakinės eilės balsių priebalsių formantės yra aukštesnių dažnių zonoje. 

Ypač skiriasi [�] ir [g] (taip pat [�] ir [k]) dažnių zonos (plg. 87–89 ir 90–

92 pav.): minkštojo priebalsio gerokai aukštesnė ypač antroji ir trečioji 

formantės. Tai būtų galima paaiškinti taip: nuo [g] (ir [k]) minkštasis [�] (ir [�]) 

skiriasi ne tik vidurinės liežuvio dalies poslinkiu kietojo gomurio link, bet ir 

horizontaliu liežuvio poslinkiu. Būtent tai ir atsispindi spektrogramose. Kadangi 

minkštieji priebalsiai šiuo atveju eina prieš balsį [<7], kurio F1 yra daug žemesnė, o 

F2 – daug aukštesnė negu atitinkamai užpakalinės eilės žemo tembro [a.], balsių 

formantės 90–92 paveiksluose kiekvienu atveju išsidėsto kitaip: pavyzdžiui, 

segmento [b<7] pradžios F1 kilimo diapazonas dėl aukšto tembro balsio pobūdžio 

yra mažesnis, o F2 kilimo diapazonas gerokai aukštesnis negu atitinkamai tariant 

segmentą [ba.]. Dėl tos pačios priežasties labai skiriasi [da.], [ga.] ir atitinkamai 

[d<7], [g<7] pradžios balso formančių dinamika.  

Minkštieji skardieji ypač skiriasi antrąja ir trečiąja formantėmis: [b<7] F2 ir 
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F3 prasideda kiek žemiau ir staigiai kyla daug aukščiau negu atitinkamai tariant 

[d<7]. Aukščiausiai prasideda [g<7] F2 ir F3, be to, pastebėtina, kad segmento [g<7] 

susijungusi F3 ir F4 pradžia, tik to nematyti pateiktoje spektrogramoje, nes 

ketvirtoji formantė prasideda aukštesnių negu 3500 Hz dažnių zonoje.  

Taigi, kaip matyti, ypač antrųjų ir trečiųjų formančių dinamika ir 

diapazonu vienas nuo kito skiriasi segmentai ir su skardžiaisiais kietaisiais, ir su 

minkštaisiais sprogstamaisiais. Lyginant kietuosius [b], [d], [g] su atitinkamais 

minkštaisiais, reikia pasakyti, kad aukštesnių dažnių zonoje prasideda minkštieji 

priebalsiai, ypač [�]: šio priebalsio F2 prasideda iki ~ 600 Hz aukščiau negu 

atitinkamai kietojo [g]. 

§ 141. Toliau nagrinėjama dusliaisiais sprogstamaisiais [p], [�], [t], [�], [k], 

[�] prasidedančių segmentų spektrinės charakteristikos (žr. 93–95 pav.), 

analizuojama, kuo jų spektrų pradžia skiriasi nuo atitinkamų skardžiųjų ([b], [�], 

[d], [�], [g], [�]), taip pat lyginama kietųjų ([p], [t], [k]) ir atitinkamų minkštųjų 

([�], [�], [�]) spektro sklaida ir gretimų balsių pradžios (ar pabaigos) formantės. 

Kaip matyti (žr. 93–95 pav.), formančių pradžios dažnių zonos ir pobūdis 

kiekvieno segmento atveju mažai kuo skiriasi nuo atitinkamų skardžiųjų 

priebalsių pavyzdžių: [pa.], kaip ir [ba.], pirmosios dvi formantės labiau, trečioji 

mažiau staigiai pakyla, antroji formantė prasideda žemųjų dažnių srityje; 

segmento [ta.], kaip ir [da.], ryškiau leidžiasi tik trečioji formantė, pirmosios dvi 

savo dinamika sutampa, antroji formantė prasideda iki 2000 Hz dažnių zonoje. 

Panašios ir [ka.] bei [ga.] F1 formančių trajektorijos, o F3 pradžia tariant duslųjį 

priebalsį visiškai susilietusi su F2 (1650 Hz), toliau F2 ryškiai ir staigiau leidžiasi, 

o F3 – kyla. Matyt, tariant segmentą su dusliuoju [k], kalbos padargai, įvykus 

sprogimui, greičiau pakeičia padėtį, negu atitinkamai tariant segmentą su 

skardžiuoju [g].  

Dusliųjų priebalsių tembrą atliepianti antroji formantė yra panašių dažnių 

zonoje kaip ir tariant atitinkamus skardžiuosius: žemo tembro priebalsiams 

priskirtinas [p], jo F2 prasideda žemiau nei 1500 Hz (kaip ir [b] atveju), 
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aukštaisiais laikytini [t] ir [k], nes jų F2 yra aukštesnių negu 1500 Hz dažnių 

zonoje (kaip ir atitinkamai [d] ir [g] atveju). 

 

93–95 pav. [pa.], [ta.], [ka.] žodžiuose p�.ra. ~ pãrą, t�.ra. ~ tãrą, k�.ra. ~ kãrą 

 

 

 

96–98 pav. [p��], [t��], [k��] žodžiuose p��r�. ~ p7rė, t��t�. ~ t8tė, k��l�. ~ k7lė 
 

 

 

Kaip ir [�], [�], [�] atveju, atitinkamų dažnių zonoje prasideda ir segmentų 
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su minkštaisiais [�], [�], [�] pirmosios trys formantės (plg. 90–92 pav. ir 

atitinkamai 96–98 pav.): po [�] sprogimo (kaip ir [�] atveju) ypač staigiai ir 

aukštai pakyla F2 ir F3; [�] ir [�] (kaip ir atitinkamai [�] ir [�]) krintančio pobūdžio 

trečioji formantė, tik po dusliųjų priebalsių jos kiek labiau išblėsusios. 

 

99 pav. Žodžio t��t�. ~ t8tė spektrograma 

 

 

100 pav. Žodžio d��d�. ~ d8dė spektrograma 

 

 

Atitinkamų priebalsių poveikis balsių formantėms panašus ir tada, kai 

balsis eina prieš priebalsį (žr. 99, 100 pav.). Jeigu po priebalsio, pvz., žodyje t=7t<. 

~ tXtė (žr. 99 pav.) balsių F2 pradžioje šiek tiek kyla, tai prieš priebalsį jos 

atitinkamai tiek pat nusileidžia. Tai pasakytina ir apie dusliuosius, ir apie 

skardžiuosius (žr. 100 pav.) priebalsius. 

Taigi, kaip matyti, gretimi priebalsiai daugiau ar mažiau labiausiai veikia 

balsių spektrą pačioje pradžioje ir pabaigoje, štai kodėl analizuojant balsių 
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kokybę, matuota gryniausioji balsio dalis – vidurys, t. y. nustatytos balsio vidurio 

formantės (F1, F2, F3) (žr. §§ 7–19, 33–38, 69–102). 

§ 142. Prisimintina, kad skardieji [b], [�], [d], [�], [g], [�] nuo atitinkamų 

dusliųjų [p], [�], [t], [�], [k], [�] ypač skiriasi balsingumo, kuris priklauso nuo 

stygų veiklos: virpančiomis balso stygomis tariami skardieji priebalsiai, jų balsą 

spektre rodo žematoniai dažniai.  

 
101 pav. Žodžio p�.das oscilograma 

 

 

102 pav. Žodžio b�.das oscilograma 

 

 

Šlamesį priebalsių sprogimo metu rodo dažnių diapazonas: skardžiųjų 

priebalsių šlamesio virpesiai sprogimo momentu išsidėstę platesniame dažnių 

diapazone (plg. 101–102 pav.). Balso stygų veikla tariant duslųjį [p] ir skardųjį 

[b] gerai matyti palyginus toliau pateiktų dviejų oscilogramų pradžią (rūpimi 

priebalsiai ištarti žodžiuose p:.dαs ~ pãdas ir b:.dαs ~ bãdas): aišku, kad balso 

stygos nevirpa tariant duslųjį [p] (žr. 101 ir 102 pav.). 
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Dusliųjų priebalsių sprogimo pradžia ir išsklaidytas priebalsio spektras, 

taip pat toliau einančio balsio [a.] virpesių pradžios momentas matyti 103 

paveiksle (tiriamasis segmentas iškirptas iš žodžio k:.ra. ~ kãrą, žr. 103–104 

pav.). Nesunku pastebėti (93–99 pav.), kad visų dusliųjų sprogstamųjų ([p], [t], 

[k]) kalbamasis momentas nuo sprogimo fazės pradžios iki balsingumo pradžios 

skiriasi.  

 

103–104 pav. Priebalsio [k] sprogimo ir balsio [a.] virpesių pradžios momentas 
 

[ka.] [k] 

  Sprogimo pradžia  Balsingumo pradžia    Sprogimo pradžia 

 

 

Sprogstamųjų artikuliacijai dėl aklinos kliūties būdinga pauzė ir mažos 

energijos pliūpsnis spektrogramose išryškėja kaip tam tikras stulpelis. Kaip 

minėta, kiekvieno priebalsio stulpeliai (t. y. spektras) labai skiriasi intensyvumo, 

aukštumo ir trukmės požiūriu, plg. spektrogramų (93–98 pav.) apačioje ir viršuje 

pažymėtas skirtingo platumo rodykles: siauriausia reiškia mažiausią energijos 

pliūpsnį, plačiausia – didžiausią energijos pliūpsnį. Iš priebalsių [p], [�], [t], [�], 

[k], [�] šiuo požiūriu daug platesni, intensyvesni ir aukštesni (intensyviausi 

aukštesnių dažnių zonoje) [t], [�] ir [k], [�] stulpeliai (t. y. spektras), o priebalsių 
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[p] ir [�] spektras išsisklaidęs ir labai siauras. Spektrų platumas atliepia priebalsių 

trukmę, taigi trumpiausiai tariami priebalsiai [p], [�]. Gali būti, kad tai susiję su 

priebalsio tarimo vieta: burnos priekyje sudaryta kalbos padargų kliūtis greičiau 

įveikiama nei burnos gilumoje (plg. [Ladefoged, 2005, 52–53; Dereškevičiūtė, 

Kazlauskienė, 2009, 107 ir ten min. lit. ir kt.]). 

§ 143. Prisimintina, kad priebalsiai [p], [t], [k] žodžio gale daugiau ar 

mažiau gali būti pabrėžiami (aspiruojami), t. y. tariami su tam tikru papildomu 

pučiamuoju elementu, kuris atsiranda oro srovei einant pro pagrindinės 

artikuliacijos metu pravertą balso traktą, jų spektrai ryškesni ir ilgesni negu 

tariant [p], [t], [k] įprastai (plg. 105–107 pav.). Pastebėtina, kad aspiracijos 

laipsnis nėra vienodas: dažniausia ryškesnė aspiruotojo priebalsio [kʽ] aspiracija, 

silpniausia – abilūpinio [pʽ]. 

 

105–107 pav. Žodžiai kàpʽ, kàtʽ, làkʽ 

 

 

Aspiracijos ryškumas, kaip minėta, PrPenų šnektoje priklauso ir nuo 

skiemens tipo, ir nuo gretimų priebalsių bei jų tipo ir pan. (taip pat plg. 

[Girdenis, 1967a, 247–248]). Kaip ir šiaurės žemaičių tarmėje, ryškiausiai 

aspiruojami trumpųjų kirčiuotų ir cirkumfleksinių skiemenų priebalsiai. 

Aspiraciją taip pat sustiprina priešpaskutinis to paties tipo, t. y. sprogstamasis 



250 
 

 

priebalsis (nulùpkʽ ~ nulùpk). 

§ 144. Apibendrinant sprogstamųjų priebalsių spektrines charakteristikas 

ir skiriamąsias ypatybes, pasakytina, kad kiekvienas iš šių priebalsių daro panašią 

įtaką atitinkamų balsių spektro ir pradžiai (kai eina prieš balsį), ir pabaigai (kai 

eina po balsio). Ypač priebalsiai skiriasi antrąja ir trečiąja formantėmis: jų pradine 

padėtimi spektre ir gretimų balsių formančių pradžios dinamika, taip pat savo 

spektrų intensyvumu, aukštumu ir trumpumu.  

Kaip matyti iš spektrogramų, artikuliuojant skardžiuosius sprogstamuosius, 

reikšmingą vaidmenį atlieka šlamesys ir balsas, sprogimo momentu virpesiai 

išsidėsto platesniame dažnių diapazone negu tariant atitinkamus dusliuosius 

priebalsius. Tariant dusliuosius sprogstamuosius svarbiausias vaidmuo tenka 

triukšmo ar šlamesio šaltiniui. Jiems būdinga pauzė ir mažos energijos pliūpsnis, 

kurie spektrogramose išryškėja kaip tam tikras stulpelis: plačiausias jis priebalsių 

[k] ir [�] (žr. plačiausią rodyklę 95 ir 98 pav.), siauriausias – [p] ir [�] (žr. 

siauriausią rodyklę 93 ir 96 pav.).  

Lūpiniai sprogstamieji [p] ir [�] tariami su mažiausiu triukšmu, 

atsižvelgdami į gretimų balsių kokybės skirtumus, šiuos garsus galima priskirti 

žemųjų garsų klasei. Iš skardžiųjų neintensyviausi ir žemiausi atitinkamai [b] ir 

[�]. Lyginant [p], [�] ir [b], [�], reikia pasakyti, kad jie skiriasi balsingumu, šiek 

tiek žemesnio tembro yra atitinkami skardieji. Šie lūpiniai sprogstamieji nuo kitų 

sprogstamųjų ypač skiriasi tembro aukštumu, t. y. kaip žemieji nuo aukštųjų. 

Liežuvio priešakiniai priebalsiai [t] ir [�], palyginti su [p] ir [�], yra 

intensyvesni garsai, atsižvelgdami į gretimų balsių spektrą, juos galima priskirti 

aukštųjų garsų klasei. Atitinkamai skardieji [d], [�] taip pat intensyvesni už 

lūpinius [b], [�]. Nuo dusliųjų koreliatų [t] ir [�] skardieji taip pat skiriasi 

balsingumu, tik [d], [�] yra intensyvesni ir žemėlesnio tembro garsai negu 

atitinkamai [t] ir [�]. Atsižvelgiant į gretimų garsų spektro sklaidą, reikia pasakyti, 

kad kietieji [t] ir [d] gerokai paaukština gretimų užpakalinės eilės balsių tembrą jų 

pradžioje ar atititnkamai pabaigoje.  
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Intensyviausi PrPenų šnektoje liežuvio užpakaliniai (gomurio užpakaliniai) 

ir liežuvio viduriniai (gomurio viduriniai) [k] ir [�] bei [g] ir [�], jie taip pat 

priskirtini aukšto tembro priebalsiams, tik jie yra kompaktiniai garsai. Kaip ir [t] 

ir [d] atveju, kietieji [k] ir [g] gerokai paaukština gretimų užpakalinės eilės balsių 

tembrinę artikuliaciją.  

Pastebėtina, kad atitinkamų skardžiųjų ir dusliųjų sprogstamųjų spektrai 

panašūs, tik žodžių pradžioje dusliųjų spektras nuo sprogimo momento iki 

balsingumo pradžios daug labiau išsisklaidęs ir ne toks ryškus, nes, kaip minėta, 

tariant dusliuosius balso stygos nevirpa. 

Minkštieji nuo atitinkamų kietųjų sprogstamųjų skiriasi tembro aukštumu: 

iš sprogstamųjų dieziniais laikytini paaukštinto tembro priebalsiai [�], [�], [�], [�], 

[�], [�] (plg. 90–92 ir 96–98 pav.). Ypač tembro aukštumu skiriasi [k] ir [�] bei 

[g] ir [�]. 

Kaip pastebėta, sprogstamųjų priebalsių trukmė susijusi su priebalsio 

tarimo vieta: trumpiausi PrPenų šnektoje lūpiniai sprogstamieji, – matyt, burnos 

priekyje sudaryta kalbos padargų kliūtis greičiau įveikiama nei burnos gilumoje.  

 

 

4.2.1.2. Pučiamųjų priebalsių spektrų apžvalga 

 

§ 145. Toliau trumpai apžvelgtinos ne periferinių trankiųjų pučiamųjų 

priebalsių spektrų skiriamosios ypatybės. Pučiamuosius priebalsius nuo 

sprogstamųjų, kaip žinoma, skiria tarimo šaltinis – ilgai trunkantis šlamesys, 

todėl pučiamųjų garsų spektras yra šlamesio zona aukštesnių dažnių diapazone,ji 

trunka visą tokio garso tarimo laiką. Kaip matyti iš spektrogramų (žr. 108–111, 

115–120 pav.), kalbamųjų priebalsių skiriamosioms ypatybėms aprašyti gretimų 

balsių pradžios ar pabaigos formančių padėtis ir dinamika nėra tokia svarbi, kaip 

analizuojant sprogstamųjų priebalsių diferencinius požymius. Labiausiai 

pučiamųjų priebalsių spektrai skiriasi trukme, intensyvumu ir aukštumu. Visa tai 
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galima aptarti atsižvelgiant į tokių žodžių spektrogramas kaip l:.ša. ~ lãšą ir r:.sa. 

~ rãsą (žr. 108–109 pav.) bei m:.ža. ~ mãžą ir v:.za. ~ vãzą (žr. 110–111 pav.). 

Su šiais žodžiais buvo sudaryti konstatuojamojo pobūdžio sakiniai ir tų pačių 

dviejų šnektos atstovų kaip ir analizuojant sprogstamuosius priebalsius po 3–5 

kartus buvo įskaityti į kasetinį diktofoną ar tiesiai į kompiuterio atmintį. Tolesnę 

medžiagos apdorojimo ir tyrimo metodiką plačiau žr. § 139 ir Įvade. 

 

108 pav. Žodžio l�.ša. spektrograma 

 

 

109 pav. Žodžio r�.sa. spektrograma 

 

 

Palyginus 108 ir 109 spektrogramas, matyti kad priebalsio [š] spektras 

daug intensyvesnis, ryškesnis ir žemesnis (spektras intensyviausias maždaug 3000 

Hz zonoje) negu atitinkamai [s] spektras (šio priebalsio spektras intensyvesnis 

maždaug nuo 3500 Hz, todėl šioje spektrogramoje to nematyti). Be to, šiek tiek 

skiriasi gretimų balsių formančių pabaiga ir pradžia: prieš [š] ryškiai krintančio 
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pobūdžio yra trečiosios formantės pabaiga, prieš priebalsį ji atitinkamai kyla, be 

to antroji ir trečioji formantės balsių pradžioje ir pabaigoje yra labai arti viena 

kitos; prieš priebalsį [s] balsio pirmoji formantė leidžiasi, o F2 ir F3 staigiai kyla, ir 

atvirkščiai, po priebalsio F1 atitinkamai staigiai kyla, o F2 ir F3 yra krintančio 

pobūdžio. 

Instrumentiniu būdu tyrinėjant priebalsius, pastebėta, kad tokių žodžių 

galūnėse kaip �O7�k<.s ~ žiùrkės priebalsis [s] kiek aukštesnio tembro negu 

atitinkamai žodžio šá.rko.s ~ šárkos galūnėje. Priebalsio [s] (ir atitinkamai [š]) 

tembras aukštesnis ir tada, kai jis tariamas tarp dviejų priešakinės eilės balsių, plg. 

gr=7s<. ~ grXsė ir gr:.so. ~ grãso (taip pat plg. �l=7š<. ~ plWšė ir l:.šo. ~ lãšo). 

Patyrinėjus ir atitinkamų minkštųjų priebalsių spektrus, pastebėta, kad 

apibendrintais duomenimis alveolinių [š] ir [
] spektro diapazonas platesnis, o 

dantinių [s] ir ypač [�] – aukštesnis, be to, dantinių spektrai intensyviausi 

aukštesnių dažnių zonoje negu atitinkamai priebalsių [š] ir [
] (plg. ir 112–114 

pav.). 

§ 146. Kietųjų skardžiųjų pučiamųjų spektro intensyvumas ir kiti 

požymiai bei poveikis gretimiems balsiams aiškiai matyti iš žodžių m:.ža. ~ mãžą 

ir v:.za. ~ vãzą iškirptų segmentų spektrogramose (žr. 110–111 pav.).  

 

110 pav. [�.ža.] spektrograma (žodyje m�.ža. ~ mãžą)  
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111 pav. [�.za.] spektrograma (žodyje v�.za. ~ vãzą) 

 

 

Ryškesnis ir nuo 3000 Hz labai intensyvus [ž] spektras, priebalsio [z] 

intensyviosios spektro dalies šioje spektrogramoje nematyti, nes ji yra gerokai 

aukščiau negu 3500 Hz (žr. 113, 114 pav.), taigi [z] spektras labiau išsisklaidęs, 

daug aukštesnis ir ne toks intensyvus kaip atitinkamai priebalsio [ž] spektras. 

Kalbamųjų priebalsių poveikis balsiams daugmaž panašus: pirmiausia, kaip ir 

dusliųjų [s] ir [š] atveju, greta [z] gretimų balsių pabaiga ir pradžia aukštėlesnio 

tembro negu atitinkamai greta [ž]; ir antra, palyginti su F1 ir F2, gana išblėsusios 

greta [z] ir [ž] (ypač prieš [ž]) einančių balsių trečiosios formantės. 

§ 147. Apibendrinant (dar žr. priebalsių spektrinius pjūvius, 112–114 

pav.) reikia pasakyti, kad duslieji [s], [š] (ir [�], [
]) nuo atitinkamų skardžiųjų [z], 

[ž] (ir [�], [�]) pirmiausia skiriasi intensyvumu ir tembro aukštumu: aukštesnio 

tembro yra skardieji priebalsiai, jų spektrai labiausiai skiriasi dėl balso stygų 

veiklos, šį skirtumą spektrogramose galima pamatyti ypač aukštesnėje nei 3500 

Hz dažnių zonoje (skardžiųjų spektro vadinamasis stulpelis pradžioje yra kiek 

išsisklaidęs, o dusliųjų vienodas visą tarimo laiką).  

Lyginant [s] ir [š], matyti, kad alveolinio [š] spektras daug intensyvesnis, 

ryškesnis, jis yra žemesnio tembro negu atitinkamai dantinis [s], o lyginant  [z], 

[ž], intensyvesnis ir žemesnis alveolinio [ž] spektras. 
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112 pav. [�] (---) ir [s] (—) (žodžiuose gr��s�. ~ gr8sė ir gr�.so. ~ grãso) 

 
 

113 pav. [�] (---) ir [z] (—)(žodžiuose b�.z�. ~ bãzė ir v�.za. ~ vãzą) 

 

 

114 pav. [š] (---) ir [ž] (—)(žodžiuose šùs ~ šùs ir žùs ~ žùs) 
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Taigi žematoniais, didesnės energijos garsais laikytini alveoliniai 

pučiamieji, o aukštatoniais, mažesnės energijos garsais – dantiniai. 

 

 

4.2.2. Atskirų priebalsių ir T–S tipo junginių kokybė ir kiekybė 

 

§ 148. Instrumentiniu būdu patyrinėta atskirų pučiamųjų priebalsių, T–S 

tipo junginių ir afrikatų kokybė ir kiekybė. Artikuliaciniu požiūriu afrikatos yra 

tarpiniai garsai tarp sprogstamųjų ir pučiamųjų. Akustiškai afrikatos suvokiamos 

kaip priebalsiai su sprogstamąja faze, kuri, kaip matysime spektrogramose, 

realizuojama aukštų dažnių šlamesiais, artimais pučiamiesiems garsams. Kaip 

minėta (§ 110), eksperimentiniais bendrinės kalbos ir kitų tarmių tyrimais 

įrodyta, kad afrikatos ir T–S tipo priebalsių junginiai nėra tapatūs segmentai: 

skiriasi jų trukmė, nevienoda kokybė ir kai kurios audicinės savybės (žr. 

[Strimaitienė, 1974, 175–187; Kubiliūtė, Girdenis, 1977, 50–57 (= Girdenis, 

2000b, 69–78), Strimaitienė, Girdenis, 1978, 61–68 (= Girdenis, 2000b, 121–

129); Kliukienė, 1992, 29–36; Pakerys, 2003, 126] ir kt.). Nustatyta, kad 

afrikatos truputį ilgesnės už atitinkamus pavienius sprogstamuosius ar 

pučiamuosius priebalsius, tačiau afrikatų pučiamieji elementai kur kas trumpesni 

už savarankiškus pučiamuosius. Kadangi iš klausos pastebėta, kad ir PrPenų 

šnektoje esama kokybinių ir kiekybinių afrikatų ir T–S tipo junginių skirtumų, 

nuspręsta atlikti nedidelį eksperimentinį tyrimą. Tyrimui pasirinkti tokie 

pavyzdžiai: pasùko. ~ pasùko : atsùko. ~ atsùko : pacùko. ~ pacùko; pašiS.s ~ 

paši_s : a�šiS.s ~ atši_s ir pačiT.kš ~ pači`kš. Sakinius su šiais žodžiais atsitiktinės 

eilės tvarka po 3–5 kartus tiesiai į kompiuterį ar diktofono juostą įskaitė tie patys 

du šnektos atstovai. Nenatūraliai ištarti pavyzdžiai tyrimui nenaudoti. Tiriamoji 

medžiaga apdorota lygiai taip pat, kaip ir tiriant sprogstamuosius priebalsius (žr. 

§ 139). Programos PRAAT braižytos ir analizuotos rūpimų segmentų 

spektrogramos, matuota priebalsių trukmė. Garsų trukmė įvertinta A. Girdenio 
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sudaryta programa STUDENT.PAS: ja automatiškai apskaičiuotas aritmetinis 

trukmės (ms) ir formančių (Hz) vidurkis (U), standartinis nuokrypis (s), variacijos 

koeficientas (v) ir 95% pasikliaujamasis intervalas, o Studento kriterijaus reikšmė 

(t) palyginta su kritine reikšme (tα). 

§ 149. Pirmiausia atkreiptinas dėmesys į atskirų pučiamųjų, T–S tipo 

junginių ir afrikatų spektrus (plg. 115–117 pav.). Kaip matyti, pučiamasis 

priebalsis [s] gerokai skiriasi nuo kitų dviejų priebalsių spektrų: jis vienodai 

intensyvus visą tarimo laiką, nes jį tariant pro susidariusią ankštumą (plyšį) oras 

pučiamas vienoda srove visą tarimo laiką. Priebalsių [ts] spektras visai kitoks, nes 

yra sudarytas iš dviejų elementų (žr. 116 pav.): pirmasis elementas yra 

sprogstamasis priebalsis, o antrasis – pučiamasis. Aiškiai matyti, kad maždaug iki 

pusės priebalsių spektro sudaro elementas [t], o įvykus sprogimui pereinama prie 

antrojo elemento, spektro intensyvumas padidėja ir vienodai tęsiasi iki pat 

balsingumo pradžios. Pastebėtina, kad antrojo elemento spektras intensyvumu 

sutampa su pučiamojo [s] spektru, tik yra kiek trumpesnis. 

 

115–117 pav. [asu], [atsu], [acu] žodžiuose pasùko. ~ pasùko : atsùko. ~ atsùko : pacùko. ~ pacùko 

 

 

Iš pirmo žvilgsnio panašus į [ts] atrodo afrikatos [c] spektras (žr. 117 pav.). 

Tačiau patyrinėjus atidžiau matyti, kad [c] nuo [ts] labai skiriasi perėjimu nuo 
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vieno dėmens prie kito: tai patvirtina, kad afrikata [c] artikuliuojama truputį 

kitaip negu tariant priebalsių junginį [ts]. Kad afrikatos pradžia tariama labai 

panašiai kaip [t], galima girdėti ir iš klausos, tai aiškiai rodo ir spektrogramoje 

matomas sprogimo momentas (žr. 120 pav.). Pučiamasis afrikatos [c] elementas 

labai panašus į [s], tik spektras kiek intensyvesnis, ryškesnis ir gerokai trumpesnis 

ir už atitinkamai priebalsio [s], ir už junginio [ts] antrojo elemento. Po sprogimo 

[c] spektras kurį laiką išsisklaidęs, toliau intensyvėja ir žemėja, kol beveik 

pabaigoje visiškai pereina ir tampa panašus į priebalsio [s], o šio priebalsio ([s]) 

intensyvumas ir aukštumas, kaip minėta, daugmaž vienodas visą tarimo laiką (žr. 

115 pav.). Kaip rodo savistaba, afrikatos dėmenys ir akustiškai, ir artikuliaciškai 

glaudesni, perėjimo momentas nuo vieno dėmens prie kito nepastebimas: iš 

paveikslų matyti, kad afrikatos spektrogramoje (žr. 117 pav.) po sprogstamojo 

garso labai sklandžiai pereinama prie pučiamojo elemento; priebalsių junginio 

[ts] spektrogramoje (žr. 116 pav.) tas perėjimas yra labai staigus. Nuo 

savarankiško priebalsio [s] spektrinėmis savybėmis mažiausiai skiriasi priebalsių 

junginio [ts] antrasis elementas.  

§ 150. Įdomu palyginti ir atitinkamų priebalsių spektrą prieš priešakinės 

eilės balsius žodžiuose pašiS.s ~ paši_s, a�šiS.s ~ atši_s ir pačiT.kš ~ pači`kš (žr. 

118–120 pav.). Kaip manoma, bendrinėje kalboje morfemų sandūroje prieš 

priešakinės eilės balsį T–S tipo junginiai linkę virsti afrikatomis [Girdenis, 1970 

(= 2000a, 196)]. Toks įspūdis gali susidaryti ir klausantis tiriamosios šnektos 

atstovų, ypač kalbančių greitesniu tempu. Norint tai bent apytiksliai patikrinti, 

būtina paanalizuoti eksperimentinio tyrimo rezultatus. 

Vis dėlto, kaip matyti, rūpimų priebalsių spektro sklaida prieš užpakalinės 

eilės ir priešakinės eilės balsį iš esmės panaši, tik daugiau ar mažiau minkštasis [�] 

yra aukštesnio tembro negu atitinkamai [t], o priebalsio [š] spektras daug 

intensyvesnis, ryškesnis ir žemesnio tembro negu atitinkamai priebalsio [s], taigi 

atitinkamai skiriasi sprogstamieji ir pučiamieji atitinkamų priebalsių junginių ir 

afrikatų elementai. 
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118 pav. Žodžio paši(.s spektrograma 

 

 
119 pav. Žodžio a�ši(.s spektrograma 

 

 

120 pav. Žodžio pači).kš spektrograma 

 

 

Nors iš klausos atrodo, kad priebalsių junginys [�
] šiuo atveju tariamas 

labai panašiai kaip afrikata [�], spektras rodo visai ką kita (žr. 119, 120 pav.). 

Dėmesį vis dėlto reikėtų atkreipti į priebalsio [�] tembrą. Galimas dalykas, kad 

morfemų sandūroje prieš minkštąjį priebalsį sprogstamojo [t] tembras nėra toks 

aukštas, koks būna tiesiai prieš priešakinės eilės balsį: kiek žemesnio tembro [t], 
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matyt, nesutrukdo staigiai pereiti prie antrojo [�
] elemento, todėl šis priebalsių 

junginys nevirsta afrikata. 

Taigi [�
] ir [�] spektrinės charakteristikos taip pat skiriasi tuo momentu, 

kai pereinama nuo vieno elemento prie kito: staigus perėjimas matyti [ts] atveju, 

garsų spektras žemesnis, o tariant [�] (kaip ir [c] atveju) spektras aukštesnis ir 

intensyviausias šiek tiek aukštesnių dažnių zonoje.  

§ 151. Išmatuotos priebalsių [s], [š] (toliau – [S]), afrikatų [c], [č] (toliau – 

[C]) ir priebalsių junginių [ts], [tš] (toliau – [T–S]) trukmės rezultatai rodo, kad 

trumpiausi yra S tipo priebalsiai ([s] ir [š] bendras trukmės vidurkis U = 210 ms), 

ilgiausi – T–S tipo junginiai ([ts] ir [tš] bendras trukmės vidurkis U = 268 ms); 

afrikatos ([c] ir [č] bendras trukmės vidurkis U = 236 ms) yra kiek ilgesnės už 

pirmuosius, tačiau trumpesnė už antruosius (žr. 55 lentelę).  

Kaip matyti, rūpimų priebalsių kiekybė įvertinta programa STUDENT.PAS 

– visais atvejais trukmės skirtumai statistiškai reikšmingi: pasikliaujamieji 

intervalai arba nutolę vienas nuo kito, arba susiliečia labai nedaug ([S] pasikl. int. 

196 ÷ 223 ms, [T–S] pasikl. int. 246 ÷ 289 ms, [C] pasikl. int. 219 ÷ 253 ms), o 

Studento kriterijaus reikšmė visais atvejais patikimai skiriasi nuo kritinių ne 

mažesne negu 95 % tikimybe. 

 

55 lentelė . Apibendrinta atskirų priebalsių ir priebalsių junginių kiekybė 

Garsas n * ± s (ms) (%) Santykis 95% pasik. 
intervalas (ms) 

t
 

 tα 

[S] 
[T–S] 

10 
10 

210 ± 18 
268 ± 29  

8,8 
13,7 

 
1,26 : 1 

196 ÷ 223 
246 ÷ 289  

 
5,13 > t0,001 = 3,92 

[S] 
[C] 

10 
10 

210 ± 18 
236 ± 24 

8,8 
10,2 

 
1,12 : 1 

196 ÷ 223 
219 ÷ 253 

 
2,74 > t0,05 = 2,10 

[T–S] 
[C] 

10 
10 

268 ± 29 
236 ± 24 

13,7 
10,2 

 
1,14 : 1 

246 ÷ 289  
219 ÷ 253 

 
2,45 > t0,05 = 2,10 

 

Apskaičiuoti kiekybiniai [S], [C] ir [T–S] santykiai tokie: [S] už [C] 

trumpesnis 1,12 karto, o už [T–S] – 1,26 karto. Afrikatos už priebalsių junginius 

trumpesnės 1,14 karto.  

§ 152. Žvalgomojo tyrimo interpretacija galėtų būti tokia. Pastebėtina, 
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kad tariant afrikatas (ir sprogstamąjį, ir pučiamąjį dėmenis), liežuvio galas būna 

arba prie alveolių, arba prie apatinių dantų. Tariant T–S tipo junginius, liežuvio 

galas, pereidamas nuo pirmojo elemento prie antrojo, keičia savo padėtį: 

junginio [tš] atveju peršoka nuo dantų prie alveolių, o [ts] atveju – nuo viršutinių 

dantų prie apatinių. Toks liežuvio peršokimas iš vienos padėties į kitą užtrunka 

tam tikrą laiką, todėl priebalsių junginiai ilgesni už atitinkamas afrikatas, be to, 

artikuliacinio perėjimo momentas yra svarbus skiriamasis kokybinis T–S tipo 

junginių ir atitinkamų afrikatų požymis. Taigi darytina išvada, kad T–S tipo 

junginiai nei kokybe, nei kiekybe nėra tapatūs su atitinkamomis afrikatomis (plg. 

atitinkamas išvadas šiaurės žemaičių tarmėje, žr. [Kubiliūtė, Girdenis, 1977, 50–

57 (= Girdenis, 2000b, 69–78)], taip pat plg. [Kliukienė, 1994, 43–52]). 

 

 

4.2.3. Kai kurių balsingųjų priebalsių spektrinė charakteristika 

 

§ 153. Artikuliacijos požiūriu balsingieji priebalsiai kardinaliai skiriasi nuo 

sprogstamųjų, kuriuos tariant, kaip minėta, tam tikrą momentą burnoje susidaro 

aklina kliūtis, kurią likvidavus staigiai prasiskečia tam tikri kalbos padargai ir oras 

prasiveržia. Priebalsiams [j], [l], [m], [n], [r], [v] būdingos ir balsio savybės, juos 

tariant sudarytos kliūtys netrukdo orui išeiti gana sklandžiai, juos tariant vyrauja 

pagrindinis tonas, labai silpnas sprogstamiesiems ir pučiamiesiems priebalsiams 

būdingas šlamesys. Taigi balsingieji priebalsiai – tai fonemos, kurių šaltinis, kaip 

ir balsių, yra periodiški virpesiai, jų kokybines charakteristikas ypač lemia 

pirmosios dvi formantės, tik pastebėtina, kad jos ne tokios ryškios kaip balsių 

(plg. balsinguosius priebalsius žodžių l:.ša. ~ lãšą ir r:.sa. ~ rãsą spektrogramose 

(108–109 pav.), taip pat žr. 118–120 pav.). Tyrinėjant nosinių sonantų spektrus 

papildomai atsižvelgta ir į gretimų balsių spektrą: kaip žinoma, tariant [m], [n] 

burnoje sudaroma vadinamoji uždaruma, tačiau oro srovė sklandžiai išeina pro 

nosį, būtent šis nosinis rezonansas, kaip matysime, lemia žemesnę antrąją (ir 
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išblėsusią trečiąją) gretimų balsių formantę. Norint išsamiau paanalizuoti, ar 

PrPenų šnektoje greta ir tarp nosinių sonantų balsiai nazalizuojami vienodai, 

žvalgomajam tyrimui pasirinkti žodžiai m:.ma. ~ mãmą, n:.ma. ~ nãmą, sn:.pa. 

~ snãpą, sm:.la. ~ smãlą, k:.pa. ~ kãpą, l:.pa. ~ lãpą. Su šiais žodžiais sudarytus 

konstatuojamuosius sakinukus (pvz., Tuoj mamą pavys, Tau namą tvarkys, Tą 

kapą tvarkys…) du šnektos atstovai po 3–5 kartus normaliu kalbėjimo tempu 

įskaitė į magnetofono juostą ar tiesiai į kompiuterį. Nenatūraliai ištarti žodžiai 

atmesti ir tyrimui nepanaudoti. Tiriamosios medžiagos įrašymo ir apdorojimo 

metodika tokia pati, kaip ir tiriant sprogstamuosius priebalsius (žr. § 139).  

§ 154. Išanalizavus visas spektrogramas (plg. 121–125 pav.), pirmiausia 

pastebėta, kad žodžiuose sn:.pa. ~ snãpą, sm:.la. ~ smãlą pirmojo [a.], o žodžių 

m:.ma. ~ mãmą ir n:.ma. ~ nãmą – dar ir antrojo [a.] antroji formantė (F2) 

žemesnė negu atitinkamai balsių greta nenosinių priebalsių (plg. 121–122, 124 

pav. ir 108, 109, 123, 125 pav.). 

Gerokai aukštesnė ir išblėsusi greta (ypač tarp) [m], [n] trečioji [a.] 

formantė, ypač žodyje n:.ma. ~ nãmą (žr. 122 pav.). Kadangi dėl nosinio 

rezonanso pažemėja antroji nazalizuojamųjų balsių formantė, abi pirmosios jų 

formantės išsidėsto labai arti viena kitos. Greta nenosinių priebalsių (žr. 123, 125 

pav.) balsių F3 aiškiai ryškesnės ir žemesnės, o F2 – šiek tiek aukštesnės. Lyginant 

[m] ir [n] spektrą, reikia pasakyti, kad truputį intensyvesnės ir ryškesnės nosinio 

[m] formantės, be to, F3  aukštėlesnė, o F2 – žemesnė negu atitinkamai priebalsio 

[n]: apibendrintais duomenimis [m] F1 = 360 Hz, F2 = 1190 Hz, F3 = 2710 Hz; 

[n] F1 = 360 Hz, F2 = 1310 Hz, F3 = 2680 Hz. Vadinasi, sonantas [m] žemesnio 

tembro garsas negu atititnkamai [n]. Be to, kaip pastebėta, [m] visais atvejais yra 

ir ilgėlesnis negu atititnkamai [n]. 
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121 pav. Žodžio m�.ma. spektrograma 

 

 
122 pav. Žodžio n�.ma. spektrograma 

 

 
123 pav. Žodžio k�.pa. spektrograma 

 

124 pav. Žodžio sn�.pa. spektrograma 
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125 pav. Žodžio l�.pa. spektrograma 

 

 

Palyginus nazalizuojamųjų balsių kokybę tarp (žodžiuose m:.ma. ~ mãmą, 

n:.ma. ~ nãmą) ir greta (žodyje sn:.pa. ~ snãpą, sm:.la. ~ smãlą) nosinių 

sonantų, galima sakyti, kad nazalizacijos laipsnis nevienodas, t. y. balsiai labiau 

nazalizuojami tarp dviejų nosinių sonantų, plg.: apibendrintais duomenimis, 

žodžiuose k:.pa. ~ kãpą ir l:.pa. ~ lãpą (žr. 123, 125 pav.) pirmojo [a.] pirmosios 

trys vidurio formantės tokios: F1 = 850 Hz, F2 = 1360 Hz, F3 = 2540 Hz, 

nazalizuoto [a.] formantės žodžiuose m:.ma. ~ mãmą, n:.ma. ~ nãmą tokios: F1 

= 860 Hz, F2 = 1220 Hz, F3 = 2690 Hz, o žodžiuose sn:.pa. ~ snãpą, sm:.la. ~ 

smãlą – tokios: F1 = 850 Hz, F2 = 1310 Hz, F3 = 2620 Hz. Taigi žodžiuose 

m:.ma. ~ mãmą, n:.ma. ~ nãmą nazalizuotieji balsiai žemėlesnio tembro negu 

atitinkamai žodžiuose sn:.pa. ~ snãpą ir sm:.la. ~ smãlą, o šiuose žodžiuose 

nazalizuotas [a.] yra žemesnio tembro negu atitinkamai greta ar tarp nenosinių 

priebalsių. 

§ 155. Žvalgomojo tyrimo rezultatai, kaip ir tikėtasi, rodo, kad dėl nosinių 

sonantų poveikio gretimi balsiai būna žemesnio tembro ir užpakalesnės 

artikuliacijos negu atitinkamai greta nenosinių priebalsių, tačiau tas poveikis nėra 

vienodas: tarp nosinių sonantų balsiai yra nazalizuojami labiau (tarp jų balsio 

antroji formantė žemesnė visą tarimo laiką) negu atitinkamai greta vieno nosinio 

sonanto (greta vieno nosinio balsio antroji formantė žemesnė tik tam tikrą laiką).   

§ 156. Toliau aptartinas priebalsio [r] artikuliacijo pobūdis PrPenų 

šnektoje. Kaip žinoma, tariant [r] (ir [�]), dėl praeinančios oro srovės virpa 
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liežuvio galiukas, atsitrenkdamas į alveoles. Tyrinėjant įvairių informantų 

spektrogramas, pastebėta, kad rišlios kalbos sraute šis sonantas PrPenų šnektoje 

dažniausia pabrėžiamas, t. y. suvirpa daugiau nei vieną kartą, kirčiuotas [r], plg. 

vaT.pa. ~ va`pą, paT.ša. ~ pa`šą, bet vá.rpa. ~ várpą, ká.ršta. ~ kárštą, k:.ra. ~ 

kãrą, karštũ7 ~ karštc, r:.sa. ~ rãsą. Tačiau taip pat pastebėta, kad virptelėjimų 

skaičius gali priklausyti nuo kalbėjimo tempo, noro pabrėžti ar kitų veiksnių. 

Paanalizavus dviejų šnektos atstovų po tris kartus į magnetofono juostelę ar 

tiesiai į kompiuterio atmintį normaliu tempu įskaitytų ir atskirai, ir sakiniuose 

pateiktų žodžių217 vaT.pa. ~ va`pą, vá.rpa. ~ várpą, vaT.na. ~ va`ną, vá.rna. ~ 

várną, kaT.po. ~ ka`po, ká.rpu. ~ kárpų, spektrogramas (žr. 126–127 pav., taip pat 

plg. 109, 120 pav.), paaiškėjo, kad sakiniuose kirčiuotas [r] tariamas labai panašiai 

kaip nekirčiuotas, tik pirmasis labiau pabrėžiamas ir yra ilgėlesnis negu 

atitinkamai nepailgėjęs [r] (plg. 126 ir 127 pav.), jų kokybinės charakteristikos iš 

esmės panašios: visos formantės daugiau ar mažiau ryškios, gana žema trečioji [r] 

formantė (apie 2000 Hz).  

Apibendrintais duomenimis, sakiniuose ištartų žodžių vaT.pa. ~ va`pą, 

vá.rpa. ~ várpą, vaT.na. ~ va`ną, vá.rna. ~ várną, kaT.po. ~ ka`po, ká.rpu. ~ kárpų 

[r] pirmosios trys formantės tokios: F1 = 560 Hz, F2 = 1390 Hz, F3 = 2100 Hz. 

Kadangi, kaip ir balsių, matuotas spektrogramoje matomo [r] spektro formančių 

vidurys, atkreiptinas dėmesys, kad toliau formantės dar žemėja, o pradžioje jos 

aukštesnės negu atitinkamai viduryje. Vadinasi, artikuliuojant priebalsio [r] 

tembras žemėja. 

Izoliuotai, t. y. ne sakiniuose ištartų tiriamųjų žodžių [r] skiriasi labiau: ir 

ilgesnis, ir 1–2 virptelėjimus dažniau turi kirčiuotasis [r], bet ir tai, reikia 

pasakyti, priklauso nuo tokių veiksnių kaip kalbėjimo tempas, noras pabrėžti ir 

pan. Kiek kartų dėl praeinančios oro srovės suvirpa liežuvio galiukas 

atsitrenkdamas į alveoles, aiškiai matyti spektrogramose (plg. 128 ir 129 pav.), 

                                                           
217 Žodžiai buvo pateikti konstatuojamojo pobūdžio sakiniuose ir, kaip ir atskiri žodžiai, išmaišyti 

atsitiktine tvarka. Tarp jų buvo įmaišyta ir tyrimui neaktualių sakinių ar žodžių. Nenatūraliai ištarti 
pavyzdžiai tyrimui nepanaudoti. Medžiagos įrašymo ir tyrimo metodika tokia pati, kaip ir tiriant 
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kurios nupieštos tiriamuosius segmentus [aT.] ir [á.r] iškirpus ne iš rišlios kalbos, 

o iš izoliuotai ištartų žodžių. 

 

126–127 pav. [a).] ir [á.r] spektrogramos (sakiniuose ištartuose žodžiuose) 

 

 

128–129 pav. [a).] ir [á.r] spektrogramos (atskirai ištartuose žodžiuose) 

 

 

Kaip 128 paveiksle matyti, [r] spektre matyti periodiškas formantės 

struktūros ir intensyvumo susilpnėjimas, kuris atitinka artikuliacinius 

virptelėjimus („dūžius“): priebalsis suvirpa du kartus, jam virpant kiekviename 

                                                                                                                                                                            
sprogstamuosius priebalsius (§ 139).  
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„dūžyje“ formantės vis žemesnės. 

Virpamojo [r] trukmė akivaizdžiai ilgesnė nei atitinkamai nevirpamojo, t. 

y. virpančio tik vieną kartą (plg. 126 pav., taip pat žr. 109, 120, 126–129 pav.): 

apskaičiuotas apibendrintos vidutinės trukmės skirtumas rodo, kad virpamasis [r] 

izoliuotai ištartame žodyje (žr. 128 pav.) maždaug 1,6 karto ilgesnis už 

atitinkamą nekirčiuotą (žr. 129 pav.). Patyrinėjus daugiau pavyzdžių, tas santykis, 

be abejo, gali svyruoti. Kiekybės požiūriu skiriasi ir kiti balsingieji: kirčiuotieji [l] 

(plg. 108, 118, 119 pav.), [m], [n] ilgėlesni už atitinkamus nekirčiuotus. Dar 

reikia pasakyti, kad gretimų balsių formantės po ar prieš [r] yra atitinkamai 

kylančio ar krintančio pobūdžio, ypač tai pasakytina apie trečiąją formantę.  

§ 157. Nors išsamesnėms išvadoms reikėtų daugiau tyrimų, jau ir iš 

atliktos žvalgomosios analizės galima daryti prielaidą, kad [r] PrPenų šnektoje 

linkstama tarti kiek kitaip nei bendrinėje kalboje. Tam tikromis sąlygomis, šio 

priebalsio virpėjimas PrPenų šnektoje gali priklausyti nuo noro pabrėžti ir kitų 

ekstralingvistinių veiksnių. Kalbos sraute (sakiniuose) įvairiose žodžio ir 

skiemens pozicijose jis tariamas panašiai: liežuvio galas dažniausia suvirpa ne 

daugiau kaip vieną kartą. Bendrinėje lietuvių kalboje tariant priebalsį [r] liežuvio 

galiukas atsitrenkdamas į alveoles paprastai suvirpa 1–3 kartus, dėl tokio 

artikuliacijos pobūdžio šis sonantas vadinamas virpamuoju218. 

 

 

4.3. Konsonantizmo išvados 

 

§ 158. 1. PrPenų šnektos priebalsinių fonemų inventorius susideda iš 43 

savarankiškų priebalsinių fonemų: /p � b 	 t � d  k � g � c � ʒ � č � ǯ � s ! z # š � ž 

� <f +  x -> m � n [ v � j l % r �/, iš kurių <f + x -> laikytinos periferinėmis.  

Atsižvelgiant į fonemų paradigminius santykius ir neutralizacijos 

reiškinius, visus šnektos priebalsius galima identifikuoti pagal 9 diferencinių 

                                                           
218 Prisimintina, kad pasaulio kalbose [r] gali būti ištariamas labai skirtingai (plg. [Ladefoged, 
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požymių poras: (1) ʻbalsingasisʼ–ʻnebalsingasisʼ; (2) ʻnosinisʼ–ʻnenosinisʼ; (3) 

ʻpučiamasisʼ– ʻnepučiamasisʼ; (4) ʻafrikataʼ–ʻneafrikataʼ; (5) ʻlūpinisʼ–ʻnelūpinisʼ; (6) 

ʻliežuvio priešakinisʼ–ʻnepriešakinisʼ; (7) ʻalveolinisʼ–ʻdantinisʼ; (8) ʻskardusisʼ–

ʻduslusisʼ; (9) ʻminkštasisʼ–ʻkietasisʼ. Tais pačiais požymiais galima aprašyti ir kitų 

pietinių vakarų aukštaičių šnektų konsonantizmą. 

PrPenų šnektos fonologinės priebalsių sistemos schema atrodo taip: 

 

dantiniai alveoliniai

/s/ – /�/ /š/ – /�/

/z/ – /	/ /ž/ – /�/

/c/ – // /č/ – /�/

/ʒ/ – /�/ /ǯ/ – /�/

/p/ – /�/ /t/ – /�/ /k/ – /�/

/b/ – /�/ /d/ – /�/ /g/ – /�/

/v/ –  /!/

nosiniai /m/ – /#/

nenosiniai /l/ – /%/ /r/ – /'/

bal-

singieji

pučiamieji    /j/

nepučia-   

mieji

/n/ – /*/

nebal-

singieji

pučiamieji <f> – <.> <x> – <0>

nepučia-   

mieji

afrikatos

neafrika-

tos

T a r i m o  b ū d a s

T a r i m o  v i e t a

lūpiniai                      

(ir lūpų 

dantiniai)

nelūpiniai

liežuvio priešakiniai neprie-      

šakiniai

 

 

1.1. Šnektos priebalsinių fonemų sistema nuo kauniškių šiaurinės dalies 

labiausiai skiriasi minkštųjų /� / fonologine interpretacija, o nuo bendrinės 

lietuvių kalbos – dar ir tam tikrų fonemų neturėjimu (/h �/) ir kai kurių 

priebalsių vartojimo dažnumu: pavyzdžiui, /�/ ir ypač periferinės <f + x -> 

šnektoje tam tikrais atvejais vartojamos rečiau. 

1.2. Dabartinės situacijos analizės duomenimis, PrPenų šnektos plote 

priebalsis [l] prieš priešakinės eilės balsius tariamas minkštai, todėl [l] kietinimo 

prieš [e] tipo vokalizmą riba (LKA 2, žemėl.: 15, 27) brėžtina dar kiek ryčiau 

Nẽmuno link. 

2. Aprašomame plote visi galiniai junginiai yra atitinkamų pradinių 

                                                                                                                                                                            
Maddieson, 2002, 215 tt.; Ladefoged, 2005, 54–55]). 
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priebalsių grupių veidrodiniai variantai, kurie dažnai būna išplėsti struktūriškai 

nemotyvuotais priebalsiais /t/ ir /k/, panašiai kaip bendrinėje lietuvių kalboje.  

3. Trankiųjų priebalsių fonologines charakteristikas ir diferencinius 

požymius lemia gretimo balsio spektro pradžia ar pabaiga, priebalsių spektro 

trukmė, intensyvumas ir aukštumas: ypač trankieji nepanašūs antrosios ir 

trečiosios gretimo balsio pradžios ar pabaigos formančių dinamikos pobūdžiu, 

kaitos staigumu ir padėtimi spektre, o sprogstamieji duslieji ir pučiamieji – dar ir 

spektro trukme, intensyvumu ir aukštumu. 

3.1. Artikuliuojant skardžiuosius sprogstamuosius, reikšmingą vaidmenį 

atlieka šlamesys ir balsas, sprogimo momentu virpesiai išsidėsto platesniame 

dažnių diapazone negu tariant atitinkamus dusliuosius. Tariant dusliuosius 

sprogstamuosius svarbiausias vaidmuo tenka triukšmo ar šlamesio šaltiniui. Jiems 

būdinga pauzė ir mažos energijos pliūpsnis, kurie spektrogramose išryškėja kaip 

tam tikras stulpelis: plačiausias jis priebalsių [k] ir [�], siauriausias – [p] ir [�]. 

Atsižvelgiant į tai, manytina, kad sprogstamųjų priebalsių trukmė susijusi su 

priebalsio tarimo vieta: burnos priekyje sudaryta kalbos padargų kliūtis, matyt, 

greičiau įveikiama nei burnos gilumoje, todėl lūpiniai sprogstamieji trumpiausi.  

Palyginus minkštųjų ir atitinkamų kietųjų sprogstamųjų spektrus, 

pastebėta, kad labiausiai tembro aukštumu skiriasi liežuvio užpakaliniai (gomurio 

užpakaliniai) ir liežuvio viduriniai (gomurio viduriniai) [k] ir [�] bei [g] ir [�]. Šie 

priebalsiai iš visų sprogstamųjų intensyviausi. 

Priebalsiai [p], [t], [k] žodžio gale gali būti aspiruojami, t. y. tariami su tam 

tikru papildomu pučiamuoju elementu. Pastebėta, kad paprastai ryškesnė 

aspiruotojo priebalsio [kʽ] aspiracija, silpniausia – abilūpinio [pʽ]. Be to, aspiracijos 

ryškumas tiriamojoje šnektoje gali priklausyti ir nuo skiemens tipo, ir nuo 

gretimų priebalsių bei jų tipo ir pan.  

3.2. Afrikatos savo spektrinėmis savybėmis nesutampa su T–S tipo 

junginiais: joms būdingi akustiškai ir artikuliaciškai glaudesni dėmenų santykiai, 

sklandus perėjimas nuo vieno elemento prie kito. Tarp afrikatų ir T–S tipo 
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junginių yra ir statistiškai reikšmingų kiekybės skirtumų: T–S tipo junginiai, 

kuriuos tariant liežuvio galas, pereidamas nuo pirmojo elemento prie antrojo, 

užtrunka, t. y. keičia savo padėtį, 1,14 karto ilgesni už atitinkamas afrikatas. 

4. Balsingųjų priebalsių kokybės skirtumus atliepia jų pačių didesnio ar 

mažesnio ryškumo formantės, o nosinių sonantų – dar ir gretimo balsio spektras. 

4.1. Eksperimentinių tyrimų duomenimis, greta ir ypač tarp nosinių 

sonantų dėl nosinio rezonanso ryškiai pažemėja balsių tembras: tarp nosinių 

sonantų balsio antroji formantė žemesnė visą tarimo laiką, o greta vieno nosinio 

sonanto balsio antroji formantė būna žemesnė tik tam tikrą laiką. 

4.2. Eksperimentinių tyrimų duomenimis, pagal tarimo pobūdį nuo 

bendrinės kalbos skiriasi sonantas [r]: tiriamojoje šnektoje natūraliame kalbos 

sraute įvairiose žodžio ir skiemens pozicijose jį tariant liežuvio galas, 

atsitrenkdamas į alveoles, dažniausiai suvirpa ne daugiau kaip vieną kartą.  

5. Iš garsų spektrogramų matyti, kad stipriausiai visi priebalsiai veikia 

gretimų balsių pradžios ar pabaigos formantes, todėl aprašomosios šnektos 

vokalizmo kokybiniai požymiai instrumentiniu būdu tirti atsižvelgiant į 

gryniausiąją balsių dalį – vidurį ir atitinkamai vidurio formantes (F1, F2, F3).  
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5. BAIGIAMOSIOS IŠVADOS 
 

§ 159. 1. Vakarų aukštaičių rytinių kauniškių PrPenų šnektos fonologinės 

sistemos ir kitų ypatybių analizė leidžia teigti, kad šis tarmės plotas yra savita 

šnekta, besiskirianti nuo ją supančių kitų rytinių kauniškių, ypač vadinamojo 

priedzūkio šnektų, kuriose gausiau pietų aukštaičiams būdingų ypatybių. 

Empiriniai stebėjimai ir artimesnių tarmių bei patarmių atitinkamų duomenų 

lyginimas rodo, kad šnekta savo prozodine struktūra ir vokalizmo bei 

konsonantizmo ypatybėmis artima pietinių kauniškių fonologinei sistemai. Šiuo 

atžvilgiu Prienų šnektoje esama skirtybių ne tik su pietų aukštaičiais ir šiauriniais 

kauniškiais, bet ir su bendrinės lietuvių kalbos fonologine sistema.  

2. Eksperimentinių tyrimų duomenimis, kaip ir kitur vakarų aukštaičių 

kauniškių plote, tiriamojoje šnektoje pozicinio ilgumo žemutinio pakilimo [a], [e] 

tipo balsiai esti ne ilgieji, bet pusilgiai, todėl yra kirčiuojami su vidurine 

priegaide arba tam tikrais atvejais (greta dusliųjų priebalsių) gali būti kirčiuojami 

su tvirtaprade priegaide, pvz.: g:.ras ~ gãras, g\.ras ~ gẽras, ká.pαs ~ kãpas, 

kǽ.pa ~ kẽpa. Prozodijos atžvilgiu vadinamoji vidurinė priegaidė šnektoje 

laikytina pusilgių skiemenų ir balsių kirčiu. Greta dusliųjų priebalsių tariama 

tvirtapradė kalbamųjų pusilgių balsių priegaidė fonetiškai nesiskiria nuo tikrojo 

tvirtapradiškumo, tačiau funkciškai skiemenys su šiuo variantu sietini su 

kirčiuotais trumpaisiais skiemenimis, nes, pavyzdžiui, netrukdo kirčiui nušokti į 

atrakcines galūnes pagal Saussure’o ir Fortunatovo dėsnį, plg.: kǽ.pa ~ kẽpa, bet 

kepù ~ kepù, ká.pαs ~ kãpas, bet kapùs ~ kapùs. Taigi tvirtapradė pusilgių balsių 

priegaidė laikytina šalutiniu vidurinės priegaidės alotonu.  

PrPenų šnektos prozodinės skiemens struktūros sistema dėl kirčiuotų 

pusilgių skiemenų, kurių centrą gali sudaryti balsinės fonemos /a./ alofonai [a.], 

[e.] ([æ.]), skiriasi nuo bendrinės lietuvių kalbos. Tiriamojoje šnektoje kirčiuoti 

pusilgiai ir kirčiuoti trumpieji skiemenys sudaro vieną neilgųjų skiemenų klasę. 

Nekirčiuotų pusilgių skiemenų centrą gali sudaryti tik ilgųjų balsių alofonai.  

3. Kaip ir kitose tarmėse bei bendrinėje kalboje, kirtis aprašomajame plote 
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reiškiamas prozodinių požymių kompleksu. Instrumentinių tyrimų duomenimis, 

šnektoje kirčio suvokimui svarbūs kirčiuoto skiemens pagrindinis tonas, 

intensyvumas ir ypač trukmė. Tiesa, intensyvumo rodikliai šiuo atžvilgiu kiek 

mažiau reikšmingi negu bendrinėje lietuvių kalboje. 

Kirčio suvokimui svarbi ir balsių kokybė: kirtis paryškina ilgųjų ir 

trumpųjų balsių prigimtines akustines ir artikuliacines savybes, pvz., kirčiuoti 

priešakinės eilės balsiai būna kiek priešakesni ir uždaresni, užpakalinės eilės 

balsiai – užpakalesni ir dažniau žemesnio tembro garsai negu atitinkami 

nekirčiuoti.  

Dėl didelio nekirčiuotų ilgųjų balsių įtempimo ir gana aukšto 

intensyvumo lygio, galūnėse jie atrodo beveik netrumpinami, nors pagrindinio 

tono, trukmės ir kokybinių parametrų rodikliai skiriasi nuo atitinkamų kirčiuotų 

balsių. Kirčiuotoje ir nekirčiuotoje pozicijoje šnektoje gerai išlaikoma ilgųjų ir 

atitinkamų trumpųjų balsių kiekybės opozicija. 

4. Be pagrindinio kirčio, daugiaskiemeniai žodžiai gali turėti vieną ar net 

kelis šalutinius kirčius. Šalutiniai kirčiai gali būti fonologiniai ir nefonologiniai. 

Jų realizacija šnektoje fakultatyvi: jų buvimas ar nebuvimas priklauso nuo 

kalbėjimo tempo, teksto ekspresyvumo, intonacijos ir kitų veiksnių. Kiek 

nuosekliau šnektoje vartojamas tik šalutinis morfemos kirtis.  

Eksperimentais nustatyta, kad akcentogeninės, t. y. galinčios gauti kirtį 

kituose žodžiuose ar jų formose, morfemos nuo atitinkamų niekada 

nekirčiuojamų daugiau ar mažiau skiriasi aukštesniu tonu, didesniu intensyvumu 

ir dažnai geriau išlaikyta prigimtine kiekybe ir kokybe.  

Dviviršūnio kirčio atveju silpnąjį kirtį gaunantys skiemenys prieš trumpą 

kirčiuotą galinį (rečiau ir negalinį) skiemenį dažniausiai išlaiko savo kiekybę (ar 

net dar labiau pailgėja kaip ir šiaurinių kauniškių Šakių šnektoje) ir kokybę bei 

kitas kirčiuotiems skiemenims būdingas prozodines savybes.  

5. Akūto ir cirkumflekso opozicija realizuojama ilguosiuose negaliniuose 

skiemenyse. Žodžio galo skiemenys dažniau realizuojami su cirkumfleksine 
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priegaide, tačiau tradicinį teiginį dėl cirkumfleksinių skiemenų dažnumo 

aukštaičių tarmėje, taigi ir Prienų šnektoje, dar reikėtų kruopščiai patikrinti, nes: 

a) kai kurių skirtingos kilmės galūnių priegaidės šnektoje nėra visiškai 

sutapusios: eksperimentiniais ir audiciniais tyrimais nustatyta, kad tokių žodžių 

kaip sak<α^.> ~ sakah (daiktav. dgs. vard.) : sak<a^.> ~ sakah (veiksmaž. es. l. 2 

a.) galūnių priegaidės, skirtingai negu pietų aukštaičių ir šiaurinių kauniškių 

patarmėse, skiriasi ne tik kokybiniais požymiais, bet ir bendrąja dvibalsių trukme 

bei pirmojo dėmens kiekybe, taip pat pagrindiniu tonu bei intensyvumu;  

b) šnektoje akūtas žodžio galo pozicijoje pasitaiko dažniau negu 

bendrinėje lietuvių kalboje, pvz.: a) vardažodžių naudininko formose su -m 

(kitá7m ~ kitám, dainó7m ~ dainóm), b) kai kuriuose vienskiemeniuose žodžiuose 

(jae ~ jPe „jiẽ“, túos ~ túos „tuõs“, dá7 ~ dá „dár“, tá7is ~ táis „tàs“ ir kt.), c) kai 

kuriuose prieveiksmiuose (pusǽ7u ~ pusiáu, visá7i ~ visái) ir d) įvairiose 

veiksmažodžių formose (ska�da7t ~ skandýt „skandinti“, tarná7ut ~ tarnáut, 

ska�da7k ~ skandýk „skandink“, nor;7 ~ norW „norėjo“, bó7 ~ bó „buvo“ ir kt.).  

Galiniuose tvirtagaliuose skiemenyse kartais vartojama vidurinė priegaidė 

(pvz., vienαcs m\.tαis ~ vienahs mẽtais) laikytina cirkumflekso alotonu. 

6. Priegaidžių diferenciacija šnektoje nuo ilgojo skiemens foneminės 

sandaros priklauso labiau negu bendrinėje lietuvių kalboje ir pietinių vakarų 

aukštaičių Šakic šnektoje. Ryškiausiai skiriamos dvibalsių ir dvigarsių, 

silpniausiai – ilgųjų balsių priegaidės. Kadangi ilgųjų balsių priegaidės skiriamos 

silpniau negu pietinių vakarų aukštaičių Šakic šnektoje, galima manyti, kad 

aprašomajame plote esama tam tikro priegaidžių niveliacijos polinkio, tik jis daug 

mažesnis negu pietų ar rytų aukštaičių tarmėse.  

Nuo skiemens foneminės sandaros priklauso priegaidžių skiriamųjų 

požymių svarba. Atsižvelgiant į instrumentinių tyrimų rezultatus, esmingiausiu 

ilgųjų balsių priegaidžių diferenciniu požymiu laikytini pagrindinio tono 

rodikliai, taip pat svarbi trukmė.  

Dvibalsių priegaides labiausiai diferencijuoja bendroji dvibalsių trukmė ir 
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pirmojo dėmens kokybė ir kiekybė. Ne visi kokybiniai parametrai vienodai 

svarbūs dvibalsių priegaidės suvokimui: pavyzdžiui, skirtingai nei bendrinėje 

lietuvių kalboje, nei pirmųjų, nei antrųjų dėmenų įtempimas tiriamojoje šnektoje 

nėra svarbus priegaidės skiriamasis požymis. 

Nekirčiuotuose skiemenyse priegaidžių kontrastas paprastai 

neutralizuojamas. Aiškesnę priegaidę galima girdėti tik tuomet, kai skiemuo 

pabrėžiamas šalutiniu kirčiu. Prieškirtiniuose skiemenyse dažniausiai vartojamas 

cirkumfleksas. Panašiai kaip ir kitose pietinių vakarų aukštaičių šnektose, ilgųjų 

pokirtinių, ypač žodžio galo skiemenų dažnesnė akūtinė priegaidė, cirkumfleksas 

daugiausia vartojamas tik senosiose tvirtagalėse galūnėse. 

7. Šnektos balsinių fonemų inventorių, kuris skiriasi ir nuo šiaurinių 

kauniškių, ir nuo pietų aukštaičių, ir nuo bendrinės lietuvių kalbos, sudaro 7 

ilgosios /i7 u7 ie uo <7 o7 aR/, 1 pusilgė /a./ ir 5 trumposios /i u <ɔ> <e> a/ 

fonemos, iš kurių <ɔ> ir <e> laikytinos periferinėmis. 

Balsinės fonemos kontrastuoja pagal šias diferencinių požymių poras: 1) 

‘ilgasis’–‘neilgasis’, 2) ‘priešakinis’–‘nepriešakinis’, 3) ‘uždarasis’–‘atvirasis’, 4) 

‘aukštutinis’–‘neaukštutinis’, 5) ‘pusilgis’–‘trumpasis’, 6) ‘kintamasis’–

‘nekintamasis’. 

8. Balsiai [a.], [aR] ir [e.], [eR] ([æ.], [æR]) laikytini fonemų /a. aR/ alofonais, 

nes jie neturi bendros pozicijos: vienintelėje relevantinėje pozicijoje – žodžio 

pradžioje šnekta yra patyrusi priešakinių žemutinių [e] tipo balsių 

defonologizaciją (plg. á7žuola. ~ ąžuolą, a.sõ7tis ~ ąsotis, :.sla. ~ ãslą). Trumpoji 

fonema /e/ į balsių fonologinę sistemą vis dėlto įtraukiama kaip periferinė, nes 

žodžio pradžios pozicijoje gali būti pavartojama kai kuriuose naujuose iš 

bendrinės kalbos atėjusiuose žodžiuose (pvz., èra. ~ èrą).  

Trijų ilgumų žemutinio pakilimo balsinės fonemos kontrastuoja 

kirčiuotoje žodžio kamieno pozicijoje (plg.: rã7sto. ~ rnsto : r:.sto. ~ rãsto ir 

rã7stu. ~ rnstų : ràstu7 ~ ràstų). Eksperimentinio tyrimo duomenimis, pozicinio 

ilgumo (t. y. pusilgiai) balsiai yra trumpesni už atitinkamus nosinės kilmės (t. y. 
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ilguosius) balsius, bet ilgesni už trumpuosius. Tarp kalbamųjų žemutinio 

pakilimo trumpųjų, ilgųjų ir pusilgių balsių esama ir kokybės skirtumų. 

9. Priešakinės eilės /ie/ ir užpakalinės eilės /uo/ yra laikytini labai 

kintamomis vidutinio (ne aukštutinio kaip bendrinėje lietuvių kalboje) pakilimo 

fonemomis. Garsų analizės ir akustiniai eksperimentai rodo, kad šios balsinės 

fonemos yra diftongoidai, sudaryti iš gana stabilaus įtempto ilgojo balsio 

(atitinkamai [i7] arba [u7]) ir glaidinio elemento, kuriam savarankiškųjų fonemų 

atitikmenų PrPenų šnektos balsių sistemoje nėra ir kurio kokybė priklauso nuo 

prozodinių požymių ir koartikuliacijos su gretimais garsais.  

Prieš minkštąjį priebalsį [ie] visą tarimo laiką kokybė kinta mažiau ir 

tolygiau, jis aukštesnio tembro ir priešakesnės artikuliacijos negu atitinkamai 

prieš kietąjį priebalsį; diftongoidui [uo] kietojo ar minkštojo priebalsio poveikis 

tuo stipresnis, kuo garsas arčiau pabaigos (t. y. arčiau priebalsio). Lyginamosios 

analizės duomenimis, pozicijoje prieš kietąjį priebalsį šnektos [ie] ir [uo] 

atviresnXs artikuliacijos negu atitinkamai bendrinėje lietuvių kalboje. 

10. Palyginus pietų aukštaičių Kučionų, vakarų aukštaičių šiauliškių 

Pãšušvio, šiaurinių kauniškių Lukšic, rytų aukštaičių vilniškių Svprkų, šiaurės 

žemaičių raseiniškių E`žvilko ir PrPenų šnektos izoliuotųjų garsų kokybinius 

požymius, pastebėta viena bendra tendencija – polinkis vengti kraštutinių 

kardinalinių balsių artikuliacijų. Vis dėlto PrPenų šnektos izoliuotieji balsiai 

mažiausiai nutolę nuo atitinkamų pirminių D. Joneso garsų.  

Kraštutinė artikuliacija pagal eilę ir pakilimą būdingiausia PrPenų šnektos 

užpakalinės eilės vidutinio pakilimo balsiui [o7] – jo spektrinės savybės beveik 

visiškai sutampa su pirminio balsio 7[oq]. Į kraštutinę artikuliaciją linkęs ir 

užpakalinis aukštutinio pakilimo balsis [u7], už jį tik kiek ryškesnis pirminis 

kardinalinis jo atitikmuo 8[uq]. 

Izoliuotieji ir natūraliame kalbos sraute ištarti PrPenų šnektos balsiai 

skiriasi, tačiau santykiai tarp balsių išlieka tokie patys: [i7], [i], [<7], [e7], [e.], [e], 

[æ7], [æ.], [4] laikytini priešakiniais, [a7], [a.], [a], [o7], [ɔ], [u7], [u] – užpakalinės 
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eilės garsais. Aukštutinio pakilimo balsiai esti [i7], [i], [u7], [u], prie jų šliejasi ir [<7]; 

vidutinio pakilimo yra balsiai [o7], [ɔ], žemutiniais laikytini [e.], [e7], [e], [æ7], [æ.], 

[4], [a7], [a.], [a]. 

11. Empiriniai duomenys ir eksperimentinė garsų analizė leidžia teigti, 

kad PrPenų šnektos priebalsinių fonemų inventorius susideda iš 43 savarankiškų 

priebalsinių fonemų: /p � b 	 t � d  k � g � c � ʒ � č � ǯ � s ! z # š � ž � <f +  x -> m 

� n [ v � j l % r �/.  

Atsižvelgiant į fonemų paradigminius santykius ir neutralizacijos 

reiškinius, visus šnektos priebalsius galima identifikuoti pagal 9 diferencinių 

požymių poras: 1) ʻbalsingasisʼ–ʻnebalsingasisʼ; 2) ʻnosinisʼ–ʻnenosinisʼ; 3) 

ʻpučiamasisʼ– ʻnepučiamasisʼ; 4) ʻafrikataʼ–ʻneafrikataʼ; 5) ʻlūpinisʼ–ʻnelūpinisʼ; 6) 

ʻliežuvio priešakinisʼ–ʻnepriešakinisʼ; 7) ʻalveolinisʼ–ʻdantinisʼ; 8) ʻskardusisʼ–

ʻduslusisʼ; 9) ʻminkštasisʼ–ʻkietasisʼ. Tais pačiais požymiais galima aprašyti ir kitų 

pietinių vakarų aukštaičių šnektų konsonantizmą. 

12. Šnektos priebalsinių fonemų sistema nuo vakarų aukštaičių kauniškių 

šiaurinės dalies labiausiai skiriasi minkštųjų /� / fonologine interpretacija, o nuo 

bendrinės lietuvių kalbos – dar ir tam tikrų fonemų neturėjimu (/h �/) ir kai 

kurių priebalsių vartojimo dažnumu: pavyzdžiui, /�/ ir ypač periferinėmis 

laikytinos <f + x -> šnektoje tam tikrais atvejais vartojamos rečiau. 

Kadangi balsiai [a.], [aR] ir [e.], [eR] ([æ.], [æR]) šnektoje realizuojami kaip 

fonemų /a. aR/ alofonai, tiriamojoje šnektoje minkštosios /� / laikytinos 

savarankiškomis ne periferinėmis fonemomis, plg.: �á.ko. (�ǽ.ko.) ~ tẽko, :.gi.t 

(ǽ.gi.t) ~ dẽgyt „deginti“ ir tá.ko. ~ tãko, d:.gi. ~ dãgį.  

13. Dabartinės situacijos analizės duomenimis, PrPenų šnektos plote 

priebalsis [l] prieš priešakinės eilės balsius tariamas minkštai, todėl [l] kietinimo 

prieš [e] tipo vokalizmą riba (LKA 2, žemėl.: 15, 27) brėžtina dar kiek ryčiau 

Nẽmuno link. 

14. Trankiųjų priebalsių fonologines charakteristikas ir diferencinius 

požymius lemia gretimo balsio spektro pradžia ar pabaiga, priebalsių spektro 
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trukmė, intensyvumas ir aukštumas: ypač trankieji nepanašūs antrosios ir 

trečiosios gretimo balsio pradžios ar pabaigos formančių dinamikos pobūdžiu, 

kaitos staigumu ir padėtimi spektre, o sprogstamieji duslieji ir pučiamieji – dar ir 

spektro trukme, intensyvumu ir aukštumu.  

Afrikatos savo spektrinėmis savybėmis nesutampa su T–S tipo junginiais: 

joms būdingi akustiškai ir artikuliaciškai glaudesni dėmenų santykiai, sklandus 

perėjimas nuo vieno elemento prie kito. Tarp afrikatų ir T–S tipo junginių yra ir 

statistiškai reikšmingų kiekybės skirtumų: T–S tipo junginiai 1,14 karto ilgesni 

už atitinkamas afrikatas. 

15. Balsingųjų priebalsių kokybės skirtumus atliepia jų pačių didesnio ar 

mažesnio ryškumo formantės, o nosinių sonantų – dar ir gretimo balsio spektras: 

greta ir ypač tarp nosinių sonantų dėl nosinio rezonanso ryškiai pažemėja balsių 

tembras.  

Nuo bendrinės lietuvių kalbos priebalsių pagal tarimo pobūdį šiek tiek 

skiriasi priebalsis [r]: instrumentinės garsų analizės duomenimis, natūraliame 

kalbos sraute kirčiuotas ir nekirčiuotas [r] PrPenų šnektoje dažniau suvirpa ne 

daugiau kaip vieną kartą. 

16. Stipriausiai visi priebalsiai veikia gretimų balsių pradžios ar pabaigos 

formantes, todėl šnektos vokalizmo kokybiniai požymiai instrumentiniu būdu 

tirti atsižvelgiant į gryniausiąją balsių dalį – vidurį ir atitinkamai vidurio 

formantes (F1, F2, F3). 

17. Aprašomame plote visi galiniai junginiai yra atitinkamų pradinių 

priebalsių grupių veidrodiniai variantai, kurie dažnai būna išplėsti struktūriškai 

nemotyvuotais priebalsiais /t/ ir /k/, panašiai kaip bendrinėje lietuvių kalboje.  
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6.2. Prienų šnektos tekstai 

 

 

Monika Kizevičienė iš Prienų 

g. 1923 m. Paprūdžių k.  
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ir‿brùkˌtieց linùs // nu‿kαi‿vαda7da-o.225ꜜ v !pẹcẹlẹc bú7da-o. ma7ntuvαiց ˌto7ˈkx / 

tuos‿lá7uži.tց linùs / ma7ntց paskuc / šxtαsꜜ // ay.‿tæ.226 p:.skui daz.gæ.227ց rẹik;7228 

α^.t229 / ay.‿tæ. dá7 vẹžxmαiց krá7ut230 / ar‿kã7ց // bet‿labα^. li{.ksmaց bù-o. žinó7kit 

// o.‿kat‿pavá7lgi.ta.i231 / tαi‿mα^.sto.ꜛ v va7rda-o.m ba���msց / ˌko.pu.ˈstùsց 

kαi‿vada7da-o. // nù}‿ir / dúoˌna} / lαšinẹ^.} / ˌm<7ˈsà} tæ.‿ˌko7ˈkè // paT.ša. 

ˌpasiˈpjó7vẹi} / ir‿túo ˌgi.vẹˈnx} --- // ˌisiˈvé7�di i‿v�skαsց // n4bùvo. madõ7s‿tæ. 

n<.‿ko.��7 katliẽtu.ց dara7ˌtie / ˌn<.‿tæ.‿ˌcẹpẹˈlxnu.ց / n<.‿niẽko.ց // �r^7na. m=7sa. 

i�va7rda-o.} / da.‿!�6bõ7s} pavá7lgαi // o.‿kαi‿da7�biց / a�‿liet�sց kaT.tαis / 
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ˌlašiˈnùku. gaba%mka7} / i�‿daT.žo. aguT.ka. ˌnusisˈka7nẹi} / i[232‿vẹžxma7} v 

ir‿vá7lgαi / i�‿vxskαsց // 

                                                           
219 Einam(e). Dėl [a], [ai] vartojimo žodžio pradžioje žr. § 51. 
220 Šnektoje pavartojama senesnė bendraties forma (dar žr. p. 22).  
221 Išnykęs neskiemeninis [^] (plg. [Markevičienė, 2001, 41; Girdenis, 2002a, 11-12; Leskauskaitė, 

2006, 76, 3 išn.]).  
222 Dėl priesagos -inyk- žr. 98 išn., taip pat žr. 22 p. 
223 Žr. 221 išn. 
224 Šnektoje vartojama ir forma su [l] (t. y. bulves). 
225 Apibendrinta pagal būsimąjį laiką (dar žr. 21-22 p., taip pat 99 išn.). Dėl išnykusio 

neskiemeninio [^] žr. 221 išn.). 
226 Ten. 
227 Dalgį. 
228 Žr. 103 išn. 
229 Eit(i) (plg. 21-22 p. ir § 51). 
230 Sena beasmenė konstrukcija.  
231 Pavartota pietų aukštaičiams būdinga tariamosios nuosakos forma. Dar žr. 124 išn.  
232 Žr. 102 išn.  
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bú7da-o. α^.nam // ir‿dαT.ꜜ / α^.nam im‿ba�na7čæ. ka(s)‿s4km:.dienis // 

tαi‿i�‿�raeki.ꜛ v tαi‿α^.nam po.‿vaena.ց / po.‿dùց // o.‿paskuc‿jåu i
‿miẽsto.} / 

i�‿ba�na7�o.s} / α^.nam kɔmp:.nij4236ց jåu‿tads // nù‿kir237 bú7da-o. susxtar4m} / 

kuT. bu(s)‿šõ7kẹiց // nu‿tαi‿par=7jo.m / tαi‿rẹ^.k4 gi7vulẹ^.ց susitva�ka7t238 / 

vxskαsց / ká7�v<.sց pasimǽ7lšt / suˌsivẹˈ�ó7tց // ˌsusiˈtvaT.ko.m} / nù‿i tads 

sut\.mus} / v:.sara7} / α^.name i.‿šõ7�6sꜜ // tαi‿šó7kam šõ7�6ose / li�.ksmαꜜ / 

smagùց bú7da-o. // tαi‿tæ.‿gró7da-o. kir‿an‿smú7i�6.239ց / kir‿an‿arm�niko.240ց // 

arm�nikαzց bù-o. / smú7ik<.ꜜ // tαi‿vàց // kir‿màno. bró7lisց an‿smú7iko.t241 

gró7da-o. // tαi‿tèp ir‿bú7da-o.ց //  

mum242‿parẹ^.ˌtie} / tαi‿č4‿bó7 ap<.243‿dẹv^7ni kil�m4trαiց // 

o.‿in‿mo.k^7kla.} / mǽ.s α^.da-o.m dù kil�m4tru244ꜜ // i�‿ˌp<7ˈ!txց α^.da-o.m 

dåu�ǽ7use // o.‿žiẽmo.sց v tαigi‿n4‿tó7�o.s kαi‿dabαT. // bú7da-o.ց v i(s)‿!niẽgo.ց 

n4galx [išbrist] / o.‿kaT.tαis kαi‿inšá.læ.sց tα(s)‿!niẽgαs / tαi‿viT.šum !niẽgo. 

ˌaiˈnx // --- ˌaiˈnx} / tαi‿n4‿su‿kó7kẹis b:.tαis / n4‿su‿kúo / b4t‿su‿klú7�p<.mց 

// pá.dαi mẹdxnẹi} o.‿šxč4 ó7dαց // o.‿č�‿va ùšku%nẹi} ˌki7ˈrs / ki�‿čè ˌi[siˈstó7t} / 

tαi‿paαinx} / paαinx} kaek / tαi‿jåu‿n\.t kó7j4ց xšlipa // tαi‿pàj<.mẹi} / nùsẹvẹi} 
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ˌaiˈnx to.%åũ. // o.‿mo.k^7klo.(k)} / tαigi‿bù�o. tiktαi‿šxtie pẹ�mkαiց kur‿kũ7rinα245 // 

--- má7lko.mց apku.ra7da-o. // tαi‿ˌnuvẹiˈnx} / tαi‿kaT.tαis jåu‿n\.t ir‿mó7ki.to.kẹiց 

αtẹ^.na / tαi‿vo.s‿nùlupαց no.246‿kó7ju. / tá7is klú7�p4sց priš:.lus4s // o.‿ 

                                                           
233 Kontrakcija iš bù-o. 
234 Atlaidus (plg. 133 išn.).  
235 Prieš [p], [b] dažnai vartojama [m] (plačiau apie tai žr. 224 p., taip pat plg. 102 išn.).  
236 Kelių žmonių būrys. 
237 Prieš priešakinės eilės balsį pridėtas [j]. 
238 Plg. 230 išn. 
239 Šnektoje vartojama moteriškosios giminės forma smúikė ‘smuikas’. 
240 Šnektoje vartojama vyriškosios giminės forma armònikas ‘armonika’. 
241 Šnektoje vartojama ir forma smúika ‘smuikas’ (plg. 239 išn.). 
242 Mums. 
243 Apie. 
244 Šnektoje vis dar pavartojama dviskaita galininko reikšme. 
245 Kūrena. 
246 Nuo. 
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kelnα^.ˌt<7s } / iy.giꜜ v tiktαi‿á7ud4klo.ց bù-o. kelnα^.t<.s247 // á7usto. namx[9. 

á7ud4klo.ց / i‿vxskαsց // ko7jin<.(z) žxno.mα vilnõ7n<.zց bù-o. / m\.ksto.sց / 

tαi‿vàց // --- tαi‿žxno.tց / kiek‿!O7ˌtieց / kiek‿mèk!ˌtieց rẹik;7248 // 

 

 

Izabelė Bendickaitė-Burbulienė iš Prienlaukio 

g. 1909 m.  

 
màno. diedùkαs pxnigo.ց tur;7 / nù‿jit bù�o. to.ksα^.} / jit‿da7rbo.ց vxska. / 

budavó7ko.249ց / ��o7bst} d:.r<. / lá.ŋgusց / pẹ�msց // to.ksα^. mǽ.istrαsց 

kap‿s:.ko. / ˌda�biˈn^7kαs250ց // tαi‿jxs to.‿pxnigo. tur;7ց // ir‿s:.ko.ꜜ / ar‿nó7rit 

ú7kæ.251} nupiy.k!6 pal<.‿:.ž4ra.252 / č4‿:.ž4rαsց ˌtó7ˈkxs253 ˌi7ˈrà / o.‿bó7} v dv:.ro. 

ž4mùk<.ց // tαi‿s:.ko.ꜛ / àbα254 ú7kæ7} šxta7 peT.kam / àbα pad;7kim in‿tåũ.po.ma.ց 

// o.‿ant‿ra7to. k:.rαsց // i�‿xšvẹž<. v túos visùs tú7ksta[�6s in‿rùsikæ.255ց // --- 

o.‿mα^sto.ꜛ / tαi‿žxno.tց --- / karα^.} ba^.su.s / tαi‿mα^.sto. bo.‿trú7kumαց // --- 

pasku^.ꜛ‿jåu v màno.ꜜ bo7ˈbùˌk<7} pẹ�‿visss pé7�v4rsmαs256 v palxko. dù tú7ksta[�6} v 

dù šimtù257} v vxdẹšim k\.turis litùsց // vajǽ7iꜜ / tαi‿�raenlåuˌki7} g:.vo.m v 

nẹdxdelæ. ú7kæ.ց // tik‿%�7dnα bù�o. bẹ‿ˈt=7ˌt<.tց gi.vǽ.nt / ba‿màno. ˈt=7ˌt<.} 

vienúolika.258 m\.tu. / da7rbo. rùsijo.kց / š:.xto.kց / ir‿dá7 vẹˈ�ó7ˌko.} v a�gli.ց 

ˌžmo.ˈn;7ˌmi259 // tαi‿kisα^.‿tæ. i�a7rbo.} v iki‿p:.čẹi p:.baigαi260ց / kõ7læ.i 

jåu‿bα^.g<. pe�.sijæ.ց i[sida7rpt261 // tαi‿pasku^. jis‿mùmiem262 pαy.vẹž<. pxnigo.263} / 

                                                           
247 Kelnáitės (plg. 22 p.).  
248 Žr. 103 išn. 
249 Statė. 
250 Žr. 98 išn. 
251 Sklypą. 
252 Ežerą (dar žr. 219 išn.). 
253 Žr. 130 išn. 
254 Arba. 
255 Rusiją. 
256 Moteriškosios giminės daiktavardis. 
257 Žr. 243 išn. 
258 Bevardės g. liekana, įtraukta į paradigmą kaip linksniuojama.  
259 Senesnė forma. 
260 Sena naudininko konstrukcija. 
261 Užsidirbti. 
262 Pr«enų šnekta, kaip ir kiti vakarų aukštaičiai, vartoja skirtingas negu bendrinėje kalboje asmeninių 
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vienúolika. tú7ksta[�6.ց / tαi‿ˌkažiˈkó7ks‿tæ. ú7kiˌni7kαs} v i[!O7lino.264 piT.kt 

ž4mùk<.s} / ir‿n:.ma.ց i[!O7lino. // tαi‿tã. n:.ma. an‿mànæ.sց apr:.š<. / re^.kց 

ˌnuosaˈv^7b<. tur;7t // àl4 kap‿=7ko. tie‿prú7sαiꜛ / ir‿kõ7læ.i265 sto.v;7ko. 

ˌta‿kaˈrúomẹˌn<.266ꜛ / bù�o. ˌblo.ˈgα^.ց // va‿šxta.i gatv� paα^.kꜛ / tαi‿vxskαsց 

tæ.‿bùvo. sud\.gi.ˌtα267 // tik‿ˌvieˈnà baku7�mk<. i�‿k�.%9.s ��õ7bo.sց lxko. // --- 

tαi‿bù-o. su{.ku268ց inˌsigi.ˈvǽ7nt269 tads // al4‿�rẹ^.t ˌαpsiˈž�.nikåu270} // 

su‿α^.gu%6ց // --- tur;7ko.m !kl4pùka7} su bú7%b<.m / ti(k)‿kaT.tαisꜛ tá7iz271 bú7%b4s v 

vagẹ^.272ց i�n�žda-o. / girtuõklẹiց // o.‿tèp‿tαi vúogu.273} paˌsiso.ˈda7da�o.m / 

brà��6.ց / ˌcibuˈlùku.274ց // vúoˌgó.mꜛ gal=7tåu275 ˌpavαiˈša7t i�‿jùmiց //--- 

jåu‿sẹ[åũ. ˌpa!tẹˈb;7kåu ju.‿kɔr:.kto.�u.276 [kaimynų] // tèp‿tαi bú7da-o. n�gẹreց / 

n�-imα n<.‿in‿bú7rna.ց // kαT.ta. per‿pró7ga.ꜛ v vaena. č4T.ka.277ց i[!O7linåu / 

al4‿dau�åũ. nẹ!O7linuց / ba‿galvó7ku} / kap‿jae impràs} // tαi‿daˈbαy.ˌt<7s278} v 

ˈkõ7ˌlǽ7i tùri} pxnigo. / tαi‿ˌneškanˈd:.liˌnαց // i‿n�p4rkα vaena7} pùsæ7 lxtro.279 / 

b4t‿pasxkimα vaeju.ց lxtru. / pas‿jaŋká.uska.280ց // --- má7 tik‿ˌanu.ˈkùčẹiց pàd4da 

// tαi‿rẹ^.k !txklαs} i[d;7t / aba‿!pintùˌk<.} pastú7mt / a�‿t�7 α�kl^7(s)} sa�da7t / 

ar‿bú7%bes} pam:.ˌča7t281 ˌpaso.ˈda7t kαima7nu282 // --- tαi‿anu.kùčẹiꜛ v a�‿�raenu. 

ká7lno.ց gi.v\.nα // tæ.‿màno. ur;7dαs l:.�visꜜ v past:.t<.ց ta.‿namùka. // 

la�g^7næ.ց pad:.r<. / kαi‿ka.‿tαi mó7%6} a�lxbd<. v jåu‿p:.ti.s vaikα^.ց // o.‿màneꜛ 

                                                                                                                                                                            
įvardžių formas. 

263 Pinigų. 
264 Įsiūlė. 
265 Vartojama pietų aukštaičiams būdinga forma. 
266 Tariamas kietas priebalsis [r]. 
267 Žr. 106 išn. 
268 Žr. 118 išn. 
269 Išgyventi, praturtėti. 
270 Susituokiau. 
271 Šnektoje vartojama kitokia nei bendrinėje kalboje moteriškosios giminės įvardžio tas (dgs. gal.) 

forma. 
272 Vagys. 
273 Žodžio pradžioje prieš [uo] pridėtas priebalsis [v]. 
274 Svogūnų. 
275 Žr. 124 išn. 
276 Charakterį. 
277 Taurelę. 
278 Iš ‘dabar’. 
279 Žr. 129 išn. 
280 Pavardė. 
281 Padėti. 
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v išv:.r<. in‿va‿šxta. lú7�næ.283ց gi.vǽ7nt // al4‿dǽ7ltuva284 inˌpareiˈgó7ko. žǽ.nta7ꜛ  / 

tαi‿pad:.r<.} / kàt‿jåu n4‿bakũ7ž<.ꜛ / o.‿namùkαtց bũ7t285 / kα�‿rẹ^.k4ց // 

 

 

Onà Vitkauskienė iš Prienų 

g. 1925 m. Bagrėno k. 

 

Apie televizorių ir nuogas mergas 

à� n4galmց / a�‿i.‿tã7 ˌtẹlẹˈvxzo.�u. kab‿�ũ7råu286ց / ka(t)‿txk 

n4ˌsudåuˈ�^7č4287ց / o.‿tá7is ˌmerˈgàs ˌnuoˈgss / ku(r)‿ró7do.ꜜ v vxska.ꜜ v tαi‿a�‿já7is} 

/ nẹžinåũ.ց‿ka. //  a�‿ne�ũ7råuց / ˌaš‿u�ˌgẹsiˈn�} / arba‿suku aŋ‿k�to.ց / 

n4ga%mց // �r<.‿rùso.ց tèb‿da. n4bù-o. // rùsαi jåu‿ˌkɔmuˈnxstαi} bù-o. ˌto7ˈkx / 

bet‿n4bù-o. šxto.�o. burd:.ko.288 // dαT.‿vα pe�‿ˌtẹlẹˈvxzo.�u.ց �6.r;7k / a�‿va7ra. 

núoga. ró7do.? // neց! // txktαiց meT.go.s núogo.s / tik‿p:.�o.(s)ց sàve isiniẽkina / 

tie!�7(k) kαt‿ˌn4gaˈ%mց // n4ga%mց / kap‿a(š)‿šxtep289 negi.v\.nus // dabαT‿jåu 

suv=7jo.290} / pabùvo.} vi‿v:.landαs �rxs / jåu‿s�gul<.ց / jåu‿draugá7uj4ց // 

ˌiždråuˈgá7uk // a(š)‿su‿sàvo. va7ru} v du‿m4tùց ižˌdråugaˈvåũ. / be‿niẽko.ց / 

i�‿niẽko. / vàꜜ // dù m4t�ց // la7geiց // o.‿pasku^.} v apsxvẹd<.mց // 

o.‿ˌi�gi.ˈv\.no.mꜛ % ˌpẹ�ke�ˈd�.šim pẹ�kxs m4tùsց // ir‿màno.‿va dukrà} / 

n<.‿l:.k!t<.ꜛ / n<.‿niẽko. // a�sxvẹd<.} / ir‿và jåu‿gi.v\.na‿kiek // ir‿dαT.291ꜛ v 

may.�o.sց màno. g\.ro.s / n4‿tó7�o.sց // nu‿kab‿dabaT. pa�ũ7rαi / vo.‿viẽšpatie 

// �r<.‿rùso.ꜛ v tep‿n4bù-o.ց // tαi‿čè seseT.s mergα^.t<.292ց / atẹ^.naց jinα^. / 

šitaq. da7rbaց / nu‿parduotùv<.kց an‿ˌstadiˈj�no.293 / tαi‿jåu‿ka(b)‿bũ7na laisvà} / 

                                                                                                                                                                            
282 Žr. 117 išn. 
283 Lūšną. 
284 Pavardė. 
285 Žr. 115 išn. 
286 Žr. 131 išn. 
287 Žr. 268 išn. 
288 Skolinys. 
289 Šnektoje vartojama tep ‘taip’, šitep ‘šitaip’. 
290 Įterptas priebalsis [v]. 
291 Žr. 271 išn. 
292 Kirčiuojama pagal II kirčiuotę (dar žr. 22 p.). 
293 Stadiono gatvėje (gatvės pavadinimas). 
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tαi‿č� atẹ^.nα // tαiꜛ / jåu‿jó7m ge�ǽ7usi fa7%mαi294ց tie‿visó7ki // o.‿àš n4ga%ù // 

vαik�.li} sakåũ. / �u.r;7k fa7%ma. kap‿rẹ^.keց // o.‿n�} tαi‿nedúo!6ց 

ˌtẹlẹˈvxzo.�åu(t) �6.r;7t // i‿da.‿meT.go.sꜛ v su‿nuogα^.s pilvα^.s vá7ik��o.je} 

po.‿miẽsta. // �r<.‿rùso.ꜛ v ne�ó7 kα�‿rẹ^.ke // ir‿mo.k^7klo.k mó7ki.to.ju. bijó7da-o. 

/ dabαy.‿gi nẹbxjo.‿gi niẽko. // o.‿smetõ7no.s295ꜛ laikα^.s / bú7da-o. im‿ba�na7čæ.ꜛ‿gi 

v viemplåũ.k<. tαi‿n4nuvẹ^.ˌsi // su‿skarikè296ց turx // já7uno.s / anà skarxk<.m 

ˌαpsiˈgåũ.bæ7ց // ne‿dabαT.ց‿tαi / su‿ké7ln<.mց / viemplåũ.k<.sց / vxskαsց // 

tiktα^. da.‿kad‿bá7mbu.ց nemata7t / da.‿im‿ba�na7čæ. da.‿šita.ց bxski. ˌapsiˈtvαT.ko. 

// bú7da-o. im‿ba�na7čæ. be‿skarxk<.s nei[tẹ^.si / rẹ^.k skarxk<.ց kad‿bũ7t 

ˌapsiˈgåũ.bus // ba‿patx α^.da�åu / dabαT.‿tåu297 n4ˌpaαiˈnù} / tαi‿nùv4žaց // 

kab‿va‿dukrà} va��oj4 / tαi‿a�‿i[‿j�7 ˌi[siˌkabiˈ[�} / o.‿su‿tá7i lazdà} / 

tαi‿a�‿j�7 palxk!6ց‿kur // da.‿pasku^. nug��7!6ց‿kur // t�p‿tαiꜛ v su‿lazdõ7mց / 

namiẽ‿tαi su‿lazdõ7mց vá7ik��o.ju //  

 
Apie sveikatą 

kαi‿á7ugåu} v a�‿n<.‿kαT.to.ց n4buvåũ. pat‿d:.ktara. // á7i} v buvåũ. tiẽsa 

// kαi‿sirgåũ. diptarit�ց / nùꜛ‿tαi‿jåu à�‿gi nẹ�nẹk;7jåu // jåu‿bù-o. �riá7uge. 

tiek‿m<.sũ7} / tαi‿bù-o. d:.ktarαs saba%åũ.ckαs298 // jiz‿bó7 nẹtxkrαtց d:.ktarαs 

// tαi‿pasku^. pa!‿^7299 nùvẹž<.} / tαi‿lé7ido. á7mpɔlæ.} in‿šlåũ.ni. / ba‿s:.ko. kitèp 

n4gal;7sit nuv�št iŋ‿kåũ.na.300 / o.‿àš nẹšnẹk;7jåu niẽko.ց / tæ.‿užá7ugæ. bù-o.  

m<.sũ7ց gal^7b<. / i‿màne jåu‿smá7ug<.ց // tæ.‿pasku^.ꜛ v sulǽ7ido. in‿vaena7 šlåũ.ni. 

á7mpɔlæ.} / tαi‿ma.‿bó7 ˌk4tuˈ�ó7lika m\.tu.} / tαi‿ˌk4tuˈ�ó7lika lxtu.ց sumo.k;7 // 

kiek‿m\.tu.} / tiek‿lxtu.ց sumo.k;7jo. // vàꜜ // kxta. ra7ta. àtvẹž<.} / v=7l} 

k4tu�ó7lika lxtu. sumo.k;7jo. / ir‿pagxjo.ց // tαi‿àš m4tùs lα^.ko. ka.‿�nẹk;7jauꜛ v niẽks 

ˌn4suˈpr:.to. // nes‿tàs ˌlie�6ˈvùkαsց bù-o. nup�væ.s // až‿bú7da-o. �n4k�} / 

bet‿nesuprañ.ta niẽko. // tαt‿ga7di.to.j4(s) s:.k<.ց / atåũ.ks ˌlie�6ˈvùkαs} / �nẹk;7s  

                                                           
294 Vartojamas minkštas [l]. 
295 Pavardė. 
296 Skarele. 
297 Sutraukta iš tai + jau. 
298 Pavardė. 
299 Žodžio pradžioje netariamas [j].  
300 Kauną. 



294 
 

 

kα�‿rẹ^.ke // pùsæ. m\.tu. tαi‿ˌnegaˈl;7jåu basà} / an‿ž�.m<.tꜛ bo.‿ˈùždrausˌt(a) 

atsistó7t / bú7da-o. v:.sara. vaikα^. l:.ksto. bαsx / o.‿àšꜛ v aps\.vusց // i�‿��7råuց 

// vàց kαi‿bó7 // mú7s‿tαi visxց‿jie pasku^. siT.go. // bet‿jae labα^. grẹ^.tց // 

i�‿v:.karo. paˌb<.daˈvó7301} kad‿gé7�kle. skåũ.da / tαi‿mxklẹi302ꜛ v tαs‿pàc d:.ktarαsց 

// tαi‿txktαi po.‿pẹŋkxsց litùs rẹik;7jo. // i�‿ˌtik‿suˈlǽ7ido.} po.‿vaena. á7mpɔlæ. / 

i�‿visx ˌ!vẹiˈkxց bù-o. // o.‿má7n} / ge�kl=7ց / ge�kl=7} // nu‿kà�‿č4? // ge�kl=7ց 

/ ge�kl=7} // tαi‿kir‿dαT.ց / no.‿jõ7(s) !kaepinαց i�‿vxska. // i‿tads mxr<. 

labαi‿dåũ.k // tadα‿mxr<.ց // tadα‿visx mxr<.ꜛ v i‿mxr<.ꜜ / no.‿ge�kl=7sց / 

no.‿ge�kl=7s} / no.‿ge�kl=7sց / no.‿ge�kl=7s} // nu‿kir‿pasku^. ir‿má7ց ta‿ge�kl=7 // 

i‿pasku^. kap‿krxto.} ta‿ˌm<7ˈsà / tαi‿và kα�‿ �æũ.m4na.303 / iq.k} / i�‿šxtep 

!ka7�!ti.kց // tαi‿vàt v�sà} v màno. l�gàց //  

o.‿mamà}‿mu.s v labα^. jåunàց mxr<. / ˌk�.turezˈd�.šim peŋ��7 m\.tu.ց // 

aš‿pαtx vi.rǽ7use} likåũ. --- // o.‿mam�.l<.}--- / v<.ž^7tց bù-o. / k�6.t^7ց // tadà 

n<.‿vαistũ7} / n<.‿niẽko.ց // tadà tik‿po.‿k:.ro.ց / nupjó7v<.ꜛ k��7ti. / ˌn4u�ˈgxjo7} 

/ u�‿vae304 s:.vαiˌ�6.305} / i‿gatαvàց // pe�‿vx  s:.vαit4s} v kir‿suˌsimaˈtó7jo.306ց 

// pe�‿v<.lα^. nuv=7jo.ց pat‿brú7nza.307 / iŋ‿kåũ.na.} nùvẹž<. // 

tαi‿saba%åũ.ckαs308 tαt‿d:.ktarα(s) s:.ko. / kõ7lei309 nẹt=7jo.310 kαi‿bù-o. aŋ‿k�6.tiẽs 

tó7ksց v kαi‿ma�mkαs žirnùkαsց to.ksα^.? // o.‿pasku^. užá7ugo.ꜛ kαi‿va‿cxpk<.s / 

ma�m�6. vištù�u. �åušxnisց // tur;7jo.ց nupjǽ7ut //  

 
Apie elektrą 

su�.kẹiց žmó7n<.t gi.v\.no. / su�.kẹiց // a�‿nežinåũ.ց kap‿tenu^.s311 

[senovėje] // č� [dabar] ir‿àl4ktraꜛ d\.ga / da.‿ ˌn4laˈbα^. matα^.} / o.‿tæ.‿bú7da-o. 

                                                           
301 Dejuoti, aimanuoti. 
302 Greitai. 
303 Raumenį. 
304 Kaip ir pietų aukštaičių tarmėje, Pr«enų šnektoje vartojama ir forma dv�eje (plg. [Leskauskaitė, 

2006, 95, 54 išn.]).  
305 Daiktavardžio pirmasis skiemuo kirčiuojamas ir kitose vakarų aukštaičių kauniškių šnektose ((plg. 

[Bacevičiūtė, 2004; 2006]).  
306 Skolinys. 
307 Pavardė. 
308 Pavardė. 
309 Šnektoje šalia kõ�lei vartojama ir forma su šalutiniu kirčiu ˈkõ�ˌlǽ�i. 
310 Kontrakcija iš ne- + at��jo. 
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ku(r)‿r:.šala.ց past:.to. / ˌrašaˈlxn<.ց kur‿bũ7na / tαi‿tenu^.s i�.d4da to.k^7 

knatùka7} / iq.pila ko.�õ7‿tαi bxski. žxbaˌlo7} v ar‿kõ7} / ir‿pαsxdedaց‿tæ. ˌpal<.‿ 

ˈ�l^�ta. / ku�‿vǽ7rda vá7%gi.tց // o.‿vǽ7rda vá7%gi.tꜛ v kαi‿sutǽ7mstaց / α^.na 

vakariẽne.ց ---// ne‿tèpց kap‿m\.t dabαy.ˌt<.s // jåu‿�viẽsu} / mu.s‿ˌvakαˈriẽn<. 

ˌgataˈvà} / i�‿ˌtẹlẹˈvxzo.�åu(z)ց �ũ7ro.m / vxska. // o.‿tadà} v su�.kẹiց gi.v\.no. 

/ jó7�o.s al�ktro.sց / niẽko.ց // aš‿a�sxv4�åu} / tαi‿če‿iT.312 àl4ktro.s nebù-o. / 

tik‿lǽ7mpaց // tαi‿màno. va7rαs ˌn4maˈta7da-o.ց niẽko. // o.‿pas‿júos àl4ktraꜜ bù-o. 

ˌmieˈstè / o.‿čè n4bù-o.ց // pasku^.ց i[‿čè i�.vẹd<. // o.‿àš ka(b)‿buvå.ũ} 

pripr:.tus �r<.‿lǽ7mpαi313 / ˌtαi‿aš‿ˈvxska.ց mata7da�åu // o.‿jǽ7m bú7da-o. vxskαsց 

// jxs n<.‿skαita7tց gal;7da-o. / niẽko.ց / ba‿labα^. ˌkni7ˈgs(s) skα^.t<.ց / ir‿àšց 

pasku^. labα^. prad;7jåu skαita7t ˌkni7ˈgàs // ti�‿dabαy.t<.sꜛ v jåu‿n4labα^. damatåũ.314} 

/ i‿nenó7�6 a��7ց gαda7t315 / tαi‿và tẹlẹvxzo.�6.} v da.‿su‿akinẹ^.sց ��7rau // 

o.‿kn^7gu7} / kn^7gu. tαi‿bú7da-o. visuT.ց // kur‿ti(k)‿kn^7gu. ˌi7rˈà} / 

tαi‿mu.s‿vxso.s pay.n4šta} / i�‿ˌiskαiˈta7taց vxso.s kn^7go.s // ga%‿ir‿akxsց 

te(p)‿pagαdxno.m // rẹ^.k(s) sa�åũ.‿jåu kαi‿va�Oo!6} kadà pat‿ga7di.to.jæ.// 

tαi‿tegù} m<.g^7s raša7t v kitùsց ˌakiˈ[ms316 // tèp‿ma. jũ7 da.‿nẹrẹ^.ke / bet‿và 

jåu‿ˌtẹlẹˈvxzo.�6.ꜛ v su‿ˌakiˈnẹ^.tց ge�åũ. mαta7t // 

  

Apie sviestą 

pas‿mùmi kambar^7 / n4b�vo. nẹi‿rùsαsց / nẹi‿prũ7sαsց // prũ7sαi 

tαi‿bù-o.ց / vo.kiečẹ^. tαi‿bù-o.ց at=7jæ. // pa�6.r;7t kiek‿šẹima7no.s} / 

kap‿ká7�v<.} / i�‿kiek‿paeno.ց dúodα // ba‿jǽ7igu ká7�v<. dxdẹˌl<7} / i�‿g4rα^. paeno. 

dúodα} / tαi‿bũ7tume !vaesto.ց n4g:.væ. // o.‿tèpꜛ mu.s‿ká7rv<. v bù-o. nẹdxdẹl<. 

// bè(t)‿ti(k)  kat‿jae žinõ7tu.ꜛ / kα�‿i‿paeno.} v kxbira. αŋ‿kαT.(�)ց dúodα // ˌto7ˈk� 

nẹdxdẹˌl<.ց / ˌto7ˈk� nẹdxdẹˌl<. karvùˌk<.ց ˌžaˈlà bù-o. // tαi‿bú7da-o. !vaesto.ց 

gá7uda-o.m / αŋ‿kɔ�t\.%6.ց // !vaesto.ꜛ tαi‿u�t�gda-o. v ik‿v:.lẹiց // tαi‿o.kiečẹ^. 

                                                                                                                                                                            
311 Formos su -ui- vartojimas aiškintinas pietų aukštaičių įtaka. 
312 Irgi. 
313 Žr. 256 išn. 
314 Neprimatau. 
315 Žr. 106 išn. 
316 Pateikėja šį daiktavardį kirčiuoja įvairiai, plg.: ˌakiˈ��s, ak6��s, �.ki��s ‘akinius’. 
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tαi‿bó7 speck\.leiց at=7jæ. �6.r;7t // vo.kiet^7s} / i�‿lietuv^7sց / ba‿m\.s 

ˌnesuˈsika%b;7da-o.mց vó7kiškαi // tαi‿pa�6.r;7jo.ց / kat‿šẹima7naց / o.‿da.‿tadà} v 

n<.‿grindũ7} č4‿n4bù-o. / tig‿ž�.m<.ց // tαi‿žinα^.ց / vo.kiečẹ^.ꜛ v kab‿gerα^. 

gi.v�.ne.} / tαi‿jåu‿jaemꜛ v labα^. ˌbaiˈsù pαsid:.r<. / tαi‿jae jåu‿tadà pas:.k<.ց 

tá7m / kat‿raša7kit} / i‿dúokit‿jiem !vaesta.ց // o.‿ká7�v<.ꜛ v paeno. kab‿dúoda} / 

tαi‿bũ7t mum‿nubråũ.kæ.ց / to.‿!vaesto. bũ7tume neg:.væ.ց // o.‿tèp} / 

nusipiT.kt‿gi jo.‿ˌn<7ˈràց //  

 

Kaip žaibo bijojo 

jåu‿n:.kti.ց / kuT.‿tiktαi jǽ7igu ��á7u�o.j4 ց / αinù pat‿dùkra.ց / b(a)‿àš 

bijåũ. ��åũ.smo.ց // diẽna. n�} / o.‿n:.kti. až‿bijåũ. ��åũ.smo.ց // 

aš‿ˌno.‿maˈžxˌk<.tց bijåũ. / bú7da-o. gi‿labα^. g�á7u�o.da-o. / tαi‿a�‿gá7lva. 

po.‿p:.dušˌka317 pàkiˌšu} // aš‿kad‿žα^.bo.ց ˌn4maˈta7�� // až‿��åũ.smo. nẹbijåũ.ց 

/ a�‿ti� žα^.bo.ց bijåũ. // ir‿dabαT.ˌt<.sꜛ / kab‿da.‿i�‿va7rαsց bù-o. ga7vαs / vxska.ꜜ / 

tαi‿isα^.318ꜛ v nebijó7da-o.ց // --- al4‿tαc kur‿�vaejeꜛ gi.v4nα^. / tαi‿ne‿vaenαsց // 

viená7m žmó7gu319 neg4rα^. gi.vǽ7nt} // a%4‿ˌnẹžiˈnåũ.ꜛ v kap‿to.s‿mó7tẹri.s} gi.v\.na 

ká7ime / ku�õ7s lxkæ. kuT. �r<.‿miškũ7} // a�‿ˌnegi.ˈvé7[č4ց / aš‿pardúoč4 / 

ir‿α^.č4 ku� i[‿miẽsta7ց / ˌmieˈ!tè ˌnusiˈpiy.kč4 / a�‿ˌ�r<.‿žmo.ˈ[�7ꜛ // --- o.‿má7 

tαi‿ˌs4suˈvà320 pàd4da če‿vxska. d:.ro. // per‿s:.vαitæ.ꜛ v ˌs4suˈvàց bũ7na // 

ˌvieˈnà} tαi‿jåu‿àš // sakåũ. jei‿žiẽma. jinα^. neb�s} / tαi‿jieškó7!6‿ka. 

aŋ‿kaq.ba�9.ց / ar‿kó7kæ. mó7tẹri.ց rà!6 / ˌvieˈnà tαi‿n4bú7!+ց / nors‿a�gèl<.321 

liẽp<.ց / s:.ko. α^.kitꜛ / pas‿màn4 bú7kit} / m4(š)‿č� atẹ^.sim} / pakú7�sim} / 

ka(t)‿tæ.‿ne � // n4nó7�6 / n�ꜛ // jie‿tαi‿ˌtẹlẹˈvxzo.�åus tuok‿pùdbo.la.322ց �ũ7ro. / 

tαi‿kã7ꜛ / o.‿àšꜛ usilǽ7i�6 kó7ki. / ka.‿àšց nó7�6 / tαi‿t4p‿vàց kiT. ---// o.‿ˌvieˈnà 

tαi‿jåu n4bú7!6ց / jei‿s4suvàց n4bùs // 

  

                                                           
317 Skolinys. 
318 Žodžio pradžioje netariamas [j]. 
319 Vienaskaitos naudininkas pavartojamas su galūne -u. Šis reiškinys aiškintinas pietų aukštaičių 

įtaka (dar žr. 117 išn.). 
320 Šnektoje pavartojama forma sesuva ‘sesuo’. 
321 Pateikėjos dukros vardas. 
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Kur smalą virė 

č�‿va ˌn4to.ˈlxꜛ v sm:.la.ց vxr<. // o.‿dabαy.ˌt<.s tαi‿gi.v\.na žmó7n<.sց // 

jie‿piT.mαi} gi.v\.no. / dαT. isipiT.ko.} / ir‿kitàp n4vadxnaց / tik‿smalé7�neꜛ v 

ˌir‿vaˈd�naց // tαi‿ka(p)‿p:.va�dæ. žxno.} / tαi‿ˌleikaucˈkα^.323ց s:.ko. // o.‿t�p 

smalé7�n<.ց / smalé7�n<.ց // kam‿kxta. kαT.ta7 ˌpasaˈka7k} v ku�‿gi.vẹnx} / u(s)‿ 

smalé7�n<.sց // ã7 / tαi‿s:.ko. žxno.mց //  

 

Apie vaikystę, gyvenimą 

a�‿gxmus ká7imeց / bagr;7no.324 ká7imeց / č�‿va ˌn4to.ˈlxց / č4‿ˌn4to.ˈlxց // 

bagr;7neց // ˌko7ˈkx ga%‿pẹ�kx} kil�m4trαi no.‿č4nu^.s325 // o.‿dαy.}‿tæ. v 

n<.�‿niẽko.ց apsẹ%mšẹi // uš‿kareiv^7[6. t<.vα^. ž�.me.} ˌnusiˈpiT.ko. / t4nu^.s326 dù} 

ˌhiktaˈrù // tαi‿tǽ7} gi.v\.no.m / pasku^. te.‿i�k;7l<.} mùmi / nes‿pàj<.ˌm<. 

iŋ‿karẹiva7nesց / iŋ‿ˌkarẹiˈv^7[6. raj�na.ց v ta.‿ž�.mæ.ꜛ / mùmi č�ց pasku^. atk;7l<. 

/ i[‿č4nu^.sց // i�‿jåu‿pasku^. i[‿č� kap‿atsik;7l<.m} / tαi‿jåu‿čè i�‿gi.v\.no.mց 

visx // č4‿màno. t<.vũ7 n:.mαsց // tik‿tvá7rta.ց v ka.‿su‿va7ru pasist:.tæ.ꜜ // t<.vũ7 

ž�.m<.ց / tαi‿iˌsidaˈlxno.m / va‿bró7lisց pasxj<.m<. / àšց pas=7�åu / i‿da. ˌvieˈnà 

s4suvàց pasij=7mus // be�‿kẹlintα^.s m\.tαis} / tαi‿àš‿jåu dαT. netsxmeˌnuց // 

o.‿tẹ^.p‿tαi bienẹ^.327ց gi.v\.no.m // bienẹ^.ց gi.v\.no.m} / b4t‿ˌn4tarˈn:.vo.mց 

// ˌn4tarˈn:.vo. n<.‿vaenαsց mú7s // ˌnẹrẹiˈk;7ց tarná7ut // o.‿ ˌt<.ˈvα^.ꜛ / tαi‿jåu‿jae 

tarná7uda-o.ց / jåu‿jae pap:.sako.da-o.ց // mam�.l<. á7�žina. :.cilsi.328 s:.k<.ց / 

ka(t)‿tarn:.vo.ց jinα^. // labα^. pat‿bló7ga. ú7kiˌni.ka.ց papúol<. tarná7ut // 

rẹik;7da-o. bu%bùk<.sց‿tæ. � tó7ki bù-o. ù�pe�kẹiց / nu‿tó7ki kαi‿p\.�6s} / tαi‿tó7ki 

u��vǽ7rtαց // tαi‿jåu‿uštvaruõs4 sto.v;7jo. bu%bùk<.sց‿jåu // !kl4pũ7ꜛ v te.‿iT.ց 

n4bu-o. // pasku^. an‿viT.šåusꜛ v tæ.‿kó7�o.s p:.kulo.(s)ց s:.k<. bó7 // tαi‿mam�.l<. 

nuv;7jo. bú7%bu.ց // a�k��åũ.‿gi �rxkẹleց // ana‿và gαid^7s u�gaeda} �r�.čæ. 

v:.landa. naktiẽs / i�‿k�.leց‿jåu // ba‿gi‿jó7�6. lα^.kro.�6ꜛ v n4bù-o. niẽko.ց / 

                                                                                                                                                                            
322 Vietoj svetimos kilmės priebalsio [f] pavartota [p]. 
323 Pavardė Leikauskai. 
324 Bagrėno k. 
325 Nuo čia. Formos su -ui- vartojimas aiškintinas pietų aukšaičių įtaka. 
326 Tokia forma vartojama ir pietų aukštaičių tarmėje. 
327 Skolinys. 
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gαi�e^.ց vxskαs // nu‿i‿pàj<.m<.} / usxdẹˌg<.} ta.‿bal:.na. // usxdẹg<. p:.kulo.s / 

ir‿usxdẹg<.ց vxsαs n:.mαs // tαi‿p:.sak jõ7ꜛ s:.ko. v i�b;7gau} basà / a�‿!niẽgo.ց // 

tæ.‿ˌn4to.ˈlxꜛ v t<.vα^.ց gi.v\.no. // tαi‿jo.s‿t=7vαs à�l<.ˌk<.} / pàj<.ˌm<.}‿jåu‿ja. / 

ˌi‿pa�ˈsxnẹš<.ց // o.‿t<.vα^. da.‿da7rbo.ꜛ / �v^7�6.ց v�.ž<. // �vi7r\.vo.ց‿č4 šxta. 

�raenlåu�9.329 ká7lna. // ˌda�biˈn^7kαi kitx iska7rsto.} / iska7rsto.} / iska7rsto.} / 

ir‿va�Ooj4 // o.‿kap‿lα^.k<.m g^7vu%6s} / tαi‿šien:.-o.m / o.‿kàp nelα^.k<.m 

gi.vu%ũ7 / tαi‿mú7s kie�‿ž�.m<.s ˌi7rˈà} / tαi‿bú7lv<.m} / brõ7kαis330} ˌuso.ˈda7da-o.m / 

vxska.} // da.‿kap‿ká7imeց te.‿gi.v\.no.m / da.‿pat‿d=7dæ.ց nuvẹ^.da�åu // 

tαi‿bú7da-o. i�vǽ7rda ko.pũ7stu.} / b%ũ7da.331 bú7%�6.}  �rišùti.da-o. su‿lup^7ne // 

kõ7žnα(s) sá7u nusxlupi} / ir‿vá7%gi.da-o.ց t�p // ne‿t�pց kαi‿dabαy.ˌt<.s 

s:.ckinαsi332 // tαi‿bú7lbes lùpaց / tαi‿vxska. l�paց /  o.‿tadàꜛ v n4l�po. n�ց // 

n4l�po.ꜜ v n�ց // 

  

 

Kučinskienė Ona iš Giraitiškių 

g. 1937 m. Matiešionių k. 
 

i�‿žinåũ.ꜛ / tadà‿va ne�ó7jåuꜛ ksp‿va / ˌto7ˈkx sp�rbačẹiց bù-o. / 

ir‿ˌbαsaˈn��k<.s333ց to.�õ7s / tαi‿dantũ7 p:.sta. pàsimu} / ˌisiˈbá.%ti.!6ց // 

tαi‿ˌisibá7%tinam} / ir‿α^.nam in‿:.tlαidus / im‿ba�na7čæ.ց // ˌal4‿ˈb:.so.sց =7jo.m 

/ i‿dá7 nuˈsxnẹˌš;.m / parˈ!xnẹˌš;.mց // ti�‿bα�na7�o.jց ˌpasto.ˈv;7jo.m / 

kat‿ne-ˌisiˈduz.ki.ˌtu7334 ց / ne-ˌisiˈpuy.vi.ˌtu7ց / n�ց // 

jåu‿mamùt<.} v tαi‿tè�ց dara7da-o. // nu‿tá7is �úogαs kαp‿!ka7da-o.} / 

tαi‿bú7da-o. nùn4šα} i�‿�raenus / parˈdúoˌtiẽց nùnešα // tαi‿va‿nùperkα to.�õ7s 

audẹklxn<.sց / a�‿te.‿n=7�o.ց žinó7kit // o.‿j\.gu da.‿šxlko. ց kads / vaj�zåuց / 

                                                                                                                                                                            
328 Matyt, dėl pietų aukštaičių įtakos vartojama forma su -c-. 
329 Prienlaukio. 
330 Burokais. 
331 Skolinys. 
332 Skolinys. 
333 Basutės. 
334 Plg. 115 išn. 



299 
 

 

ká.rtu.nαtց da.‿bù-o. / tαi‿bó7 ˌbaiˈsùs335 paˌsipuoˈšxmαsց / bù-o.m labα^. 

paté.�ki.to.sց meT.go.s // nu‿ir‿dαT.ց v ˌpαsiˈ�ũ7råu} / tαi‿m�gzda-o.m / da.‿àš 

pαtx buvåũ. paˌsimo.ˈk�nu(s) !O7t} / tαi‿ˌpαsiˈ!O7da-o.m vxska. //  

kitàpց / kitàpց m4s‿tads gi.v\.no.m // a�‿ga[åũ.} gal‿kó7kæ. va7lika. 

m\.tu. / �r<.‿ˌgi.vuˈ%ũ7} buvåũ. iš‿vαika7!t<.s / o.‿ ˌs4suˈ�s} v tαi‿túos ˌvaiˈkùs‿jåu 

åugxno.ց // o.‿và‿t;7vαs su‿mamutè} / laukùtց da7rbda-o. / vxska.ց //  

 

Apie sveikatą 

pa7rmuˌkαT.t336} bù-o. v ma.‿ˌmxkraˈinsú7ltαsց // tαi‿dabαy.t<.s} v mú7(s) 

ž�.m<.ꜛ v u�‿peŋ��7 kil�m4tru.ց // tαi‿ra7ta. ˌatsiˈk;7l<.m}‿tep / grẹi�åũ. susxd4ˌdu 

bake%ms v�ska. / in‿mašxna.} / kir‿va�úoj4mց // ale‿l^7k nepra�ũ7råu àš / 

li.k‿má.n an‿a�ũ7ց kàs // galvó7ju} v kàt‿dαr �4‿d:.ro.ˌsi? // àl4ꜛ v galvó7ju 

va�Oodaˌmα} v ˌi�‿iˌsiblαiˈva7!6 // tαi‿dαy.t<.s ˌnuvaˈž\.�om // prad;7jåu mǽ.lšt 

vaena7} ká.�væ7 / kat‿àš‿jåu ká.�v<.sց ˌnemaˈtåũ. / jåu‿at;7jo.m kó7št paena7} / 

jåu‿a�‿bak�.%o. ˌnemaˈtåũ. // jåu‿ma.‿ra�.ko.sց kriñ.tα // nu‿dá. ˌvieˈnà} [karvė 

liko] // tαi‿visss �rxsց tá7is ká.rˈv4s pasimé.%�åu} / kap‿ˌatsiˈs;7dåu in‿mašxna7} / 

jåu‿àš atsilõ7šusց // sakåũꜛ v č4‿kaškss ma.‿neg\.rα / aš‿neˌsupraˈtåũ. kà�‿če 

ma[‿^7337} // s:.ko.ꜛ v ˌko7ˈ�è‿tu ižb:.lusց / s:.ko. α^.k‿tuց v ˌα�siˈpråũ.skց // 

tαi‿ˌk4tuˈ�õ.m ˌu�liˈpåũ.} / in‿ló7va7} / nu‿i�‿iŋ‿�rẹ^.ta.jæ. jåu‿skαo.biˌnù} // 

�rẹ^.t atvαž\.-o.} / pa�u.r;7} // i�‿čè‿vis pas‿màneꜛ v ž\.mα(s)ց spåudxmαs / 

o.‿túo} kartù v jåu‿r:.do. auk�tẹ!ni.ց / i�‿vxt da.‿kxlo.ց // pasku^. s:.ko.ꜛ v 

tαi‿va�Oosim // nu‿k�T. àš va�Oo!6? / rẹ^.ke paenα(s)ց sakåũ. má7 tvα�ka7t! // 

aba‿rẹ^.ke‿gi tads i�‿paeninæ.ց! // n�ց s:.ko. // rẹ^.ks vαistùˌku7} ˌparαˈša7t // 

žinα^.} v jie‿mó7kaց �nẹk;7t // m\.! tik‿te�‿��7ro.mց // aš‿α^.!6 dá7 in‿võ7næ.} / 

jåu‿má7 nẹlé.iǯeց / α^.!6 te.‿i[‿!pa7nta.} / pasikiq.t sukn�.l<.s⤵ / n�! // jåu‿ne�t�ց 

manè x�nẹš<. // tik‿:.ki.(s) skåũ.da} / i‿ka�‿gá.lva.} �riẽb<. / 

tik‿ˌmirguˈ%Ooje}‿tep / tiT.pstα} vis�T. / và‿jåu žó7�o.ց neˌpasaˈkα^. / ˌsupra�ˈtxց 

kat‿ˌn4gaˈlx ˌpasαˈka7t / lie�mvisց k%ũ7va //  

                                                           
335 Čia labai gražus. 
336 Dėl pietų aukštaičių įtakos šalia pirmąkart pavartojama ir pirmukart. 
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‿ra7to. / pasku^. tik‿prasx�vieˌt<.} / tik‿prad;7k 

mi�g;7tց mi�g;7tց / to.ks‿kr^7ž6sց kap‿ɔrn:.me[te // ne‿t�p‿jåu to.ks‿r^7škusց / 

al4‿su‿visó7kẹi(s) ˌ!pinduˈlẹ^.s} / i�‿visó7�o.m spalvõ7m mi�g;7jimαs // tαi‿ˌvieˈnà 

                                                                                                                                                                            
337 Iš ‘yra’. 
338 Šiluvoj(e). 
339 Kryžių kalne. 
340 Suodžių k. 
341 Mažybinė vardo Anelė forma. 
342 Kudirkos Naumiesty(je). 
343 Vietoj svetimos kilmės [f] pavartota [p]. 
344 Vatikano. 
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išˈmó7kˌta.iց // màno. ˌdieˈdùkαs} á.mžina. :.ti%si. gró7jo. / du diedùkαi / 

mamõ7s} pùˌs<.s / ˌki�‿t<.ˈvùˌko.ց pùˌs<.s // ˌmuzikañ.tαiց bù-o. // pa!�åũ. 

pùzbro.lẹi} an‿smú7i�6. gró7da-o. / cimbõ7lαit349}‿da. // pùzbro.lẹi tαi‿p:.ti.s 

paˌsigaˈma7da-o. tá7i(s) smú7ikes // iš‿m\.�o.ց dara7da-o. --- // cimb�7lαi kiT.ց 

mẹdxnẹi / tik‿!t^7ginẹiց jae / �t^�go.(s)ց ˌsu�ˈta7gi.tα // o.‿ ˌsti7ˈgssꜛ v i
‿vielõ7s} / 

kir‿pas�åũ. ˌiš‿kašˈkó7�6. žarnũ7ց sùgda-o. dara7da-o. // o.‿�mx�6.350 iš‿á.�k%o. 

�uodegõ7sց / valũ7ց // xšp4ˌšα} / kir‿pad:.ro.ց �mx�6. // ˌgal4mˈp�nij4 pàt4ˌpα} / 

                                                                                                                                                                            
345 Skolinys. 
346 Čia esu grojęs.  
347 Plunksnų. 
348 Šnektoje dažniau kirčiuojama mo.k��tis, rečiau – mó�ki.tis ‘mokintis’. 
349 Panašus į kankles styginis muzikos instrumentas. 
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Ona Varinauskienė iš Vartų 
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Apie gyvenimą 
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350 Dėl regresyvinės asimiliacijos žodžio pradžioje pavartotas [š]. 
351 Tuščią. 
352 Prižiūrėti. 
353 Civilinių ginkluotų sovietų valdžios būrių, 1944–1954 m. Lietuvoje padėjusių okupantams vykdyti 

represijas, nariai. 
354 Jeigu. 
355 Rus. ‘Ne’. 
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356 Nors. 
357 Įeis. Plg. 102 išn. 
358 Todėl. 


